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Abkürzungen. 


Blosse  Zahlen  beziehen  auf  Die  Inschriften  von  Mag- 
nesia am  Maeander,  lierausgegeben  von  Otto  Kern.  Ber- 
lin 1900.  Fett  gedruckte  Ziffer  (1,2,3..)  bezeichnen  die  mag- 
netischen Inschriften  (vgL  S.  1).  —  Die  Mün/.en  sind  nach  Kern 
p.  XXI  ff",  zitiert  (vgl  S.  11). 


AVo    ich   für   die  allfiremein  bekannten  Zeitschriften  und  In- 
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schriftensammhmgen  die  Verkürzungen  ange-svandt  habe,  die  in 
der  sprachwissenschaftliclien  Litteratur  gang  und  gäbe  sind  oder 
die  sonst  in  keiner  Hinsicht  missverstanden  werden  können  (z.  B. 
K.  Z.,  Bull.  Corr.  Hell,  C.  I.  G.,  G.  D.  L),  habe  ich  die  be- 
treffenden   Werke    nicht  ins   folgende  Verzeichnis  aufgenommen. 


Antiattizist  =  "Avr'.atTtx'.ar/^c  in  I.  Bekkeri  Anecdota  Graeca.  Vo- 
lumen primum.     Berolini  1814.     8.  77 — 116. 

Anz,  Subsidia  =  Henricus  Anz,  Subsidia  ad  cognoscendum  Grae- 
corum  sermonem  vulgarem  e  Pentateuchi  versione  Alex- 
audrina  repetita.  Diss.  phil.  Halens.  Vol.  XII  (1894). 
S.  259—387. 

Barth,  Coor.  Dial.  =  Hans  Barth,  De  Coorum  titulorum  dialecto. 
Diss.  Basel  1896. 

Bechtel,  Att.  Frauennamen  —  F.  Bechtel,  Die  attischen  Frauen- 
namen nach  ihrem  Systeme  dargestellt.     Göttingen  1902. 

Bechtel,  Einstämm.  männl.  Personennamen  =  F.  Bechtel,  Die  ein- 
stämmigen männlichen  Personennamen  des  Griechischen,  die 
aus  Spitznamen  hervorgegangen  sind.  Berlin  1898.  (Ab- 
handlungen der  Gesellschaft  der  Wissenschaften  zu  Göttin- 
gen.    Phil. -bist.  Klasse.     Neue  Folge.  Band  2.  Nro.  5) 
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Beitr.  z.  Gesch.  d.  griech.  Phil.  u.  Rel.  —  Beiträge  zur  Geschichte 
der  griechischen  Philosophie  und  Religion  von  Paul  Wend- 
land und  Otto  Kern.     Berlin  189.5. 

Benndorf-Niemann  =  Reisen  im  südwestlichen  Kleinasien.  Band 
I.  Reisen  in  Lykien  und  Karlen,  beschrieben  von  Otto  Benn- 
dorf  und  George  Niemann.     Wien  1884. 

B.  G.  U.  =  Aegyptische  Urkunden  aus  den  Koeniglichen  Museen 
zu  Berlin,  herausgegeben  von  der  Generalverwaltung.  Grie- 
chische Urkunden.     3  Bände.     Berlin  1895  ff'. 

Björkegren  =  Rudolf  Björkegren,  De  sonis  dialecti  Rhodiacae. 
Upsaliae  1902. 

Blass,  Ausspr.  =  Friedrich  Blass,  Über  die  Aussprache  des  Grie- 
chischen.    Dritte,  umgearbeitete  Auflage.     Berlin  1888. 

Blass,  Neut.  Gramm.  ^)  =  Friedrich  Blass,  Grammatik  des  neu- 
testamentlichen  Griechisch.  Zweite,  verbesserte  und  ver- 
mehrte Auflage.     Göttingen  1902. 

Brugmann  =  Karl  Brugmann,  Griechische  Grammatik.  Dritte  Auf- 
lage.    München  1900.     (Iwan  Müllers  Handbuch  II  i) 

Buresch,  Lydien  —  Aus  Lydien,  epigraphisch-geographische  Rei- 
sefrflchte,  hinterlassen  von  Karl  Buresch,  herausgegeben 
von  Otto  Ribbeck.     Leipzig  1898. 

Choiroboskos  =  Xotpoßoaxoö  opO-OYf/a'X'la  in  Cramers  Anecdota  Graeca 
Bibl.  Oxon.     VoL  IL     Oxonii' 183.5.     S.  167—281. 

Crönert,  Qu.  Herc.  =  Guilelmus  Crönert,  Quaestiones  Hercula- 
nenses.     Götting.   Diss.     Lipsiae  1898.  . 

Deissmann,  Bibelstud.  ^  G.  Adolf  Deissmann,  Bibelstudien.  Bei- 
träge, zumeist  aus  den  Papyri  und  Inschriften,  zur  Ge- 
schichte der  Sprache,  des  Schrifttums  und  der  Religion  des 
hellenistischen  Judentums  und  des  Urchristentums.  Mar- 
burg 1895. 

Deissmann,  Neue  Bibelstud.  =  G.  Adolf  Deissmann,  Neue  Bibel- 
studien. Sprachgeschichtliche  Beiträge,  zumeist  aus  den  Pa- 
pyri und  Inschriften,  zur  Erklärung  des  N.  T.    Marburg  1897. 

Dieterich  =  Karl  Dieterich,  Untersuchungen  zur  Geschichte  der 
griechischen  Sprache  von  der  hellenistischen  Zeit  bis  zum 
10.  Jahrhundert  n.  Chr.  Leipzig  1898.  (Byzantisches  Ar- 
chiv, Heft  1) 


')  Das  Buch  wird  mitunter  auch  nur  mit  Blass  zitiert. 
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Dittenberger,  Syll.  =  Sylloge  Inscriptionum  Graecarum  iterum  ecli- 
dit  Guilelmus  Dittenberger.     8  Bände.    Lipsiae  1898 — 1901. 

Eckinger  =  Theodor  Eckinger,  Die  Orthographie  lateinischer 
Wörter  in  griechischen  Inscliriften.  Zilriclier  Diss.  Mün- 
chen 1892. 

Fick-Bechtel  =  Die  griechischen  Personennamen  nach  ihrer  Bil- 
dung erklärt  und  systematisch  geordnet  von  August  Fick. 
Zweite  Auflage  bearbeitet  von  Pritz  Bechtel  und  August 
Fick.     Götthigen  1804. 

Glaser,  De  ratione  =  Otto  Glaser,  De  ratione,  quae  intercedit 
inter  sermonem  Polybii  et  eum,  cjui  in  titulis  saeculi  III, 
IIj  I  apparet.     Diss.  Gissen  1894. 

Hatzidakis,  Einleitung  =--  G.  N.  Hatzidakis,  Einleitung  in  die  neu- 
griechische Grammatik.  Leipzig  1892.  (Bibliothek  indo- 
germanischer Grammatiken.  Band  V.) 

Heberdey-Kalinka  =  Bericht  über  zwei  Reisen  im  südwestlichen 
Kleinasien,  ausgeführt  von  Rudolf  Heberdey  und  Ernst  Ka- 
iinka. Denkschriften  der  Wiener  Akademie.  Phil. -bist.  Gl. 
Band  45  I.     1897. 

Heberdey- Wilhelm  —  Reisen  in  Kilikien,  beschrieben  von  Rudolf 
Heberdey  und  Adolf  Wilhelm.  Denkschriften  der  Wiener 
Akademie.     Phil.-hist.  Gl.     Band  44  VI.     1896. 

Herodian  ==  Herodiani  technici  reliciuiae,  collegit  Augustus  Lentz. 
2.  Bände.     Lipsiae  1867 — 70. 

Hierapolis  —  Altertümer  von  Hierapolis.  Berlin  1898.  (Jahrbuch 
des  deutschen  archaeologischen  Instituts.  Ergänzungsheft  IV.). 
Kap.  IV.  Inschriften.  Von  Walter  Judeich.  -  Die  Grab- 
schriften N.  50—348,  für  die  in  der  folgenden  Abhandlung 
das  Datum  nicht  angegeben  ist,  gehören  der  Zeit  von  150 
— 250  nach  Chr.  an. 

Hoffmann,  Gr.  Dial.  =  Otto  Hoffmann,  Die  griechischen  Dialekte 
in  ihrem  historischen  Zusammenhange  mit  den  wichtigsten 
ihrer  (Quellen.     3  Bände.     Göttingen  1891—98. 

Hula-Szanto  =  Eduard  Hula  und  Emil  Szanto,  Bericht  über  eine 
Reise  in  Karien.  Sitzungsberichte  der  Wiener  Akademie. 
Phil.-hist.  Ol.     Band  132  IL     1895. 
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Jannaris  ===  A.  N.  Jannaris,  An  Historical  Greek  Grammar,  cliiefly 
of  tlie  Attic  Dialect  as  written  and  spoken  froni  classical 
antiquity  down  to  the  present  time.     London  1897. 

Kretschmer,  Einleitung  =  Paul  Kretschmer,  Einleitung  in  die  Ge- 
schichte der  griechischen  Sprache.     Göttingen  1896. 

Kretschmer,  Entstehung  =  Paul  Kretschmer,  Die  Entstehung  der 
Koine.  Sitzungsberichte  der  Wiener  Akademie.  Phil.-hist. 
Cl.     Band  143  X.     1900. 

Kretschmer,  Vaseninschr.  =  Paul  Kretschmer,  Die  griechischen 
Vaseninschriften  ihrer  Sprache  nach  untersucht.  Güters- 
loh 1894. 

Kühner-Blass  =  Ausführliche  Grammatik  der  griechischen  Sprache 
von  Raphael  Kühner.  Erster  Teil:  Elementar- und  Formen- 
lehre. Dritte  Auflage  in  zwei  Bänden  in  neuer  Bearbeitung 
besorgt  von  Friedrich  Blass.     Hannover  1890—92. 

Lagercrantz,  Zur  griech.  Lautgesch.  =  Otto  Lagercrantz,  Zur  grie- 
chischen Lautgeschichte.  Upsala  1898.  (Upsala  Universitets 
Arsskrift) 

Lanckoronski  I,  II  =  Städte  Pamphyliens  und  Pisidiens,  unter  Mit- 
wirkung von  G.  Niemann  und  E.  Petersen  herausgegeben 
von  Karl  Grafen  Lanckoronski.    2  Bände.    Wien  1890  —  92. 

Latyschev  I,  II  =  Inscriptiones  antiquae  orae  septentrionalis  Ponti 
Euxini  Graecae  et  Latinae  edidit  Basilius  Latyschev.  I.  In- 
scriptiones Tyrae,  Olbiae,  Chersonesi  Tauricae,  aliorum  loco- 
rum  a  Danubio  usque  ad  regnum  Bosporanum.  Petropoli 
1885.     IL    Inscriptiones    regni    Bosparani.     Petropoli    1890. 

Le  Bas-Waddington  =  Voyage  archeologique  en  Grece  et  en  Asie 
Mineure  fait  par  ordre  du  gouvernement  franyais  pendant 
les  annees  1843  et  1844  et  public  sous  les  auspices  du  mi- 
nistere  de  Tinstruction  publique  par  Philippe  Le  Bas  et 
W.  H.  Waddington.  Partie  II.  Inscriptions  grecques  et 
latines.     Tome  3.     Asie  Mineure.     Paris  1870. 

Leitzsch,  Quatenus  quandoque  =-  lulius  Leitzsch,  Quatenus  quan- 
doque  in  dialectos  Aeolicas  quae  dicuntur  vulgaris  lingua 
irrepserit.     Particula  prior.     Diss.     Königsberg  1895. 

Lindsay-Nohl  =  Die  lateinische  Sprache.  Ihre  Laute,  Stämme 
und  Flexionen  in  sprachgeschichtlicher  Darstellung  von  W. 
M.  Lindsay.  Vom  Verfasser  genehmigte  und  durchgesehene 
Übersetzung  von  Hans  Nohl.     Leipzig  1897. 
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Mayser  l,2  =  E(lviii  Mayser,  Grammatik  der  griechischen  Papyri 
aus  der  Ptolemäerzeit.  I.  Teil.  Heilbromier  l^rogramm. 
Leipzig  1898.     II.  1\3il.     -Stuttgarter   Programm  190U. 

Meister,  Gr.  Dial.  -=  Kichard  Meister,  Die  griechischen  Dialekte 
auf  Grundlage  von  Ahrens'  Werk  "De  Graecae  linguae 
dialectis"  dargestellt.     2  Bände.     Göttingen  1882,  1889. 

Meisterhans-Schwy/.er  =  Grammatik  der  attischen  Inschriften  von 
K.  Meisterhans.  Dritte  vermehrte  und  verbesserte  Auflage 
von  Eduard  Schwyzer.     Berlin  1900. 

G.  Meyer  —  Gustav  Meyer,  Griechische  Grammatik.  Dritte  ver- 
mehrte Auflage.  Leipzig  1896.  (Bibliothek  indogermanischer 
Grammatiken.  Band  IIL) 

G.  Meyer,  Neugriech.  Studien  3  =  Gustav  Meyer,  Neugriechische 
Studien  III.  Sitzungsberichte  der  Wiener  Akademie.  Phil.- 
hist.  Cl.     Band  V.V2  III.     1895. 

Moeris  =  (Harpocration  et)  Moeris  ex  recensione  I.  Bekkeri.  Be- 
rolini  1833. 

(3sterr.  Jh.  =  Jahreshefte  des  österreichischen  archäologischen  In- 
stitutes in  Wien.     Wien  1898  ff. 

P.  Amherst  =  B.  P.  Grenfell  and  A.  S.  Hunt,  The  Amherst  Pa- 
pyri.    Part  II.     London  1901. 
P.  Fayüm  =  B.  P.    Grenfell,    A.  S.    Hunt    and    D.    G.    Hogarth, 

Fayüm  Towns  and  their  papyri.     London  1900. 
P.  Oxy.  1,  2  =  B.  P.  Grenfell  and  A.  S.  Hunt,  The  Oxyrhynchus 

Papyri.     Part  I.     London  1898.     Part  II.     London  1899. 
P.  Teb.  =  B.  P.  Grenfell,  A.  S.  Hunt  and  J.  G.  Smyly,  The  Teb- 

tunis  Papyri.     Part  I.     London  1902. 
Papers  —  Papers    of   the  American    School  of  classical  studies  at 

Athens.     6  Bände.     Daraus    einzeln   zitiert  Band  II,  III  als 

Sterrett  I,  II,  s.  unten. 
Petersen-Luschan  =  lieisen    im    südwestlichen    Kleinasien.     Band 

IL     Keisen    in    Lykien,    Milyas    und   Kibyratis,  beschrieben 

und  herausgegeben  von  Eugen  Petersen  und  Felix  von  Lu- 

schan.     Wien  1889. 
Phrynichus  =  Phrynichi  Eclogae  nominum  et  verborum  atticorum 

edidit  Chr.  August.  Lobeck.     Lipsiae   1830. 
Psichari,    Etudes  =  Etudes    de    philologie    neo-grecque,    publiees 

par   Jean    Psichari.     Paris    1892.     (l^ibliotheque    de    l'ecole 
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des  hautes  etudes.  Fascicule  92).  Benutzt  ist  Psicharis 
"Remarques  preliminaires"  (zu  Triantaphyllides'  Lexique  etc.). 
S.  159  ff. 

Keinhold  =  Heuricus  Reinhold,  De  graecitate  patrum  apostoli- 
corum  librornmque  apocryphorum  novi  testamenti  quaes- 
tiones  grammaticae.  Diss.  phil.  Halens.  Vol.  XIV  (1898). 
Pars  I. 

Reitzenstein,  Etymologika  =  Richard  Reitzenstein,  Geschichte  der 
griechischen  Etymologika.  Leipzig  1897.  Zitiert  ist  das 
von  Reitzenstein  S.  392  ff.  veröffentlichte,  neugefundene  atti- 
zistische  Exzerpt. 

Rev.  de  phil.  =  Revue  de  philologie,  de  litterature  et  d'histoire 
anciennes.  Nouvelle  serie,  continuee  sous  la  direction  de 
Em.  Chatelain  (L.  Duvau)  et  B.  Haussoullier.    Paris. 

Rev.  d.  etud.  anc.  =  Revue  des  etudes  anciennes.  Annales  de  la 
faculte  des  lettres  de  Bordeaux.     Quatrieme  serie. 

fiev.  d.  etud.  gr.  =  Revue  des  etudes  grecques,  publiee  par  l'As- 
sociation  pour  l'encouragement  des  etudes  grecques.     Paris. 

Schmid,  Atticismus  =  Wilhelm  Schmid,  Der  Atticismus  in  seinen 
Hauptvertretern  von  Dionysius  von  Halikarnass  bis  auf  den 
zweiten  Philostratus.  4  Bände  mit  Registerband.  Stutt- 
gart 1887—1897. 

Schmidt,  loseph.  Elocut.  =  Guilelmus  Schmidt,  De  Flavii  losephi 
elocutione  observationes  criticae.  Lipsiae  1893.  (Fleckei- 
sens Jahrbücher.     Suppl.-Band  XX.) 

Schuchardt,  Vokalismus  —  H.  Schuchardt,  Der  Vokalismus  des 
Vulgärlatein.     2  Bände.     Leipzig  1866  —  68. 

Schulze,  Orthographica  =  Guilelmus  Schulze,  Orthographica.  Mar- 
purgi  Chattorum  1894. 

Schulze,  Qu.  Ep.  =  Guilelmus  Schulze,  Quaestiones  epicae.  Gü- 
terslohae  1892. 

Schweizer  =  Eduard  Schweizer,  Grammatik  der  pergamenischen 
Inschriften.  Beiträge  zur  Laut-  und  Flexionslehre  der  ge- 
meingriechischen Sprache.     Berlin  1898. 

Smyth  =  Herbert  Weir  Smyth,  The  Sounds  and  Inflections  of  the- 
Greek  Dialects.  lonic.     Oxford  1894. 

Solmsen,  Untersuchungen  =^  Felix  Solmsen,  Untersuchungen  zur 
griechischen  Laut-  und  Verslehre.     Strassburg  1901. 
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Sterrett  I  =  J.  R.  Sittlington  Sterrett,  An  epigraphical  journey 
in  Asia  Minor.     Boston  1888  (=  Papers  Band  II,  vgl.  oben). 

Sterrett  II  ==  J.  R.  Sittlington  Sterrett,  The  A\'olt'e  expedition  to 
Asia  Minor.     Boston  1888.     (=  Papers  Band  III,  vgl.  oben). 

Thumb,  Handbuch  —  Albert  Thunib,  Handbuch  der  neugriechi- 
schen Volkssprache.     Strassburg  1895. 

Thumb,  Hellenismus  =  Albert  Thumb,  Die  griechische  Sprache 
im  Zeitalter  des  Hellenismus.  Beiträge  zur  Geschichte  und 
Beurteilung  der  y.o'.v/j.     Strassburg  19Ul. 

Thumb,  Spir.  asp.  =  Albert  Thumb,  Untersuchungen  über  den 
Spiritus  asper  im  Griechischen.     Strassburg  1888. 

«  Viereck,  Sermo  Graecus  =  Paulus  Viereck,  Sermo  Graecus,  quo 
senatus  populusque  Komanus  magistratusque  populi  Romani 
nsque  ad  Tiberii  Caesaris  aetatem  in  scriptis  publicis  usi 
sunt,  examinatur.  Diss.  Göttingen  1888. 
Völker,  Papyr.  Graec.  synt.  spec.  —  Franciscus  Völker,  Papyro- 
rum  Graecarum  syntaxis  specimen.     Diss.     Bonn  1900. 

Wackernagel,  Vermischte  Beiträge  =  Jakob  Wackernagel,  Ver- 
mischte Beiträge  zur  griechischen  Sprachkunde.    Basel  1897 

Wagner,  Quaestiones  =  Riccardus  Wagner,  (^)uaestiones  de  epi- 
grammatis  Graecis  ex  lapidibus  collectis  grammaticae.  Diss. 
Leipzig  1883. 

Winer-Schmiedel  =  G.  B.  Winer's  Grammatik  des  neutestament- 
lichen  Sprachidioms.  Achte  Auflage,  neu  bearbeitet  von 
Paul  AVilh.  Schmiedel.  I.  Theil:  Einleitung  und  Formen- 
lehre.    Göttingen  1894. 


Quellen. 


I.    Einleitende  Bemerkungen. 

Die  vorliegende  Abhandlung  will  eine  Darstellung  der  Laute 
'und  Formen  der  magnetischen  Inschriften  geben.  Die- 
selben sind  gesammelt  von  OTTO  KERN  in  dem  Buche  DIE  IN- 
SCHRIFTEN VON  MAGNESIA  AM  MAE  ANDER,  Berlin  1900. 
Kern  hat  hier  alle  Inschriften  vereinigt,  die  in  Magnesia  —  und 
zwar  zum  grössten  Teil  von  ihm  selbst  —  gefunden  worden  sind. 
Wir  finden  somit  in  seiner  Ausgabe  nicht  nur  die  magneti- 
schen Inschriften  im  eigentlichen  Sinne  des  Wortes, 
sondern  auch  die  von  den  Magneten  aufgezeichneten 
fremden  Inschriften^).  Zunächst  beschäftige  ich  mich  aus- 
schliesslich mit  den  Inschriften  der  erstgenannten  Gruppe.  Ich 
benutze  diese  Gelegenheit,  um  ausdrücklich  hervorzuheben,  dass 
in  der  folgenden  Abhandlung  mit  dem  Ausdrucke  die  magne- 
tischen Inschriften  immer  nur  diese  gemeint  sind. 


1)  Und  drittens  eine  Inschrift,  N.  114,  die  Z.  i— if.  den  Schlusä  einea 
prokonsularischen  Erlasses  gegen  einen  Bäckerstreik  und  ir.—ia  den  Anfang 
eines  damit  in  Verbindung  stehenden  Yolksbeschlusses  enthält.  Diese  Inschrift 
hat  Kern,  früheren  Herausgebern  folgend,  zuerst  als  magnetisch  betrachtet; 
schon  in  den  Nachträgen  hat  er  jedoch  seine  Zweifel  an  der  Herkunft  des  Stei- 
nes aus  Magnesia  geäussert,  und  angesichts  der  dabei  von  ihm  angeführten 
Gründe  hat  dann  Wilamowitz,  G.  G.  A.  1900,  570,  "mit  Zuversicht"  den  Stein 
--aus  Magnesia  ausgewiesen. 

Xachrnansnyi,   F. 


II.    Die  magnetischen  Inschriften. 

A.     (Iiremologischos   Vcrzoichnis. 

Kern  hat  die  Inscliriften  nach  dem  Inhalt  geordnet.  Dies 
ist  eine  Anordnung,  über  die  mau,  wie  schon  Wilamowit/,  der 
erste  Mitarbeiter  Kerns,  in  seiner  der  Sammhmg  als  Introduktion 
dienenden,  bereits  in  der  Fussnote  auf  der  vorigen  Seite  zitierten 
Anzeige ')  eingeräumt  hat  ( S.  562),  streiten  kann.  Für  unsere 
Zwecke  ist  sie  ganz  unbrauchbar,  weil  sie  den  f'fir  uns  wichtig- 
sten   Gesichtspunkt,    den   chronologischen,  nicht  in  den  Vor- 


dergrund stellt. 


Die  Stadt  Magnesia  ist  im  Jahre  400/399  vor  Chr.  gegründet 
Avorden,  und  schon  aus  dem  4.  Jhdt.  haben  wir  Inschriften,  aller- 
dings nur  wenige  und  sehr  kleine.  Erst  aus  dem  3.  Jhdt.  flies- 
sen  die  Inschriften  in  grösserer  Anzahl,  aber  nunmehr  in  ununter- 
brochener Folge  bis  in  die  späte  Kaiserzeit,  die  beiden  letzten 
datierbaren  stammen  aus  dem  4.  nachchristlichen  Jhdt.-).  Rund 
800  Jahre  umfasst  somit  die  Zeit,  Avährend  der  wir  die  Sprach- 
entwickelung Magnesias  zu  verfolgen  imstande  sind.  Es  ist  mit- 
hin ohne  weiteres  klar,  dass  bei  einer  Untersuchung,  die  diese 
Entwickelung  zum  Gegenstand  hat,  die  Zeit  einer  jeden  Inschrift 
stets  im  Auge  behalten  werden  muss.  Nach  chronologischem 
Gesichtspunkt  ist  die  hier  folgende  Übersicht  über  die  magne- 
tischen Inschriften  geordnet.  Dass  ich  l^ei  den  meisten  Inschriften 
eine  für  die  sprachwissenschaftlichen  Zwecke  der  vorliegenden 
Abhandlung  vollkommen  ausreichende  Datierung  geben  kann, 
verdanke  ich  meistenteils  Kerns  sorgfältiger  Untersuchung  der 
magnetischen  SchriftentAvickelung,  für  viele  Inschriften  ergab  sich 
aus  dem  Inhalt,  aus  stilistischen  und  sonstigen  Kriterien  ein  An- 
haltspunkt, bei  nicht  wenigen  indes  versagten  alle  Mittel. 

Ich  bemerke  noch,  dass  bei  der  Übersicht  die  vielen  zu- 
sammenhangslosen   Fragmente,    die    bei  Kern  im  Kapitel  Varia 

')  Ich  will  besonders  darauf  aufmerksam  macheu,  dass  die  zweite  Hälfte 
dieser  Anzeige  (S.  571 — 580)  eine  Geschichte  von  Magnesia  enthält.  Ich  weiss 
überhaupt  nichts,  was  man  den  Ausführungen  des  berühmten  Forschers  hin- 
zufügen könnte. 

'-)  N.  359  (Fragment  einer  Inschrift  unbekannter  Bedeutung  aus  byzanti- 
nischer Zeit)  ist  nicht  berücksichtigt. 


und  sonst  Aufnahme  gefunden  haben,  die  aber  zum  grossen  Teil 
kein  einziges  ganzes  Wort  enthalten,  nicht  angeführt  sind  (wohl 
aber  sind  sie  in  der  Abhandlung  berücksichtigt  worden). 

1)  4.  und  3.  Jahrhundert  vor  Chr. 

4.  Jhdt.  cor  Chr. 
Aus  diesem  findet  sich,  wie  schon  bemerkt  worden  ist,  nur 
sehr    weniges,    es   sind    N.  1    (Fragment  eines  Proxeniedekretes) 
und  die  drei  Grabschriften  N.  258,  259,  260. 

3.  Jhdt.  vor  Chr. 

Der  ersten  Hälfte  gehören  an  N.  2—12,  von  denen  N.  2—6, 
7c,  9 — 12  Proxeniedekrete  für  verschiedene  Fremde  sind,  N.  7b 
ein  Ateliedekret  für  die  Phokäer  enthält,  N.  8  von  Kern  als 
Dekret  über  Verpachtung  von  Gemeindeland,  dagegen  mit  mehr 
Recht  von  Haussoullier,  Revue  Critique  1901,  209  Fussn.,  als 
Verkaufsdekret  bezeichnet  wird.  In  diese  Zeit  gehört  wohl  auch 
die  schlecht  überlieferte  N.  13  (Ehrung  mehrerer  Männer).  In 
das  Ende  des  Jhdts.  gehört  N.  14  (Zusatz  zu  dem  polemarchi- 
schen  Gesetze)  sowie  die  ins  Jahr  221/220  zu  datierende  N.  15, 
von  der  ai-7  (Datierung)  und  b  (Beschluss  in  einer  knidischen 
Angelegenheit)  magnetisch  sind.  In  diesem  Jhdt.  ist  auch  die 
Grabschrift  N.  261  errichtet  worden. 

Ehe  wir  in  unserer  Aufzählung  weiter  gehen,  wird  es  rat- 
sam sein,  einige  Worte  betreffs  der  schon  genannten  Inschriften 
zu  sagen.  Wir  erinnern  uns,  dass  Magnesia  im  Jahre  400/399 
vor  Chr.  gegründet  worden  ist,  also  in  einer  Zeit,  avo  noch  der 
reine  ionische  Dialekt  lebte.  Es  steht  deshalb  zu  erwarten,  dass 
von  den  älteren  Inschriften  sich  einige  als  rein  ionisch  werden 
charakterisieren  lassen.  Dies  ist  auch,  obwohl  bei  sehr  weni- 
gen, der  Fall,  nämlich  bei  N.  1  und  259.  Nun  hat  bekannt- 
lich gerade  in  lonien  der  einheimische  Dialekt  am  frühesten, 
schon  seit  dem  Ende  des  4.  Jhdts.  vor  Chr.,  der  Gemeinsprache 
Platz  gemacht,  vgl.  dazu  Glaser,  De  ratione  21  ö".,  Thumb,  Hel- 
lenismus 40  f.  So  haben  wir  in  Magnesia  ausser  den  beiden  ge- 
nannten keine  in  rein  ionischem  Dialekt  abgefasste  Inschrift. 
Von  den  zeitlich  zunächst  folgenden  sind  die  Dekrete  N.  2,  6,  8 
in  einer  noch  mit  einzelnen  lonismen  durchsetzten  xo'.vt]  abge- 
fasst,  aber  die  gleichzeitigen  und  gleichartigen  N.  3 — 5,  7,  9 — 12 


sowie  die  übrigen  Inschriften  des  3.  Jhdts.  in  reiner  y.otvTj, 
die  von  nun  an  mit  wenigen  Ausnahmen  in  Magnesia  allein- 
herrschend ist. 

2)  2.  und  1.  Jahrhundert  vor  Chr. 

2.  Jhdt.  vor  Chr. 

Um  die  Jahrhundertwende  ist  das  grosse  Fest  der  Leuko- 
phryene  gefeiert  worden  (vgl.  Kern,  Hermes  36,  504).  Die  Ur- 
kunden, die  damit  in  Verbindung  stehen  und  die  man  bald  nach 
dem  Feste,  aber  nicht  früher  als  201/200  vor  Chr.,  aufgezeichnet 
hat,  sind  N.  16  (Stiftungsurkunde  des  Festes)  und  N.  17,  die 
Oründungsgeschichte  von  Magnesia  enthaltend  (über  die  metri- 
schen Teile  dieser  Inschrift  vgl.  unten  S.  11).  In  anderem  Zu- 
sammenhang werden  die  Psephismen,  welche  verschiedene  Stadt- 
gemeinden als  Antwort  auf  die  Einladung  zu  diesem  P^este  erteilt 
haben,  genannt  werden.  Sie  gehören  nicht  hierher,  aber  hier 
sind  zu  nennen  die  magnetischen  Überschriften,  die  viele  unter 
ihnen  tragen,  sowie  die  vom  magnetischen  Ypap.ij.arsoc  herrühren- 
den, bei  nicht  wenigen  vorhandenen  Subskriptionen,  in  denen  der 
genannte  Beamte,  dem  die  Publikation  der  Antworten  oblag,  die 
minder  wichtigen  nur  hat  erwähnen  lassen  (vgl.  hierzu  Kern, 
Hermes  36,505).  Diese  hauptsächlich  nur  aus  Ethnicis  bestehenden 
Über-  und  Unterschriften  im  einzelnen  namhaft  zu  machen,  wird 
kaum  nötig  sein.  Aus  dem  Anfang  dieses  Jhdts.  stammen  ferner 
folgende  Inschriften:  N.  89,  von  der  Z.  i-io  (Datierung)  und 
02-87  (Beschluss  betreös  teischer  Wünsche)  magnetisch  sind ; 
N.  90i-:.  (Datierung);  N.  92a  und  b  (Ehrendekrete  für  Apollo- 
phanes);  N.  93a,  Rest  eines  Beschlusses,  der  die  Aufschrift  der 
Urkunden  b,  c,  d  anordnet,  von  diesen  ist  N.  93d  magnetisch  und 
verzeichnet  die  Namen  einer  s'cScxot-Kommission ;  N.  94  (Ehren- 
dekret für  den  Neokoren  Euphemos);  N.  98  (Fest  für  Zeus  So- 
sipolis);  N.  99  (Stiftung  eines  Sarapisheiligtums);  N.  107  (Sieger 
im  Knabenexamen)  und  das  Fragment  N.  108.  Wahrscheinlich 
in  die  1.  Hälfte  dieses  Jhdts.  gehört  N.  97,  wovon  Z.  ts-na  ein 
magnetisches  Psephisma  anlässlich  der  vorherstehenden  teischen 
ist,  frühestens  in  die  Mitte  N.  88a  und  b  (Listen  dramatischer 
Sieger  an  den  'Ptoi^aia),  in  die  Mitte  ferner  auch  N.  123  (Ehrung 
des  M.  Popilius  Laenas). 

Aus    der  2.  Hälfte   stammen  folgende  grössere  Psephismen: 
N.   100    (Weihung    des    Kultbildes    der   Leukophryene) ;    N.   102 


(Psephisma  der  Yspovts?  für  Eubulos) ;  die  magnetischen  Teile  von 
N.  101,  nämlich  Z.  i-4  (Namen  der  Geehrten),  5-.;  (Datiermig),  63-90 
(Ehrendekret), -und  von  N.  103,  nämlich  Z.  i-i  (Überschrift),  se-so 
(Verhandlungen  mit  Samos).  Wahrscheinlich  im  Jahre  138  ist  die 
grosse  Inschrift  N.  105  (Schiedsspruch  der  Magneten  in  einem 
tStreit  zwischen  Hierapytna  und  Itanos)  abgefasst.  Davon  war  längst 
ein  Duplikat  aus  Kreta  bekannt,  das  man  früher  den  Pariern  zu- 
schrieb, irrtümlich,  wie  jetzt  durch  den  Fund  des  magnetischen 
Exemplars  bewiesen  ist.  Das  kretische  Exemplar  hat  Kern  nach 
Halbherr,  Museo  Italiano  3  (1890),  570,  zu  N.  105  abgedruckt. 
Vom  magnetischen  Exemplar  ist  der  Anfang  verloren;  dieser, 
28  Zeilen  umfassend,  ist  im  kretischen  erhaften,  in  welchem  da- 
gegen die  letzten  55  Zeilen  des  magnetischen  (59-113)  fehlen. 
Selbstverständlich  haben  die  beiden  Steinmetzen  gleiche  Origi- 
nale zum  Einhauen  bekommen,  und  im  Grossen  und  Ganzen  stim- 
men die  beiden  Exemplare  überein:  einige  Differenzen,  die  sich 
jedoch  finden,  werden  gelegentlich  unten  zur  Sprache  kommen. 
Diese  dürfen  uns  indes  nicht  davon  abhalten,  auch  das  kretische 
Exemplar  für  die  magnetische  Sprachgeschichte  zu  verwerten; 
dabei  ist  natürlich  zweierlei  zu  beachten,  einmal  dass  bei  den 
Differenzen  der  gemeinsamen  Teile  von  Fall  zu  Fall  zu  prüfen 
ist,  was  wohl  in  der  Vorlage  hat  stehen  können,  und  zugleich 
betreffs  solcher  Erscheinungen  des  kretischen  Exemplars  (auch 
der  28  ersten  Zeilen  desselben),  die  mit  dem,  was  die  ein- 
heimischen Inschriften  lehren,  nicht  in  Einklang  stehen,  die 
Möglichkeit  spezifisch  kretischen  Ursprunges  in  Erwägung  zu 
nehmen  ist.^)  —  Es  folgt  der  Meilenstein  N.  2554-g,  den  Namen 
des  bekannten  Konsuls  W.  Aquilius  M'.  f.  enthaltend'^).  Zu 
Ende  dieses  Jhdts.  ist  die  Grabschrift  N.  263  gesetzt  worden. 
Dem  2.  Jhdt.  gehören  auch  die  Grabschriften  N.  262  und  264 
an.  Aus  dem  Ende  dieses  Jhdts.  oder  Anfang  des  folgenden  stam- 
men die  Ehrungen  N.  124,  125  sowie  die  Hestiaweihung  N.  220. 


^)  Es  sei  verstattet,  eine  Parallele  zu  zitieren.  In  zwei  Exemplaren,  das 
eine  aus  Milet,  das  andere  aus  Smyrna,  liegt  uns  nunmehr  das  Ehrendekret 
des  Bundes  der  lonier  für  Hippostratos,  Hippodemos'  Sohn  aus  Milet,  vor  (287 
—281  vor  Chr.);  vgl.  darüber  Fredrieh,  Ath.  Mitt.  -25,100  fi'. 

■)  Der  lateinische  Teil  dieser  Inschrift  (Z.  i-a)  ist  nicht  berücksichtigt 
worden,  so  wenig  wie  sonstige  lateinische  Inschriften  der  Sammlung  (256i-6, 
2571—1,  2841-B,  285i_2). 


7.  .Jhdt.  vor  Chr. 
Dem    AnfcUig    gehören    die    Listen  N.   88c— g  (dramatische 
Sieger)    und    110a.  b    (ysipoxpiiat),    sowie  die  Ehreninschriften  N. 
126,    127,    130.    i:32a  an.     Der   in  den   gleichartigen  N.  144—14(1 
genannte  L.  Valerius  Fiaccus  L.  f.  ist  "offenbar  der  wenig  wür- 
dige Schützling  Ciceros"  (Wilamowitz,  G.  G.  A.  1900,  576  Fussn.  2), 
der   im  Jahre  62  als  Proprätor  nach  Asien  ging.     Um  die  Mitte 
dieses    Jhdts.    ist    die  Statue    N.  12i)   dem  Kitharöden  Anaxenor 
gewidmet    worden    (über    den    metrischen    Teil    dieser    Inschrift 
s.  unten  S.  11),    in  das  Ende  fallen  die  Ehrungen  N.  132b,  138, 
139.      Aus    diesem    Jhdt.    stammen    ferner    folgende    Inschriften: 
N.  111    (P.    Patulcius   L.  f.   als    Probulos),  das  Fragment  N.  112, 
die  Ehrungen  N.  128,  131.  133     137,  140-143.  148.  153,  155,  die 
Weihungen  N.  205-211,  217,  221,  226,  die  Aufschriften  N.  229, 
240,  die  Grabschriften  N.  266.  268,  270(?),  277,  278,  die  Graffiti 
N.    327,    331,    339,    die    Künstlerinschriften   N.   213b,  344,  346, 
schliesslich  das  Fragment  N.  352. 

3)  Kaiserzeit. 

1.  J/i(/f.  nach   Chr. 

In  die  Augusteische  Zeit  fällt  die  Siegerinschrift  N.  141). 
Eine  Statue  der  Drusilla  ist  N.  156.  Ein  Psephisma  für  den 
Arzt  Tyrannos,  einen  Freigelassenen  des  Kaisers  Claudius,  enthält 
N.  113.  Der  Name  Tib.  Claudius  weist  den  Ehreninschriften  N. 
162,  163,  165  ihren  Platz  in  diesem  Zeitraum  an.  Um  die  Mitte 
dieses  Jhdts.  sind  die  drei  nur  fragmentarisch  erhaltenen  Kaiser- 
inschriften N.  157a,  b,  c  gesetzt,  ebenso  die  Ehrungen  N.  158,  159 
und  die  schon  öfters  behandelte  N.  215a,  b  (Weihung  des  Apol- 
lonios  Mokolles  an  Dionysos;  über  den  metrischen  Teil  vgl.  unten 
S.  11),  ferner  die  Weihung  N.  213a;  ein  Bruder  des  da  genannten 
Dionysospriesters  Pantauchos  ist  vielleicht  der  Agonothete  Pan- 
tauchos,  von  dem  die  Weihung  N.  222  herrührt.  Dem  Kaiser 
Vespasian  gilt  N.  167,  Nerva  N.  168,  169.  Aus  diesem  Jhdt. 
stammen    ferner  die  Ehrung  N.  160  und  die  Grabschrift  N.  281. 

2.  Jhdt.  nach   Chr. 

Traian  wird  durch  N.  170,  171  geehrt;  mit  letzterer  stimmt  in 
der  Schrift  die  Ehrung  N.  161  überein.  Ehreninschriften  für  Ha- 
drian  sind  N.  173—175.  In  Hadrianische  Zeit  gehören  weiter  N.  116 
(Beschluss  der  Gerusia  über  die  Schenkung  von  Ol  an  die  Stadt) 


und  die  Aufschriften  N.  239,  248,  249,  251,  253,  ferner  das  Sta- 
tuenfragment N.  166.  Kurz  nach  dem  Tode  dieses  Kaisers  ist  die 
Siegerinschrift  N.  180  gesetzt  worden.  Hier  ist  sodann  zu  nennen 
N.  115,  die  einen  Brief  des  Dareios  Hystaspes  enthält.  Dieser  Brief 
war,  wie  Dittenberger,  Hermes  31,643,  nachgewiesen  hat,  ursprüng- 
lich in  ionischer  Sprache  abgefasst,  wurde  aber  bei  der  in  Traiani- 
scher  oder  Hadrianischer  Zeit  vorgenommenen  Abschrift  in  ge- 
meingriechische Sprache  umgesetzt,  wobei  jedoch  einige  Alter- 
tümhchkeiten  (lonismen  und  andere)  beibehalten  wurden.  ^)    In  die 

1.  Hälfte  dieses  Jhdts.  gehört  N.  117  (Legate  von  Mysten  für  die 
Totenopfer).  Ehreninschriften  für  Antoninus  Pius  sind  N.  183  und 
184,  aus  der  ersten  Regierungszeit  desselben  Kaisers  stammt  die 
Siegerinschrift  N.  192.  Auf  seinen  Nachfolger  beziehen  sich  die 
Ehreninschriften  N.  185-187,  in  die  Zeit  des  Marcus  Aurelius 
gehören  auch  die  Ehrungen  N.  188,  189,  in  die  Antoninenzeit  die 
gleichartige  N.  191.  Aus  der  2.  Hälfte  dieses  Jhdts.  stammen 
N.  118  (Subskription  für  einen  Bau)  und  N.  312,  314  (Fragmente 
von  Grabschriften),  aus  dem  Ende  N.  121  (über  Marktgefälle)  und 
N.  227  (Weihinschrift  für  Men).  Diesem  Jhdt.  weise  ich  auch 
N.  164,  178,  179,  182,  193,  196  zu;  denn  durch  diese  werden 
reiche  Leute  geehrt,  die  eine  ganze  Menge  von  Ämtern  ein  oder 
mehrere  Male  verwaltet  haben,  und  dies  kennzeichnet  gerade  das 

2.  nachchristliche  Jhdt.  in  Kleinasien,  vgl.  darüber  Levy,  Rev.  d. 
etud.  gr.  12,257  ff. 

3.  Jhdt.  nacJi  Chr. 
Im  Jahre  200  oder  201  ist  der  Meilenstein  N.  256?  -is  er- 
richtet worden.  Ehreninschriften  für  den  Kaiser  Caracalla  sind 
N.  197,  198.  Einige  in  diesen  genannte  Personen  kehren  in  den 
Ehrungen  N.  199,  200  wieder.  Aus  der  Zeit  bald  nach  212, 
dem  Jahre  der  s.  g.  Constitutio  Antonina,  stammt  wohl  die  Kult- 
beamtenliste N.  119,  wo  es  von  M.  Aop.  Avimmelt  (vgl.  hierzu 
Dittenberger,  Inschr.  v.  Olympia  Sp.  208  zu  N.  110,  Wilcken, 
Hermes  27,295).  Aus  demselben  Grund  gehört  wohl  in  diese 
Zeit  N.  343,  die  nur  einen  Namen  enthält-)-  Ins  Jahr  244  ist 
der  Meilenstein  N.  2575-13  datiert. 

1)  Als  die  bekannteste  Parallele  für  eine  derartige  Erneuerung  einer  alten 
Urkunde  sei  an  die  Inschrift  auf  der  Columna  rostrata  erinnert  (s.  dazu  Wölftlin, 
Münch.  Sitz.-Ber.    1890,  -293  ft'.). 

^)  M.  A'jp.  N-f]y.av^[>o?  liest  Kern,  den  ersten  Herausgebern,  Couain- 
Desc'hamps,  folgend.    Dafür  ist  jedoch,  wie  bereits  Tb.  Keinach  in  seinen:  "Bulletin 


4.  J/it/t.  nach   Chr. 

Nur    zwei    Inschriften    sind    hier  zu  nennen.     Der  Kataster- 
N.  122,    denn    solche  Inschriften  sind  schwerlich  älter  als  das  4. 
nachchristliche  Jhdt.  und  hängen  ]iach  einer  Vermutung  von  Otto- 
Hirschfeld    mit  der  Steuerreform  des  Diokletian  zusammen.     Die 
letzte  datierbare  Inschrift  ist  N.  201,  durch  die  der  Kaiser  Julian« 
'eehrt  wird. 


& 


4)  Nicht  näher  datierbare  Inschriften. 

Nicht    gering    ist   jedenfalls  die  Anzahl  der  Inschriften,  die- 
eine    genauere    Datierung   nicht  zulassen.     Von  diesen  nenne  ich^ 
zuerst  diejenigen,  bei  welchen   immerhin  ein  terminus  ante,  bzw. 
post  quem  angegeben  werden  kann. 

Folgende  sind  vorchristlich,  weil  sie  das  i  äv=x'f(i)v/]Tov 
schreiben  (vgl.  dazu  unten  §  17):  die  Weihungen  N.  214,  216 
und  die  Fragmente  N.  218,  351. 

Auf  die  Kaiserzeit  weist  der  Zusatz  Cti?  Cwai(v)  bei  folgenden 
Grabschriften  hin  (vgl.  dazu  Larfeld,  Iwan  Müllers  Handbuch  P 
595):  N.  279,  288,  290,  292,  294,  297—311.  Der  Kaiserzeit 
gehört  weiter  an  die  Grabschrift  N.  293,  vermutlich  auch  die 
Ehrungen  N.  150-152. 

Ich  lasse  hier  die  übrigen,  bei  denen  wir  auf  eine  Datie- 
rung verzichten  müssen,  folgen:  die  Urkundenfragmente  N.  120,- 
3ö2— 305:  die  Statuen  N.  349,  350;  die  Künstlerinschriften  N. 
345,  347:  die  Weihungen  N.  217a,  223,  225;  die  Aufschriften  N. 
237,  241,  252;  die  Grabschriften  N.  269,  271-276,  280,  282,. 
283,  286,  287;  die  Graffiti  N.  321—326,  328,  330,  333,  334. 
336—338.1) 

epigraphicjue"  vom  Jahre  1890  (Rev.  d.  otiul.  gr.  8,  4ö7)  bemerkt  liat,  Ntjxczvo- 
f-o^  zu  lesen.  So  auoli  Kretsclimer.  Wocli.  i.  klass.  Phil.  1899,  .5,  A.  Wilhelm,. 
Österr.   Jh.  4,  Beibl.   3.'.. 

'J   Einige    von    den    hier    aufgezählten    Inschriften    hat  Kern  nicht  selbst 
gesehen;    sonst    hätte    er    sie    vielleicht  nach  der  Schrift  datieren  können.     Bei' 
nicht  wenigen  ist  der  fragmentarische  Zustand,  in  dem  sie  erhalten  sind,  Schuld' 
daran,  dass  eine  Datierung  unmöglich  ist.    Im   allgemeinen  darf  ich  daran  erin- 
nern,   eine    wie    heikle    Sache    es  mit  der  Datierung  kleinasiatischer  Inschriften 
nicht  selten  ist,  sagt  doch  neuerdings  ein  hervori'agender  Kenner  der  kleinasia- 
tischen Epigraphik:   " —   —  De  date  fixe,  il  ne  saurait  etre  question.     Tous  ceux- 
'lui    ont    pratique    las    inscriptions  grccques  de  TAsie  Mineure  savent  qu'il  faut 
d'ordinaire  se  contenter  de  moins:  l'epigraphiste  s'estime  trop  heureux  s'il  par- 
vient  ä  enfermer    entre    deux    termes    solidement    fixes   cette  choee  tlottante  et: 
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B.     Herkunft  der  Inseliriften. 

Was  die  Herkunft  der  Inschriften  betrifft,  so  zerfallen  sie 
in  zwei  Gruppen,  offizielle  und  private.  Zwischen  diesen 
beiden  Gruppen  habe  ich  jedoch  in  der  Abhandlung  keinen  Un- 
terschied gemacht.  Ein  solches  Verfahren  wäre  richtig  gewesen, 
wenn  die  beiden  Gruppen  sich  in  sprachlicher  Hinsicht  wirklich 
von  einander  abhöben;  es  Avar  ja  von  vornherein  als  möglich 
zu  bezeichnen,  dass  die  offiziellen  Inschriften  im  allgemeinen  mit 
mehr  Sorgfalt  als  die  privaten  redigiert  wären,  dass  die  sprach- 
lichen Neuerungen  leichter  und  früher  in  die  privaten  Eingang 
finden  würden.  Mit  dieser  Möglichkeit  habe  ich  auch  gerechnet, 
ich  habe  nämlich  bei  meiner  Untersuchung  zuerst  wirkhch  die 
beiden  Gruppen  konsequent  auseinander  gehalten.  Aber  ich  Hess 
später  diese  Scheidung  fallen,  weil  ich  zu  der  Überzeugung  kam, 
dass  die  sprachlichen  Verhältnisse  der  beiden  Gruppen,  soweit 
wir  sie  zu  überschauen  imstande  sind,  eine  solche  gesonderte 
Behandlung  nicht  als  begründet  erscheinen  Hessen,  geschweige 
denn  erforderten  ^).  Immerhin  will  ich,  damit  eine  Kontrolle 
dieser  Auffassung  nicht  erschwert  werde,  nicht  unterlassen,  in 
Kürze    die    Inschriften    nach    diesem    Gesichtspunkt   aufzuführen. 


fuyante,  qu'est  rinscription  asiatique  du  temp.-j  des  successeurs  d'Alexaiidre" 
(B.  Haussoullier,  Bev.  de  phil.  22,  39).  Diese  Worte  mögen  zugleich  als  eine 
Entschuldigung  für  die  vielen  Falle  dienen,  wo  ich  sonst  Inschriften  ohne  Da- 
tierung angeführt  habe. 

')  Die  Verhältnisse  liegen  hier  anders  als  in  Pergamon.  Es  war  dort 
vor  allem  der  starke  attizistisclie  Einfluss,  dem  die  königliehe  Kanzlei  ausgesetzt 
war,  der  eine  durchgeführte  Scheidung  zwischen  den  verschiedenen  Inschriften- 
gruppen notwendig  machte.  Von  einem  solchen  Eintluss  ist  dagegen,  wie  die 
folgende  Abhandlung  zeigen  wird,  in  Magnesia,  wo  ja  übrigens  keine  Inschriften, 
'lie  mit  denjenigen  der  königlichen  Kanzlei  in  Pergamon  vergleichbar  wären, 
vorhanden  sind,  nichts  zu  spüren.  Aber  auch  sonst  berechtigt  uns  nichts, 
die  offiziellen  Inschriften  auf  eine  höhere  Stufe  als  die  privaten  zu  stellen. 
Vielmehr  kann  man  bemerken,  dass  sprachliche  Neuerungen  und  vulgäre  Formen 
oft  früher  in  den  offiziellen  als  in  den  privaten  Inschriften  auftreten,  mehrmals 
auch  ausschliesslich  in  jenen.  So  zeigen,  um  wenigstens  einige  Beispiele  heraus- 
zugreifen, die  offiziellen  Inschriften  Fälle  von  Quantitätsausgleichung  schon  um 
'200  vor  Chr.,  die  privaten  erst  in  der  Kaiserzeit,  Vereinfachung  geminierter 
Konsonanten  zeigt  sich  schon  um  200  vor  Chr.  in  den  offiziellen,  in  den  privaten 
erst  in  der  Kaiserzeit  und  übrigens  höchst  selten.  Vulgäre  Formen  wie  Y'Jvalv.av, 
TETpafiYjVYi,  -IV  für  -lov,  xa'ccöixoijoav,  lOTavu),  JTtEßäAavco  kommen  nur  in  den 
offiziellen  zum  Vorschein  u.  s.  w. 


lU 

1)  Offiziell  sind  erstens  alle  Volksbeschlüsse,  also  N.  1 — 17, 
891-10,52-87,  92,  93a,  fl,  94,  97.is- •..;;,  9S,  99.  100,  lOli-e,  c;; -^o, 
102,  103i-4,  yü-80,  105,  113,  120,  3(>2-3(>5.  In  den  Bereich  der 
offiziellen  Psephismen  gehört  aucli  N.  102  (Beschluss  der  7Sf>ovTec), 
denn  die  Gerusia  war  urspünglich  unzweifelhaft  eine  Staatsinsti- 
tutiün,  vgl.  darüber  Levy,  Kev.  d.  etud.  gr.  8,231  ff.  Fraglicher 
ist,  ob  auch  N.  116  hier  eingereiht  werden  darf,  da  die  Stellung 
der  Gerusia  sich  später  sehr  veränderte.  Einem  Beschluss  des 
Demos  verdankten  die  Listen  von  Beamten,  die  Rechnungen  etc. 
ihre  Publikation:  N.  107,  110,  111,  119,  121,  122.  Ebenso  ist  wohl 
der  Dareiosbrief,  N.  115,  auf  staatliche  Initiative  veröffentlicht 
Avorden.  Offizielle  Ehreninschriften  giebt  es  in  grosser  Anzahl: 
N.  123,  124,  127,  129,  130,  132,  133.  135.  137-139,  141-148, 
150  152,  154  15«,  158.  159,  164,  165,  167.  169-175,178—179, 
184—187,  189—193,  20(),  201,  349-351.  Schliesslich  die  drei 
Meilensteine  N.  255—257. 

2)  Privatinschriften  sind  alle  die  übrigen^),  also  folgende: 
die  Subskriptionen  N.  117,  118,  die  Ehreninschriften  N.  125,  126, 
128,  134,  136,  140,  157,  162,  163,  166,  168,  180,  182,  183,  188, 
196-  199.  Besonders  anzumerken  sind  N.  131.  153,  160,  161,  188; 
sie  sind  von  Privatleuten  gesetzt,  erwähnen  indes  an  erster  Stelle 
die  von  Rat  und  Volk  beschlossene  Belobigung  und  erwecken 
dadurch  den  Eindruck,  als  ob  diese  die  Statue  errichteten. ") 
Privatinschriften  sind  ferner  die  Weihungen  N.  205—227,  die 
Aufschriften  N.  229—254,  343,  die  Grabschriften  N.  258-318, 
die  Graffiti  N.  319     340. 


Anhang  1.     Die  nietrischen  inscliriften. 

Bei  der  vorhergehenden  Aufzählung  der  magnetischen  In- 
schriften ist  eine  ganze  Gruppe  fortgelassen  worden,  die  metri- 
schen Inschriften.  Derer  finden  sich  nicht  viele,  z.  B.  kein 
einziges  Grabepigramm. 


■")  Ausser  N.  149,  176,  194,  19.5,  bei  denen  icli  nicht  zn  entacheideii  wage, 
ob  sie  den  offiziellen  oder  den  privaten  zugerechnet   werden  sollen. 

-)  ich  führe  dazu  einige  Parallelen  an:  Papers  1,  tM!  N.  2  (Tralles),  Sterrett 
II  101,  40.'),  107,  40.S,  410,  Heberdey-Wilhelm  14(;  N.  •J4S.  —  K.  175  unserer 
Sammlung  gehört  dagegen  nicht  in  diesen  Zusammenhang,  die  Aiifstellung  hat 
zwar  der  Schreiber  des  liats  aus  eigenen  Mitteln  bestritten,  aber  sie  war  oftiziell 
beschlossen.  Dazu  eine  Parallele  'KtpYjfj..  apy.  ]>^'M>,  122  (Arkadien),  ferner 
Sterrett   II    !!<;,  wo  dieser   Umstand  ausdrücklich   hervorgehoben  wird. 
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Das  Yersmass  ist  bei  N.  202  distichisch,  bei  den  übrigen 
rein  hexametrisch.  Ihre  Sprache  ist  demgemäss  zum  grössten 
Teil  der  epischen  nachgebildet,  doch  mit  anderen  Elementen 
vermischt ').  Sie  sind  in  der  vorliegenden  Abhandlung,  die  die 
xo'.vT]  in  Magnesia  zum  Gegenstand  hat,  nur  berücksichtigt,  insofern 
sie  xotvyj-Elemente  enthalten  oder  zur  Aufhellung  orthographischer 
Fragen  beitragen. 

Am  ältesten  ist  N.  203  (Weihung  des  Hermes  Tychon,  3. 
Jhdt.  vor  Chr.).  Es  folgen  die  in  der  Gründungsgeschichte  N. 
17  enthaltenen  Orakelsprüche  Z.  10-23, 23—35, 38—41,  46—51.  Die  Statue 
des  Kitharöden  Anaxenor  N.  129  (1.  Jhdt.  vor  Chr.)  trägt  Z. 
5— G  die  Homerverse  i  3—4.  Die  Weihung  des  ApoUonios  Mokolles 
N.  215a  (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.)  enthält  Z.  13—30  ein  Orakel, 
den  s.  g.  ri.{j-/pxw  yprja|j.öv.  Demselben  Sieger,  der  sich  in  N.  180 
(kurz  nach  Hadrians  Tod)  verewigt  hat,  gilt  höchst  wahrschein- 
lich auch  das  Epigramm  N.  181.  Aus  dem  Ende  des  2.  Jhdts. 
nach  Chr.  stammt  das  Orakel  N.  228.  Sehr  spät,  der  Schrift 
nach  später  als  die  Ehrung  für  den  Kaiser  Julian  (X.  201),  ist 
das  Epigramm  N.  202. 

Anliang-  II.     Die  Münzen. 

Ausser  den  Inschriften  giebt  es  noch  eine  Klasse  von  Denk- 
mälern, die  uns  direktes  Material  für  die  magnetische  Sprach- 
geschichte bietet,  die  Münzen.  Diese  hat  Kern  in  seiner  Ein- 
leitung p.  XXI  fl'.  zusammengestellt.  Ein  Verzeichnis  derselben 
Avird  hier  nicht  nötig  sein. 


III.    Die  fremden  Inschriften  der  Sammlung*. 

A.     Haupteinteilung. 

Die  von  den  Magneten  aufgezeichneten  fremden  Inschriften 
zerfallen  sprachlich  in  zwei  Gruppen: 

1)  Inschriften,  die  in  y.oi'ri^  abgefasst  sind. 

2)  Inschriften,    die    den    alten    Dialekt,  wenn  auch  mehr 
oder  weniger  mit  xo'.vr^-Elementen  versetzt,  beibehalten  haben. 

*)   Vgl.    hierzu    Wilamowitz,     Igyllos    25  fl\,    73   ff.,    Archiv    für    Papyras- 
forschung   l.i'24. 
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iJ.     Die  freniileii  InstJuilteu  als  direkte  Zeugen  I'iir  die 

majirneiiselie  Spraelie. 

Bei  der  Untersuclmng  der  magnetischen  Sprache  kommen 
im  allgemeinen  nur  die  magnetischen  Inschriften  selbst  in  Betracht, 
die  hier  in  Rede  stehenden  dagegen  nur,  insofern  sie  eben  darum, 
weil  sie  von  einem  magnetischen  Steinmetzen  aufgezeichnet  sind, 
zur  Aufhellung  der  magnetischen  Sprachgeschichte  möglicherweise 
beitragen  können.  Für  eine  Erscheinung  ist  dies  ohne  weiteres 
zuzugeben,  die  Silbentrennung,  denn  die  Wortbrechung  am  Ende 
der  Zeilen  ist  durch  die  Form  des  Steines  bedingt  und  stammt 
mithin  vom  Steinmetzen.  Aber  sonst?  Folgende  Überlegungen 
Hessen  sich  wohl  dabei  anstellen.  Erstens  kann  der  Steinmetz 
bei  diesen  Inschriften  ebenso  gut  wie  bei  den  magnetischen  Fehler 
begehen,  es  können  ihm  ganz  unbewusst  Vulgarismen  in  den 
Meissel  kommen;  zweitens  wird  er  vielleicht,  weil  er  die  fremden 
Dialekte  nicht  versteht,  mitunter  wohl  oder  übel  für  die  fremd- 
artigen Formen  andere,  ihm  geläufige  einsetzen.  Und  solches 
wäre  dann  für  die  magnetische  Sprachgeschichte  zu  verwerten. 
Dass  dies  ein  prinzipiell  richtiges  Verfahren  wäre,  verneine  ich  gar 
nicht,  vielmehr  habe  ich  schon  Gelegenheit  gehabt,  in  einem  ver- 
wandten Falle,  beim  kretischen  Exemplar  von  N.  105,  die  Mög- 
lichkeit speziell  kretischer  Einflüsse  offen  zu  lassen.  Es  handelt 
sich  nun  indes  darum  zu  ermitteln,  was  wirklich  auf  die  Rechnung 
des  magnetischen  Steinmetzen  zu  setzen  ist.  Dabei  sind  wir  aber 
vor  eine  überaus  schwierige,  in  den  meisten  Fällen  unlösbare  Auf- 
gabe gestellt.  Erinnern  wir  uns  zuerst,  dass  die  fraglichen  In- 
schriften in  der  Zeit  von  c.  200  bis  gegen  100  vor  Chr.  verfasst 
sind,  also  zu  einer  Zeit,  wo  die  y.oir^  längst  ihre  zersetzende  Ein- 
wirkung auf  die  alten  Dialekte  begonnen  hat;  ich  verweise  auf  die 
einschlägigen  Arbeiten  von  Glaser,  Leitzsch  u.  a.  Schon  Waddington 
hat,  wie  ich  Wilhelm,  Österr.  Jli.  4,  71,  entnehme,  davor  gewarnt, 
Unregelmässigkeiten  in  den  bekannten  Urkunden  über  die  teische 
Asylie  ausschliesslich  auf  die  Unachtsamkeit  des  Schreibers  zu- 
rückzuführen. Neuerdings  hat  Holleaux,  Rev.  d.  etud.  gr.  13, 191, 
sich  dahin  geäussert,  dass  die  xotv/^-Elemente,  die  uns  in  den  auf 
den  Stelen  des  Denkmals  des  Eudemos  von  Seleukeia  c.  170  vor 
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Chr.  eingehauenen  Beschlüssen  aus  Böotien,  Rhodos  etc.  (Heberdey- 
Wilhelm  108  if.)  begegnen,  nicht  dem  Steinmetzen  von  Seleukeia 
zur  Last  fallen,  sondern  wahrscheinlich  aus  den  Originalen  stam- 
men. Vorsicht  ist  auch  uns  geboten.  Man  ist  immer  der  Gefahr 
ausgesetzt  —  und  hervorragende  Gelehrte  sind  bereits  hier  ge- 
scheitert —  dass  man  Erscheinungen,  welche  sich  wahrscheinlich 
in  den  Originalen  fanden,  dem  magnetischen  Steinmetzen  zu- 
schreibt.    Einige  Beispiele  werden  dies  erläutern. 

1)  Wenn  Kern  zu  N.  38  (Psephisma  von  Megalopolis),  unter 
Zustimmung  von  Dittenberger,  Syll.  258  Fussn.  19,  in  slvac  is,  21, 37 
einen  Fehler  des  magnetischen  Schreibers  für  itjLsv,  das  Z.  e  steht, 
sieht,  wenn  ferner  Fick,  B.  B.  26,  283,  sagt:  "Z.  g  '.asv  zunächst  für 
EiiLsv,  dagegen  is,  21, 37  =^vat;  die  Vorlage  hatte  zweifellos  das  richtige 
yjvc.'.,  Z.  6  schwebte  dem  Abschreiher  3t[xsv  in  der  gleichen  Ver- 
bindung N.  I67  vor;  aus  Tjva'.  machte  er  alva'."  —  so  ist  dies  alles 
sicherlich  nicht  richtig.  Denn  Itazismus,  slvai.  si[j.sv,  T^va^  alles 
ist  in  gleichzeitigen  einheimischen  arkadischen  Inschriften  zu 
Hause,  ich  verweise  beispielshalber  auf  die  Inschriften  aus  Lusoi. 
Österr.  Jh.  4, 71  ff.  N.  6  und  7  mit  Wilhelms  Ausführungen 
S.  70,  72.1) 

2)  Für  asßoasvo'.c  528  (Psephisma  von  Mytilene?)  will  Fick, 
a.  a.  0.  .281,  der  Vorlage  a=ßo|JLsvoiat  vindizieren,  da  der  Dat.  Plur. 
in  der  Inschrift  sonst  immer  -a'.  hat.  ^)  Aber  selbst  in  einhei- 
mischen äolischen  Inschriften  kommen  neben  den  älteren  längeren 
seit  dem  4.  Jhdt.  vor  Chr.  die  jüngeren  kürzeren  Endungen  vor, 
vgl.  das  von  Leitzsch,  Quatenus  quandociue  32,  zusammengetragene 
Material.  Mithin  ist  auch  Kerns  Ergänzung  saoTor?  [töv  Z.  a  nicht 
ganz  unmöglich. 

Dieselbe  Inschrift  zeigt  Ttap  MaYv[Y3]  twv  32,  dagegen  ~apä 
Ma7vy]|[T]a)v  3*;    und   raf^ay-aXEiccsi  i.j.     Fick,  a.  a.  0.  282,  möchte 


^)  Ganz  nebenbei  erlaube  icb  mir  eine  Bemerkung  über  sapYjfj.£vo?  Z.  22 
der  besprochenen  Inschrift,  das  schon  so  viel  Kopfzerbrechens  verursacht  hat. 
Man  scheint  nicht  beachtet  zu  haben,  dass  ias  vorhergeht ;  es  liegt  m.  E. 
somit  hier  eine  harmlose  Dittographie  vor,  ganz  der  Art  wie  os<£>>  58io, 
'ZO'i -/.Kr ^zoo<^o'^  93bi  etc.  Ich  lese  also  ä!j.s<!s]>  äpYjjxsvo;.  ci  für  a:  im 
Anlaut  ist  zu  dieser  Zeit  zwar  selten,  aber  gar  nichts  unerhörtes.  Vgl.  übrigens 
auch  analoge  dor.  Formen  bei  Schulze,  Qu.  Ep.  49  Fussn.  5  zu  S.  48  (Ende). 
Dittenberger,  Syll.   330  Fussn.    10. 

^)  Ausser  im  Artikel  toI?  m,  aber  damit  hat  es  eine  eigene  Bewandtnis, 
8.  J.  Schmidt,  K.  Z.   38,   23. 
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zäp  durcliführen,  mithin  für  die  beiden  ;r7.pä  den  Steinmetzen 
verantwortlich  machen.  Indes  liegt  auch  dazu  keine  Nötigung 
vor,  bieten  doch  die  einheimischen  äolischen  Inschriften  vor  kon- 
sonantischem Anlaut  Tiapä  neben  älterem  ;rdp  schon  seit  dem  4. 
Jhdt.  vor  Chr.,  vgl.  Leitzsch  a.  a.  0.  18  f. 

8)  In  N.  25  (Psephisma  des  xoivöv  xwv  üoicotwv)  soll  nach 
Kern  der  magnetische  Schreiber  öfter  gegen  die  böotische  Or- 
thographie Verstössen  haben,  so  xat  ?,  ai  für  %"/],  das  lo,  n  steht. 
Aber  n.\  treffen  wir  audi  in  einheimischen  Inschriften  aus  helle- 
nistischer Zeit,  Vgl.  Meister,  Gr.  Dial.  1,239.^)  Im  allgemeinen 
bitte  ich  auch  Meisters  Bemerkungen  (Sachs.  Berichte  1899,  147) 
betreffs  xoivvj-Elemente  in  einheimischen  böotischen  Inschriften 
aus  der  Zeit  um  300  vor  Chr.  zu  beachten. 

4)  Das  zweimalige  v.c  552-',  28  (Psephisma  von  Khodos)  neben 
dem  alten  dorischen  £?  ibid.  22  wird  man  vielleicht  geneigt  sein, 
dem  Steinmetzen  zur  Last  zu  legen.  Kaum  mit  Recht,  da  schon 
im  3.  Jhdt.  vor  Chr.  sc  und  slg  auf  einheimischen  rhodischen 
Inschriften  wechseln,  s.  Björkegren  62  (der  übrigens  diese  In- 
schrift in  seiner  Abhandlung  nicht  herangezogen  hat). 

5)  Betreffs  der  auf  vielen  Inschriften  vorkommenden  falschen 
Iota  (s.  unten  §  15  Anm.,  §  16  Anm.  1)  lässt  es  sich,  da  dieser 
Fehler  zu  den  allergewöhnlichsten  gehört  und  auf  gleichzeitigen 
Inschriften  aller  Orten  vorkommt,  wohl  kaum  entscheiden,  ob  er 
in  den  Vorlagen  schon  da  Avar  oder  sich  bei  der  Aufzeichnung 
in  Magnesia  erst  eingeschlichen  hat. 

Ich  habe  nur  einige  charakteristische  Fälle  herausgegriffen 
und  zwar  beinahe  ausschliesslich  aus  den  dialektischen  Inschrif- 
ten; bei  der  anderen  Gruppe,  den  xoivTj-Inschriften,  wird  die 
Entscheidung  noch  schwieriger,  ich  möchte  sagen,  ganz  unmög- 
lich sein.  Die  vorstehende  Erörterung  wird,  glaube  ich,  jedenfalls 
ausreichend  sein,  um  die  strenge  Zurückhaltung  zu  rechtfertigen, 
die  ich  mir  bei  der  Verwertung  der  fraglichen  Erscheinungen  für 
die  magnetische  Sprachgeschichte  auferlegt  habe. 


')  Selbst  ulxiÖTaxa  ibid.  is,  wo  der  Schreiber  ui  für  0  =  01  soll  geschrieben 
haben,  kann  übrigens  auch  aus  der  Vorlage  stammen,  es  wäre  somit  —  und 
das  passt  gerade  für  diese  Zeit  sehr  gut  —  ein  Zeugnis  der  Übergangsstufe 
zwischen  oi  und  o,  worüber  Meister,  Gr.  Dial.  1,  237,  G.  Meyer  185  zu  ver- 
gleichen sind. 
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C.     Übersicht  über  die  fremden  xotvv^ -Inschriften. 

Es  hat  sich  herausgestellt,  dass  die  fremden  Inschriften  als 
direkte  Zeugen  für  die  magnetische  Sprachgeschichte  nur  in  sehr 
beschränktem  Masse  zu  benutzen  sind.  Aber  in  anderer  Beziehung 
sind  sie  für  die  vorliegende  Abhandlung  von  Bedeutung,  nämlich 
indem  sie  Material  zur  Vergleichung  bieten.  Dabei  kommen 
selbstverständlich  hauptsächlich  die  in  xotvr^  abgefassten  in  Be- 
tracht. Die  dialektischen  habe  ich  zwar  bisweilen  herangezogen, 
wo  ich  etwas  für  meine  Zwecke  Dienliches  fand  —  was  indes 
ziemlich  selten  eintraf.  Sie  haben  somit  gar  nicht  in  dem  Masse 
Berücksichtigung  gefunden  wie  die  gemeiugriechischen.  Denn 
die  sprachlichen  Tatsachen  dieser  in  derselben  Sprache  wie  die 
Inschriften  von  Magnesia  abgefassten  und  zum  Teil  aus  nahelie- 
genden Orten  stammenden  Inschriften  habe  ich  durchweg  mit 
registriert,  soweit  möglich  stets  mit  genauer  Angabe  der  Her- 
kunft. Mit  dem  in  der  Abhandlung  gebrauchten  Ausdrucke  die 
fremden  Inschriften  sind  mithin  immer  nur  diese,  die  frem- 
den xoivf^-Inschriften,  gemeint.  Der  Hauptgegenstand  der 
Untersuchung,  die  magnetischen  Inschriften,  wird  durch  diese  Er- 
weiterung, hoffe  ich,  in  keiner  Weise  beeinträchtigt  werden,  viel- 
mehr Avird  der  hierdurch  gewonnene  Vergleich  zum  richtigen 
Verständnis  derselben  und  ferner  auch  zur  allgemeinen  Kenntnis 
der  xoivYi  beitragen. 

Ich  lasse  hier  eine  Übersicht  über  die  in  Frage  stehenden 
Inschriften  folgen  (ein  Verzeichnis  dagegen  der  dialektischen 
Inschriften,  deren  sprachliche  Tatsachen  nicht  systematisch  auf- 
genommen sind,  wird  unnötig  sein). 

Den  grössten  Teil  bilden  die  auf  der  Agora  eingehauenen 
Briefe  und  Psephismen  der  Könige  und  Stadtgemeinden,  die  der 
Aufforderung  der  Magneten  nachkommen,  au  dem  Kulte  und  den 
Spielen  der  Leukophryene  Teil  zu  nehmen.  ^)  Von  diesen  sind 
die  meisten  in  den  Jahren  nach  206  vor  Chr.,  in  welchem  Jahre 
die  Gesandten  auszogen,  verfasst'-),  nur  drei,  N.  85,  86,  87,  gehören 

^}  Die  dialektischen  Inschriften  sind  mit  wenigen  Ausnahmen  sämtlich 
dieser  Art. 

-)  Die  Aufzeichnung  in  Magnesia  hat  aber  erat  nach  201/200  angefangen; 
vgl.  oben  S.  4. 

Alle  fremden  Inschriften  aus  der  Zeit  von  c.  200 — c.  1.50  vor  Chr.  habe 
ich  einige  Male  in  der  Abhandlung  in  eine  Gruppe  zusammengeführt  und  unter 
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einer  späteren  Epoche,  der  Mitte  des  2.  Jlidts.  vor  Chr.,  au  (vgl. 
hierüber  Näheres  bei  Kern,  Hermes  3(5,  491  ff.,  besonders  504,  515). 
Die  übrigen  fremden  Inschriften,  die  alle  in  das  2.  Jhdt.  vor  Chr. 
gehören,  sind  Urkunden  auswärtiger  Staaten,  die  sonst  mit  Mag- 
nesia verhandelt  haben. 

Ich  nenne  zuerst  N.  37,  Athens  Antwort  auf  die  Einladung. 

Bei  der  Aufzähhnig  der  übrigen  weiche  ich,  damit  geogra- 
phisch eng  Zusammengehörendes  nicht  getrennt  werde,  in  einigen 
Punkten  von  der  in  der  Ausgal)e  befolgten  Ordnung  ab.  Sofern 
nichts  weiter  bemerkt  ist,  gehören  sie  der  anfangs  genannten 
Gruppe  an:  N.  18  (Brief  Antiochos'  III),  N.  19  (Brief  seines 
Sohnes),  N.  61  (Antiocheia  in  Persis);  N.  23  (wahrscheinlich 
Brief  des  Ptolemaios  IV  Phihjpator  I);  N.  22  (Brief  Attalos'  I): 
aus  pergamenischen  Städten  stammen  das  Bruchstück  N.  83  und 
N.  86,  87  (beide  nicht  vor  159).  Aus  thessaHschen  N.  33  (Gonnos) 
und  N.  104  (magnetische  Schiedsrichter  in  Uemetrias,  2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.).  N.  47  (Chalkis),  N.  48  (Eretria).  N.  49  ist,  wie 
Kern  vermutete  und  dann  A.  Wilhelm,  Osterr.  .Th.  4,  Beibl.  26, 
onomatologisch  erwiesen  hat,  aus  Delos.  N.  50  (Paros).  N.  53 
(Klazomenai?).  Teos  liefert  drei  Nummern :  N.  54,  die  Antwort  der 
dionysischen  Techniten  ^)  enthaltend,  und  die  damit  in  Verbindung 
stehende  N.  8O10-31,  ferner  N.  97i-i7  (Ehrendekret  der  Teier  für  den 
Magneten  Artemidoros,  Avahrscheinlich  aus  der  1.  Hälfte  des  2. 
Jhdts.).  Es  folgen  N.  59  (Laodikeia  am  Lykos),  N.  75  (Perge), 
N.  80,  81  (Antiocheia  in  Pisidien),  N.  85  (Tralles,  nicht  vor  159), 
N.  90o  ff.  (Antiocheia  in  Karien,  Ehrendekret  für  den  Magneten 
Pythodotos,  Anfang  des  2.  -Ihdts.),  N.  93c  (Schiedsspruch  der 
Myla- eer  in  einem  Streite  zwischen  Magnesia  und  Priene,  bald 
nach  190  vor  Chr.),  N.  10l7-(;2  (magnetische  Richter  bei  den 
Larbenern,  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.),  N.  103.-.-35  (Bruchstück  eines 
samischen  Ehrendekretes  für  den  Magneten  Telestratos,  2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.).  Endlich  N.  58,  60,  62,  63,  64,  66,  68,  69,  71,  73. 
79,  82  (Antworten  unbekannter  Städte,  zum  Teil  nur  fragmen- 
tarisch erhalten). 

der  Kolumne  "2.  .Ihdt.  vor  Chr.,  1.  Hälfte"  aufgeführt.  Streng  genommen  ist 
dies,  da  nicht  wenige  unter  ilinen  in  die  Jahre  vor  200  vor  Chr.  fallen,  nicht 
richtig.  Für  die  Sprachgeachichto  ^<ind  aber  ein  paar  Jahre  (dine  Belang  und 
das  angewandte  Verfahren  erschien  mir  in  mehr  als  einer  Hinaicht  praktisch 
und  einfach. 

')   Über    diese    handelt    II.    v.    Prott    im  eben  ergchienenen   Heft  der  .\th. 
Mitt.   27,  IGÜ   ft\ 
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Römische  Erlasse  finden  sich  auch.  N.  93b  ist  ein  S.  C, 
das  den  Praetor  M.  Aemilius  M.  f.  mit  der  Regelung  des  Streites 
zwischen  Magnesia  und  Priene  beauftragt  (bald  nach  190  vor  Chr.). 
Die  grosse  Schiedsspruchsinschrift  N.  105  (138  vor  Chr.)  enhält  zwei 
auf  den  Streit  zwischen  den  beiden  kretischen  Städten  bezügliche 
S.    C,   das  eine  in  den  Zeilen  22-25  =  zu  10551-54,  das  andere  Z. 

51   =  zu    1057;i. 

Ausser  diesen  sich  mir  schlechterdings  aufdrängenden  In- 
schriften habe  ich  auch  andere  gemeingriechische  (gelegentlich 
auch  dialektische)  Inschriften  ^)  herangezogen.  Kleinasien  hat 
dabei  das  meiste  geliefert.  —  Ich  bemerke  hier  noch,  dass  ich 
bemüht  gewesen  bin,  alles  aus  meinen  Sammlungen  auszuschlies- 
sen,  was  schon  früher  in  verwandten  Arbeiten,  vor  allem  den- 
jenigen von  G.  Meyer,  Schweizer  und  Dieterich  Aufnahme  ge- 
funden hat. 


^)  Den  anfangs  gehegten  Plan,  auch  die  ägyptischen  Papyri  in  grösserem 
Umfang  heranzuziehen,  habe  ich  später  als  zu  viel  Zeit  beanspruchend  und 
dem  Hauptgegenstande  meiner  Abhandlung  mehr  ferner  liegend,  fallen  lassen. 
Immerhin  habe  ich  hie  und  da  aus  dem,  was  ich  schon  zusammengebracht 
hatte,    einzelnes  angeführt. 


J^'achmanson.  E. 


I.   Lautlehre. 


A.    Vokalismus. 

??  1.     a. 

1.  a  wechselt  mit  -sv  im  Auslaut  einiger  Adverbien  und 
Präpositionen  (s.  G.  Meyer  61  f.).  Für  Magnesia  kommt  eigent- 
lich nur  svEV.a  :  ivsxsv  in  Betracht,  svsxsv  ist  die  in  der  xoivTJ 
gewöhnliche  Form:  mit  Recht  sieht  Thnmb,  Hellenismus  71  f., 
vgl.  auch  57,  in  der  Endung  ein  ion.  Element  der  v.oivr].  ivsxa 
ist  die  att.  Form,  aber  sogar  in  Athen  wird  es  seit  c.  300  vor 
Chr.  durch  ivs/csv  zurückgedrängt,  s.  Meisterhans-Schwyzer  215  ff., 
vgl.  dazu  auch  unten  die  Belege  aus  N.  87.  Vgl.  sonst  auch 
Schweizer  35  f.,  Mayser  1,  8,  Smyth  595.  In  Magnesia  ist  der 
Tatbestand  wie  folgt: 

a)  sv£X£v  steht  vor  Konsonanten  3io  (1.  Hälfte  des  3. 
Jhdts.    vor    Chr.,    sichere   Ergänzung    von    xai),  94.)  (Anfang  des 

2.  Jhdts.  vor  Chr.):    vor  Vokal   17:.    (dieselbe   Zeit);    im  abso- 
luten Auslaut   1597  (1.  Jhdt.  nach  Chr.); 

b)  svcV.a  findet  sich  vor  Konsonanten  II12  (1.  Hälfte  des 

3.  Jhdts.  vor  Chr.)    und  im  absoluten  Auslaut  1414  (1.  Jhdt. 
vor  Chr.). 

Spärlich  sind  also  die  Belege  —  es  hängt  dies  mit  der  Uber- 
liandnahme  des  o-ä  mit  Akk.  anstatt  £vs-/.3V  :  -a  zusammen,  Avorüber 
Hatzidakis,  Einleitung  212  f.,  zu  vergleichen  ist  —  immerhin  hat 
ivE'/.sv  das  Übergewicht.  Nur  diese  Form  bieten  die  fremden  In- 
schriften (c.  200  bis  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.):  es  steht 
vor  Konsonanten  37^5  (Athen),  I85,  19r.,  61«  (syrische  Ur- 
kunden), 5430  und  9738  (Teos),  10125,37,42  (Larbener),  8611  (un- 
bekannte   pergamen.    Stadt),    5822    (unbekannter    Herkunft)    und 
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10524  =  zu  10553  (Sen.  Cons.);  vor  Vokalen  3732  (Athen),  482i 
(Eretria),  5348  ( Klazomenai)  ^). 

Die  Kreuzungsformen  svs'/.av.  htv.t  kommen  so  wenig  wie 
sonstige  Varianten  (eivsv.-,  oovex-)  in  Magnesia  vor.  Für  i'vs/.s 
füge  ich  zu  den  schon  gesammelten  Belegen  folgende  hinzu: 
Ath.  Mitt.  25, 100  Z.  s  (Milet,  Ehrendekret  des  Bundes  der  lonier 
für  Hippostratos  aus  Milet,  287  —  281  vor  Chr.,  das  Exemplar  aus 
Smyrna  hat  hier  eine  Lücke),  Inscr.  Brit.  Mus.  4573  (Ephesos), 
ibid.  231iö  (Kalymna),  Le  Bas-Waddingtou  406?  (Mylasa),  Journ. 
Hell  Stud.  15,  IHN.  244  (Lykien),  Bd.  19, 123  N.  133g und  300  N. 
2273  (Galatien),  endlich  Bd.  11,  161  X.  9  (Phrygien).  In  dem  letzt- 
genannten Falle  steht  iyv/.t  vor  avy;[j//j?.  in  den  übrigen  vor  xa'l 
oder  im  absol.  Auslaut.  —  Eigentümlich  ist  ivsv.ov  Ath.  Mitt.  24,  446 
N.  435  (Bithynien);  ich  sehe  darin  eine  Kreuzungsform  von  svcxo 
(worüber  vgl.  Schweizer  a.  a.  0.)  und  dem  gewöhnlichen  iv£7.=v: 
noch  eigentümlicher  ist  ovsxsv  Journ.  Hell.  Stud.  22,357  N.  1144 
(Konia),  das  wohl  jedoch  lediglich  verschrieben  ist. 

Hier  sind  ferner  zu  behandeln  sira  :  sitsv,  sTrstTa :  stcsitsv  ; 
für  diese  bietet  Magnesia  indes  kein  sicheres  Beispiel,  denn 
Kerns  Ergänzung  svrsi]  j  ta  92b2  ist  durchaus  unsicher,  man  könnte 
ebensowohl  z.  B.  [xstä  tocO]  ra  lesen.  Die  von  Phrynichus  124 
verpönten  Formen  auf  -sv  scheinen  in  der  Tat  sehr  selten  zu 
sein;  ausser  in  den  von  Schmid,  Atticismus  4,451,  angeführten 
Fällen  habe  ich  sie  auf  Inschriften  nicht  angetroffen.-) 

2.  Über  den  Wechsel  zwischen  a  und  '.  in  der  Wieder- 
gabe des  iranischen  Xamen  Mifiradäta  s.  unten  §  4,  4a,  S.  25. 

§  2.     £. 
1.     Für   das   attische  und  gemeingriechische   saria  heisst  es 
im  Ion.  und  in  vielen  anderen  Dialekten  (s.  G.  Meyer  109)  '.'3li'y.(-r^)  ^) . 

^)  übrigens  von  hier  gesammelten  Stellen  die  einzige,  wo  die  Präposition 
vor  ihrem  Substantiv  steht  (vgl.  dazu  Meisterhans-Schwyzer  §  85,  27,  S.  2 17, 
Schweizer  36'),  dagegen  steht  es  immer  vor  dem  Inf.  mit  Artikel,  I80,  195,  8611. 

-)  Bei  dieser  Gelegenheit  ein  Wort  über  sTCEitav;  dies  haben  Jannaris 
548  App.  III  und  Dieterich  9G,  bei  denen  je  ein  Beleg,  sowie  Thumb,  Hellenis- 
mus 17.3,  durch  Zusetzung  eines  Nasals  im  Auslaut  erklärt.  Wohl  möglich, 
aber  mindestens  ebenso  möglich  ist  eine  andere,  schon  von  W.  Schmid,  Woch. 
f.  klass.  Phil.  1899,  509,  angedeutete  Erklärung:  wie  aus  der  Kontamination 
von  svsxa  und  i'vsxsv  einerseits  ivsv.s,  andrerseits  evjv.av  entstand,  so  aus  der- 
jenigen von  j-s'.ta  und  t-i:-i/  einerseits  t-f.zz  (wofür  ein  Beleg  aus  Milet  bei 
Hoffmann,   Gr.  Dial.   3,   253),   andrerseits  sKsixav. 

^)  Mit  dem  neugriech.  [zv.a  (■f^ziia)  hat  dies  nichts  zu  tun,  vgl.  G.  Meyer, 
Zur  neugriech.  Gramm.   (Analecta  Graecensia)  S.  8  des  Sonder-Abdruckes. 
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Die  Erklärung  ist  strittig,  gewöhnlich  hisst  man  das  i  durch  Assi- 
mihition  des  tonlosen  £  an  das  betonte  t  der  folgenden  Silbe 
entstehen,  so  Hoffmann,  Gr.  Dial.  3, 282,  Brugmann.  Griech. 
Gramm.  70  Anm.  2,  Grundriss  P  835  f. ;  fiir  die  ältere  Ge- 
schichte des  Wortes  ist  auch  auf  Solmsen,  Untersuchungen  213 
ff.,  zu  verweisen^).  Der  ionische  Vokalismus  findet  sich  im  Na- 
men der  im  Proxeniedekrete  N.  2:,  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.)  Vorsitzenden  Phyle,  's^^X'f^  'lat'.ai;.  Dieselbe  kehrt  nach  zwei 
Jahrhunderten  Avieder,  dann  aber  mit  £,  'S'Ar^Q  'Eat'.aooc  llOai. 
Es  verdient  betont  zu  werden,  dass,  während  dieser  Phylenname 
schon  damals  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.)  seine  alte  Form 
aufgegel:)en  hat,  andere  Namen  mehrere  Jahrhunderte  länger  ihre 
alte  ionische  Form  erhalten  haben,  vgl.  dazu  unten  §  6,  2a,  S.  28. 
Das  Appellati vum  sarta  hat  immer  s,  sariav  220l'  (c.  100  vor  Chr.), 
k'zv.rj.q  11652, 57  (Hadriauische  Zeit).  —  Die  Einwohner  der  euböi- 
schen  Stadt,  die  im  4.  Jhdt.  vor  Chr.  mit  der  athenischen  Kolonie 
Oreos  zu  einer  Stadt  vereinigt  wurde,  nannten  die  Magneten  in 
der  Subskrijjtion  48:ji;  MiOT'.a'.sic.  ebenso  wie  die  Athener  den  Na- 
men der  Einwohner  sowie  den  der  Stadt  mit  s  schrieben.  Die 
Insassen  selbst  dagegen  behielten,  wie  die  Inschriften  und  Münzen 
dartun,  lange  die  alten  ionischen  Formen  'latiaia.  'ioi'.a^sü  bei, 
vgl.  die  Bemerkungen  bei  Dittenberger.  Syll.  245'. 

2.  Das  alte  svc,  das  auf  kret.  und  argiv.  Inschriften  einige 
Male  erscheint,  hat  sich  in  zweifacher  Weise  entwickelt,  vor 
Konsonanten  ist  es  zu  ic.  vor  Vokalen  zu  iic  geworden  (Brug- 
mann. Sachs.  Berichte  1883,  187).  Jene  Form  ist  im  Ion.,  Dor.  und 
in  anderen  Dialekten  (s.  G.  Meyer  121 )  verallgemeinert  worden.  Im 
Att.  dagegen  war  v.c,  wahrscheinlich  von  altersher  herrschend, 
s.  dazu  Meisterhans-Schwyzer  §  85,  13,  S.  213,  und  in  der  xoivtj 
ist  die  gewöhnliche  Form  dieser  Präposition  sie,  so  in  Pergamon, 
s.  Schweizer  45,  im  N.  T.,  s.  Winer-Schmiedel  §  5, 12  b.  So 
steht  auch  auf  den  magnetischen  Inschriften  fast  immer  =1?,  die 
Belege  im  einzelnen  anzuführen  wird  nicht  nötig  sein.     Nur  ein- 


')  Wie  die  alten  Grammatiker  sich  die  beiden  Formen  zurechtlegten, 
zeigt  die  Notiz  bei  Herodian  2,  527«:  laTta  icapä  zh  TIm  '  Yj  oe  saxfa  Tiapa  ro 
i^fu.  TOÜ  cCtu  6  (j-sX/auv  caoj  xal  pY](JLaTiv.öv  ovo[J.a  l-tö?  v.al  btta.  outcu  $'.Xö- 
^B'/rjq  £v  TU)  TiJpl  TY]c  ']äoo<;  o'.akiv.xoo.  Betreffs  des  Stadtnamen  lehrt  Herodian 
■-',  r)12ii:  'VjOtw.u  tiöX'-s  K'jßoiac.  "Ofi-qpo?  (IJ  537)  "iroXoaxacpuXov 'EoTiatav".  y]  Se 
o'.üc  TOÜ  7  'Ituviv.Yj  'CP'-'-'f'^l  ^^'^^■''-  —  ^"'^^  S^  ^■'^''  (-)tTza\[rj.(;  "JaTta'.a.  ö  koXity]? 
'Izz'.azo^.  ^Iv-fopoc  ok  zb  eOv.xöv 'KaTialo?  (p Tjat.  v.al 'laTKÖTYj;  ö  r^?  BsaaaXiv.-i^?. 
Tqq  oh  Küßola;  äSiäcf opoc  xatä  t'}]v  ■^p'j.fr^y  xal  o:ä  t&ü  T  v.al  ota  xoü  £  'i'.Xoü. 
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mal  findet  sich  £?  3115  (späte  Grabschrift),  es  stellt  sich  zu  den  drei 
von  Schweizer  aus  '/.oiv'/;-Inschriften  angeführten  s<;,  wozu  noch 
vgl.  s^  Petersen-Luschan  180  N.  229u  (Oinoanda,  Kaiserzeit), 
sax'/]Xrjv  (=  s?  ar-)  Sterrett  II  3307.  —  In  N.  92a,  die  viermal  si? 
hat,  ergänzt  Kern  Z.  s  richtig  [sk],  Z.  12  dagegen  [s<;],  aber 
auch  hier  hat  selbstverständlich  [=k]  zu  stehen.  —  Auch  die 
fremden  Inschriften  haben  ohne  Ausnahme  =k. 

3.  Die  geschlossene  Aussprache  des  antevokalischen  s,  die 
in  einer  Anzahl  von  Dialekten  zu  '.  geführt  hat  (s.  Solmsen,  K. 
Z.  32,  513  ff.)  bekundet  sich  im  Att.,  im  Ion.  und  in  der  y.oiYq 
durch  die  Schreibung  v.,  Avelches  eben  nach  der  von  J.  Schmidt, 
K.  Z.  27,  295  Fussn.  3,  gegebenen  und  nunmehr  allgemein  ange- 
nommenen Erklärung  einen  monophthongen,  kurzen,  dem  i  sehr 
nahe  liegenden  Laut  bezeichnet  (Litteratur  bei  Brugmann  28).  Dazu 
aus  Magnesia  folgende  Belege:  Xxf>aio%Xciooc  99-2i  (Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.),  Wyj.W/Xv.vK  88a5  (Mitte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
EdxXsiooc  ib.  d  1  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  Zws':cid(<;)  122f2 
(4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Nachdem  anderes  z:  m  T  übergegangen  war, 
konnte  für  dieses  ;i  =  e  so  gut  wie  für  si  =  e  (s.  unten  §  11,3, 
S.  41  f.),  damit  Verwechslungen  vermieden'würden,  r^  geschrieben 
Averden;  mithin  entstand  r^aoTwv  löb.j  (221/220  vor  Chr.),  so  er- 
klärt sich  wohl  auch  am  einfachsten  mit  Crönert,  Zeitschr.  f.  d. 
Gymn.-wesen  1898,  585,  der  Gen.  sing,  auf  --^ooi;  bei  den  s-Stäm- 
men  (vgl.  dazu  unten  §  62,  4a) ;  hier  sind  zu  nennen  "IspoxXr^ouc 
88dc,  NSJJ.OV-/JOU?  273.^) 

Andere  Belege  aus  Inschriften  sind  gesammelt  von  G.  Meyer 
2212),  Schweizer  44,  Dittenberger,  Syll.  3,225,  Sterrett,  Papers 
1,  22,   aus  Papyri  von   Mayser  1,22  f.  Ich  füge  folgendes  hinzu. 

ria?]TpoxXstou?  59bio  (Laodikeia  am  Lykos) ;  Atov.Asioü?  «ö--,  Mavopov.Xstoo? 
ibid.  s,  'laxpoxXs'ODi;  Atb.  Mitt.  21,076  Z.  ,-.  (diese  beide  aus  TrallesJ;  'laxpo- 
v.Xe'.ooc,  Aiovua:v.Xs'oo;  dieselbe  Zeitschrift,  Bd.  14,  37-1  X.  82,  j,  'laxp&y.Xiioo?  ib.  S. 
37«;  N.  4-'  (Olymos);  'la-pov./.siou?  Bd.  1.5,  2<;o  N.  1Ö9,  ij  und  A'.ov./.siouc  ibid.  S. 
268  N.  20.1  (Mylasa);  4>jpjy.Xs[ou[(;,  Eü-/.Xj'0'j[i;  Österr.  Jh.  .ö,  Beibl.  65,  Z.  n,  w 
(Milet,  2.  Jhdt.  vor  Chr.);  'Apy-'/Xslou  Le  Bas-Waddiiigton  92,  'Mzyj.yXz'ionc, 
Bull.  Corr.  Hell.  4,  ICO  N.  23^,  A'.ov.Xstoui;  ibid.  173  N.  32,  A'.ovoatv.Xj'.o'j;  N.  33 
(zweimal)    (alle    diese   aus  Teos).     Sehr  häufig  ist  -yXzionc,  in  den  von  Le  Bas- 

1)  Das  Paephisma  der  Eretrier,  N.  48,  hat  am  Ende  der  Zeile  r.  öivsvl!  wov., 
was  vermuthch  ävjvTjü)3a[vto  zu  lesen  und  mithin  in  dieser  Weise  zu  beur- 
teilen ist. 

-)  Sonderbar,  dass  G.  Meyer,  der  S.  110  die  richtige  Erklärung  giebt, 
sich  hier  für  eine  andere,  unrichtige,  übrigens  auch  von  O.  Hoffmann,  Gr.  Dial. 
3,  384,  vertretene  Auflassung  bezüglich  dieses  z:  ausspricht. 
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Waddington  N.  252 — 299  herausgegebenen,  das  Theater  und  die  Dionysia  von 
lasos  betreuenden  Inschriften  (^lasos,  1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  in  die- 
sen lindet  sich  niimlich  -vXs'.ooc,  28  mal,  nur  eine  Inschrift,  N.  259,  hat  -vXbo'j^ 
(zweimal).  Ich  nenne  hier  ferner  staujf^  Heberdej'-Wilhelm  150  N.  255-.>.  Auch 
aus  dialektischen  Inschriften  führe  ich  einige  Belege  an:  M£V£y,Xsi[o]u;  41is 
(Sikyon);  A'.ov.XjIou;  91c,-.  (ätolisch);  eläv  G.  D.  I.  13485  (Epirus);  (-)j'.rjy.),Y^; 
ib.    1504  Bas,   jSj'.Yj^y]   ib.    15u8i   (Opus). 

4.     s   giebt   lat.   Laute   wieder: 

a)  s  steht  für  lat.  e,  z.  B.  Nspooa  passim,  "E-cvaTioo  257io 
(244  nach  Chr.);  dies  ist  der  einzige  Beleg  dieses  Namens  in 
Magnesia,  vgl.  dazu  Eckinger  21  ^). 

b)  s  steht  in  älterer  Zeit  für  lat.  i  in  einer  Anzahl  von 
Wörtern,  und  zwar  aus  dem  Grunde,  dass  das  fragliche  lat.  i 
nicht  reiner  i-Laut  war,  sondern  sich  nach  e  hin  neigte,  vgl. 
liierzu  Eckinger  29  flf.,  Psichari,  Etudes  219  ff.,  Lindsay-Nohl 
26  ff.,  223^  und  besonders  Dittenberger,  Hermes  6,  129  ff.  So  wurde 
Tiberius  in  älteren  griechischen  Inschriften,  nämlich  bis  zum  Jahre 
4  nach  Chr.,  in  der  l\egel  durch  Tsßs[;coc  wiedergegeben;  von 
diesem  Jahr  an,  dem  Jahre  der  Adoption  des  späteren  Kaisers  Tibe- 
rius durch  Augustus,  wurde  jedoch  ausnahmslos  Ttßspto?  geschrieben. 
In  Magnesia  erscheint  der  Name  oft,  aber  erst  seit  der  Mitte  des  1. 
Jhdts.  nach  Chr.  und  somit  immer  mit  i  (27  Belege).  Dagegen 
hat  sich  im  Grriech.  Aoijirco?  nebst  Sippe  neben  Formen  mit  t 
bis  in  das  3  Jhdt.  nach  Chr.  erhalten;  auf  einer  Münze  aus  der 
Zeit  des  Gallienus  steht  Aotj.siiavoü,  Kern  p.  XXV.  Sodann  ist 
hier  zu  nennen  Ka-sxwXs'.a  I8O7  (bald  nach  Hadrians  Tod),  Ka- 
-^[tJcoX'Ivoo  122di;  (4.  Jhdt.  nach  Chr.);  mit  diesem  Belege  rückt 
die  Schreibung  mit  s  bis  ins  4.  Jhdt.  hinab,  wodurch  Ditten- 
bergers  Vermutung  a.  a.  0.  138  (unten)  zum  Teil  bestätigt  wird. 
Ferner  Xev  tiojv  116:; i  (Zeit  Hadrians);  s.  zu  diesem  Worte  auch 
unten  g  4,  4b,  S.  26.  Dagegen  erscheint  in  Magnesia  wie  in  Pergamon 
(vgl.  Schweizer  46  -))  nicht  Xsyswv,  sondern  nur  XsYtwvog  loTbic  (Mitte 
des  1.  Jhdts.  nach  Chr.).  Das  Wort  comitium  erscheint  auf  griechi- 
schen Inschriften  stets  als  xo;j.2r'.ov.  s,  Eckinger  29  f.;  in  Mag- 
nesia findet  es  sich  nicht,  wohl  aber  im  S.  C.  93b,5  (bald  nach 
190  vor  Chr.);  dies  ist  c.  20  Jahre  älter  als  das  S.  C.  von  Thisbe, 
welches  Eckinger  sein  ältestes  Beispiel  für  -/.o[j.snov  lieferte. 

c)  B  steht    gegenüber    lat.    ü    in  Nsjj.s[p]iov  1393  (Ende  des 

'j  In  die  Irre  geht  Dieterich  12,  272,  der  'K-cväito^  aus  "lYvät'.o?  durch 
Schwächung  von  i  zu  e  herleitet,   denn  Egnatius  ist  ja  die  altere  Form. 

-)  "Das  seltnere  \s'('.w^"  schreibt  Schweizer;  offenbar  ein  Versehen,  da 
Eckinger  .'»O   17  Stellen  mit  s  gegen  31   mit   i  notiert. 
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1.  Jhdts.  vor  Chr.).  Zur  Erklärung  s.  Eckinger  68,  Schuchardt, 
Vokalismus  2, 208.  Daneben  kommt  aber  auch  Noo[j.3p'.oc  vor 
und  zwar  öfter  als  Eckinger,  der  dafür  nur  einen  Beleg  ver- 
zeichnet, bekannt  war.  Vgl.  Noojj-spiov  No^fj-apioo  Journ.  Hell. 
Stud.  11,245  N.  152  (östliches  Kilikien),  Nooa£p':o[u  Heberdey- 
Kalinka  15  N.  48i4  (Verzeichnis  von  Vorstehern  des  Orakels  des 
Apollon  Surios),  Aoo  [xsp'.o?  Heberdey- Wilhelm  145  N.  2442,  Noo- 
[xspijoo  ib.  10  und  NoD[j.ep'.<;  S.  146  N.  2462  (Syedra). 

§  3.    0. 

1.  Im  Ion.  und  in  einigen  dor.  Dialekten  hat  die  Gruppe 
Nasal  oder  Liquida  +  /  unter  Dehnung  des  vorausgehenden  Vo- 
kals ihren  zweiten  Bestandteil  eingebüsst,  im  Att.  und  sonst 
ohne  Dehnung.  Die  zoiv/;  richtet  sich  in  den  meisten  Fällen 
nach  dem  Attischen,  vgl.  Kretschmer,  Entstehung  25.  So  auch 
in  Magnesia.  Nur  in  einigen  Namen  hat  sich  ein  auf  diese 
Weise  entstandenes  ion.  oo  bis  in  die  spätere  Zeit  erhalten.  Es 
findet  sich  in  Magnesia  wie  auch  an  anderen  Orten  (vgl.  Schwei- 
zer 66  f.)  Awaxoopiorj?;  die  Belege  sind  Aioav-oop-lor^c;  Aioaxo'jpiooo 
llOaio,  -00  88c7  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  IDla  (Zeit  des  Anto- 
ninus  Pius),  2963  (sichere  Ergänzung,  Zeit  unbestimmt),  -Yj?  2722  und 
auf  Münzen  aus  der  Antoninenzeit,  Kern  p.  XXIV.  Aber  der  Göt- 
tername lautet  nach  att.  Vorbild  A-.ooxöpojv  221)  (1.  Jhdt.  vor 
Chr.).  Ferner  ist  zu  nennen  der  Flurname  Oopwv  II641,  50,  eo,  m 
(Zeit  des  Hadrian),  welches  mit  Fick,  B.  B.  26,  280,  zu  ion.  oopo? 
"Grenze"  zu  stellen  ist;  das  Appellativum  dagegen  lautet  opo-,  opo-. 
auf  den  Grenzsteinen  230—236.  —  Wegen  Dieterich  274,  Thumb. 
Hellenismus  86,  Kretschmer  a.  a.  0.  nenne  ich  hier  auch  Zkm 
17924  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 

Anm.  1.  In  diesem  Zusammenhang  mache  ich  darauf  aufmerksam,  dass 
der  Monatsname  KoopjoJv  (Belege  s.  unten  §  !.'>,  1,  S.  50)  nicht  von  ion.  y.o'jpo; 
"Knabe"  abgeleitet  ist,  sondern  mit  y.o-jpä,  v.j-ooj  zusammenhängt,  s.  dazu 
Dittenberger,  Syll.  371   Fussn.   2,  439  Fussn.  G. 

Anm.  2.  riy/vo'i'.wv  steht  37«  (Psephisma  von  Athen),  vgl.  dazu  Mei- 
sterhans-Schwyzer  §   11,  10,  S.  23. 

2.  0   als   Wiedergabe   lat.   Laute: 

a)  ö,  z.  B.  Ko[j.ÖGoo  192a;s  llo::iXA[iov  1232,  7.0 -läxTcpEC  2172  M 
u.  s.  w.  sowie  in  IIÖTrA'.oc,  das  in  Magnesia  immer  in  dieser  Form 
erscheint,  die  Belege  sind:   IIö-A'. 0?  lila,  --.ov  1412,  142i, -'loo  I4O4 

(alle  diese  aus  dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.),  -ioo  186 u,  die  Abkürzung 

1)  Zu  diesem  Worte  vergleiche  man  die  Erörterung  von  W.  Heraeus, 
Archiv  für  lat.  Lex.  u.   Gramm.   13,  54  f.,  wo  dieser  Beleg  nachzutragen  ist. 
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II.  steht  I8O1,  rio.  rioTiXr/.ioo  189o  (diese  drei  aus  dem  2.  Jlidt, 
nach  Chr.);  lJ]o7rXta<;  288a2  (Kaiserzeit).  Zu  diesem  Namen  s. 
Eckinger  62. 

b)  ü^):  loATriy.iov  1052o~zu  lOSm  (188  vor  Chr.,  vgL  auch 
loATtixioi;  im  S.  C.  10524),  XoATiixia  l-t(h  (1.  Jhdt.  vor  Chr.), 
KaXo7:o[pvtou  ergänzt  Kern  zu  lOSao;  IIo^TÖ[j.oa  152ö,  Xatof^jvtXac 
:i0l4  (Kaiserzeit),  ferner  in  Kojtvtov  lOSie  =  Ko(|v]tov  zu  IOSti 
(138  vor  Chr.),  -00  140.',  144i  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  I7O12  (Traian), 
306t  (Kaiserzeit),  -o«;  IVM),  -ov  152.':  vgl.  auch  Koiyztoo  93b(; 
(S.  C,  bakl  nach  190  vor  Chr.).  Dies  ist  die  gewöhnliche  Wie- 
dergabe dieses  Namen,  andere  Umschreibungen  s.  Eckinger  122  f. 

Aiim.   H.      Über   Koopc/.tou,    llpoj;:tvy.ov  s.   unten  §   -iG   Anm.   :i. 

^  4.     :. 

1.  Nach  der  Aulliebung  des  (^uantitätsunterschiedes  (s.  un- 
ten §  22)  wird  mitunter  auch  t  mit  f.,  dem  in  späterer  Zeit 
gewöhnlichen  Zeichen  für  i  (vgl.  unten  §  9,  1,  S.  34),  geschrie- 
ben. Das  älteste  magnetische  Beispiel  ist  'AttoXXcovcIoo  llObi» 
(Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.);  diese  Inschrift  zeigt  auch  an- 
dere Beispiele  von  (.^)uantitätsweclisel,  s.  unten  §  22.  Aus  der 
Kaiserzeit  stammen  die  übrigen:  MoT/^icovo?  304g,  s;t£'.7pa'frjc 
ib.  7  (neben  ävrqpa'xov  in  derselben  Zeile):  'A:roXXoy,/7.pctov  im 
Kataster  122b3-8  (aber  -p'.ov  2),  Wx^v.v  ib.  d  3  (aber  z.  B.  Häptv 
d  5-s).    Einmal  steht  st  für  lat.  T:  ^liray.siXia  257s  (244  nach  Chr.).^) 

Anm.  1.  Anders  ist,  %•.  zu  beurteilen,  wenn  ea  als  zweiter  Bestandteil 
von  Yükalverbindungen  steht.  Denn  in  dem  Falle  dient  es  dazu,  vim  deutlich 
auszudrücken,  dass  die  Verbindung  nicht  als  monophthongisierter  Diphthong, 
sondern  zweisilbig  auszusprechen  war,  vgl.  Schulze  G.  G.  A.  1897,896.  Belege 
werden  bei   den  einzelnen   Paragraphen  vorgeführt  werden. 

2.  Zusammensetzungen,  deren  erstes  Glied  von  ap/co  her- 
geleitet   ist,    haben    in  der  '/.oivii  geAvöhnlich  h.[j'/i-.     So  auch  in 

^j  Der  modernen  lateinschen  Grammatik  folgend,  mache  ich  hier,  ebenso 
wie  unten  §  20,  "ib  zwischen  ü  und   v  keinen  Unterschied. 

-)  Ich  lasse  hier  einige  anderweitige  Belege  folgen:  'ApTJjj.iost  Bull.  Corr. 
Hell.  12,  101  N.  21:!,  'AttöXXoivsi  ib.  4,  s'upsli;  ,-,,  tyjv  ßoyXYias'.v  <:  (Tempel  des 
Zeus  Panamaros,  c.  200  nach  Chr.),  yjxpJLv  Rev.  d.  etud.  anc.  4,  19.")  N.  3.-, 
(Smyrna),  Ttoia/.stoa  Journ.  Hell.  Stud.  15,1117  N.  lö  (Lykien),  %\l\a  Bd.  18,  125 
X.  81,  Etototj  S.  126  N.  X6  (Phrygien),  Ebf-so.;  Sterrett  I  -lln,  42;,  eIoiüjv  43ii, 
■.osiüj  Bd.  II  480ii,  sloi«  m9i;,  sl5i(u  507i,  elottov  Archiv,  d.  miss.  scientif.  6 
(1895),  569  N.  14?  (Dorylaion),  Ath.  Mitt.  14,107  N.  58-.',  Cwostv  Bd.  22,  .•)57  N. 
4(1  (Laodikeia  am  Lykos),  vr^  TiaTpiost  Benndorf-Niemann  68,  N.  43»  (Sidyma); 
oft   in  Hierapolis,   s.   das  Register  S.   200. 
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Magnesia:  ap'/iTS-/,T[(iD]v  93a2o  (bald  nach  190  vor  Chr.),  ap/cis- 
-/.Tovoc;  ib.  17,  ferner  100b24  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.)  und 
356,  ap/i:rr>;aß£oroO  156i3  (1.  Hälfte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.), 
^.^-/y^jiozr^c.  1172  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.).  äp/s-  findet 
sich  nur  in  den  Namen  einiger  Ausländer:  'Ap/sXaoc,  -v  .ji2, 19 
ist  ein  Makedonier,  dem  Proxenie  zuerteilt  wird  (1.  Hälfte  des 
3.  Jhdts.  vor  Chr.),  'Ap/sXäoo  138o  (Ende  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.) 
ist  der  König  von  Kappadokien.  Vgl.  hierzu  Schweizer  43  f., 
Meisterhans-Schwyzer  115  f.  Aus  den  fremden  Inschriften  ist 
zu  nennen  ap-/'.0-[s]wpoc  8I1,  ap[yjc[0'3cop]ov  ib.  10  (Antiocheia  in 
Pisidien)  und  der  athen.  Schreiber    Apy.xXr^?  372. 

3.  Die  magnetische  Überschrift  zum  sikyonischen  Beschluss 
41i  hat  X'.x'jcov'.cov,  vgl.  dazu  G.  Meyer  144,  Schweizer  73,  wo 
Weiteres. 

4.  '.   als    Wiedergabe   fremder   Laute: 

a)  der  altpersiche  Name  Mi{)radäta  begegnet  in  Magnesia 
zweimal  und  zwar  in  der  Form  M'.ö-pwäryj!;:  -00  3o2i,  -r^v  1372 
(beide  1.  Jhdt.  vor  Chr.).  Der  Wechsel  zwischen  t  und  a  in 
diesem  Namen  kommt  schon  auf  iranischem  Gebiete  vor,  hat  also 
mit  speziell  griechischen  Verhältnissen  nichts  zu  tun^).  Im  Grie- 
chischen ist,  wenigstens  in  älterer  Zeit,  die  Schreibung  mit  a  die 
üblichere.  So  finden  sich  in  den  aus  verschiedenen  Orten  stam- 
menden Inschriften,  in  denen  Mithradates  Eupator  genannt  wird 
(gesammelt  von  Th.  Reinach  in  Append.  II  seines  Buches  "Mithri- 
date  Eupator",  Paris  1890),  25  mal  Mtö-paoär/]:;  auf  13  luscliriften 
gegen  nur  1  mal  Mix^ptoatTjc;  auf  einer  bilinguen  Inschrift  aus  Rom-), 
und  auf  den  Münzen  in  App.  III  desselben  Buches  nur  -y.-.  Im  Atti- 
schen (s.  Meisterhans-Schwyzer  §  9,  7,  S.  15)  steht  -a-  bis  zur  Kaiser- 
zeit, von  da  ab  -'.-.  Diese  letztere  Form  scheint  bei  den  Schrift- 
stellern vorherrschend  zu  sein,  s.  Pape-Benseler  s.  v.,  Justi,  Iran. 
Namenbuch  209  ff.     Vgl.  zu  diesem  Absätze  auch  Schweizer  34. 

b)  für  lat.  e  vor  Vokal,  was  seinen  Grund  in  der  Ent- 
wickelung    beider    Sprachen    hat,    denn   sowohl    im    Lat.  wie  im 


'J  Dagegen,  wenn  o  in  der  Kompositionsfuge  erscheint  (Mcd-pooaxYj;),  s<o 
beruht  dies  auf  der  Vorliebe  der  Griechen  für  0  als  Kompositionsvokal,  s.  dazu 
Kretschmer,  Einleitung  114  Fussn.  1,  Schweizer  68  Fussn.  "2  mit  da  genannter 
Litt.  Vgl.  dazu  noch  Bspovjiv.r,.;  Ath.  Mitt.  25, -408  N.  17  (Phrygien),  sÖoYj]  - 
Qoko-(r.rj.q  B.  G.  ü.  637ii  (212  nach  Chr.). 

-)  C.  I.  L.  XIV  2218;  der  lat.  Teil  hat  Mithrida[ti]s.  Die  lat.  Wieder- 
gabe wechselt  übrigens  sehr:  Mithradatis,  Mithridates,  Mithredatis. 
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Griecli.  neigt  antevokal.  e  nach  i  liin,  vgl.  Dittenberger,  Hermes 
6,145,  Psichari,  Etudes  205,  s.  auch  oben  §  2,  .'i,  S.  21.  Hier- 
her gehört  A£v|u(ov  llOiu  ( Hadrians  Zeit).  Immerhin  kommt  wohl 
bei  diesem  Worte  auch  die  Neigung,  demselben  eine  mehr  grie- 
chisch aussehende  Endung  zu  geben,  in  Betracht,  s.  dazu  Eck- 
inger  22,  Blass,  Neut.  Gramm.  23.  Und  in  derartigen  Fällen  bin 
ich  eher  geneigt,  mit  Psichari,  Etudes  201  Fussn.  1,  an  eine  un- 
bewusste  Akkommodation  an  das  Griechische  zu  denken  als  mit 
Dittenberger  a.  a.  0.  145,  148  eine  bewusste  Absicht  zu  Grunde 
zu  legen. 

Statt  rfoTsöJiXoic,  wie  Kern  192a2  ergänzt,  lese  ich  TIotiöJ  ao'.c, 
denn  dieser  Stadtname  wird  auf  griechischen  Inschriften  mit  nur 
einer  Ausnahme  durchgängig  mit  i  geschrieben,  s.  Eckinger  20  \). 

Aiim.  2.  Über  :  --  lat.  i  oder  j  zwischen  Vokalen  s.  bei  den  betreffen- 
den  Vokal  Verl  lind  Uli  gen. 

§  5.     0. 

1.  Betreifs  der  scliAvierigen,  noch  der  Lösung  harrenden 
Frage  nach  der  Aussprache  des  'i  in  der  •/.otvv)  verweise  ich  auf 
die  Erörterungen  von  Thumb,  Hellenismus  139  ff.,  150,  193  ff. 
Wie  es  in  Magnesia  ausgesprochen  Avurde,  lässt  sich  aus  den 
Inschriften  nicht  ermitteln  -). 

2.  Im  Neugriech.  ist  o  =  i.  Dieser  Übergang,  den  Thumb 
geneigt  ist  kleinasiatischem  Ursprung  zuzuschreiben,  war  erst 
gegen  Ende  des  1.  Jahrtausends  nach  Chr.  im  gesammten  Helle- 
nismus abgeschlossen.  Keinen  sicheren  Beleg  giebt  Magnesia. 
Allerdings  Aväre  in  der  schlecht  überlieferten  N.  116  (Zeit  Ha- 
drians), wo  sonst  durchweg  t>  (z.  B.  t'r/if]  ocYaö-^  beide  Kopien 
Z.  lo)  erhalten  ist,  nach  Cousin-Deschamps  y.'icfAhQ  ~^':/'fi  Z.  i  zu 
lesen,  aber  Contoleons  Kopie  bietet  vrfy^^.  Diese  Lesung  ist  un- 
zweifelhaft vorzuziehen,  wäre  es  doch  sonderbar,  wenn  eben  diese 
Überschrift,  der,  nach  einer  von  mir,  B.  B.  27.291,  mitgeteilten 
Beobachtung,  sonst  oft  ein  speziell  altertümliches  Gej^räge  zu- 
kommt, hier  allein  eine  Neuerung  aufwiese. 

')  Auch  die  Inschrift  I.  G.  Sic.  It.  7:{7;  hat  Tlof.ö/.o');:  Kern  (zu  N.  192) 
zitiert  falsch  IlotJo}.-. 

■'')  Im  Vorbeigehen  führe  ich  einige  neu  hinzugekommene  ägyptische 
Belege  für  u  >  ou  an:  "'0/,orj[j.TCOv  P.  Oxy.  l,i;>  Col.  II  ii  (iOö  nach  Chr.), 
Yjji.'.-0'j  P.  Amherst  OIh;  (zweimal)   (I.'jO   nach  Chr.). 

Für  z  statt  u  vgl.  noch  ■(}.",y.zz\fj^  tü)  Bull.  Corr.  Hell.  24,  'Ml  N.  24:t 
(späte  bithynische  Grabschrift). 
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3.     0  giebt   fremde   Laute   wieder: 

a)  TaJTaaTTso)  steht  im  Dareiosbriefe  llSaa;  dies  ist  die  tra- 
ditionelle Wiedergabe  des  iran.  Namens  Vistäspa  (s.  Blass,  Aus- 
spr.  41)  mid  beweist  mithin  speziell  für  Magnesia  selbstverständ- 
lich nichts. 

b)  0  steht  in  v.o-  gegenüber  lat.  qui-:  'AxöXXio?  2554  (c.  125 
vor  Chr.)  und  im  Tribusnamen  Kopsiva  (Kupiva),  die  Belege,  die 
unten  §  9,  2,  S.  36  f.  verzeichnet  sind,  sind  alle  aus  nachchrist- 
licher Zeit.  Vgl.  Dittenberger,  Hermes  6, 299,  Eckinger  123, 
Dieterich  83. 

§  6.     a. 

1.  In  den  beiden  Inschriften,  die  ich  in  der  Einleitung  S. 
3  als  rein  ionisch  bezeichnet  habe,  steht  t]  gegenüber  att.-helle- 
nist.  «  (aus  tj  rückverwandelt  ^)):  voo[x?]r;vt7j(;  l4,  i^a[jiY]  259.  Drei 
Inschriften  zeigen  'q  im  Wechsel  mit  ä  und  bilden  somit,  wie 
ich  a.  a.  0.  angedeutet  habe,  die  Übergangsperiode  von  Ionisch 
zu  xoiv/j.  Am  nächsten  den  rein  ionischen  kommt  N.  2  (das 
auch  etwas  älter  als  die  beiden  anderen  ist)  mit  or/o|j//]V'lTji  4, 
;ro][XtT=tT]V  15  neben  Ttpos]  opiav  i;i;  dagegen  in  den  beiden  anderen 
ist  schon  «  überwiegend:  N.  6  hat  oeoispTj'.  [v]oo|r/]virj<;  2,  aber 
loiat  u,  TTpo^sviav  j  xai  TioXitsiav  y.ai  -posop-lav  u,  sowie  ätsAstav  20-); 
N.  8  hat  Yj[JL[£p]'/]?,  aY![poi]7ir/.  3,  aber  ::päG'c  2,  Xsia?  3,  tpiaxoGicov  5, 
Tpidzovra  9, 33  (und  ergänzt  Z.  u,  w).  Beachtenswert  ist,  dass  die 
gleichzeitigen  und  gleichartigen  N.  3—5,  7,  9—12  nur  ä  auf- 
weisen. Die  y.otvfj  wurde  eben,  vgl.  oben  S.  3  f.,  in  der  1.  Hälfte 
des  3.  Jhdts.  in  Magnesia  herrschend. 

2.  Wo  von  da  an  ein  solches  -q  begegnet,  ist  es  entwe- 
der für  Magnesia  spezielles,  sporadisches  Überbleibsel  aus  der 
ion.  Epoche  oder  solches  ion.  Sprachgut,  das  überhaupt  Element 


')  d.  li.  nach  s,  i,  p,  aber  lüclit  nach  o,  wie  früher  allgemein  angenom- 
men worden  ist;  Hatzidakis,  K.  Z.  36,  589  ff.  {^  V\uia-rAo-;iVMi  [ic/itai  1,  538  &.) 
hat  nämlich  nachgewiesen,  dass  das  r,  nach  d,  regelmässig  ist  und  dass  die 
Wörter,  die  ä  nach  o  haben,  entweder  dieses  durch  verschiedene  Analogien  be- 
kommen haben  oder  aus  dorischem  Gebiet  ins  Attische  eingewandert  sind. 

-J  Wackernagel,  Ath.  Mitt.  17,  143,  hat  die  Beobachtung  mitgeteilt,  dass 
das  att.  azk'Ksi^.,  offenbar  infolge  seines  amtlichen  Charakters,  schon  zu  An- 
fang des  4.  Jhdts.  vor  Chr.  im  kleinasiatischen  lonien  Eingang  gefunden  hat 
und,  was  bemerkenswert  ist,  überall  mit  dem  gut  ionischen  Tiposopi-r]  verbun- 
den. Demgemäss  möchte  ich  auch  2i.-,  lieber  [d.ziKS'.r/.-y]  statt  des  von  Kern 
gesetzten   [axsXslYjv]  ergänzen,  zumal  Z.   i:i  irpos]  op-av  steht. 
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der  Gemeinsprache  (oder  in  einem  Falle  bereits  des  Attischen) 
geAvorden  ist.  Nicht  immer  kann  mit  Bestimmtlieit  ausgesagt 
werden,  ob  wir  es  mit  dem  einen  oder  dem  anderen  Faktor  zu 
tun  haben  oder  ob  nicht  beide  gewirkt  haben. 

a)  Als  Überbleibsel  aus  Magnesias  ion.  Zeit  ist  das  'q  für 
gewM'jhnliches  ä  in  einigen  Namen  zu  betrachten.  AptOTaYÖpr^v 
125i  (,c.  lOU  vor  Chr.),  'lIvr^aYÖpYj  2(>(>2  (1.  Jhdt.  vor  Chr.). 
Einige  Ortsnamen  haben  das  'q  bis  in  die  Kaiserzeit  beibehalten : 
■/.tö[j.Yj  Kao'iiq  11321  (Mitte  des  1.  Jhdts.)  und  drei  Flurnamen  in 
N.  116  (Zeit  Hadrians),  nämlich  FpXXiTjs  t5,  h>.>,  Koß'.aö-i-/]?  -lo,  49,  gö, 
Aiovc'T]?  30,  45,  511.  Sogar  im  4.  Jhdt  findet  sich  ein  '^j,  'Apiato- 
'A.\ziq(;  122bo,  völlig  gesichert  ist  das   q  hier  allerdings  nicht. ') 

b)  Ich  komme  jetzt  zu  den  Fällen,  in  denen  'q  durch  ion. 
Eiutiuss  in  die  gesannute  zoivy)  hineingekommen  ist  und  sich 
deshalb  um  so  leichter  in  Magnesia  hat  halten  können.  Mit  den  sich 
hieran  anknüpfenden,  für  die  Beurteilung  der  y.O'.Yq  fundamoitalen 
Fragen  haben  sich  besonders  »Schweizer  39  if.  und  Thumb,  Helle- 
nismus 68  ff.,  beschäftigt,  auf  deren  Erörterungen  ich  verweise. 
Hier  finde  ich  Anlass,  nur  auf  einige  Spezialfragen  einzugehen-). 

apoyopTjYTjaäTco  lesen  wir  93au0  (bald  nach  190  vor  Chr.), 
/opTjY'Ä/Oac  100b24,  yoprf|"r]a7.uoaav  lOlsü  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.), 


')  In  Titeln  erliiilt  sicli  mitunter  eine  ältere  Form  (vgl.  dazu  auch  unten 
§  7,  4  Aimi.  und  §  56,  H)  so  in  Tatiavö^  6  Ir^x'^öc,  Atli.  Mitt.  17,198  N.  2-.'7 
(Maionieii,  Kaiserzeit),  y.rj-ix-qztior^c  f?jC  \^jzii).'.ooc,  Inscr.  Brit.  Mus.  G5öi 
(Ephesos,  Kaiserzeit),  äpyi^pEiTj?  Hierapulis  llXi,  h^t-.-qQ  ttj?  |  v.pati-TYj;  |3o^j/.Tji; 
ib.   113.;. 

-)  Aiisscr  in  den  unter  a)  behandelten  Fallen  lindet  sii.-li  yi  in  der  Flexion 
der  ä-Stiimme  nie  in  Magnesia.  Auch  zlölyr^i  oüpiYji  ä'^r/.Q-r^:  hQ-M  (Faros)  ist 
nicht  zu  halten;  wie  auch  Kern  in  den  Nacliträgen  mitgeteilt  hat,  ist  dafür  mit 
Dittenberger,   Syll.   201,  zu  lesen:  t]6|-/y]i  oöv  xy,'.  ä-ir/Ayr^:. 

Bei  dieser  Gelegenheit  einige  Nachtrüge  zu  Thumb  a.  a.  0.:  3-;lpY]? 
Bull.  Corr.  Hell.  24,  3G'J  N.  4-.'  (Bitbynien),  Rev.  d.  etud.  anc.  3,  27:)  /.  :  (Phrygien), 
i:z\[7z]zip-rj  ib.  27ö  B-  (Phrygien,  2I6;7  nach  Chr.,  über  die  Prothese  des  i  s. 
Thumb,  Hellenismus  144  f.l,  z'^zti^rfi  Österr.  Jh.  2,  Beibl.  44,  Z.  n  (Ephesos, 
10o/4  nach  Chr.),  czsi&'/j  Le  Bas-Waddington  31.'i,  .')14  (Euromos)  (die  drei  letzten 
Belege  allerdings  aus  ursprünglich  ion.  Gebiet);  dagegen  onsipa?  Bull.  Corr. 
Hell.  7,  275  N.  17!i  (Kleinasien,  Kaiserzeit).  äpo'JpY|i;  ist  zweifelsohne  in  Pai)yri 
häufiger  als  Thumb  bekannt  war;  ich  habe  mir  aus  B.  (t.  U.  notiert:  ö.oofj^-qc. 
52(51:!  (86,87  nach  Chr.),  5(1;,  101-'-.>,  :i.-,,  2H4ii,  32.S  Col.  II:!-.-,  422ij,  446;.,  58(h> 
(2.  Jhdt.  nach  Chr.),  äpoüpYj?  408s  (.'?()7  nach  Chr.):  dagegen  äpoäpa?  636r.' 
l20  nach  Chr.),  5I9!t,  n»,  ii,  i:!  (4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Auch  das  von  Schulze,  Qu. 
Ep.  486  Fussn.  3  mit  Nachtr.  auf  S.  533,  gesammelte  Maierial  ist  zu  berück- 
sichtigen. 
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vgl.  auch  ■/.'>p"/lT['^i]^r^-'  80-2  (Antiocheia  in  Pisidien).  Gewöhn- 
lich wird  behauptet,  yopr/cöt;  sei  im  Att.  durch  die  Analogie  von 
aTparr/cöt;  u.  a.  zu  seinem  'q  gekommen,  s.  z.  B.  Brugmann  32. 
Warum  ist  aber,  darf  man  wohl  fragen,  z.  B.  AoyaYo?,  wo  doch 
die  Anlehnung  an  atparrjö«;  bedeutend  näher  lag,  nicht  umge- 
bildet worden?  Beide  sind  m.  E.  im  Att.  Lehnwörter,  Xo/aYÖ? 
aus  dem  Dor.,  yopr^YÖc  aus  dem  Ion.,  und  haben  als  solche  ihre 
einheimische  Form  behauptet.  Wer  sich  des  grossen  Einflusses 
erinnert,  den  bekanntlich  das  Ionische  auf  das  attische  Drama 
(und  darum  handelt  es  sich  in  erster  Linie  bei  diesem  Worte) 
und  besonders  in  Betreff  des  Wortschatzes  ausgeübt  hat,  wird 
diese  Auffassung  nicht  unglaubhaft  finden.  Solche  Wanderungen 
von  Titeln  sind  übrigens  nichts  Ungewöhnliches,  ich  darf  in  die- 
sem Zusammenhange  auf  die  Bemerkungen  Solmsens,  Untersu- 
chungen 24  Fussn.,  304,  verweisen.  —  Dass  /opr^YÖ?  in  der  xotvf; 
herrschend  wurde,  ist  bei  der  Übereinstimmung  des  Att.  und  des 
Ion.  selbstverständlich. 

Das  magnetische  Präskript  des  Dekretes  von  dem  karischen 
Antiocheia,  N.  90i,  ist  nach  der  Stephanephorie  toO  t)öO'j  toO  [j.srä 
<I>pr]Top[a  datiert.  Dies  ist  offenbar  ein  Name  und  ist  als  solcher 
neu.  Die  ion.  Form  ist  gewahrt,  wie  auch  sonst  ion.  «ppr^xwp,  ^pr^rpw? 
(pp-rjxpta  in  späteren  Inschriften,  sogar  in  lateinischen,  fortleben, 
s.  Schulze,  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.-wesen  1893,161,  und  vgl.  auch 
Solmsen,  Untersuchungen  309. 

Neben  äpy csp-/]Tsöow  221^  (1.  Jhdt.  vor  Chr.)  findet  sich 
trpatsoGa'jav  178b-.  äpy.s paxs'joofVTa  1G44,  I885;  ich  nenne  auch 
ispa  oc.jj-svrjv  182a  (alle  diese  2.  Jhdt.  nach  Chr.).  In  der  Auf- 
fassung stimme  ich  Schweizer  40,  der  isprjTS'xo  als  ein  lonisums 
der  xotvYj  ansieht,  bei^),  sehe  indes  keine  Nötigung,  upaisoo)  als 
eine  sekundäre  Attikisierung  zu  betrachten. 

Hier  ist  schliesslich  der  Ortsname  Ilpt'^vrj  zu  nennen.  Das  tj 
dieses  Namens  (Ilp'/^^vrj  <  *np'.ävarj.  vgl.  den  kretischen  Stadtnamen 
npiavaoi;)  ist  bis  in  die  späte  Kaiserzeit  erhalten  worden,  s.  Smyth 
174,  Bechtel,  Ion.  Inschr.  zu  N.  143.  In  Magnesia  erscheint 
nprrjvsic   5381,  -üc,  auch  93a?6,  -sojv  ib.  13,  vgl.  auch  Dpcr/^sfc;  etc. 


1)  Der  Eiuwand  von  Thumb,  Hellenismus  08,  ist  hinfällig.  Von  den  pho- 
kischen  Inschriften,  die  bpfitsütu  bieten  (man  übersieht  sie  bequem  in  Bau- 
nacks  Wortregister  158),  ist  keine  älter  als  Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.; 
dann  ist  aber  Einfluss  der  v.oivt]  sehr  wohl  denkbar.  Die  ebenda  herange- 
.zogene  lokrische  Inschrift  ist  nicht  näher  datierbar. 
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in  b  (S.  C.)    und  c    (Mylasa;    die    genannten  Inschriften  alle  aus 
dem  Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Sehr  zweifelhaft  ist  HjpiT]-  353. 

Anm.  Hierher  ist  auch  oiYiVEi[xoü?  130:i  zu  stellen,  wenn  nämlich  Schwei- 
zer oS  mit  seiner  Auffassung  Recht  hat,  was  allerdings  fragwürdig  ist,  s.  Thumb, 
Hellenismus  31  Fussn.  3.  —  Ich  füge  einige  Belege  hinzu.  Z'.r^yt[v.yrfi  Petersen- 
Luschan  142  N.  17ft4  (südwestl.  Kleinasien),  SicVEV.sIail?)  Bull.  Corr.  Hell.  24,  338  ff. 
N.  l-'s  (Oinoanda),  ?tY]vsvi<;  Rev.  d.  etud.  anc.  3,  273  f.  Z.  2x  (Phrygien,  95  nach 
Chr.),  Lanckoronski  II  173i.-,  (Termessos),  oiyjVEXOÖ?  ib.  244 1  (Trebenna),  oisvexei; 
I.  G.  Ins.  1,  78(jiii  (Rhodos,  Kaiserzeit),  0'.y]VcV.T|  Ditteriberger,  Sjil.  .')40in8  (Le- 
badeia,   17.")— 171   vor  Chr.),   5'.t,vjv.£?  B.   G.  U.   93.ö;i  (3.   oder  4.  Jhdt.  nach  Chr.). 

3,     ä  stellt  für  fremde  Laute: 

a)  für  iran.  ä  in  den  Namen  MiOpioäTY^c;  (Belege  oben 
§  4,  4a,  S.  25),  Aap='.o<;  6  Tcltäcj-scü  und  raoärai  im  Briefe  des 
erwähnten  Kchiigs  115  2—3. 

Falls  Mr^v,  wozu  auch  vgl.  xo)  M-/]{v'l  228^,  mit  dem  alt- 
phrygischen  Manes  identisch  ist  und  seine  Bedeutung  als  Mondgott 
auf  volksetymologischer  Umdeutung  von  Mavr^c  zu  Mrf>  beruht  — 
eine  Vermutung  von  Kamsay,  die  Kretschmer,  Einleitung  197 
Fussn.  4,  für  noch  nicht  gesichert  hält,  wenn  auch  manches  dafür 
spricht  —  so  ist  natürlich  auch  in  diesem  Umstand  die  Ursache 
des  'f]  in  den  Namen,  deren  erstes  Element  M'^v-  ist,  zu  suchen. 
Aus  Magnesia  gehört  hierher  MtjVoysvtji;  llObo,  Myjvöooto[v]  [ 
MYjv[o^dy  07S?]vooc;  159i,  MrjVOXpiTOD  122d2,  Mr;;ootöpoo  auf  einer 
Münze,  Kern  p.  XX,  Mr^vo'f  cXoi;  heisst  der  Vater  eines  magnetischen 
Gesandten  bei  vielen  fremden  Staaten.  Fremde  sind  MTjvoowpoo, 
MyjvöSoto«;  SSbc,  MyjvoysvYjc;  101i;r.  (auch  genannt  im  larben.  Teile 
der  Inschrift  Z.  02). 

b)  tur  ägyptisches  ä.  Der  ursprünglich  ägyptische  Gott 
Osar  Häpi  begegnet  uns  zweimal  in  Magnesia:  Xapd7rt5o<;  99i3, 
XspaTTtc  auf  einer  Münze,  Kern  p.  XXVI  (über  den  Vokal  der 
ersten  Silbe  des  Wortes  s.  unten  §  25,  1).  Ein  ägyptisches 
Wort  ist  auch  ßäp'.?,  s.  dazu  Thumb,  Hellenismus  117.  Es  tritt 
in  Magnesia  im  4.  Jhdt.  nach  Chr.  in  Ortsnamen  auf:  Bäpt<;  122d4, 
Bäptv  ib.  5-8.  —  Zu  a)  und  b)  vgl.  auch  Botfmann,  Gr.  Dial.  3,  327  f. 

c)  für  lat.  ä:  M]äpxo[v  155i  (1.  Jhdt.  vor  Chr.);  alle  die 
folgenden  aus  der  Kaiserzeit:  Mäpxoc  25(>ii  und  auf  einer  Münze, 
Kern  p.  XXIV,  -00  281ö,  30()2,  337,  -ov  185i,  IS61,  Map.  1872, 
MäpxeXXoc  I881.5,  -ov  187ii,  21)3«,  -ov  18{)i;,  Mctpzia  2578,  Mapziavöc 
auf  einer  Münze,  Kern  p.  XXIV.  Daneben  kommt  in  der  Zeit 
c.  200 — c.  50  vor  Chr.  in  denjenigen  Namen,  bei  Avelchen  der 
Akcent  auf  der  ersten  Silbe  ruht,  die  Schreibung  -aa-  vor,  so  in 


31 

Magnesia  Mäap/co?  93a2o  (bald  nach  190  vor  Chr.),  vgl.  auch  Maafj/.oc 
MdapxoD  in  dem  dazu  gehörigen  Sen.  Cons.  93b2,  u,  le.  25.  Das 
-aa-  hat  man  in  verschiedener  Weise  zu  erklären  versucht,  s.  dar- 
über Eckinger  8  ff.,  vgl.  auch  Bersu,  B.  B.  23,  252  ff".  Betreffs 
der  Verbreitung  dieser  Schreibung  bemerkte  Eckinger,  dass  sie 
in  Kleinasien  nicht  zu  belegen  war.  Das  konnte  indes  Avohl  nur 
auf  einem  Zufall  beruhen,  einen  Beleg  aus  Pergamon  konnte  dann 
Schweizer  42  anführen,  vgl.  dazu  noch  ^laap'^oc  Ath.  Mitt.  24, 186 
N.  479  (Pergamon,  frühröm.  Zeit).  Der  Beleg  in  93a  ist  aller- 
dings nicht  ohne  weiteres  hier  anzureihen,  denn  die  Form  ist 
mit  aller  Wahrscheinlichkeit  aus  b  hinübergenommen. 

§  7.    r,, 

1.  Im  Ortsnamen  nsTpssvxo?  11637,47,03  (Zeit  Hadrians)  ist 
das  zweite  s  durch  in  ion.  Zeit  sich  vollziehende  Verkürzung  von 
'/]  vor  folgendem  Vokal  entstanden.  Soweit  ich  sehe,  ist  es  das 
einzige  inschriftliche  Beispiel  dieser  Art  für  diese  Erscheinung. 
Vgl.  hierzu  Schulze,  Qu.  Ep.  404  Fussn.  2,  und  Brugmann  56. 

2,  -(]  wurde  in  der  v.o'.vfj  in  zweifacher  Weise  ausgesprochen, 
teils  offen,  ♦;,  wie  es  im  Att.,  Ion.,  El.  und  in  den  meisten  anderen 
Dialekten  artikuliert  worden  war,  teils,  wie  in  den  böot.-thess. 
Dialekten,  geschlossen,  e,  das  sich  mehr  und  mehr  verengte,  bis 
es  endlich  zur  Stufe  i  anlangte.  Diese  Aussprache  hat  die  andere 
mehr  und  mehr  verdrängt  und  ist  schliesslich,  im  Neugriechischen, 
bis  auf  eine  kleine  Ausnahme,  durchgedrungen.  S.  hierzu  Kretsch- 
mer,    Entstehung   7  ff'.,    vgl.  aber  auch  Thumb,  Hellenisams  229. 

Es  steht  zu  erwarten,  dass  in  Magnesia,  der  ursprünglich 
ionischen  Stadt,  die  Verwechslung  mit  i  oder  at,  durch  die  die 
offene  Aussprache  bezeugt  ward,  sich  früher  zeigen  w^ird  als  die- 
jenige mit  t  oder  st,  die  die  geschlossene  Aussprache,  bzw.  den 
Übergang  in  i  verrät.  Das  ist  auch  der  Fall.  Der  älteste  Be- 
leg ist  7r[poyoprjY]r^aö[JL'/iva  93a32  (bald  nach  190  vor  Chr.)  oder 
richtiger  7r[poyop-/j7'/ji>]Yiad[i.r;va  oder  vielleicht  7i[pOTE8-]7^aö[j.rjva  (vgl. 
Dittenberger,  Syll.  928--).  t  steht  für  r^  in  Tsrpajj/Zjvsv  179io 
(2.  Jhdt.  nach  Chr.),  wenn  meine  unten  §  56,  6b  dargelegte 
Auffassung  dieses  Wortes  richtig  ist.  Schliesslich  ist  hier  zu 
nennen,  dass  Kern,  der  seinen  Text  aus  zwei  unvollkommenen 
Abschriften  hergestellt  hat,  in  der  gleichzeitigen  N.  164ii  ä|j.2|i- 
TTTWc  liest,  Bourguet  dagegen,  der  unabhängig  von  ihm  die  In- 
schrift  ßev.    d.    etud.    gr.    13,  16   herausgegeben    hat,    c/.ixr^vTrrw? 
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(zwisclien  EM  und  HN  ist  übrigens  kein  all/u  grosser  Unter- 
scliiefl).  Die  Verwechslung  mit  rtx  ist  in  Magnesia  nicht  zu 
belegen  und  ist  überhaupt  ziemlich  selten  (vgl.  dazu  unten  §  10, 1 
S.  37). 

Ein  erstes  Zeugnis  für  die  Aussprache  i  liegt,  wenn  nur 
nicht  Analogie  mit  im  Spiele  ist,  vor  in  KXaootrjwv  163!»  (c.  50 
vor  Chr).  T;  für  i  weist  Nr;/,7.vopo?  343  (3.  Jhdt.  nach  Chr.) 
auf.  Dagegen  dürfen  aoar/,[j.ar/j  und  stty),  wie  Cousin-Deschamps 
ll(>:i,  8  (Zeit  des  Hadrian)  lesen,  nicht  ohne  Aveiteres  hier  ver- 
wertet werden,  Contoleons  Kopie  Aveist  nämlich  aoaTY/j.at'.,  etci  auf 
und  die  Inschrift  ist  überhaupt  sehr  schlecht  überliefert. 

3.  Die  Neutra  auf  -[J.a  haben  in  Magnesia  stets  das  Tj 
erhalten:  [iv^jj-a  i)2ai2  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  07.7:avrj[j.a 
100b25,  u.7.l)-r]|j.duuv  100a;io,  bi2  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.),  GoarY]- 
|j.7.Ti  llßj  (Zeit  des  Hadrian);  ebenso  in  den  fremden  Inschriften: 
oaTravYj'JLaTa  684,  [iai)-Yj|j.d[TO)v  73bi7,  so=f>Y£]iYj[xaTcov  ()223  (alle  drei 
unbekannter  Herkunft),  Ö7:]ö|j.vY/j.a  IOI50  (larbenisch),  äo'.y.Yjjxata 
93b26,  äoL7,Yj[j.7.Twv  ib.  24  (S.  C).  Seit  300  vor  Chr.  treten  sonst 
daneben  Formen  auf  --.\i.v.  auf;  s.  dazu  die  Ausführungen  von 
Schweizer  47  ff. 

4.  Für  r^  steht  einige  Male  ä  in  Namen  ^).  Die  Gründe 
sind  nicht  immer  ganz  dieseselben. 

'A'f^ocXaoc  I  "EpaaiTTTioo  \  'A/a'M  258,  der  im  4.  Jahrhundert 
in  Magnesia  begraben  wurde,  'AYT^aLodiAoo  Msaa-r]vtoo  16ig,  der 
olympische  Sieger,  nach  dem  die  Epiphanie  der  Leukophryene 
datiert  ist,  sind  Ausländer,  die  ihre  einheimische  Namensform 
behalten. 

Bekanntlich  haben  die  Makedoner  auch  aus  nicht-ion.-att. 
Dialekten  Namen  genommen,  z.  B.  Niv-dTo^p,  den  Beinamen  der 
syrischen  Könige,  vgl.  dazu  auch  N'.xdxofjoc  61 2  (Dekret  von 
Antiocheia  in  Persis).'^)     Von  diesen  Namen  wurden  nicht  wenige 


')  Steinmetzfchler  liegt  vor  in  xäv  105io(=  tyjv  zu  10.5ih)  ;  das  a  ist  aller- 
dings nicht  ganz  sicher.  Desgleichen  nur  Steinmetzfehler  xav  fidr,  (unbekannt 
wuher),  xä'.  81»   (Antiocheia  in  Tisidien), 

■-')  -Tiup  scheint  als  namenbildendes  Suffix  ziemlich  selten  zu  sein.  Ich 
habe  nur  noch  ']lY"fitajp  Österr.  Jh.  5,  Beibl.  (\h,  Z.  s  (Milet,  2.  Jhdt.  vor  Chr.) 
gefunden  (freihch  habe  ich  erst  spät  begonnen  hierauf  zu  achten).  W.  Crönert, 
der  in  seiner  onomatologischen  Studie,  Hermes  .'57,  212  ff.,  auf  S.  216  diejenige 
Endungen,  in  denen  ein  x  vorkommt,  zusammenstellt,  hat  diese  Bildung  nicht 
berücksichtigt. 
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in  der  von  ihnen  gebrauchten  Form  allgemein^).  So  erklärt 
sich  'A|X'JVTav  1312  (1.  Jhdt.  vor  Chr.).  Hierher  mochte  ich  auch 
den    Namen  N'.y.avcop  —  so  hiessen  ja  die  Feldherren  Alexanders 

—  ziehen.  In  Magnesia  begegnen:  Nr/,ävo)p  220i  (c.  100  vor  Chr.), 
N]'.v.dv(op  auf  einer  undatierten  Münze,  Kern  p.  XXIII,  N'.7-avopo? 
llObii  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  NrjV.ävopo?  343  (3.  Jhdt. 
nach  Chr.);  einen  Künstler  Nc%]dvopo[i;  tod]  |  Nt7.[dvopoc  vermutet 
Kern  wohl  richtig  in  N.  347.  Vgl.  noch  Xtxdvopoc  33i  (Gonnos), 
375  (Athen).  Dagegen  'Ava^r]vcop  126i,  'Ava];;Y]vopa  der  berühmte 
Kitharöde  1292,  -opo?  132a3  (alle  drei  aus  dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.), 
196j  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  vgl.  auch  'Ava;;f(Vopoc,  Vater  eines 
magnetischen  Richters  bei  den  Knidiern,  15aiG,  ferner  Koor,[vcop 
auf  einer  Münze,  Kern  p.  XXIII,  schliesslich  'Avad-Z^voop,  ein  Ko- 
mödienverfasser aus  Ephesos,  88d4. 

Anders  wieder  liegt  die  Sache  bei  folgenden:  A'jp.  Adiooc 
193ti  und  wohl  dieselbe  Adioojc  (=  -o;;)  1948  (2.  Jhdt.  nach  Chr.)-), 
'AYaO-ooixa  2832  (nicht  näher  datierbar),  Aa[j.7.piü)vo?  171io  (104 
nach  Chr.)  und  -pi3d[j.oo  291?  (zu  den  beiden  letzten  s.  indessen  die 
Fussn.  auf  der  folgenden  Seite).  Das  ä  dieser  Namen  weiss  ich 
nicht  anders  zu  erklären,  als  dass  sie  Einwanderer  aus  fremden  Or- 
ten oder  Nachkommen  von  solchen  sind,  die  auch  im  neuen  Vater- 
lande die  alte  Namensform  behalten  haben.  Nicht  anders  liegt  die 
Sache  bei  Tt.  KX.  Xapiod[j.oo  oiöc  |  Xapior^ao?  168g  (Zeit  Neros). 
Allerdings  bemerkt  Kern  dazu:  "Bemerkenswert,  wie  die  dialectische 
Form  nur  nocli  der  Differenzierung  gilt".  Wenn  ich  ihn  recht  ver- 
stehe, will  er  sagen,  dass  zwei  der  Bedeutung  nach  äquivalente, 
grammatische  Paralleiformen  dazu  nutzbar  gemacht  sind,  um  zwei 
gleichnamige  Personen  (Verwandte)  aus  einander  zu  halten.  Und 
dass  eine  solche  Erklärung,  die  sich  mit  der  von  Paul,  Prin- 
zipien^ 232  ff.,  behandelten  Erscheinung  berührt,  im  Prinzip  mög- 
lich sei,  will  ich  gar  nicht  in  Abrede  stellen,  vielmehr  habe 
ich  selbst  (unten  §  56,  4)  davon  Gebrauch  gemacht.  Allein 
bei    dem    vorliegenden    Falle    passt   sie  entschieden  nicht.     Denn 

^)  Zur  Namengebung  nach  berühmten  historischen  Persönlichkeiten  vgl. 
Bechtel,  Einstämm.  männl.  Personennamen  13  Fuasn.  3,  Att.  Frauennamen  84  fi"., 
Fick,  B.  B.   26,  289. 

-j  Bei  dieser  hochgestellten  Frau  ist  selbstverständlich  ebenso  wenig  wie 
bei  ihren  athen.  und  par.  Namensschwestern  eine  Verknüpfung  mit  der  be- 
kannten Hetäre  aus  Korinth  denkbar  (s.  dazu  Bechtel,  Att.  Frauennamen  85  f.J. 

—  Übrigens  ist  bei  \rjXz,  die  Möglichkeit  zu  erwägen,  dass  es  das  ä  in  An- 
lehnung an  die  gewöhnlichen  Namen  auf  -Xaoc.   -/.c/.;  erhalten  hat. 

NachmansoH,  E,  3 
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die  Voraussetzung  muss  natürlich  die  sein,  dass  die  in  Frage 
stehenden  Formen  beide  in  der  Sprache  da  waren;  ein  nicht- 
ion.-att.  «  hat  die  magnetisclie  Sprache  indessen  nie  besessen. 
Ich  bitte  hier  auch  folgenden  Fall  zu  beachten :  Msv£5r,[j.0(;  Msve- 
'//^'j.ot)  TCiO  Aaaoy.paioi)  Le  Bas-Waddington  "ISSi  und  2894  (lasos, 
1.  Haltte  des  2.  Jhdts.  vor  ('hr.);  hier  ist  das  «,  wo  es  zur  Dif- 
ferenzierung dienen  koiuite,  niclit  verwendet,  es  steht  dagegen,  wo 
Nötigung  dazu  nicht  vorliegt.  \'gl.  auch  llaaior/j.o')  Aa;j.oxpäTO'K 
.lourn.  Hell.  Stud.  15,109  N.  18.-  (Lykien).  Mithin  bleibt  uns 
nichts  anderes  übrig,  als  den  Vater  als  Einwanderer  aus  dorischem 
oder  äolischem  Gebiete  zu  betrachten;  der  Name  des  Sohnes  da- 
gegen ist  nach  den  Gesetzen  der  einheimischen  Sprache  gebildet. 
Diese  Annahme  ist  speziell  für  lasos  sehr  glaubhaft,  weil  dort 
Metöken   und    Fremde  sehr  zahlreich  waren,  s.  dazu  Waddingtou 

S.  89  0- 

Eigentümlich  ist  es,  dass  die  M]cX7.ri[o'.  in  der  Subskription  21i 
(Anfang  des  2,  Jhdts.  vor  Chr.)  in  dieser  Form  auftreten,  während 
in  der  gleichzeitigen,  auch  auf  der  Agora  aufgezeichneten,  kre- 
tischen Inschrift  N.  65  durchgängig  Mikr^xoQ  (aac,  ü,  b-'4, 2s)   steht. 

Amn.  Das  Paephisuia  von  Gonnos,  N.  33,  das  ihii'fliweg  in  y.o'.vTj  aljge- 
t'asst  ist,  liat  aber  den  alten  Terminus  Tr/.YSoövxcov  Z.  i  mit  ursprünglichem  ü 
erhalten.  Zum  Worte  T^YÖg  vgl.  Hofi'mann,  Gr.  Dial.  ■>,  •227,  Solmwen,  K.  Z. 
34,  55."),  s.   auch  Ditteiiljcrger,  Syll.   238'-. 

5.  q  steht  für  lat.  c,  z.  B.  Aöpf^Xio?,  Xsß?^poc,  Xsoor^pot; 
passim,  or^vy.rj'.y.  1(>43.  Andere  Transkriptionen  des  lat.  e  s.  Ec- 
kinger  23  ö".    ^^gl.  übrigens  auch  G.  Meyer,  Neugriech.  Studien  3,  5. 

^5  8.    0). 
(0    transkribiert   lat.  0,  z.  B.     X£|j.r[>cöv'.oc  llOb.'  (Anfang 
des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  WvTcovioo  170i2  (Traian),  118;,  s  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  nach  Chr.).    Über  (o  für  lat.  ö  vgl.  unten  §  22,  3b^ 
S.  64,  über  oj  für  lat.  ö  aus  au  §  18,  2,  S.  60. 

J5  9.    c. 
1.    Wie  man,  nach  dem  Übergang  von  v.  in  I,  für  zi,  wenn 
auch     vereinzelt,     t    .schrieb,     vgl.    unten    g    11,    so    wurde    um- 

')  Zur  Not  lie.ssc  sich  immerhin  annehmen,  dass  die  fraglichen  Namen 
zum  Stamm  in  oäjJ.vr)jj.i  gehörten  (vgl.  dazu  Fick-Bechtel  8'J  f.).  Aus  leicht- 
ersichtlichem Grunde  (man  beachte  speziell  den  Fall  aus  la-sos)  ist  mir  dies 
indes  wenig  glaubhaft.  Annehmbarer  ist  diese  Möglichkeit  in  Bezug  auf  die 
zu  Anfang  des  Absatzes  genannten   beiden   Magneten. 
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gekehrt  st  für  i  geschrieben,  und  zwar  ist  diese  Orthographie 
im  Laufe  der  Zeit,  man  darf  sagen,  zur  Regel  geworden.  In  den 
att.  Inschriften  finden  sich  vom  3.  Jhdt.  an  vereinzelte  Beispiele, 
aber  erst  um  100  vor  Chr.  wird  diese  Schreibung  üblich,  um  in 
der  Kaiserzeit  die  regelmässige  zu  werden  (s.  Meisterhans-Schwyzer 
48  f.).  Auch  in  Pergamon  ist  diese  Orthographie  zu  derselben  Zeit 
durchgedrungen  (s.  Schweizer  74).  Auf  den  ägyptischen  Papyri 
scheint  diese  Veränderung,  wie  zu  erwarten  ist,  sich  schon  früher 
durchgesetzt  zu  haben  (s.  Mayser  1,  23  ff.,  der  wunderlicherweise 
auch  von  einem  Übergang  von  i  in  £'.  spricht). 

In  Magnesia  begegnet  ii  für  l  vereinzelt  in  der  2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.:  Y^jisiv  IOI71,  aber  x'.ad?  00,70,75  r'.acöv  si, 
YtvsG&a'.  77,  Yiv^Ta'.  84;  der  larbenische  Teil  der  Inschrift  hat 
durchweg  (8  Fälle)  i.  Da  nun  die  Inschrift  viele  Steinmetzfehler 
aufweist^  fällt  vermutlich  auch  das  vereinzelte  £'.  in  r^jx^iv  dem 
Steinmetzen,  nicht  dem  Konzipienten,  zur  Last.  Unzweideutig 
liegt  die  Sache  ebenso  bei  t/j-eiv  1057o;  sonst  ist  immer  in  dieser 
Inschrift  i  geschrieben,  so  z.  B.  t/j.iv  0,  is,  28,  42,  55,  so,  83.  Dass  dem 
so  ist,  wird  folgende  Erwägung  dartun:  die  beiden  Steinmetze 
haben  gleiche  Originale  zum  Einhauen  vorgelegt  bekommen,  der 
eine,  der  magnetische,  hat  '/jjLstv  einmal,  r^uiv  siebenmal  einge- 
hauen, der  andere,  der  kretische,  dagegen  viermal  r/j.£iv  zu  10534, 
41, 57, 71  und  nur  einmal  r^jj-iv  ss.  Schliesslich  gehört  hierher  kzii- 
ar,a£V  1033,  bo^oXsita'.  ib.  37  (neben  z'mAq  39,  zo}dz'q'>  39, 02,  Y'-'-'^'j- 
zovT'.  75;  in  dem  samischen  Teile  durcliAveg,  4  Fälle,  O1  <lie  ebenso 
zu  beurteilen  wohl  statthaft  sein  dürfte. 

Auch  im  1.  Jhdt.  vor  Chr.  ist  '.  meist  noch  erhalten.  Es 
findet  sich  irE[[j.r]Gav  131i,  toXs'.ieo6[j.svov  1333,  l--öv£'.7.[o?  346, 
aber  X'.X'co  110a7,  AioJ'/dXivov  132a2,  £ri;j.Tj^2v  132b5,  sr-luz/joav  1392, 
Ttiiaf?  ib.  4. 

Mit  der  Kaiserzeit  Avird  st  das  übliche: 

1.  Jhdt.:  113  -o'/.s:xY];  s,  TroXjixai?  n  (neben  :,  s.  unten);  156 'A'.cpo5E'l|- 
•:y;v  ■-';  158  'AtpCpoSJziTTj?  s;  157b  Tstlfj-cov  is  (daneben  einmal  i,  a.  unten);  162 
Exst[j.rj-av  2,  '0/jjp.-'.ovs[xoo  s;  165  sTsifjLTjcav  i,  y.£tvf]asa);  4;  176  vstv.Y,-  -,;  215a 
AtotcCfjLOü  2,  ä-istopufjL«  7  und  im  metrischen  Teile  der  Inschrift  rjp.Elv  11,27, 
FivoD?  2<;,  y.aO-s'.opÜGO'j-iv  29  (auch  :,  s.  unten).  2.  Jhdt.:  116  BjSEVE'v.f)?  2, 
(x)s'.[j.T,v  12,  lapsiyoiziükioD  3<-,,  xpöiö-üiv  3G,  45,  IG,  59,  00  (zweimal),  'AxJifJLTjTiavoü  38, 
lu,  G-,  YJiv6[j.EVOC3G  (einmal  1,  s.  unten);  161  ksifJLYj-av/i;  164  £XJi!J.7]3avi,  tf 'Xots'.fJLOV  2, 
csiTtüvTjv  9,  -£vxav.:3/EiX:a  10,  'siKozt'.'S'.az  13;  166  EXJ'U-YjCiV  2;  178  ixEifi.7]acxv  2; 
179    ■f'.XöXcijJ.TjGajj.lvou  5,    'S'.Ko[zt:ii.laq  n,   xsifi-Tj?  27,    •Apxs[XJ'.ai(Jüv'.  23,  'Apxja^i- 
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G'.üJvoi;  -iy,  180  nEpiooovetxfj?  ■-■,  vj'.xYj-'y.;  i,  ts'.iatjÖ-eL;  ir,,  tzoXs'.zs'MI':  ih;  181  (metr.) 
Us'.zji  i;  183  (f'.).0Tsi[xü);  :),  l>:pjvci|y.Yji;  <:;  188  stJijxYjaav  ■-•,  y^tA'.c/.pyYj-avTa  :; 
189  TEtpTjv  s;  191  £T£tp.Yjaay  ■->;  192  T£L|XYjft£[vxa  ar,  TJijA[rj8-£VTa  b:;,  7io/.ciTE'[a:;;  bi; 
193  <fi]Xox£i[J.tOü  i;  19ß  'Atppoos'.ala  o;  314b  v.pT|iic[iotu|j.'y..  .'i.  Jhdt.:  197  i^xpaj- 
Tovötxo?  I,;  198  y£i'[X']apy_Oi;  in;  199  bpovstv.Yjv  2  (neben  '.,  s.  unten);  200  et£[|X7)0iV  j; 
251  AY]fjiov£:v.o'j  y,  und  auf  Münzen  Kern  p.  XXIV — XXV:  <I>iijtjIvo(;  (viermal), 
Tsc{x6x)'S0S  (viermal),  AY][j.ov£tv.7]i;  (dreimal),  Yxp'/.TOvjiv.Tj?  (zweimal).  4.  Jhdt.: 
122  jjL£iy.p6v  gl,  llaTpcosivf]?  bi  (zweimal),  ga  (auch  i,  s.  unten);  201  vs'.v.yjttjv  i; 
202  (metr.)  töIgcV  n.  Der  Kaiserzeit  gehören  ferner  an:  293  v.pfjTtctocuaa  1;  30f» 
MsO.Yjoio'J  ■■•;  I-:  ÜberhauiJt  keine  Datierung  lassen  zu:  237  to^xasivo';;  379 
et]£:[i.[f]G£V. 

Daneben  kommt  mitmiter  noch  i  vor: 

1.  Jhdt.:  113  TC|i.YjaaL  is,  T£T:pLYjGt)-at  ii>,  laxpiv.-?]?  10  (neben  st,  s.  oben); 
149b  'Ap'.]GTOvty.o'j  ;i;  li»7b  yiK'.ar,\yoc,  10  (einmal  ti,  s.  oben)_;  215  (metr.)  topuE  -jj 
(zu  diesem  Worte  s.  Schulze,  Qu.  Ep.  337  mit  Fussn.  1),  bpöv  u  (öfter  t:,  s. 
oben).  2.  Jhdt.:  116  ävaXiGV.scv  ;«  (r  nach  J.Schmidt,  K.  Z.  37,30;  sonst  durch- 
gängig t',  in  dieser  Inschrift,  s.  oben);  118  v.iovry.  1, -i,  11,  1:1,  u;,  17.  3.  Jhdt.:  119 
Xapixivo;  10;  199  Tisptooovixoü  s  (neben  si,  s.  oben).  4.  Jhdt .:  122  llatpcuivr]?  en 
'AcDpoo'.Giou  fi.     Ferner  aus  der  Kaiaerzeit  303  ■/.priTiioioij.a  ;i. 


Hieraus  ergiebt  sich  folgende  Übersiclit: 


1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

1.  Jhdt. 
nach    Chr. 

2.  Jhdt. 
nacli    Chr. 

3.  Jhdt. 
nach    Chr. 

4.  Jhdt. 
nach   Chr. 

f 

5 

7 

7 

2 

2 

s. 3 

16           43            18 

6 

Anm.    1.     Die    fremden  Inschriften    der  Sammlung  (c.  200  gegen   100  vor 
Chr.)   haben  nie   ti. 


2.  Lat.  1  Avird  am  häufigsten  mit  zi  wiederge- 
geben. 

Das  älteste  Beispiel  ist  Ihtacovog  zu  lOSii,  nsfcco[vjo[c  ib.  21 
(188  vor  Chr.).  Es  folgt  lir.oosip.iov  142i  (1.  Jhdt.  vor  Chr.). 
Alle  die  folgenden  aus  der  Kaiserzeit:  'AYpi-Trsivr^c;  156s,  158i)  (erg.), 
'AvTOJVcivo?  256iL',  -00  185:,,  I861,  -ov  183(;,  184g,  IDTi,  xVov  173^^00 
I7O13,  riauXsivo?  auf  6  Münzen,  Kern  p.  XXIV,  <I>aoJatciv/]g  192au, 
Oosioooavr^C  II62  (zu  diesem  Namen  s.  indes  §  20  Anm.  2,  S.  62), 
<I>OD'X£r/.iou  287i,  -la  ib.  3  und  im  Tribusnamen  Kopsiva  157cs,  I6I9, 
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162,0,   166s,  169ii,  1884.     Vgl.  auch  llar.ti^io^  im  S.  C.  93bG  (bald 
nach  190  vor  Chr.)^). 

Allerdings  kommt  auch,  obgleich  ziemlich  selten,  t  vor,  zu- 
weilen in  derselben  Inschrift,  die  sonst  zi  hat.  Kopivot  157bi2,  is 
und  116:.  (aber  si  in  dem  allerdings  sehr  unsicheren  Obsioooav^c, 
s,  oben),  laropIviXag  3014,  Ka-3[i]wX'.vo'j  122d6.  Alle  diese  aus 
der  Kaiserzeit.  Ferner  Aoyyivoo  336. 

Anm.  2.  152i  ergänzt  Kern  O'jJ'tßö^i'J,  ebenso  wohl  —  oder  schlecht  — 
könnte  man  Ous]|:ß'loo  lesen  (vgl.  darüber  unten  §  55  Anm.  Ij.  Kerns  Ergänzung 
*^0'J]'it■/.'.0(;  II813  ist  nicht  allem  Zweifel  enthoben.  In  noch  höherem  Masse  gilt 
dies  von  naC-iloi]?  i"  '■^^^'  sehr  fragmentarisch  erhaltenen  Inschrift  N.  285i, 
wie  übrigens  der  Herausgeber  selbst  durch  das  Fragezeichen  im  Register  S.  228 
angedeutet  hat  (naf/.'/TJ'lv]'/  hatte  Mommsen  voi-geschlagen). 


§  10.     at. 

1.  a'.  ist  in  der  Entwickelung  der  /oivf|  zu  einem  offenen 
ä-Laut  geworden.  Dieser  Übergang,  der  sich  auf  den  ägyptischen 
Papyri  sporadisch  schon  im  2  Jhdt.  vor  Chr.  zeigt  (vgl.  darüber 
Mayser  1, 16),  tritt  uns  (natürhch  abgesehen  von  ßöotien)  in  den  In- 
schriften selten  früher  als  c,  100  nach  Chr.  entgegen,  in  Athen  z.  B. 
seit  dieser  Zeit  (s.  Meisterhans-Sch^vyzer  34).  Er  wird  bezeugt 
durch  die  Verwechslung  des  a.i  einerseits  mit  r^,  was  aber  bald 
wieder  aufhörte,  weil  das  ■r^  in  i  überging,  andrerseits  mit  s,  was 
eben,  seitdem  sich  aus  angeführtem  Grunde  -q  nicht  mehr  eignete, 
häufiger  wurde.  Für  jene  findet  sich,  wie  schon  oben  §  7,  2,  S.  32 
bemerkt  wurde,  in  Magnesia  kein  Beispiel,  für  diese  dagegen  einige 
und  zwar  das  erste  schon  um  50  nach  Chr.  Die  Belege  sind,  i  für 
7.::  Ar;;^cövi  117:,  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  v.s  122b3,  tpo- 
zf/y/rjy  201:)  (4.  Jhdt.  nach  Chr.),  y'jvev.öc  3073  (Kaiserzeit).  Schon 
früher  die  "umgekehrte  Schreibung"  a.i  für  s:  ::toAi  a'.O-pa  in  der 
metrischen  Inschrift  215i9  (c.  50  nach  Chr.),  ap'/'.a'.pso?  184i2  (Zeit 
des  Antoninus  Pius).  Im  allg.  vgl.  noch  Kretschmer,  Entstehung  6, 
Thumb,  Hellenismus  228,  ßrugmann  48,  Schweizer  77  f.,  wo  die 
ältere  Litteratur  verzeichnet  ist. 

Diese  Verwechslungen  sind  in  späteren  Inschriften  sehr  häufig,  ich  habe 
beim    Lesen    hellenistischer    Inschriften    u.    a.    folgendes    notiert     (die    meisten 


^)  Ich  bemerke,  dass  dies  um  zwei  Jahrzehnte  alter  ist  als  das  S.  C. 
von  Thisbe  (Dittenberger,  Syll.  300),  welches  Eckinger  42  das  älteste  Beispiel 
für  z:  =  lat.  i  lieferte. 
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Belege  stammen  aus  Grabachriften,  die  gewöhnlich  keine  nälicre  Datierung 
zulassen),  z  für  «'. :  '^<xnyl  Eev.  d.  etud.  anc.  4,  239  N.  2i  (Taehina  im 
Maeandertale),  Kev.  d.  etud.  gr.  13,  502  N.  ;Si  (Philomelium  in  Phrygien),  Bull. 
Corr.  Hell,  lü,  219  N.  33.',  y.j  ib.  ■.•  (Ohmpos)  slaip^w;  (=  Upstu?)  Bd.  12,488 
N.  78  (Tempel  des  Zeus  Panamaros),  '^o-^i'y.'.  Journ.  Hell.  Stud.  15,103  N.  7.', 
l^tlwt  ib.  1  (Lykien),  Mouaio?  Bd.  18,307  N.  3i,  äv.lpsov  ib.  •.'■.>,  '^mly.a.  311 
N.  11:1,  (iiX&y.s-apa  Hcbordey-Wilhelm  12  N.  28(i,  e  ^kzf.c,  o':  s[v]  |  c/.ütü)  21  N. 
öl-'  (alle.s  Kilikien),  eXjjoOjola?  Ileberdey-KaUnka  51  N.  70-.'  (Oinoanda).  a:  für  s  : 
Etabxat  Bull.  Corr.  Hell.  10,221  N.  49i:  (Olympos),  ala'jt'i;»  Sterrett  1193.', 
a[l]|'y.'JXY|?  104;,  atxspw  und  -ov  Heberdey-Kalinka  52  N.  73r,,  c  (Oinoanda). 
Beide  Verwechslungen  in  derselben  Inschrift:  v.s  neben  al7roil*f]aä[).YjV  Heberdey- 
Wilhelm  21  N.  52s,  yoIvjv.:  ib.  S.  3G,  N.  8f<;i  neben  cj.':a>iZM-2  (Kilikien);  ß/y.GiXa-oK, 
A£[ai](o  Latyachev  II  432i,  n  (Tanaial,  'tA^hixt  aU  (für  -Tai  zl)  Journ.  Hell. 
Stud.  15.  107  N.  13:  (Lykien).  Das  Wort,  mit  der  die  Grabschriften  gewöhnlich 
enden,  /alpc,  yatpJTS  variiert  sehr  in  der  Schreibung,  vgl.  z.  B.  ylpr  Le 
Bas-WadJington  1535c  (Smyrna),  Ath.  Mitt.  25,  12G  N.  h:  (Tire),  Bull.  Corr.  Hell. 
22,  3Gü  N.  2i  (Karlen),  ebenso  Latyschev  II  79.'  (Panticapaeum),  / rj.'.y/.'.zi  ib.  71:i 
(ibid.),  ya.[r,zzo.:  ib.  83;:,  85;:  (ibid.),  yrjX,r,rj.:  Eev.  d.  etud.  gr.  13,502  (unten)  N.  li 
(Pisidien),  ylpat  Buresch,  Lydien  52  N.  30ii.  Diese  Liste  Hesse  sich  natürlich 
unschwer  vermehren. 

Tj  für  a:  ist  seltener,  vgl.  dazu  noch  -^'yrr^/X  Bull.  Corr.  Hell.  13,  318 
N.  28t  (Herakleia  am  Pontos),  Journ.  Hell.  Stud.  19,  (!2  N.  9:1  und  IIG  N.  109:: 
(Galatien),  Ath.  Mitt.  13,  253  N.  G2:!  (Laodikeia),  Y^;v-fj7.ö;  Sterrett  II  85::,  v.yj  ib.  395.- 
(Christi.),  -/.aTsO-iatJ-Yj   (=  v.c/.Ta{)-£3Ö-aO  ib.   8-.',   jv.ßä/.r,  Heberdey-Raliidia  8  N.  22ii>. 

2.  Vor  folgendem  Vokal  hat  ai  mitunter  den  zweiten 
Bestandteil  verloren^).  Somit  entstanden  in  geAvissen  Wörtern 
neben  den  Formen  mit  ai  solche  mit  a.  Die  Erscheinung  findet 
sich  im  Att.,  im  Ion.,  auch  in  anderen  Dialekten  und  in  der 
y.o'.v/;.  Vgl.  ScliAveizer  78,  wo  die  ältere  Litteratur  verzeichnet 
ist,  Meisterhans-Schwyzer  30  ff.,  Smyth  191  tf.,  Mayser  1,16. 
Aus  Magnesia  gehört  folgendes  hierher. 

asi  ist  ausschliessliche  Form  in  Magnesia;  die  Stellen  sind 
15bi3  (221  220  vor  Chr.),  953,  98ii,  32,  lOOan,  2.1, 37,  bss,  37,  103:2 
(alle  2.  Jhdt.  vor  Chr.),  äsvaoc  2522.  ä;i,  das  im  Att.  schon  seit 
361  vor  Chr.  ohne  Ausnahme  steht,  ist  eben  die  geAvöhnliche 
Form    dieses    Wortes   in  der  -/.o'.vr].     In  den  von  Dittenberger  in 

')  Die  Bedingungen,  unter  welchen  dieser  Wandel  stattgefunden  hat,  sind 
nicht  klar.  Ebenso  wenig  ist  dies  der  Fall  bei  o:'^o  (worüber  s.  unten  §  12,  2), 
s'>j  (§11  Anm.  3).  Diese  drei  Lautübergiinge  sind  auf  alle  Fälle  sicherlich 
weder  gleichzeitig  noch  gleichmassig  vor  sich  gegangen;  sie  dürfen  mithin  nicht 
zusammen  behandelt  werden,  wie  es  '/..  B.  G.  Meyer  227  f.  tut.  Auch  Brugmann^ 
Darstellung,  Gr.  Gr.  37,  48  f.,  scheint  mir  die  Schwierigkeiten  eher  zu  umgehen 
als  zu  lösen.  Eine  eingehende  Untersuchung,  die  vor  allem  zunächst  auf  das 
chronologische  Auftreten  der  verschiedenen  Formen  Bezug  nimmt,  ist  sehr 
vonnöten. 
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seiner  Sylloge  aufgenommenen  7.oivy) -Inschriften  findet  sich,  wie 
aus  der  ZusammensteUung  Bd.  3, 224  zu  entnehmen  ist,  kein 
einziges  akt,  sondern  nur  ast.  Die  fremden^nschriften  in  Magnesia 
liaben  nur  a.v.:  3329  (Gonnos),  482ii  (Eretria),  59bi5  (Laodikeia  am 
Lykos),  6188  (Antiocheia  in  Persis),  IOI34  (Larbener).  In  Perga- 
mon  ist  a.zi  gewöhnlich,  aiai  steht  nur  einmal  (s.  Crönert,  Zeit- 
schr.  f.  d.  Gymn.-wesen  1898,  579).  Zu  den  wenigen  -/.oivf^ -Bele- 
gen für  als'l,  die  Schweizer  a.  a.  0.  verzeichnet,  kann  ich  nur 
einen  hinzufügen:  Papers  1,60,  N.  30j  (Assos,  Ehrendekret  für 
Konstantins  II). 

äXa'.wv  (Gen.  Plur.  von  s/.aia  und  zwar  in  der  Bedeutung 
"Frucht")  steht  llßii,  02  (Zeit  Hadrians)  ^). 

In  Ethnicis  wechseln  sehr  -a'.soc  und  -v.v'ic  (vgl.  dazu 
aucli  Schulze,  Qu.  Ep.  46^).  Jenes  ist  die  gewöhnhche  Form  in 
den  magnetischen  Inschriften,  in  den  Subskriptionen  zu  verschie- 
denen fremden  Dekreten  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.)  begegnen 
folgende:  «^OTatsic;  28i4,  Hf/aisOotv  ;?8g5,  Tp'.ratsOa'.v  ib.  gs,  KajXX-.a- 
xr/.'.'J.Q  4120.  ^{l'jx'.'j.iv.c,  48jc,  Hr^,oa'.3i?  50:9  (vgl.  zu  diesem  Ditten- 
berger,  Syll.  26P-),  Kap&aiEi;  oOso,  IltoAE-j-aisr?  537i»,  ^oy/.n.'.üz 
5378  und  im  Proxeniedekrete  Ih]  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.) 
<I>or/',ai=')a'.  1.  -sOoiv  2,  c  Dagegen  das  allerdings  nicht  völlig  sichere 
Kpr^ia  Eic  zu  10.j2:3  (kretisches  Exemplar  der  grossen  Schieds- 
spruchsinschrift. 138  vor  Chr.).  Im  Att.  steht  einmal  KpT;Tasü)v 
C.  I.  A.  II  33225  (3.  Jhdt.  vor  Chr.)  und  —  fehlt  bei  Meisterhans- 
Schwyzer  —  einmal  Kpr^Taisl?  C.  I.  A.  lY  2,  385cu  (217  vor  Chr.). 
Die  kretische  Inschrift  Dittenberger,  Syll.  288  (Vertrag  zAvischen 
Eumenes   II  und   kretischen  Städten)  hat  \\[jr^zn.'.zw/  2.  aber  Kf//;- 

Z'J.llZ  11. 

Aiim.  ].  Hier  seien  erwähnt  TzaXa^'TYjV  191)-'  (8.  Jhdt.  nach  Chr.),  ira'/.ai-to'/.i 
102..  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdta.  vor  Chr.).  Vgl.  dazu  Meisterhans-Schwyzer  §  9,  18, 
S.  IS.  Zur  Frage  auch  zu  beachten:  \[rj.\'j.-ri\  ih  jisxpov  v.al  i)'Y]Xuy.(L5  l.k-^Z'zrj.: 
y.'y.l  avs'j  toö  T'  äfxaiJ'Ji^  S'ol  Xi-^O'mt  O'jv  "Zw  T  v.r/.\  a'jv  tÜ)  c,  TzyjM'.zzr^c,  o[io- 
v'jjj.a)?  TU)  äö-'/.Tj-:-^  ■  ö  fisvTOi  c/.d').r^z-\z  TzaKa'.zzr^z  ao-Ev.v.tü;  v.aKslza:  Phry- 
niehus  295. 

3.  Kspatiiai  wird  ein  kretisches  Volk  genannt  in  der  Sub- 
skription 2l4  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  In  der  Endung 
-abirre    und    dergfleichen    wechseln  immer  Formen  mit  einfachem 


^)  In  Pergamon,  wo  ein  starker  attizistischer  Einfluas  vorhanden  war,  findet 
sich  neben  i'/.r/.ia  auch  äXda,  s.  dazu  Schweizer  7S  und  vgl.  auch  meine  Be- 
merkung unten  S.  45  f. 
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und  mit  doppeltem  '.  (vgl.  Meisterlians-Schwyzer  33).  In  der 
eben  (Ende  des  vorhergehenden  Abschnitts)  zitierten  kretischen 
Inschrift,  Dittenberger,  Syll.  2885,  ist  der  Name  dieses  Volkes 
KspaYxa'.  geschrieben. 

4.  ai  giebt  lat.  ae  Avieder:  IJaißtav  IJaißioD  144i,  ikißio? 
:J2.S2,  Tvaioo  282i,  -o)  II82,  280.  AIaio?  und  Sippe  öfters  in  der 
Kaiserzeit,  ebenso  Ka-.aap.  A'gl.  auch  \1\)J)\ioq  ini  S.  C.  93b2,  u, 
2.-.,  28  ('AfxoXtoc;  ib.  10  ist  natürlich  Versehen  des  Steinmetzen). 
Andere  Transkriptionen  des  lat.  ae,  worüber  Eckinger  77  ff.  zu 
vergleichen  ist,  kommen  in  Magnesia  so  wenig  Avie  in  Perga- 
mon  zum  Vorschein,  die  herkömmliche  Schreibung  ist  auf  bei- 
den Plätzen  erhalten  worden.  Für  die  Aussprache  des  7.1  lehrt 
diese  Transkription  nichts,  s.  dazu  Blass,  Aussprache  05  ff.,  G. 
Meyer  177. 

Anm.  2.  Für  das  gewöhnliche  'Ajpo-o;  (s.  Fick-Bochtel  .'514,  Fick,  B. 
]).  •2t;,238)  steht  Aiootio-j  .')i-.',  Vator  eines  in  Magnesia  aurch  Proxenie  geehrten 
Makedoniers  (1.  Hiilfte  des  3.  Jlidts.  vor  Chr.). 

i<    11.      '.'.. 

1.  Zu  der  Zeit,  als  Magnesia  gegründet  wurde,  hatte  im 
lon.-Att.  jedes  st,  mag  es  ursprünglich  echtes  oder  unechtes  ge- 
Avesen  sem,  den  Lautwert  e.  Die  ältere  Geschichte  des  so  aus- 
gedrückten Lautes,  bzw.  der  Laute,  kümmert  uns  deshalb  hier 
gar  nicht,  ich  verAveise  betreffs  derselben  auf  die  gut  aufklärende 
Darstellung  Schweizers  51  f.,  ferner  s.  Brugmann,  L  F.  9.  .'UH, 
Gr.  Gr.  28, 46.  Hier  haben  Avir  nur  den  Aveiteren  Verlauf  der 
EntAvickelung  zu  betrachten,  den  Übergang  des  st  (=  c)  in  T. 
Es  ist  nun  durch  frühere  Untersuchungen  festgestellt  Avorden, 
dass  dieser  Lautübergang  in  der  Stellung  des  st  vor  Vokal  (aus- 
ser Avenn  t  vorherging)  im  allgemeinen  später  als  sonst  einge- 
treten ist.  Lidern  Avir  von  der  von  vornherein  als  richtig  zu  be- 
zeichnenden Annahme,  dass  dies  auch  in  Magnesia  der  Fall  sein 
wird,  ausgehen,  betrachten  Avir  zunächst  si  in  der  gewöhnlichsten 
Stelluncr,  d.  h.  vor  Konsonanten. 

2.  Der  LautAvert  T  des  st  Avird  erwiesen  durch  die  \  er- 
Avechslung  mit  t.  Das  erste  magnetische  Beispiel  ist  t{>toasv[a 
9.Sr,:i  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Es  folgen  zwei  Belege  aus 
N.  100a  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.):  Matf^pta  >.'.-,,  'loizr^rAoiQ  i^ 
(aber  Etatr/jf>totc;  in  dem  damit  verl)undenen,  Avenig  jüngeren 
b  27    und    sonst    immer    st   in  N.  100).     Es  scheint  mir  immerhin 
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eigentümlich,  dass  eben  der  Xame  des  Festes  allein  in  der  In- 
schrift ein  jüngeres  Gepräge  zeigt.  —  Zu  dieser  Zeit  fängt  auch 
die  Schreibung  zi  für  '.  an,  vgl.  oben  §  9,  S.  34  ff.  Diese  "um- 
gekehrte Schreibung"  ist,  wie  a.  a.  0.  bemerkt  worden,  beinahe 
7Air  Regel  geworden ;  dagegen  ist  i  für  ii  im  allgemeinen  ziem- 
lich selten.  Die  genannten  Belege  sind  die  einzigen  vorchrist- 
lichen in  Magnesia.  Auch  aus  nachchristlicher  Zeit  fliessen  die 
Belege  spärlich:  £~i  1137,  \c,  ib.  12,  ä-oosoivi-'--'''^-  157b2o,  k  215aiü 
(1.  Jhdt.);  k  1794  (2.  Jhdt.);  'HoaxXiToo  122a;3,  o]'jv7.'.;jiv-/j  ib.  gi 
(4.  Jhdt.j. 

Wenn  Avir  uns  nur  an  das  hier  mitgeteilte  halten,  so  er- 
giebt  sich,  dass  st  zu  Anfang  des  2.  -Jhdts.  vor  Chr.  in  Magnesia 
den  Lautwert  T  hatte.  Es  wird  sich  indes  im  folgenden  bald  zei- 
gen,   dass    sich   der  Wandel  bis  ins  3.  Jhdt.  hinaufdatieren  lässt. 

Anm.  ].  ziiz-  ist  als  die  richtige  Schreibung  hinlänglich  bezeugt  (s.  z. 
Vj.  Glaser,  De  ratione  65  IT.,  Sleisterhans-Schwyzer  50  ff.),  vgl.  dazu  auch 
'l']£i:;cova  153.'  |1.  Jhdt.  vor  Chr.),  ich  nenne  auch  a-ozz'.zz'.  293i,  obwohl  es, 
da  die  Inschrift  der  Kaiserzeit  angehört,  keine  Beweiskraft  hat.  Auch  nicht 
aaY^'-piio'j  llGas,  ]x.rj.'^i:y.v.'7fi  ib.  4-.>  (Zeit  Hadrians),  jiä-p'po?  '09:;  (Zeit  unbe- 
stimmtl.  Aber  zu  beachten  G'j[i.;.).:i^avts;  lS;i  (Brief  Antiochos'  III).  Dagegen 
aber  mit  :  richtig  '^'./.ov'v.tav  10.")^  =  zu  lOäso,  tt-Xovtv.iav  zu  lOörj  (138  vor  Chr.). 

Anm.  2.  Wie  nach  dem  Vorgang  von  G.  Meyer  183  auch  Schweizer  54 
l)etont  hat,  gehört  nicht  in  diesen  Zusammenhang,  sondern  in  das  Kapitel  über 
die  Wortbildung  der  Wechsel  zwischen  -^  sta  und  -iv.,  -slov  und  -^  lO'J.  Das 
einschlagige  Material  aus  Magne&ia  stimmt  zumeist  mit  dem  gewöhnlichen  Tat- 
bestand überein.  Das  wenige,  was  in  der  einen  oder  der  anderen  Hinsicht  von 
besonderem  Interesse  sein  mag,  verzeichne  ich  hier,  ohne  auf  die  einschlägigen 
Fragen  näher  einzugehen.  Es  begegnet  y.v.y.o-O'.ö'i'/.  103j  =^  zu  lOö.io  (138  vor 
Chr.),  otSTiav  lG4r.'  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  vgl.  auch  vo[J.o;tu/,Gtv.'.ov  33js  (Gonnos, 
c.  2Ü0  vor  Chr.).  Das  alte  G-jv/pylac  steht  103,;.-,  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 
Zu  \o-;i[rj.:^  10."):j  vgl.  Deissmann,  Biljelstud.   139,  Neue  Bibelstud.  46. 

3.  ='.  hat  indessen,  wie  schon  bemerkt  worden  ist,  vor  fol- 
gendem Vokal  (mit  Ausnahme  nur  für  den  Fall,  dass  i  dem  sc 
vorherging^))  bedeutend  länger  als  sonst  den  Lautwert  e  beibe- 
halten. Dies  bekundet  sich  durch  die  für  st  in  dieser  Stellung 
gelegentlich  eintretenden  Schreibungen  rj  oder  z.  Denn  diese 
sind  nichts  anderes  als  mehr  oder  minder  geglückte  Versuche 
den  e-Laut  kenntlich  zu  machen,  der  noch  ausgesprochen  wurde, 
für  den  aber  st,  seitdem  es  gewöhnlich  =  I  war,  sich  nicht  mehr 


')  Dann  übte  nämlich  :  auf  das  folgende  2:  einen  assimilatorischen  Ein- 
fluss  aus.  Dieser  Fall  ist  nun  für  Magnesia  von  sehr  geringer  Bedeutung.  Die 
wenigen  in  Rede  stehenden  Belege  findet  man  irnten  §   2ü,  4. 
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eignete;  vgl.  da/u  die  treulichen  Ausführungen  von  Schweizer 
55  f.  In  derselben  Weise  ist  zu  verstehen  der  bereits  oben  §  2,  8, 
S.  21  behandelte  Fall,  dass  r,  für  £-.  =  V  geschrieben  wurde. 

a)  Tj  erscheint  für  si  =  e  nur  zweimal  in  vorchristlicher  Zeit: 
llljy.Yl'riöiZ-qQ  in  der  Grabschrift  201;;,  die  nach  Kern  "wohl  noch 
dem  3.  Jhdt.  vor  Chr."  angehört.  Mithin  ist  dies,  soweit  ich 
sehe,  das  überhaupt  älteste  inschriftliche  Beispiel  für  diese  Schrei- 
bung; in  Papyri  dagegen  finden  sich  auch  im  o.  Jhdt.  verein- 
zelte Belege,  s.  Mayser  1,  19.  Das  zweite  vorchristliche  Beispiel 
in  Magnesia  ist  i).rr^[).%a.  27Si  (1.  Jhdt.).')  Etwas  häuiiger  kommt 
'fl  in  nachchristlicher  Zeit  vor:  . . .  aor^av  l.j(h  (1.  Jhdt.);  Kapr^ac 
llßos,  4(5,  Gc,  'i2Xaar;7.?  ib.  ;!?,  47,gi,  "E'fsor^a  ll)2ai,  Avr/.rysrJyjr^y.  ib.  r., 
AsD7.o'fpyr;V-/]Oiv  193it;  (2.  Jhdt.),  'lio/^y.^  30S,-,.-)  Das  st  vom  Konj. 
Izsiai  1747  (metr.  Teil  der  Gründungsgeschichte,  Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.)  ist  wohl  als  "umgekehrte  Schreibung"  hierzu 
aufzufassen^). 


Andere  Belege  für  diese  Schreil)ung  n.  Schweizer  a.  a.  O.,  Crönert, 
Qnaest.  Herc.  .'>0,  DiUenberger,  Syll.  ;), '22G;  aucli,  was  Eckinger  -2.">  f.  anführt, 
gehört  hierher.  Vgh  ferner  i7::|j.sUja  Inacr.  Brit.  Mus.  .'')22;,  ,ö2.3io,  521  lo  (Bau- 
inschriften aus  Ephesos,  6—5  vor  Chr.),  [j.vf]|XYjOv  ib.  (;72;i  und  G488  neben  |j.vrj[j.s!c-v  i 
(Grabschriften  aus  Ephesos,  Kaiscrzeit),  'A).s;ävof--fjav  il).  921:  (Branchidai,  1. 
Jhdt.  vor  Clir.),  '^aoikr^ov  Le  Bas-Waddington  220  (Ephesos);  ßa/.avYjOv.  ßa/.avr,(;) 
rapers  1,40  N.  IGi,.^  H  N.  IVr,  7  (Assos,  Zeit  des  Augustus);  A['.jo'ju.TjCuv  Eev. 
de  phil.  21,42  N.  IC.  und  --f^a  Bd.  23,149  N.  29r,  (Milet);  upT,«  in  drei  kari- 
schen Inschriften  Bull.  Corr.  Hell.  24,35,  ebenso  S.  .".fi  Z.  n;;  rSK-qma  Rev.  d. 
etud.  gr.  6,  1(;9  N.  ('.■.>  (lasos) ;  [i-v-rja;  I'etersen-Luschan  IGT  N.  200?  (Milyas),  Ath. 
Mitt.  2.!,  49i;  N.  l-.>  (Smyrna,  I.  Jhdt.  nach  Chr.),  ij.vyjjj.YjOV  Bd.  IG,  145,  Z.  u:  (Lao- 
dikeia  am  Lykos),  sü:;jßY//.v  Bd.  24,447  N.  45:,  (Bithynien):  =i::iji/.Yj'-/.v  Buresch, 
Lydien   10  Z.  i,  Av.p-^oc  Heberdcy-Kalinka  23,  N.  II  i    (Tlos). 


')  Weshalb  Kern  pY,irf/y.  schreibt,  sehe  ich  nicht  ein.  —  |j.vYiiJ.[-/;c-v, 
d.   h.   iJ.vYi[i[YjOV  ergänzt  Kern  277 1 ;  Nötigung  dazu  liegt  keineswegs  vor. 

-')  Nicht  hierher  gehört  dagegen  K"/.a'jo:Y,(>jv  ll>3:'  für  K't.aoo'.t'nny.  denn  dieses 
z:  (nach  :)  ist,  wie  gesagt,  gleichzeitig  mit  dem  vorkonsonantischen  in  "i  über- 
gegangen —  S.  dazu  oben  §   7,  2,  S.   32. 

'■'}  Hiermit  ist  nicht,  wie  Kern  in  der  Separatausgabe  dieser  Inschrift,  Die 
Gründungsgeschichte  von  Magnesia  a.  M.  8,  meinte,  die  im  Bamphylischen  und 
sonst  (s.  Kretschmer,  K.  Z.  33,201,  Blass,  Ausspr.  33)  vorkommende  Schreibung 
s-  für  vorko  ns  on  a  n  tisch  e  s  Yj  zu  vergleichen.  .\;'.v/.'.(i')  Z.  is  der  s.  g.  pa- 
rischen Hetäreninschrift  ferner,  das  Kern  mit  nicht  mehr  Becht  heranzog,  ist 
nunmehr  beseitigt  worden;  dafür  ist,  wie  A.  Wilhelm  in  seiner  Behandlung  der 
Inschrift  (Ath.  Mitt.  23,  lOO  tl'.)  mitgeteilt  hat,  K  ]/,3'.v'/m;.  (Kurzform  zu  K/.si- 
vapfTYj)   zu  lesen. 
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h)  B.  Hierher  gehört  wohl  4>Ä3aaioi?  38o2  (Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.)  —  Belege  für  die  ältere  und  gewöhnlichere 
Schreibung  <I>As'.äaioi  s.  Dittenberger,  Syll.  7''  —  und  ferner 
Asov.]o'fp[o-Y,/]sa  149bi(j  (Augusteische  Zeit).  ^) 

Anm.  3.  Ganz  sicher  bin  ich  freiUch  auch  bei  diesen  nicht,  dass  sie  in 
dieser  Weise  zu  beurteilen  sind.  Es  giebt  nämlich  eine  ganze  Menge  von  Wör- 
tern, in  denen  vorvokalisches  z:  konstant  mit  t  wechselt,  somit  Doppelformen 
vorhanden  sind,  von  denen  mit  der  Zeit  die  eine  oder  die  andere,  meistens  die 
mit  f.,  vorherrschend  geworden  ist.  Wie  der  Wechsel  bei  ihnen  zu  erklären  sei, 
ist  allerdings  vor  der  Hand  nicht  zu  sagen.  Nach  der  gewöhnlichen  Aufi'assung 
hat  s'.  sein  i  wie  ai,  o:  eingebüsst.  Schon  oben  (Fussn,  1  auf  S.  38)  habe  ich  darauf 
hingewiesen,  dass  diese  Veränderungen  nicht  auf  einer  Linie  stehen.  Was  nun 
speziell  s:  angeht,  so  ist  überhaupt  die  Annahme,  z:  habe  sein  •.  eingebüsst, 
abzuweisen,  weil  in  den  meisten  Fällen  z:  zu  der  Zeit,  als  die  jeweilige  Form 
mit  z  ins  Leben  trat,  bereits  =  e  war  und  mithin  kein  i  zu  verlieren  hatte.  Von 
solchen  Wörtern,  die  gewöhnlich  hierher  gestellt  werden  (s.  Kühner-Blass  1, 
137  1^".,  Meisterhans-Schwyzer  40  ff.,  Smyth  197)  finden  sich  in  Magnesia:  'Hpv.- 
y.).zö>-y.'.  28i;f,  ^Ac,v.z-'.yzzlz  »Ost '^)  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  T.).zoy  in 
N.  116  (Zeit  des  Hadrian)  neben  sonstigem  ;;'/,jiov-,  s.  die  Belege  unten  §  05,3b- 
Nlij-cV.  149br,  (Augusteische  Zeit)  neben  N£|j.s'.a  180i.>  (bald  nach  Hadrians  Tod). 
Nur  mit  z:  X£;Xs:ou][J.sv7)i;  105:  =  tsa^jJiooijls  vTj;  zu  10.5;!.-.  (138  vor  Chr.),  zzlzluyi 
1274  (1.  Jhdt.  vor  Chr.).  Ferner  gehören  wohl  in  diesen  Zusammenhang  die 
seit  c.  200  vor  Chr.  auftretenden  Monatsnamen  auf  -icuv  •<.  -scojv,  deren  Ent- 
wickelung  unten  §  15,  1,  S.  öQ  in  Zusammenhang  dargelegt  werden  wird.  — 
Schliesslich  nenne  ich  hier  ^zv.z).zz'jc  37i;  (Athen). 

4.  Diese  Erörterung  hat  uns  zunächst  bestätigt,  dass  b: 
vor  Vokal  länger  als  sonst  den  Wert  e  beibehalten  hat.  Da 
ferner  die  hier  behandelten  Ersatzschreibungen,  auf  die  man 
natürlich  erst  dann  kam,  als  si  in  gewöhnlicher  Stellung  eine 
Zeitlang  =  T  gewesen  war,  in  zwei  Fällen  (r^aorcöv  15b^;,  'H,oa- 
7Xr^ibzr^(;  26I3)  bereits  im  3.  Jhdt.  und  dann  um  die  Wende  zum 
folgenden  belegt  sind,  so  ist  der  Wert  1  des  b'.  in  gewöhn- 
licher Stellung  für  die  magnetische  Sprache  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.  erwiesen.  Ich  erinnere  hier  daran,  das  im  Att.  sich  verein- 
zelte Spuren  für  s'.  —  T  seit  300  vor  Chr.  vorfinden,  Avenn  auch 
der  T-Laut  erst  um  100  vor  Chr.  herrschend  wird,  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  48.  Für  Pergamon  ist  nach  Schweizer  52  die  Geltung 
von  £'.  als  1  etwa  seit  der  Mitte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.  nachweis- 


M  Zu  z  im  Werte  e  vgl.  ferner  zä  ßa^J/.ra  Inscr.  Brit.  Mus.  4575  (Ephe- 
sos);  oävsov  ib.  4774,  i-',  neben  oavs'.ov  i,  si  (Ephesos,  Anfang  des  1.  Jhdts. 
vor  Chr.). 

-)  'Apy.ia'vs'jüC  verhält  sich  zu  dem  sonst  belegten  'Apv.ss'.viü;  (Ditten- 
berger, Syll.  3,  126)iwie  ID.toS-s'.jü;  zu  H),oj9-s'j;,  A'.ous'.sdc  zu  A'.ou.s'j;  etc.,  a. 
Dittenberger,  Hermes  17,  39. 
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bar;  seit  dem  Anfang  des  Jhdts.  kann  man,  meine  ich,  sagen,  da 
schon  in  einem  ErUisse  Eumenes'  11  neben  ci.zzkvsj:^  auch  y.zihr^yy 
erscheint  (s.  Schweizer  56),  Dass  sich  in  den  Papyri  schon 
seit  der  Mitte  des  3.  Jhdts,  die  Zeugnisse  für  T  häufen,  wird 
ein  jeder,  der  ihre  sprachgeschichtliche  Bedeutung  richtig  ein- 
zuschätzen weiss,  lun*  in  der  Ordnung  finden'). 

Es  erübrigt  nunmehr  nur  die  Frage  zu  beantworten,  wann 
vor  vokalisches  £'.  in  Magnesia  zu  T  geworden  ist.  Und  dass 
es  in  dieser  Stellung  im  2.  Jhdt.  nach  Chr,  zu  T  geworden  ist, 
können  wir  aus  zweierlei  schliessen.  Erstens  daraus  dass  t  dafür 
eintritt:  '.äpta  IIT;»  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts,  nach  Chr.)  und  tsa-.cö- 
aavra  164i:5  (2,  Jhdt,  nach  Chr.),  wie  Bourguet,  Rev,  d.  etud,  gr. 
12,  IG,  wohl  richtig  liest'-);  teptav  steht  noch  200:.  (Zeit  des  Ca- 
racalla).  Es  sind  diese  die  einzigen  magnetischen  Belege  für  i 
statt  31  in  vorvokalischer  Stellung;  sonst  ist  die  herkömmliche 
Schreibung  bewahrt  worden.  Zweitens  hört,  soweit  wir  die 
Belege  datieren  können,  mit  dem  genannten  Jhdt.  die  Schreibung 
■q  statt  si  vor  Vokal  auf. 

J^  12.     oc. 

1.  Ol  ist  in  der  Entwickelung  der  v.o'.rt],  nur  im  allgemeinen 
später  als  die  übrigen  Diphthonge,  monophthongisiert  worden,  in 
ü  übergegangen.  In  Magnesia  findet  sich  kein  Zeugnis  für  diesen 
WandeP),  der  für  andere  Teile  Kleinasiens  ins  2.  Jhdt.  nach  Chr. 
gesetzt  Averden  kann.  Vgl.  darüber  Schweizer  80,  bei  dem  man 
auch  die  ältere  Litteratur  zur  Frage  findet.  Seinen  Belegen  kann 
ich  folgende   hinzufügen:    avö^ai  Journ.  Hell.  Stud.  18,  !)2  X.  30ij 


^)  In  diesem  Punkt  betinde  ich  micli  —  gegen  Kretsclimer  —  ganz  mif. 
AYilaniowitz,  G.  G.  A.  1903,40,  in  Übereinstimmung;  vgl.  liierzu  auch  die  Bemer- 
kungen von  Thumb,  Hellenismus   168  f.,  Schmid,  Wueli.   1".  klass.  Phil.  IxO'.t,  :>i\. 

-)  Kern  hat  das  unverstilndliche  iiKVj.Z'i:t-'j.. 

^)  In  die  Irre  geht  Kern,  wenn  er  inbezug  auf  Muojv[i]oYjC,  -ioo'j  13h,  2 
äussert,  JMucov'.o'q?  stehe  für  ÄIottuvioTjC,  das  er  dann  aucli  in  der  ganz  willkür- 
lichen und  völlig  unannehmbaren  Ergänzung  Mo[t](tüv)[ioo'j  13i  wiederzufinden 
glaubte.  Der  eben  in  Karien  (Belege  bei  Haussoullier,  llev.  de  phil.  23, -iJil), 
axxch  auf  dem  benachbarten  Rhodos,  wo  gerade  die  iinrichtige  Schreibung  mit 
I)'.  mehrmals  belegt  ist  (s.  Björkcgren  in),  sehr  häufige  Name  MuwvioT^c  ist 
regelrecht  von  jMöouv  gebildet,  welches  sich  zu  Mü;  stellt.  Diese  Namen  können 
zu  [ifj^  "Maus"  gehören  (Fick-Bechtcl  317),  ich  glaube  indessen  kaum,  dass 
dies  der  Fall  ist,  sondern  sehe  mit  Ilaussoullier  in  ihnen  klemasiatische  Bil- 
dungen, vgl.  auch  die  Form  3I6yj;  und  die  Zusammensetzungen  lTav'/-jj.üv]c, 
XYjpa-ji-ÜYii;  (Kretschmer,  Einleitung  357).  [Vgl.  auch  Bechtel,  Einst.  Pers.-nam. 
•  ;3.     K.-N.]. 
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(Phrygieii,  178/9  nach  Chr.),  ävö^^i  Le  Bas-Waddingfcon  7229 
(Traianopohs  in  Phrygien,  204  nach  Chr.)^).  Auch  in  Hierapolis 
wird  der  fraghche  Übergang  ungefähr  in  dieser  Zeit  stattgefun- 
den haben,  da  in  den  Grabschriften  dieser  Stadt,  welche  zum 
grössten  Teile  der  Zeit  von  150  —  250  nach  Chr.  angehören,  mehr- 
mals o;  und  o  wechseln,  s.  das  Register  S.  201.  Betreffs  der  be- 
züglichen Verhältnisse  in  Athen  s.  Meisterhans-Schwyzer  58  f., 
auf  den  ägyptischen  Papyri  s.  Mayser  1,  29. 

2.  Vor  folgendem  Vokal  hat  oi  mitunter  sein  '.  einge- 
büsst;  somit  entstehen  im  Att.,  im  Ion.,  und  in  anderen  Dialekten 
in  einer  Anzahl  von  Wörtern  neben  den  Formen  mit  oi  solche 
mit  0.  Diese  Doppelformen  finden  sich  mitunter  auch  in  der 
xo'.vr].  Vgl.  Schweizer  80,  avo  die  ältere  Litteratur  verzeichnet 
ist,  Meisterhans-Schwyzer  56  f.,  Smyth  208  f.;  s.  auch  die  Fussn. 
oben  S.  38. 

Hier  ist  zunächst  zu  nennen  ctoäc  lOüb^a  (2.  Hälfte  des 
2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  dazu  aroai  642i  (unbekannter  Herkunft), 
o-]oäv  Benndorf-Niemann  68  N.  30i,  G-oa[v  Petersen-Luschan 
49  X.  86  (südwestl.  Kleinasien). 

A^om  Verbum  zoisw  nebst  Ableitungen  kommen  in  Magnesia 
auch  vor  e- Vokal  nur  Formen  mit  oi  vor.  Es  folgen  die  Belege: 

3.  Jhdt.  vor  Chr.,  Ende:  15b  -o'.sl^äa'.  t,  T^o:r^zrj.[-zd-rj.:  n;.  2.  Jhdt. 
vor  Chr.,  Anfang:  89  r.o'A^zc/.z^a;  :t  ;  92  Tio'.-rj-aL  am,  bi.-, :  9S  Tzo'.t'.-d-MZrjy  r.o. 
1.  Hälfte:  97  7:o:rj-a-9'a'.  57,  sa,  93,  i:o'YjCavTJ?  g3.  2.  Hälfte:  88  r.o-.r^z'-j.-.  a.\!,h'.; 
100  -oizlzld-a:  an,  TüO'.Yj-cuvta'.  b:;:;,  Tioirpazi'/  bin;  101  -SKO'.YjSfl-ai  so,  TccjCGÖ-cu-avs.-,; 
102  Tzo'.rpazQrj.i  I,  ir,;  103  Tis-o'.Yj'O'a'.  «o ;  105  j;o:£:a-77,  j:s-oiY,u.£8'a  n,  letzteres 
=  zu  10037,  ferner  in  zu  105  7:j-o".7][J.£vo:  7»,  ZTZo'.r^zazo -2::  1.  Jhdt.  vor  Chr.: 
88  -oiYjXai  d-j,  T^o^YjTYjg  ea;  112  7:o:y,3£:  1 ;  314  siiobi.  1.  Jhdt.  nach  Chr.:  113 
TTEnci'lYjf/:  12 ;  163  7:o'.JY,aavT'y.  n  ;  215a  7:o:Y,aa;  s.  2.  J  h  d  t.  n  a  c  h  C  h  r.:  116  tio'.jiv  1:. ; 
164  v£OJTo:|-r]3avT(/.  s;  175  Tto'.Yj-ajisvo'J  ii ;  179  TTO'.YjGavta -'o ;  180  Tzo'/f^zr/.:  i:.:  192b 
TioiYjGLv  3.     Der  Kaiserzeit  gehört  auch  an :  293  Tzo'.rp'fj  *. 

Der  Unterschied  zwischen  Magnesia  und  Pergamon  tritt  hier 
klar  zutage.  In  Magnesia  treffen  Avir  nie  ::osw,  das  in  Pergamon 
bei  der  königl.  Kanzlei  aUeinherrschend  Avar  und  auch  sonst  nicht 


^)  Die  übrigen  kleinasiat.  Belege,  die  ich  zur  Hand  habe,  lassen  keine 
Datierung  zu.  üv-ov  Heberdey-Kalinka  7  N.  19«,  tö?  xsy.vj;  S.  8  N.  22.:,  ävjcY 
S.  34  N.  43io;  £i:avü|a'.  Petersen-Luschan  36  N.  684,  x]ol;  lob;  S.  Uli  N.  201* 
(südwesthches  Kleinasien);  t'jo'Jtcu  Bull.  Corr.  Hell.  23,283  N.  647  (Termessos), 
öcvü^"/;,  Gcvü^a:  Bull.  Corr.  Hell.  17,  263  N.  48i3,  19  und  die  "umgekehrte  Schrei- 
bung" lomr^za^  ib.  s  (Phrygien),  orAo  Bull.  Corr.  Hell.  13,  36  N.  43,  7  (lasos), 
o':-6  Heberdey-Kalinka  52  N.  73-2  (Oinoanda),  'j-£ü9'otvov  Lanckoronski  II  163i 
(Termessos). 
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fehlte.     Es    ist  dies  ein   Punkt  von  entscheidender  Bedeutung  für 
die  Beurteilung  der  Sprachverhältnisse  Magnesias. 

Dio  fremden  Inschriften  iler  Sammlung  haben  auch  (hirchweg  Ttrj'.zui  (30 
Belege  aus  20  Inschriften),  -ozm  scheint  überhaupt  in  Kleinasien  ziemlich 
selten  zu  sein,  es  sei  denn  dass,  wie  es  in  Pergamon  der  Fall  war,  ein  starker 
attizistischer  Eintluss  vorhanden  ist.  Ich  habe  notiert:  j-oyi3(j)v  llev.  il.  ctud. 
gr.  13,-1'.M;  N.  t.'  (Ephesosl,  TlOTjOv.-.  Inscr.  Brit.  Mus.  -ISl-.'i.-.  neben  Ttoir^zv.  2\-, 
(Ephesos,  101  nach  ("lir.l,  -rrrf'c^z.  ib.  -1 14-.',  i.'i  neben  s-oiY,-'y.':o  is  (Dekret  von 
Samothrake,  in  lasos  aufgezeichnet I,  J-öT|-sv  Rev.  d.  etud.  anc.  4,  84  (Phry- 
gien),  Sterrett  I  CO,  07,  77,  II  IM,  z-fj-f-yj.-j  ib.  II  579;  zrJrf-^n.-j  Bull.  Corr. 
Hell.  11,448  N.Ol  (Lydien)  und  Bd.  10,430  N.  S3i  (inneres  Lykien):  tcj-oyjxöi)''-/ 
Jouni.  Hell.  Stud.  H),  331  ff.  A-.>i,7i,  T^o-rprt.z\So.'.  A  \>\  neben  s-o'.Yi-äjijJ^a  Ai:  (Brief 
von  Antigonos  an  Skepsis,  311  vor  Chr.),  ferner  -0Y,3a'.  B-i  (Antwort  der  Skepsier). 

Für  die  "umgekehrte  Schreibung*  oi  für  o  bieten  die 
magnetischen  Inscliriften  einige  Belege:  0700^7) "/.ovi)"  17ii  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  -povoir^oEt  lOl;.;,  87,  ~povo'. {[yjaat  il>.  70  (2. 
Hälfte  desselben  .Ihdts.),  der  larlienisclie  Teil  derselben  In- 
schrift hat  ~povoo?jGc.'.  Z.  .-.7;  -pGvoLY^^a'.  auch  SSk;  (pergamen.), 
;rfvO£votY]v>-rj  Papers  (3.  ISo  Z.  >;  (Dekret  von  Eretria.  c.  100  vor 
Chr.).  Bei  diesem  A^erbum  kann  möglicherweise  der  Gedanke 
an  das  Substantivum  -pövota  zur  Umgestaltung  mitgewirkt  haben. 
Zur  Sache  vgl.  im  allgemeinen  Meisterhans-Schwyzer  58,  Schwei- 
zer 82  Anm.  2,  Mayser  1,28'),  Brugmann  4(3  Anm.  1.  Über  ot 
als  Ausdruck  der  metrischen  Längung  eines  o  s.  Solmsen,  Unter- 
suchungen 94  ff. 

Anm.  Zu  ot  vor  t  vgl.  -'j.vAj-ry.W-j  Atli.  !Mitt.  14,1Ü2  N.  44i  (Samos), 
Jourii.  Hell.  Stud.  11,247  N.  IS.-,  (östliches  Kilikicn),  s'JTio'.i'/:;;  Petersen-Luschan 
1S6  N.  24  1;'.  iBalburai,  J)']'JY'>-':[o]o-o:iav  Le  Bas-Waddington  507i  (Halikarnass, 
1.  Jhdt.  vor  Chr.),  y.'/il''  DiOKOiiav  Izvtjstija  russk.  archeol.  instituta  1  (Odessa 
LSKG),  107  N.  87;  (Thessalien),  aber  v.a})-'  ürj-oi>/v  Bull.  Corr.  Hell.  15,  540  X.  12-j 
(lasos).  Einige  Belege  aus  Papyri  bei  Mayser  1,28;  ich  füge  einen  nachchrist- 
lichen hinzu,  -"/,iv !i)o-o'.:a?  P.   Fayüm   30f>  (1I1'112   nach   Chr.). 

;').  ot  giebt  lat.  oe  wieder  in  KJo'.Xiav  1482  (1.  Jhdt.  vor 
("hr.).  Es  ist  dies  die  gewöhnliche  Transkription  von  lat.  oe, 
Eckinger  79  hat  nur  zwei  Beispiele  anderer  Art.  Sie  lehrt  übri- 
gens ebenso  Avenig  wie  die  von  ae  durch  et  etwas  für  die  griechische 
Aussprache,  vgl.  G.  Meyer  184. 

i5  13.     '):. 
1.     Für  o'.  tritt  zuweilen  in  Magnesia,  wie  an  anderen  Orten, 
0    ein.     Bei    der    Darlegung    des   Materials  nenne  ich  zuerst  das 
häutigste  der  in  Frage  stehenden  Wörter,  o'tö?  :  ööc. 

')   Wo    ich    hinzufügen  kann   ßo-r^g^'V/;  P.   Amhcrst  34  d;   (157   vor  Chr.). 
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a)  uiö?  ündet  sich  in  folgenden  Fallen:  :].  Jhdt.  vor  Chr.:  dIo'j^  H<; 
2.  Jhdt.  vor  Chr.:  olör  93  bi,  olöv  123.!,  o':ob  zu  105n,-.'o;  1.  Jhdt.  vor 
Chr.:  'Aöc,  Hb,  uliv  131.;,  131.-,  139.!,  USs,  153.;,  143.',  -j'iou  ib.  i,  lAöq  220 1 ;  1.  Jhdl. 
nach  Chr.:  üloö  156r.,  i-,  ylö?  157  an,  bi'.>,  is,  olöv  bj,  olöv  162i  (neben  u6v  o,  s. 
unten),  163i,  uloö  167.-.,  u:ö?  IßSc,  utoö  169i!;  2.  Jhdt.  nach  Chr.:  olob  II60,  uloc 
II81.S  (neben  uö?  2),  161:i,  ulöv  166s,  oloü  170i:!,  ty.ov  llh,  174:!,  175:!,  184-3,  183-',  olob 
ib.  11;  3.  Jhdt.  nach  Chr.:  o'.öv  199.-,.  Der  Kaiäerzeit  gehören  auch  folgende 
an:  olöv  150*,  152:!,  o'iöc.  385i,  u'.co  311r. 

b)  uö?  ist  bedeutend  seltener.  1.  Jhdt.  vor  Chr.:  uöv  136i,  üoü  ib.  5 
-'joü  145i,  (ü)o'j  liest  Kern  woul  richtig  in  der  gleichzeitigen  N.  144:i;  1.  Jhdt. 
nach  Chr.:  uöv  163:i  (neben  olöv,  a.  oben);  2.  Jhdt.  nach  Chr.:  ück;  118-.? 
(neben  utö?  i«),  5ov  185ii,  186.;.  187*,  I881;  3.  Jhdt.  nach  Chr.:  60?  119.--'.  Weiter 
uöv  151:!  (Kaiserzeit). 

Hieraus    ergiebt   sich  folgende  Tabelle  (der  uusicliere  Beleg 

in  N.  14-4  ist  nicht  mitgerechnet): 


3.  Jhdt. 
vor  Chr. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 

1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

1.  Jhdt. 
nach  Chr. 

2.  Jhdt. 
nach  Chr. 

3.  Jhdt. 
nach  Chr. 

Weitere 

Belege 

aus  der 

Kaiserzeil 

utö?  ...       1            4            9 

11 

11 

1 

4 

OÖQ    .   .   . 

0 

1 

5 

1 

1 

Auch  o'.covoc;  ist  in  dieser  Form  das  gewöhnlichere  (alle  die 
Belege  sind  aus  dem  2.  Jhdt.  nach  Chr.):  oicovöv  173^,  174i,  175i, 
1833,  1843.  Dagegen  nur  zweimal  owvöv  185?,  186?  und  zwar  in 
Inschriften,  die  auch  uö?  haben,  vgl.  oben.  —  In  übrigen  Wörtern  nur 
Ol :  KaipDicöatv  38üi  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.,  s.  dazu  auch 
Dittenberger,  Syll,  803  Fussn.  48),  £;r£]X-^(X)D&o':ac  zu  IOöit  (138 
vor  Chr.);  KaooLr;  Name  eines  Dorfes  in  der  Nähe  von  Magne.sia 
11324  (1.  Jhdt.  nach  Chr.). 

Wir  finden  somit,  dass  ot  das  gewöhnliche  in  Magnesia 
ist^).  Die  meisten  Belege  für  o  geben  einige  Kaiserinschriften 
des  2.  Jhdts.  nach  Chr.  Dies  muss  indes  ganz  zufäUig  sein. 
Man  könnte  zwar  versucht  sein,  sie  als  bewusste  Attizismen  zu 
betrachten.  Aber  erstens  giebt  uns  für  eine  solche  Annahme 
der  allgemeine  Sachverhalt  in  Magnesia  keinen  Anhalt,  ferner 
sind  einige  von  den  Inschriften,  in  denen  o  vorkommt,  wahrlich 
keine  Muster  einer  sorgfältigeren  Sprache  -). 

Ol  ist  eben,  wie  schon  mehrmals  ausgesprochen  worden  ist, 
in  der  vtoiv/]  das  gewöhnliche.    So  finden  sich  z.  B.,  wie  ich  fest- 

')  In  den  wenigen  in  Frage  stehenden  fremden  Inschriften  der  Sammlung 
nur  iji:  Aob  QI0  (Antiocheia  in  Persis),  87iij  (pergamen.),  u-.ö;  93bu,  le,  20,  .-s  (S.  C). 
■')  Vgl.  z.  B.  -('Jvaiy.av  145.'. 
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gestellt  habe,  bei  Heberdey-AA'ilhelin  nur  dreimal  oös^)  gegen 
massenhaftes  olö«;,  nie  fand  ich  öö?  in  Lanckoronskis  Inschriften, 
ulöc  aber  ziemlich  oft  (mitunter  auch  ^r.od-f^y.-q) ;  in  Pergamon  ist 
uc  weitaus  das  häufigste,  in  den  ptolemäischen  Papyri  beinahe 
ausnahmslos,  ebenso  im  N.  T.,  selbst  im  Attischen,  avo  in  älterer 
Zeit  gewöhnlich  o  geschrieben  wurde,  nimmt  in  der  Kaiserzeit  ot 
überhand.  Vgl.  ausser  Schweizer  85  und  da  zitierter  Litteratur 
noch  Mayser  1,29,  Blass,  Neut.  Gramm.  11,  Meisterhans-Schwy- 
zer  59  f. 

Anm.  Ein  Anzeichen  dafür,  dass  ir.  als  Diphthong  ausgesprochen  wurde, 
ist  die  ziemlich  häufig  vorkommende  Schreibung  uslo;.  Dieselbe  ist  freilich  nicht 
in  Parallele  mit  o.z:  für  ai  etc.  zu  stellen,  sondern  ist  einfach  aus  dem  sonsti- 
gen Wechsel  zwischen  i  und  z:  zu  erklären,  aber  gewiss  hätte  man  nicht  auf 
dieselbe  kommen  können,  wenn  u:  nicht  Diphthong  gewesen  wäre.  Ich  habe 
folgende  Belege  dieser  Schreibung  notiert:  o'jiö;  Ath.  Mitt.  22,  L>!),  os-.o;  Ster- 
rett  I  158i,  u]e16v  II  4G2r,,  oslw  478a  und  Heberdey-Wilhelm  33  N.  81,  Le 
Bas-Waddington  736,  081  (inneres  Kleinasien),  otlöz  Archives  d,  miss.  scientif. 
(1(1895),  582  N.  41o  (Dorylaion),  usloi  Journ.  Hell.  Stud.  19,  288  N.  187-.'  und  ot':öz'.-> 
(=otolG'.v)  ib.  S.  298  N.  219io  (metr.),  uslö;  C.  I.  G.  409G4, 5  (Galatien),  ovm 
Inscr.  Brit.  Mus.  177n  (Tomis),  üs'ik  Latyschev  II  lü3i  (Panticapaeum);  auch 
auf  Papyri  or.oö  B.  G.  U.  80-.'o,  84ü-'r.  (Fayüm,  2.  Jhdt.  nach  Chr.).  Mit  Einschub 
eines  Spiranten  ü'jz:oö  Papers  1,85  N.  73.-,  (christl.  Inschrift  aus  Assos.).  In 
späterer  Zeit  konnte  man  ja  i  auch  durch  tsi  ausdrücken  (s.  unten  §  26,  4j, 
dann  konnten  auch  Schreibungen  wie  ry.z'iw  Ath.  Mitt.  12,169  N.  1-'  (Nico- 
media), o'/.zuw  Sterrett  I  207i  entstehen.  Ein  anderer,  dem  die  Orthographie 
auch  eine  ziemlich  unbekannte  Grösse  war,  schrieb  o:  für  o  und  kam  so  auf 
Formen  wie  die  folgenden  oisiih:  P.  Fayüm  113-.',  114-2,  o:[z':\(ji'.  119-',  oj'.siou 
113ir,  neben  oz'-m:  117j   (Briefe  des  Gemellus,   100  nach  Chr.). 

2.  Vor  Konsonanten  wird  das  '.  gewöhnlich  ausgestos- 
sen,  vgl.  dazu  Kühner-Blass  1,182,  G.  Meyer  202,  Brugmann  49. 
iy{>oi-//?;(;  116t2  (Zeit  Hadrians),  avozu  auch  vgl.  lyßmx-QQ  Inscr. 
Brit.  Mus.  5039  (Ephesos,  188  — 1  Gl  nach  Chr.),  verdankt  sein  i 
wohl  dem   Einfluss  des  gewöhnlichen  Suffixes  -r/.o?  (vgl.  auch  in 

')  üöv  S.  44  N.  103,  uGÜ  ir)0  N.  254;i,  doi  102  N.  180;.  Ich  habe  weiter 
zur  Hand:  uot;  Ath.  Mitt.  24,218  N.  4Gi.  uo)  223  N.  53«  und  235  N.  76i  (perga- 
menische  Landschaft)  Göv  Ath.  Mitt.  26,  239  N.  A:>  und  Papers  1,  96  N.  2i,-,  (Tral- 
les,  Kaiserzeit),  ü6;  Sterrett  II  29i  wn  ibid.  41:,  91'.',  297i;,  oöv  ibid.  61->,  140-.', 
tW:  ibid.  469::,  uo[  Journ.  Hell.  Stud.  22,346  N.  80:i,  6(I>  ib.  364  N.  131i,  u(i)V 
Bcnndorf-Niemann  156  N.  ISlais,  bin  (inneres  Kleinasien);  6wv  Inscr.  Brit.  Mus. 
533i-.>,  588a3,  ou)  il).  589as,  bi,  üoü  596b»,:,  G37i;  (Ephesos,  Kaiserzeit),  uoi?  Rev. 
d.  etud.  gr.  14,  297  N.  2t  (Smyrna).  In  Hierapolis  überwiegt  6ö^,  es  findet  sich 
dort  nämlich   10   mal,  olo?  dagegen   8  mal,   s.  das  Register  S.  198. 

Interessant  ist  f-loaifoiav  Heberdey-Kalinka  10  N.  31 1;  dies  stellt  wohl  eine 
reduplizierte  Namensbildung  dar,  was  ja  in  Kleinasien  überaus  häufig  ist  (Kretsch- 
mer,  Einleitung  334  ff.). 
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derselben  Zeile  der  magnetischen  Inschrift:  [xoi-(eipiy.'qc.  Xayavty.r^c, 
'/ara^par'.v.oö). 


§  U. 


at. 


1.  Der  Langdiphthong  y.i  hat  in  der  Entwickelung  der 
"/.oirri  das  i  eingebüsst.  Ich  gebe  hier  das  magnetische  Material 
für  diese  Entwickelung. 

Im  Anlaut  steht  nur  100a  c/.'.^jOo-wj  m  {•-'.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

Im  Auslaut  findet  sich  a-. :  o.  Jhdt.  vor  Chr.:  3ii,  4i5,  5i.-,,  6ii,  9i-', 
IIa  ioiai:  7  MaYVTjalai  :i;  13  jä|voia:i,  ö[j.[o'.];a:  v ;  14  vryjjrf,vi'/i  .i ;  15  osotscic/.: 
a4,  vo[J.ai7.L  3V.-/,XY|-ia'.  ai,  Yj[j.Efia'.  hii.  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  61  ^EXsia'.  im; 
89  vo[J.a[a'.  zv.v.'kr^r^la'.  :>,  tmow.i-y,  90  voij.a-.ai  sy.v./.Tj-lat  i;  93a  aYOpä:  i--;  93a  v.v./.o- 
7.rj.-;rj.{}-[rj.'.T,  98  vo[J.a'la:  3y.[y.]/.rjO'.a'.  4,  vo'jjJ-fjV'.ai  i.-.,  /(up«'.  ■_>;),  aYOp«- ^^^  Isosia:  ö;  ; 
99  y.t&vä'.  st;  107  [j.s]/.0Ypac|;ia'.  4,  v.t9'c/.pto'.oia'.  ü,  LtuYp^'-'f^'-'- '-;  1- Hälfte  :  97 '^'.Xia-. 
ßt,  73,  tfiXoTifj-iat  ss;  2.  Hälfte:  100a  [j.sY''-'-"/-oiTfiSJ-£[ai  i4,  ccuxYjpia:  la,  Yjixjpa:  .u, 
34,36,  bpä:  -rifj-Epa'.  3s,  b  ojuxlpa'.  :!o;  101 'ApcataYÖpa'.  «s,  aYOpä:  tü,  ss;  103  •rjfj.Jspa-. ::, 
':La/.ai-x&a'.  u;  103  loia'.  i:i;  105  Eüv[ot]a'.  ic.  2.  Jhdt.  nach  Chr.:  115  raoatai :).  Die 
frerüden  Inschriften,  die  ja  in  die  Zeit  von  c.  200 — 100  vor  Chr.  fallen,  haben 
mit   einer   Ausnahme,  worüber  Näheres  i;iiten  Fussn.   1,  immer  -at  (45  Belege). 

Im  Auslaut  findet  sich  ot:  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  Gl  spo^piä  u»;; 
2.  Hälfte:  105  -/Jüjpaöa,  oiy.r/.irAo'i'wo;.  1.  Jhd  t.  vor  Chr.:  88  KXfjxafj.Yj-xpoc  c.,, 
M:'L-qz'M  d...  1.  Jhdt.  nach  Chr.:  157  A^o-^vx.  an,  Kupiva  bi.>,  ik,  KupJivoc  c«,  ebenso 
1635,  169ii');  315  sTiEpw  |xä  a;;.  2.  Jhdt.  nach  Chr.:  116  Kop-vot .".,  Yjtj.£pci  ii', -.n, 
YsooDoia -a,  MopG'./.j[(z  ö;!;  161>,),  166s,  ISSi  Kupsivot;  170  ^L-o'^'.ri  v.i;  179  Y^pou-i?  is, 
'r\i.iorii:>.  o.  Jhdt.  nach  Chr.;  Maoy.tcc  'iixay.EiXlal  SsouYipct  257s-a.  4.  Jhdt. 
nach  Chr.:  133  -a'/.atä  du.  Der  Kaiserzeit  gehören  auch  an:  150  ^o.'^y.a  \;  393 
'^lIXioocüpoc::  und  das  ganz  unsichere  ila[7::[pi]a  385k  Nicht  näher  datierbar  ist 
\\.YJ.^fjrjiy.a  3S3-.'. 

Wenn  wir  die  beiden  letztgenannten  ausser  Acht  lassen,  so 
ergiebt  sich  folgende  Tabelle  (die  in  Parenthesen  gesetzten,  kleinen 
Ziffern  geben  die  Verhältnisse  in  den  fremden  Inschriften  an). 


3.  Jhdt. 
!  vor  Chr. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 
1.  Hälfte 

2.   Jhdt. 
vor  Chr. 
2.  Hälfte 

1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

Kaiserzeit 

Anlaut  ax 

1 

Auslaut  at'i      14 

1                                          li 

21 U2) 

15<3) 

1 

Auslaut  a  ,i 

1  1) 

2 

2 

24     ' 

1 

i)  Die  lat.  Tribusnamen  sind,  da  sie  adverbial  aufgefasst  wurden,  gewöhn- 
lich, auch  in  älterer  Zeit,  ohne  i  geschrieben,  s.  Viereck,  Sermo  Graecua  .56. 
Vgl.  dazu  auch  llarj-.pla  03by  (S.  C,  bald  nach   190  vor  Chr.). 

Kcichmaiison,  E.  4 
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Ein  näheres  Eingehen  auf  das  hier  zusammengebrachte  Ma- 
terial wird  im  Zusammenhang  mit  den  übrigen  Langdiphthongen 
erfolgen,  s.  unten  §  17,  S.  56  ö'. 

Anm.     Statt  oo  steht  uiuichtif,'  ai  in   T/.ä'.ji.'i'y.vfc-v)  llCi;   (Zeit  Hadrians). 

2.  ai  ist  ai  in  Av.'iooc;  li).*{i;,  Aa-ow?  11)48.  Um  dies  genau 
kenntlich  zu  machen^),  schrieb  man  A^i-loc  Bull.  Corr.  Hell.  16,  220 
X.  4I3  (Olympos,  Kaiserzeit),  vgl.  dazu  oben  J^  4  Anm.  1,  S.  21. 
Zur  Schreibung  aii  im  Wert  von  ä'i  vgl.  noch  sXasivojv  Bull.  Corr. 
Hell.  15,185  N,  130  An  (Tempel  des  Zeus  Panamaros),  sAaEtv.öv 
P.  Fayiim  64i  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  soAvie  das  gleich  zu  nen- 
nende lätioc. 

3.  7.'.  giebt  lat.  äi  Avieder  in  räio«;,  das  ziemlich  oft  in 
Magnesia  vorkommt.  Zu  der  eben  besprochenen  Schreibung  Täsioc 
vgl.  folgende  Belege:  Pasco?  Ath.  Mitt.  10,16  N.  3i,2  (Phry- 
gien),  Vaz'.avÖQ  Hierapolis  1463,  Pasiavr)  ib.  2,  1,  l^aÜM  Rev.  d. 
etud.  anc.  4,  84  (Phrygien),  Sterrett  I  207.;,  IV.e'Ioo  Le  Bas-Wad- 
dington 466  (Mylasa),  ein  Beleg  unten  §  15,3,  S.  54. 

§  15-  '^^' 

1.  Einige  magnetische  Monatsnamen  gingen  ursprüng- 
lich auf -T/twv  aus,  das  r^i  ist  auf  bisher  nicht  völlig  aufgeklärte  Weise 
zu  11  geworden  und  -eküv  dann  weiter  (s.  oben  §  11  Anm.  3,  S.  43)  zu 
-jwv.  Alle  drei  Stufen  sind  in  Magnesia  zu  belegen,  obschon  nicht 
alle  in  demselben  Worte.  Die  alte  ion.  Form  ist  erhalten  bei 
'A]YvyjtcövI[oc  Is^)  (4.  Jhdt.  vor  Chr.)  und  Koupr^tcövoc;  44  (1.  Hälfte 
des  3.  Jhdts.  vor  Chr.).  -sio'jv  ist  durch  naXXsiwvog  2.3  (diesell)e 
Zeit)  vertreten.  Endlich  -stöv  :  \\-;vtöi'^oc,  100a2,  b2o  (2.  Hälfte  des 
2.  .Jhdts.  vor  Chr.),  III2  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  Koopsöjvo?  15a2 
(221/220  vor  Chr.),  llOai  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  1132 
(1.  Jhdt.  nach  Chr.),  TlaXXsövo?  llObi,  lIoatOKövoc;  9Ü2  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  vgl.  auch  Ilooio^ojvoc;  50-i;t  (Paros).  Ob  auch 
-vE07.ai>s(i)V0(;  89g  und  der  Monat  KXapswvot;  einer  unbekannten  Stadt 
114ic  auf  dieselbe  Weise  enstanden  sind,  kann  ich  nicht  entschei- 
den, unwahrscheinlich  ist  es  nicht.  Vgl.  zu  diesem  Abschnitt  0. 
Hoffmann,    Gr.    Dial    3,   284,518,  Schulze,  Qu.  Ep.  49  Fussn.  2. 

2.  Wir  haben  oben  (Ji^  11,  1,  S.  40)  gesehen,  dass  zu  der 
Zeit,  seit  welcher  wir  die  Sprach  entwickelung  Magnesias  zu  ver- 
folgen   imstande    sind,    si    den    Lautwert    t-    hatte.     Es  gab  nun 

')  lind  mithin  die  Aussprache  ii  zu  verhindern. 

-J  Vgl.  dazu  [J.rjVC/jc:  'Ayvy^uövo?  Le  Bas-Waddintoiig   15;>7b-'  (Erythrai). 
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noch  eine  Verbindung,  die  damals  längst  zur  Stufe  ^  angelangt 
war,  nämlich  der  ursprüngliche  Langdiphthong  -qi.  Ich  erkläre 
mich  also  mit  der  Auffassung  Brugmanns,  s.  zuletzt  Gr.  Gr.  53, 
einverstanden  und  sehe  dieselbe  auch  durch  den  Einwand  Johan- 
nes Schmidts,  K.  Z.  37,  39,  nicht  als  erschüttert  an  ^). 

Der  Wert  e  des  vj'.  wird  erwiesen  durch  das  dafür  eintre- 
tende ^'..  Dies  ist  bekanntlich  speziell  im  Attischen  sehr  gewöhn- 
lich (s.  Meisterhans-Schwyzer  36f.)^0i  kommt  allerdings  auch  an- 
derwärts vor  (s.  G.  Meyer  130  f.)-  In  Magnesia  ist  es  sehr 
selten:  avsi[>rj[j.svYjc  lOon  =  zu  105ir;  (138  vor  Chr.)'^),  ferner  Xs'.ioof;- 
Y'lav  163i5  (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.),  XsiToor>7Ö-  11617,31,  -0034, 
-fp  IS,  (Hadrianische  Zeit).  In  den  zuletzt  genannten  Belegen  war 
nun  =1  zweifellos  =  T^).  Denn  lautgesetzlich  wurde  das  e  =  st  <  rji 
sowohl  wie  das  oben  §  11  behandelte  e  =  si  zu  T.  Aber  nur  in 
solchen  isoherten  Wörtern  ist  diese  lautgesetzliche  Entwickelung 
ungestört  vor  sich  gegangen.  In  allen  übrigen  Fällen,  d.  h.  im 
Dat.  Sing,  der  ä-Stämme,  in  der  2.  3.  Pers.  Konj.  Akt.,  in  der 
2.  Pers.  Ind.  Konj.  Med.,  im  Augmente,  ging  das  8,  das  in  Mag- 
nesia   ausser    in    dem  einzelstehenden  äv3'.pT;;j.svTjC')  durch  r/.  aus- 

')  £v  TYi  -/a/,y.o9'rjV.j  aozl  ist  übrigens  nicht  eine  so  ganz  vereinzelte 
Schreibung,    wie    J.    Schmidt    glaubt,  vgl.  Meisterhans-Schwyzer  39  Fussn.   216. 

-)  Vgl.  dazu  auch  den  Tatbestand  im  athenischen  Psephisma  unserer 
Sammlung  N.  37:  'iy.-.^::\,  e^]oÖjxs['.  i,  xü  i»,  t^l 'A. -c^i  Aj'r/.o-f p'jTjVE' it, -.'s  «yv.O'EI 
TOYS'.  2-',  ztl  ßouXsi -M,  ■-'.",  neben  Asov.o'f  p'JT,v^'.  i»,  afr,/.Yj'.  /.■.9'ivT,i  .■.!!:  falsch  ist 
ßooXjt:  (s[J.  ßooXsürf]piioi)  i  für  ßo'jX-fj.  Es  ist  wohl  durch  den  folgenden  Dativ 
veranlasst.  Vgl.  den  gleichartigen  Fehler  in  dem  Ehrendekret  von  Priene  (c.  150 
vor  Chr.)  Inser.  Brit.  Mus.  415i!.  soo^s  tcü:  [  otjJjloj'.,  ';w>iir^:  -zo'-j.z-q-; ütv  für  ge- 
wöhnliches --vc'jiJ.-^  "0.  —  Das  Psephisma  der  Eretrier,  N.  48,  hat  durchweg  Tji: 
TYji  'A.  TTji   A-VYjt  :i,  1r^^.  ßou),-?;.  11,  z'fi'.w  (zweimal),    u.r//r^:M\  -'rJ'.pjO-fi  a:!. 

3)  Andere  derartige  Beispiele  s.  Dittenberger,  Syll.  3,  2-26  f.,  Crönert,  Qu. 
Herc.  41  mit  Fussn.,  welcher  auch  die  Beobachtung  mitteilt,  dass  gerade  vom 
Verbum  a-ploj  die  augmentierte  Form  auf  z\-  in  den  Papyri  gewöhnlich  ist. 
Im  Anschluss  an  Schulze,  Qu.  Ep.  44,  äussert  er  sich  auch  betrefts  der  häuü- 
gen  Verwechslung  von  EtpT|V.a  und  stpYjV.oi.  Schon  Herodian  hat  übrigens  vor 
einer  Vermengung  der  beiden  Verba  gewarnt:  -f^p-fjy.o'.|j.;v:  o'.ä  tciö  ^r^  ■i^uS'Zza'., 
TÖ  OE   s'.pYjy,ajj.EV  o'.ä  fqq    si  o:'fd-ö-(-^oo,  2,  518i*. 

^)  Dagegen  in  älterer  Zeit,  wo  der  Wandel  zu  i  noch  nicht  stattgefunden 
hatte,  steht  hqzoop'riomxo:;  98i7,  XfjioupYYjaa-'v  ib.  r,s  (Anfang  des  2.  .Jhdts.  vor 
Chr.).  -q  steht  hier  der  allgemeinen  Entwickelung  der  Orthographie,  nicht  aber 
den  phonetischen  Forderungen  entsprechend,   für  YjI  {=  e). 

=)  Der  Dat.  Sing,  der  maskul.  ä-Stämme  hat  in  Magnesia  stets  -y,(i)  : 
(-lÖTYj'.  88a,-,,  nolk-f]''  103jo,  üj,  Jjö'oivto;iu)X-/j  303.'.  -i:,  worüber  s.  Schweizer  (50  f.. 
kommt  nie  vor. 

Die    Erklärung    des  -(]•■  statt  -t:  im  Dativ  der  Sigmastämme  als  blossen 
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gedrückt  Avurde,  durch  den  in  den  genannten  Fällen  vorliegenden 
Systemzwang  in  -e  über.  Dafür  wurde  dann  r;  geschrieben,  und 
dies  hat  mit  der  Zeit  die  ältere  Schreibung  r/.  gänzlich  verdrängt. 
Näheres  betrefis  der  hier  dargelegten  Entwickelung  s.  in  der 
einsichtigen  Erörterung  Schweizers  59  ff.  Ebenda  ist  die  ältere 
Litteratur  betreffs  dieser  Fragen  verzeichnet. 

3.  Über  die  Orthographie  in  Magnesia  giebt  folgende  Zu- 
sammenstellung Auskunft. 

Im  Inlaut")  findet  sich  Yj'.:  13  ir.r^i^/r^io^a:  ■:■  (1.  Hiilfte  des  .'!  Jhdta.  vor 
Chr.),  97  ETTT, ■.'/•?■, clVat  «s,  t<u  (1.  Hiilfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  100  xy,:oc  air.,  c; 
(2.  Hiilfte  desselben  Jhdts.).  In  den  fremden  Inschriften  der  Zeit  von  c.  200 
vor  Chr.  steht  in  diesen  Fällen  r^:  G  mal. 

Im  An-  und  Inlaut  findet  sich  -/;  :  3.  Jhdt.  vor  Chr.:  lab  i7:-fjv['^-8-a'.  ai). 
2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  Iß  avo'.[j.:J|[j.v/;c7.öfj.svoc  -';-);  17  äp-pw^^iv  n  (metr.); 
89  E--j)v?jCiS-at  71,77;  93  s t: ■;;>-?] 3 O-a-.  bio;  93a  sT^-fjvTjOi)''-/'.  i'.;  93d  r^r,ii)-r^zw  .i;  94 
£]7:-/;vrjG*at  r,;  98  XvjiouplYOüvxo?  i;,  Ir^zoop-Cf^zar:'.-^  :.s;  2.  Hiilfte:  100b -^psö'r, +:(. 
4.  Jhdt.  nach  Chr.:  303  CaO-sIvjai  i  (metr.).  Die  fremden  Inschriften  der  Zeit 
von  c.  200 — c.  150  vor  Chr.  haben  -q  G  mal,  diejenigen  aus  der  2.  Hälfte  des 
2.  Jhdts.  vor  Chr.  4  mal. 

Im  Auslaut  steht  r^::  ö.  Jhdt.  vor  Chr.,  1.  Hälfte:  2  oiyoji-YjV'.r,'.  i, 
TY]i  ßouXYjt  s;   3   y.o'.v?/.  :. ;    4  osuxs  |  p[Yj]i  t,   zr^:   ßoüXvji  :<,   v.o'.vr,'.  i..,    s'.pYjVYji  ü; 

5    OcV.aXYjl:!,    TYjt    ,jOü"/.Y,UI>,  17,    V.OlVYjl  11,    StCiYjVYj'.  L'7  ;    (>    OJ'JTJpYj'.  •-',  XY^:  j3ou/.Y(l  li,  v.oi- 

vYji  11,  j'.f/Yj  [v]yji  17,  zla]u'ir^'.  yj  iid'^r^'.  yj  Z'A-^f^'.  ■2\\  7  c]voiv.Yj'.  u,  x]yj'.  ,ioo/«Y,'. 
2i,:!.i    (aber    e:|C/Y,v/j  7);    8  «y  [po'.]y.tYji  y,   xy]]i  r,  (aber  xy,  ::)  ;  9  iTzxay.aiosfv.aJxY,'.  ->, 

XYjl     ßo-A-?/.  S    V.Oliv]-?,'-    >-',    StpYjVYjl   -■!  ;    10    XY/.    ßo'//.-?;.    7,    £[4]aYY,['.  -'1,    £lj[pYjv]Y,'    2;i; 

12  XY,'.  1,  .-.,  13Y,'.  7,  jl,OY,vYj'.  1-.' ;  Ende  desselben  Jhdts.:  15  xyj'.  ßoo/.Yj'  a::, 
TTf/ojxVjYj'.  bii.  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  17  :T£p'.(i)::Y|[:  a-.'  (metr.);  61  xYj-  1  d-rj.- 
XäsaYj'.  lu«;  89  xy^'.  7,  «5, 7-'  (zweimal),  v.o:vy,:  70,  y/.  7-.>;  93a  g'jvxe/.y,'.  7,  xy,'.  i-',  b  y/.  7, 
xi[j.Yji3"?j'  0,  xYj'.  1»;  93a  xYj*.  1;,  s,  i-.>,  ■..,;,  xYj'.  ,3o'j).Yj'.  1.-.,  d  Ajw.ci'fpoYjvjYj- •->;  98  XY^:  1::, 
15,18,29  (zweimal),  1:1,  i>j,  .-.0,  .-.■-■,  .-.7,  xy^:  ßo'j/.Yji :;,  m,  ::i,  xYj'.  ocuosv.c/.xyj: -4, 47,  x]yjI  Aso- 
v.o^fpuYjVYj'.  4ri;  99  zapa/.äßYji  •.••.>;  107  apii)-|j.Y,x:y.Yjt  17;  1.  Hälfte:  97  axaS-r,'.  .-,;i,  ävxY- 
YjXXyjI  fii,  7tpoü:t](/pyoD"Y,:  (u,  xy]i  ;;poü-c/.pyo'j"*r]'.  7-.',  avJaxjö'Y]'.  jsj,  xy^'.  >*s;  2.  Hälfte: 
88  'Ep[j.'.övYj'.  ai,    (-löxYji  ar, ;    100a  aüxYji  0,2,-,,  xy]i  s/xy^'.  n,  22,  xy,:   ßo'j).Y,'.  11,21,  xyj: 

11,    IS.    As'jy.O'f  p'JYjVYjl   IN,  1.-.,    XU/Yj'.    «Y'^-^^"^!'    !•',    'V-    -^'i    ''■'•^'^"'i-    '^'^■UtY,'.    XYj'.  :!1,  XYj'.  TTpW- 

XY,:  öi;,  XY,:  ä7:fjOjoE:Yfl^^]'-''^i' •'■>  '-•  '^''^i'  '^y-'^-r^' >^>  xy):  k,  n, :"),  c  xü/YjI  «Y'-'-Ö"?,'.  2: 
101    <I>'./.[o]y.paxY,['.J  Im,    Xüjy.päxYi'.  (w,  xy]:7»,  ss;  103  :ioXixYj'. ;!:»,  r.2.    x-^:7i;    1.  J  h  d  r. 


orthographischen  Versehens  infolge  des  lautlichen  Zusammenfalla  von  s:  aus  YjI 
mit  sonstigem  t:  (Meisterhans-Schwyzer  39  Fussn.  217)  mag  für  Athen  möglich 
sein.  In  Magnesia,  wo  fast  nie  j:  für  y,-.  eintritt  und  derartige  orthographische 
Yermischungen  von  y,"  und  s:  mithin  nur  auf  diese  Dative  beschränkt  wären, 
scheint  sie  mir    ausgeschlossen.    Vgl.   zu    den  Formen  Weiteres  iinten  §  63,  3b. 

')  Diese  Scheidung  zwischen  einerseits  An-  \ind  Inlaut,  andrerseits  Aus- 
laut ist  dadurch  hervorgerufen,  dass  in  jener  Stellung  das  t  früher  schwand  als 
in  dieser. 

-)  So  zu  schreiben,  vgl.  J.  Schmidt,  K.  Z.  :\7,  30  ff. 
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vor  Chr.:  137  ty,'.  i;  138  zr^:  t,  aosz-'q:  zt  v.al  Z6i,r^:ö.    Schliesslich  sind  zu  nennen 


S!c[J.E/,Yj'.     214i, 


TJ'jyri    218,    welche,   eben    weil    sie    noch  das  iojto'.  c/.vrv.'idjvrjxov 


schreiben,    vorchristlich    sind    (vgl.    dazu    unten    S.   .58).     Von    den    fremden  In- 
schriften hat  die  ältere  Gruppe  tji  169  mal,  die  jüngere  .i  mal. 

Im  Auslaut  steht  ■/; :  3.  Jhdt.  vor  Chr.,  1.  Hälfte:  7  ElpY,v/j : ; 
8  f^  3.  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  93a  ä-s-TaXjj.ivf;  *;  98  ry.vaoEr/fl-^  &»; 
2.  Hälfte:  100a  Tf;  li,  b  ty.tirr^  n.  -/EipiG-/;  k,  £-'.[t:] /.;-•(;  i->;  101  äv «•(■&'>. 'ffl '-', 
ä-^azzd-Tj  ra;  103  ßoüX-jj  7i;  105  xrj  ifi,  23,  £VVE[j.-/J,  sva'j/.&^xaxYy,  'z-z':r,-Q,  s:i['.]4o[/.]s'J-{j  r,i, 
y.otO'a^ps^-^  59  und  (erg.)  uo,  KprjX-zj  rs.  1.  Jhdt.  vor  Chr.:  88  naXa[jL-r|o-fj  gi; 
129  aüoY^  7  fmetr.);  131  oöc'/j  v.al  ^-.psf^  v.al  ato'f  poaüv-g  3  ;  205  Asü-/.0'£pOY||[v]-Ä  2. 
1.  Jhdt.  nach  Chr.:  113  x-^  [iou/.-^  3,  is,  x-fl  xsyv/j  10,  x"^  11, 13,  a-o?joyl  n;  156 
Ta)p.-^io:  215a  d.-(ad-^  '^'^'/.'(i '■' <  '^'-'J'cfi  7  ;  219  xf^  2.  2.  Jhdt.  nach  Chr.;  116 
(/.■;r/,^f^  z'r/rii,  züyTj  a-ia^-g  in,  sy.äax-g  12, -m,  fijä!»;  161  äY'"Y"^ '' 5  ^'^  fi  ^n,  :-■>  '^'{j 
IS, -.'S,  31, 32,  x-^  ßo'j/.-^  3(1, 3i:  180  ToVjr/j  7,  Sa-jov/j  n,  x"^  •(•'''-'■''•'•''^^•"■;/ -'*;  ^^^  (metr.) 
riEb-jj  4,  IndpxY;  £vl  i^vM-fi  '-;  '^^  '^T/  ' ''  ^''^^  "''(i  I  ß^'^'-"^  -"'  '^fi  -'•''  ^^^  ^^-'J"^'^  '  (warum 
nicht  auTY]?).  3.  Jhdt.  nach  Chr.:  119  xy^  !».  4.  Jhdt.  nach  Chr.:  122  Kpöv.Y/ 
67,  201  a-iad-fi  x6-/Y;  1;  202  Xaivr/j  10  (metr.).  Der  Kaiserzeit  gehören  ferner  fol- 
gende an:  281.,,  292s  297,,,  299a2,  3OI2,  r,,  304:;,  3002,  3093,  310i,  311i  v^ ;  293  ;j.öv7j 
x-^  2,  ^o:Yj--/j  v.al  9-d'i-/^  4,  x-j  |  jiGoX-^  4 ;  303  diiJolv-o-tü)."/^  2,  x-^  1,  T]p'j-f  wg'/j  n;  306  x"^ 
E::iy.E'.u.Eiv-/j  1;  ganz  unbestimmt  sind  195  ä-^axi-fi  xoy/^  1,  225  xy^  2.  Die  fremden 
Inschriften  haben  •/;,  ältere  Gruppe  8   mal,  jüngere   10  mal. 

Wir  sehen  von  allem  in  irgend  einer  Hinsicht  Unsicheren 
ab  und  bekommen  folgende  Tabelle  (die  in  Parenthesen  gesetzten, 
kleinen  Ziffern  geben  die  Verhältnisse  in  den  fremden  Inschrif- 
ten an). 


3.  Jhdt. 

vor  Chr. 

t 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 
1.  Hälfte. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 
2.   Hälfte. 

1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

Kaiaerzeit 

An-  und  Inlaut  r^i 

1 

2(G) 

2 

An-  und  Inlaut  •(] 

1 

lOCG) 

1(4) 

1 

Auslaut  Tji   .... 

45 

51(169) 

38(.ö) 

4 

( 

Auslaut  •(] 

2 

2(8) 

16(10) 

6 

70     1 

Vgl.  hierzu  Weiteres  unten  §  17,  S.  56  ff. 

Anm.  statt  y]  steht  y/.  in  j7;-qivYj'.c9-a'.  123  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.),  ßo'jX-f,'.  1709  (Hadrianische  Zeit).  Ich  führe  dafür  weiter  an  g]xY|Xy,i  SOb  (An- 
tiocheia  in  Pisidien),  sv.xsvyj-.  8C12  (pergamenisch),  o-?;:[Jlov  977  (Teos),  und  aus 
den  dialektischen  Inschriften  der  Sammlung  Yp^-IJ-[J-'^""V-  323i<,  is  (Epirus),  _co-'.- 
xXYjt  44o,  37  (Korkyra),  Um  (Apollonia),  s:rixY/.0J'.a  0637  (Knidos).  Ferner  &yj:|j.ov 
Papers  1,  13  N.  Vir,  (Assos),  TiO'.Yj'-E-O-at  Petersen-Lusehan  35  N.  52,  |j.yi'.  ibid. 
57  N.  IO83;  oft  in  Latyschevs  Inschriften:  ETcJ^Yp^^'-'f V-  I  l'^'i  (Olbia.  bald  vor 
Chr.),    und    in    Bd.  II  rj-jß"?/.  43^  XapjJ.oo'VvYj'.  992,  y'jvy;.  982,  249i,   253i,   259i 
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(alle    iiud    Paiiticapaeum),   T(i)[j.y]i  '(o^-ir^:  ">8Ci   {Phanagoria);  sehlieaälich  söTJ-f/- 


vtoO'Tj'.  zweimal  I.  G.  Ina.   1,  OCi.'i  (Clialce). 


3.  r/.  ist  T]'!:  im  PliylennaniGn  'Epjrr/i?  6;j,  lOi  luul  in  Tr^loi, 
das  5375  und  oft  in  N.  1)7  vorkoninit ;  vgl.  dazu  Schweizer  64, 
Meisterlians-Sclnvyzer  i5  21, 7,  S.  65.  Ferner  als  AViedergabe 
von  lat.  ei:  lo'fr/iav  j  Xo'fY/ioo  145i-l'.  Darum  gelegentlich  vjsi,  so 
rjasioo  nov:rrj£':oD  C.  I.  G.  3,  5059i  (Nubien),  vgl.  dazu  oben  §  4 
Anm.  1,  S.  24. 

§  IC).    0)'.. 
1.     (•)'.  hat  wie   ai  seinen  zweiten  Bestandteil  verloren.    Das 
magnetische  Material  für  diesen  Wandel  folgt  hier. 

Im  Inlaut  steht  coi:  2.  J  li  d  t.  vor  Chr.,  Anfang:  Iß  ■/.•Ah/.ouMrjö  v.: 
17  v.aTuV.v.o'jG'y.v  s;  y3b  twioj  in  ;  J)4  xcötoö  ij  ;  107  v.:i)a[>t'»'.o[c/.'.  ü;  2.  Hälfte:  88 
ipa'iuf.O'.öiy  &■■■■;  100  'zöy.oz  ci.  1.  J  h  d  t.  v  o  r  C  h  v. :  88  'zoa-;oy.o:üiy  c:i,  y.o[).oj'.o'.o>v  du. 
Ygl.  auch  oi:v,{)Y,^av  .S'.tn;  (Teos,  Anfang  des  i'.  Jhdts.  vor  Chr.l,  xr,a-(u>:o[My 
lO;!.':    (Samoa,  2.  Hälfte  desselben  Jhdts.). 

Im  Inlaut  w :  2.  J  h  d  t.  vor  Chr.,  2.  Hälfte:  88  v.ou.ioo:(üv  a::,  bi, 
Tf/rzYoto'äiv  bi:  1().">  £V(üv.ci5ojjlYj(i.ev[ov]  .-.n,  3v(|)y.ooöjJ.TjT'/i  i;o.  1.  J  h  d  t.  vor  Chr.: 
129  y.töajpwoov  :;.  Kais  er  zeit:  21.1  (ov.b::ax'  a.Mi  (metr.);  351  Cw^'.ai');  llß 
T(j)OJ-.';i:  132   t:üi.^ov-:  b?.     Vgl.   auch  xfj'/Ytoowv  .")0i-.>,  i;i    (Faros,   c.   200  vor  Chr.). 

Im  Auslaut  tindet  sich  tu::  3.  Jhdt.  vor  Chr.,  1.  Hälfte:  2  xü)-. 
'VTjij.cui  ;i,  a'jTOJi  u,  T.rj'tAiUDi  i-:,  TTpwJTcui  ji :  3  löi:  c;-rjjuo['.  r,,  toji  OYjixto:  s,  a'jttij'.  i;! ; 
4  Ma'jj-(rV/,"/,(iji  1,  xw:  oYjU.oj'.  m,  a'jxcJy.  is,  js,  -rj/ijj.üv.  -jj,  rpiuxco:  lt.:  .')  xoj:  oyjjj.ov.  n»,  i--, 

aUTCOl  ■-'!,  J.-.,  js,  :;ii,    T^fiOJXO):  -'4,    TZOKS \l.üy.  .'r. ;    ß    XOJl    OYjlJ.CiJl  li,  i;i,    '/.'JXOJt  11,  '-'■.',    1X0y.i|J.0Jt  17, 

-!>ojxco[:  i:i;  7  7lo),j|j.oj'.  7,  ayjxw:  ir.,  oJYjjiw'. -m,  xÜ)1  oy,|).oj: -'n,  r/oxu)'. -'s,  7:o/-s|j.üji  j:'; 
8  ^ApxEjJ-too'jpa): -'7 ;  ü  xcm:   oYj[j.(ij'.  s,  i:. ;   10  oYjjicoi  s,  xw:   oyjij-W'.  n,,   aoxcö:  n;,  in, --i,  lmi, 

-pOJx[(i)]'.  ■.■c,    UpW'.  ::--■;    11    OYj[J.(i>0   i;,    OYj[J.](lj:  n,    XOJ'.    OY,|XCiJ'.  11,   aüXOJl  i:;  ;  12  X(öl  &Yj[J.(U'.  .i, 

r/.'jxw:  7,  s,  7to/ifJ.{u:  i--;  Ende:  15a  zw'.  0Yj|j.ov.  <;,  b  x]w:.".,  xini  ^--.-i'y.vj-xäxco'.  xo- 
7:(ü:  7,  xJv.  OYj|i(ot  s,  xwi  «7T:j::xa/,[isvov.  m.  2.  J  h  d  t.  v  o  r  c;  h  r.,  A  n  f  a  n  g  :  Iß  xjcü: 
-poTEf/(o:  Kl,  xojc  uaxEpojt  n,  ypövoj-.  ■.•:;;  17  xtTji  I.-.  und  im  metr.  Teile  £j).oj'.,  crpc^^" 
v(o'. -M  ;  ßl  x](I)i  1"-',  xw:  1(11,  xoj[iiii,  xo):  Jvj/.acco:  ]»:>;  89  xoj'.  0Y,tj.cu:  71,  xw'.  '.jp(Jü:s-', 
X(L'.  £7XC'^avs::xäxciii  s:i,  xcJüiiii,  xä)[i  m  ;  93a  xojt  ■O-jc/.x&co'. -■,  1:;,  x]o)'.  it,  b  aüxcö'.  1,  xoji 
OYiiico:  n,  n,  xw:  Eiüicpavjaxaxd)'  |  xoTico:  11,  xd)*.  i«;  9.'Ja  xwi  :Epo)'.  n,  xöJ'.  ciY|ij.cii:  1.., 
xoji  11;,    a'jxd)'."-';    91    iy.c/.-xJov.  1,    xw:  1,    ypJ'J-jon    Gxj(riäv(i)'.  s,    xcu',  -.Eponn;  98  xcr. 

OYjjlOJ'.  111,  :!1,    X(üi    ß(U[J.Ü)'.  l:i,    XÖJ'.    "A".    xw:     I  I 'Ji^Üol  l'i,    XWl    -:X3'paVY]'.p6|[p]tU'.  .-.li,  XÜ)'.  7, 

II,  Ji,  17  (zweimal),  is  (zweimal),  lü,  01,  :.■.•:  99  xwi  £v:aux(I)[:  .1,  xon  oJ-ewc  i,  m,  r-',  a)j.tu'. 
xoäüji  1-',    xoji   3yj|j.üji  I !,  -p'.c/.[).£va>:  ■-'•->,  xw:  1»,  n,  m,  :io;    1.    Hälfte:    97  xw:  rjYjij-oj'. 

^)  tCw.m  oov  Tü>  T,  jTCc'.o-l]  EÖpYjX'zi  v.al  y.axä  o'.ä-xc/.-'.v  sagt  Herodian 
2,  ruCi.  Über  die  Wörter  auf  'Cw-,  'Cw.-  s.  Crönert,  Qu.  Herc.  .")1  f.,  vgl.  auch 
die  von  Eeitzenstein  Ind.  Lect.  Ilostock,  Wintersem.  18H2/93  veröffentlichten 
Auszüge  aus  einem  unbekannten  Grammatiker,  S.  lo  f.  Richtig  ohne  '.  t,w[r,^j.- 
<si'vj.'.  Wiw.  —  Dass  in  y'-YVoiöxco  kein  t  vorhanden  gewesen  ist,  hat  J.  Schmidt, 
K.  Z.  37,  4x  fV.,  nachgewiesen,  dazu  stimmen  auch  die  magnetischen  Belege,  s. 
unten  §  .■)0,  4. 
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4n,  i;s,  n;  D.o'.'jv.oji .".:;,  iwt  r>i,  b5,  r,:,  i;n,  tc,  tcö[',  £r'.|'iavj  jjTC/.Tto:  t6-oj'.  r,;),  xw'.  oy^- 
fjLCo'.  i;5,  t6:i]u)'7;;  2.  Hälfte:  100a  tu»',  otjaw.  ii,  in,  ji,  tw:  i.»,  20  (zweimal),  o-.a- 
v.siljjLEVtt):  lu,    tijy.    Ijf-wi  27,    lojt    sviaDTw:  33,    b  ■fl'söJi  s,    Töi'.  lu,    toji    oyj[J.U)'.  is,    toji 

SVtaOTÜji  ■-•<!,     TOJt      ß0'j[/',]0|J.£VW.  :;.-;,      «üTÖl'.  42,     C    T0jl4;    101    TOJlfi,  80,     T(M'.     STjJXtU'.  G,  ni, 

cii,  73,  Toj'.  sKt-f/vs-TaTon  xönio:  73,  t](.T)['.]  gov  [sJ^aKöGxaXji.jvcui  es,  M6a-/_oji  i;li,  ecv- 
Toj'.  75,  aüxojtsi;  102  r/.oz(b'.  20 ;  103  twi  gYjJXCol  3«,  xcül  3ii,  02,  no,  71,  Ta)['.  7ri,  ävc]  - 
axpctpojjivcu:  m,  TYjXscxpaxov.  17,  7;i,  -viui  53,  Yj[j.s]]xsptu'.  oyj[j.o>'.  77 ;  105  IjptTj-.  17.  1. 
Jhdt.  vor  Chr.:  127  tzKzuuh;  129  xwti;  133  xw-  is [pcut  4;  xoji  OYjjicu'.  7;  205  xwi 
AYjfioni;  20c  x(T):4:  207  xjw:  AYjjiojt.?.  Yorchiistlich  ist  auch  351  cjxj-f ävov.  i 
und  zwar  eben  weil  •.  noch  geschrieben  ist  (vgl.  dazu  unten  S.  58).  2.  Jhdt. 
nach  Chr.:  115a  ooüXoj'.  4,  ol'v.cu'.  17,  [xsxaßaXojdvoj'.  su.  In  den  fremden  Inschrif- 
ten aus  der  Zeit  von  c.  200 — c.  150  vor  Clir.  findet  sich  oji  1.35  mal,  in  den- 
jenigen aus  der  2.  Hälfte  des   2.  Jhdts.  vor  Chr.   28  mal. 

Im  Auslaut  steht  10:  3.  Jhdt.  vor  Chr.,  1.  Hälfte:  5  xjüi  :-■ : 
Ende:  15b  ev.axspip -•-'.  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  98  xwio;  2.  Hälfte: 
100b  xJj3ii;  105  zw  i,  xrjöxto  xo)  xpöircuii,  Ijpjw  i,  xw  bow  10, 00,  .w,  xcj)  17,  As'j- 
v.iu) .".!).  1.  Jhdt.  vor  Chr.:  88  xw  C2,  Uoumz'.KÖ.iü  er.;  139  ypolasiu  äoiaxtun 
cxj'javo3-..     Vorchristlich    ist  Aiovö-oi  214.      1.  Jhdt.  nach  Chr.:  113  xoj  oYiao) 

3,  1;),  21.  aü|X(L2i:  215a  v.üxc)  s,  Kocv.oßo'jvw  3f),  xJ)  \)jäxpco  11,  b  {J-jöj  A'.ovö'co  1,  xo) 
ßoju-i!) .'.  und  im  metrischen  Teile  von  a  tJ-äjxvco  is,  Aiovüaoj  21.  2.  Jhdt.  nach 
Chr.:  IIB  xij)  kz'.zooo'iGi  \x,  xw  T^paY'jAaxLv.J)  m,  xw  s,  m,  29,  .3»  ;  117  xJj  ö,  xw  '.soth 
rÄv.uy:;  179  xöi  ypölvto  n;,  '^tXoGjßä-xoj  i«,  3i),  xw  [jLav.sXXu)  21,  xJi  |  v.a:pu)  22,  xw  23, 
oKw  21,  i--jojXEVco  i  xiT)  y.a'pö)  27,  xw  oyjJico  35;  193  (p'.Xo3sßä::x(i)  211;  227  x(o  3;  253  y.oatj.ü). 
XOJ.     3.  J  h  d  t.  n  a  eh  C  h  r.:  119  d'sCn  :>;  257;   «I>'.),[rt  ttco  :.,  <l'L/.lii(Ti)(i)  oJso'f  :).scxaxco  7. 

4.  Jhdt.  nach  Chr.:  122  A'r,'Ojvi(t)  ei2.  Der  Kaiserzeit  gehören  auch  folgende 
an:  293  äxfoo)  2  ;  303  IoIm  2,  aöxö)  1,  coom  1,  jxspw  .-. ;  306  aopd)  2;  311  £]x[£p]oj  n;  Tpo|- 
(fi[XüJ  X(i)  uio)  7.  Bei  folgenden  ist  keine  Datierung  möglich:  225  1^^ü)  2;  283 
Xr/.pp.o-6v(i)  3;  286  .  .  rjxo),  Tvaiio  I>aß,^[(u  (zweimal).  Vgl.  auch  axjjpävw  IOI27. 
7pü3co  lO-4'i  (Paephismen,  jenes  der  Larbener,  dieses  der  Demetrier,  2.  Hälfte 
des   2.  Jhdts.   vor  Chr.). 

Indem  Avir  alles  in  irgend  welcher  Beziehung  Unsichere 
ausser  Acht  lassen,  erhalten  wir  mithin  folgende  Tabelle  (in  der 
die  in  Parenthesen  gesetzten,  kleinen  Zitiern  wieder  den  Tat- 
bestand in  den  fremden  Inschriften  zeigen). 


3.  Jhdt. 
vor  Chr. 

2.  Jhdt.       2.  Jhdt. 
vor  Chr.      vor  Chr. 
1.  Hälfte.     2.  Hälfte. 

1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

Kaiserzeit. 

Inlaut  tot, 

5(1)          2(1)             2 

Inlaut  (p 

(2) 

5                 1 

4 

Auslaut  (öl 

1 

74 

100(135) 

55(28)               11 

3 

Auslaut  (pi         2            1         1    14f2) 

5            63 

Vgl.  hierzu  unten  g  17,  S.  56  ff. 
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Aiim.  1.  in',  für  co  findet  sich  in  Magnesia  nicht,  auch  ^lo:  O.Sbi  (^.  C.) 
ist  niclit  ein  ganz  sicheres  Beispiel  für  solche  umgekehrte  Schreibung,  da  eine 
Lücke  vorhergeht  und  man  mithin  nicht  mit  aller  Bestimmtheit  weiss,  dass  hier 
wirklich  die  1.  Person  gemeint  ist,  wie  Kern  annimmt..  Aus  anderen  Inschriften 
führe  ich  hier  an:  'Pw.jxaio'.  Heberdey-Kalinka  2,  N.  4:i  (Kibyra),  'A-oX/.ov.viOD 
Hierapohs  30i,  IlouXXav  Bull.  Corr.  Hell.  22,  37i  N.  14.',  'Iv^aiouvo?  Bull.  Corr. 
Hell.  24, 3ö  Z.  3  (Karien),  i-izKay/zuy.  Dittenberger,  Syll.  3Göi  (Kyzikos),  öya/Mi- 
'MZ'.y  I.  G.  Pelop.  1,  7442  (Hermione),  zlizzw.  I.  G.  Ins.  1,  li>r>:n  (Hhodos),  Pe- 
tersen-Luschan  5:5  N.  94i,  57  N.  108:!,  sotou  Journ.  Hell.  Sind.  12,233  N.  IG.;,  22, 
e^Igtcoi  ib.  1.-,,  ö.-oxz'.gu'zm:  ib.  1.1  neben  eIsgtojs,  oiatpsixco  21  (westliches  Kili- 
kien);  gerade  bei  den  Imperativen  auf  -(o  ist  dies  ziemlich  häufig,  vgl.  dazu 
noch  Dittenberger,  Syll.  CSOi;  ff.,  G.  D.  I.  .•i-J27,  Barth,  Coor.  Dial.  111,  Crönert, 
Qu.  Herc.  47. 

2.  (ot  ist  co'i  in  Y^pcotoo<;  182?  und  im  Kamen  ZcotXoo  2(>9i'. 
Andere  Belege  dieses  Namens  s.  Dittenberger,  Syll.  3,  50.  Ich 
liilire  hier  einige  Belege  mit  o  für  oj  an :  ZoiAo?  Sterrett  II  4452, 
ZoiAt?  Benndorf-Niemann  30  N.  7.  Die  getrennte  Aussprache 
i.st  in  gewöhnlicher  Weise  kenntlich  gemacht  in  Ztos-lXa  I.  G.  Sept. 
l,2764i  (Acraephia).  Wie  ZwtAoc  zu  beurteilen  ist  TpwiXoc.  für 
welchen  Kamen  einige  Belege  angeführt  seien:  Tf^wtXoo  Petersen- 
Luschan  184  K.  2362,5,  185  K.  239-2,  187  K.  248i,  192  K.  257i, 
TpcöiAAo^  ibid.  166  K.193i,  171  K.  2152,  TpoO.o^i  ib.  191  K.256i. 
Ferner  Zcoitoo  Inschr.  von  Olympia  276i  (vgl.  Dittenbergers  Be- 
merkungen dazu). 

Aimi.  2.  Neben  Yipcnov,  das  z.  B.  in  Termessos  (Lanckoroiiski  II  145i, 
i:,92,  170:;,  175.-.,  Österr.  Jh.  :!,  S.  189,  S.  206),  in  Hierapolis  (s.  das  Begister 
S.  196),  in  einigen  Grabschriften  aus  dem  Maeandertale  (Bull.  Corr.  Hell.  17,  241  fi'.) 
erscheint,  begegnet  zuweilen  eine  Form  YjOcijjlov:  Y,p]o>|siov  Lanckoroiiski  I  23i 
(Attaleia),  Y,pojs'.!ov  Heberdey-Wilhelm  149  N.  253:i,  -rjOwJtov  Le  Bas-Waddington 
l:!8(;,  Yjpösio-./  ib.  1432  (Kilikien),  .ripötiov  Hierapolis  1122,  Vjpöjio-/  Benndorf- 
Memann  94  N.  87i  (Sidyma).  Ich  schliesse  daraus  (vgl.  dazu  oben  §  4  Anm.  1,  S. 
24),  dass  neben  dem  gewöhnlichen  TjOüiov  auch  das  ion.  YjCdViD'/  fortlebte.  Ein 
interessantes  Zeugnis  dafür  ist  mir  auch  -fipoViv  in  einer  si.atcn  (u-abschrift  au-! 
Megara  I.  G.  Sept.  1,1672,  denn  dies  setzt  ein  Y,poViov  mit  hörbarem  :  voraus'. 
Vielleicht  ist  auch  auf  die  berührte  Schreibung  zurückzuführen  die  Glosse  He- 
sycha  Yjptüs'ov'  |i.vr],u.sIov,  die  M.  Schmidt  wegsehaü'en  wollte,  auch  Lentz  (zu 
Herodian  2,  5I821;)  nicht  verstanden  hat. 


§  17.     Zusammenfassende  Übersicht  über  den  Schwund  des 

c  bei   «:,  i^c,   (oc. 

In    den    drei    letzten   Paragraphen  ist  das  magnetische  Ma- 
terial für  den  Übergang  von  ai,  r/,  wt  in  a.  tj.  lo  mitgeteilt  wor- 
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den.  Es  schien  mir  zweckmässig,  die  einzelnen  Paragraphen  mit 
näheren  Bemerkungen  nicht  zu  beladen,  sondern  statt  dessen  im 
Zusammenhang  den  allgemeinen  Gang  der  Entwickelung  darzu- 
stellen. Ich  bin  mir  zwar  dessen  bewusst,  dass  ein  Einwand 
gegen  eine  solche  Anordnung  erhoben  werden  kann,  der  näm- 
lich, dass  der  lautliche  Vorgang  bei  allen,  bei  r/.  einerseits,  bei 
ä'.,  0)'.  andrerseits^),  nicht  derselbe  gewesen  ist.  Damit  hängt  ja 
auch  zusammen,  dass  der  Schwund  des  i  gewöhnlich  bei  r/.  früher 
als  bei  den  beiden  anderen  eingetreten  ist.  Allein  die  ortho- 
graphische Entwickelung  war  dieselbe  und  ging  bei  allen  im 
grossen  und  ganzen  parallel.  Wenn  man  somit  den  berührten 
Umstand  nicht  ausser  Acht  lässt,  so  ist  eine  Übersicht  wie  die 
folgende  von  selbst  gerechtfertigt. 

Das  Iota  ist  in  einigen  Gegenden  des  griechischen  Sprach- 
gebietes schon  im  4.  Jhdt.  vor  Chr.  geschwunden,  so  im  Äoli- 
schen,  s.  Meister,  Gr.  Dial.  1,  87  f.,  305  f.;  bei  ■(;..  aber  nicht 
bei  ä'.,  toi  im  kleinasiat.  Ionisch  schon  im  5.  Jhdt.,  s.  Hoffmann, 
Gr.  Dial.  3,  439.  Im  3.  Jhdt.  zeigen  sich  an  verschiedenen  Or- 
ten vereinzelte  Fälle  von  t-Schwund,  aber  im  grossen  und  gan- 
zen kann  das  2.  vorchristliche  Jhdt.  als  die  Zeit  bezeichnet  Aver- 
den,  in  der  das  i  mehr  allgemein  aufgehört  hat  geschrieben  zu 
werden.  Ferner  ist,  wie  eben  angedeutet  wurde,  durch  frühere 
Untersuchungen  zur  Genüge  erwiesen,  dass  das  i  früher  in  r,t  als 
in  ät  und  toi  verloren  gegangen  ist.  Vgl.  für  Athen  Meisterhans- 
Schwyzer  67,  für  Delphi  Valaori  27,  für  Pihodos  Björkegren  41  f., 
für  Kos  Barth  55,  für  Kreta  Skias  124,  für  Pergamon  Schweizer 
62  f.,  86  f.,  88  f.,  für  die  in  griechischer  Sprache  abgefassten 
römischen  Urkunden  Viereck  56,  für  die  ägyptischen  Papyri  May- 
ser  1,  31  ff.-). 

Mit  der  hier  skizzierten  allgemeinen  Entwickelung  stimmt, 
wie  aus  den  oben  gegebenen  Zusammenstellungen  hervorgeht,  im 
wesentlichen  der  Tatbestand  in  Magnesia  überein.  Schon  im  3. 
Jhdt.    finden    wir    einige    vereinzelte  r,  und  (o.     Noch  zu  Anfang 


^)  Den  Grund  des  Schwundes  bei  (7t,  cu".  kennen  wir  nicht;  eine  Vermu- 
tung darüber  bei  Schweizer  86,  wozu  vgl.  Tliumb,  Hellenismus  144. 

-)  Witkowskis  Behauptung,  Prodromus  4,  da.^s  i  im  ?,.  Jhdt.  in  Ägypten 
geschwunden  ist,  welche  bei  Brugmann  und  Schmidt  Glauben  gefunden  hat,  ist 
nach  Maysers  Zusammenstellungen  zu  modifizieren.  Diese  zeigen,  dass  nur  Yj'. 
im  3.  Jhdt.  das  i  verloren  hat,  oj:  und  ü:  dagegen  eigentlich  erst  gegen  100 
vor  Chr. 


58 

(1.  llültte)  des  2.  .Ihdts.  sind  die  älteren  Formen  in  ganz  er- 
drückender Majorität,  mit  Ausnahme  nur  für  einen  Fall:  im  An- 
und  Inlaut  überwiegt  yj  bereits  gänzlich.  Die  2.  Hälfte  des  2. 
Jhdts.  ist  dann  die  Zeit,  wo  man  mdir  allgemein  aufgehört  hat, 
das  '.  zu  schreiben.  Betrachten  \\\v  r/. :  Yj  und  loi :  (o  im  Auslaut 
—  rjx  bleibe  lieber  ausser  Betraclit.  da  das  Material  so  gering  ist. 
Jii  der  1.  Hälfte  des  genannten  Jhdts.  Avar  die  Prozentzahl  für  Tj 
4,  für  (;)  1,  steigt  aber  in  der  2.  Hälfte  zu  :}0,  bzw.  19,  Ich  mache 
hier  besonders  auf  die  Inschrift  N.  1()5  aufmerksam,  in  der  mit 
imr  zwei  Ausnahmen  ('.irjOv.  -it.  £')v|  oi]a'.  ig)  kein  '.  geschrieben  ist^). 
Die  eben  angeführten  Zahlen  stellen  ferner  vor  unsere  Augen  die 
Tatsache,  dass  auch  in  Magnesia  r/.  früher  als  w^  (und  äi)  sein 
i  eingebüsst  hat"-). 

In  diesem  Znsammünliango  iK'spreche  ich  ;uicli  die  licmdcii  In  sclui  ft  on, 
von  denen  ja  die  nieiüten  in  die  Zeit  von  e.  •_'00  bis  c  l.'.O,  nur  drei  iN.  htl, 
lOo,  lOi)  in  die  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  lallen.  Im  allgemeinen  stehen  wir  auch 
hei  den  drei  spateren  ein  zäheres  Festhalten  an  den  alten  Sclireibungen  als  hei 
den  gleichzeitigen  magnetischen  Inschriften,  nur  hei  f,: :  ■/;  zeigt  sich  im  Inlaut 
schon  hei  den  iilteren,  im  In-  und  Auslaut  Ijei  den  jüngeren  eine  entschiedene 
Überhandnähme  der  spiitercn  Form.  Im  einzelnen  mache  ich  auf  die  In- 
schrift von  Demetrias,  N.  104,  aufmerksam:  neben  überwiegendem  lui  (o-us'f ävoL 
^1,  ■.•^),    zCn:  11,.'-,  ::i,    nur    "/p'J'ij)  •■<)    stellt  durcligehends  -q  {/'jj.y/f^   r.\  x"^  -m.-.'s  und 

Das  magnetische  Material  aus  dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.  ist  ja 
sehr  klein,  zeigt  jedoch  die  i-losen  F'ormen  in  stetiger  Zunahme 
(die  Prozentzahlen  sind  für  -•(]  60,  für  -(o  ;31). 

Seit  Christi  Geburt  finden  wir  in  Magnesia  nie  mehr  das  : 
geschrieben  —  mit  Ausnahme  einer  einzigen  Inschrift,  N.  115 
(o  co:,  1  ai);  aber  damit  hat  es  eine  eigene  Bewandtnis.  ^^  enn 
wir  uns  erinnern,  dass  dieselbe  eine  in  der  1.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
nach  Chr.  verfertigte  Kopie  eines  aus  älterer  Zeit  stammenden 
Briefes  des  Dareios  ist,  so  verstehen  wir  mit  einem  Schlage, 
warum  sich  diese  Inschrift  von  allen  anderen  unterscheidet,  sie 
hat  natürlich  ihre  co:.  a-.  so  gut  wie  die  librigen  Altertümlich- 
keiten, die  sich  vorfinden,  aus  dem  Originale  übernommen. 

Anm.  1.  Mit  der  durch  die  Vereinfachung  der  Langdiphthonge  hervor- 
gerufenen Unsicherheit  in  der  Orthographie  hängt  zusammen,  dass  i  oft  an 
unrichtiger    Stelle  gesetzt   wurde.     Die  wenigen   magnetischen  Belege  dafür  sind 


')  Ganz  umgekehrt  hat  das  kreti.-'che  Exemplar  meistenteils  noch  da.-^ 
geschrieben:  l:^r,:,  4«:,  I-_'(ij'.,  4(1),  alle  beim  Artikel,  vgl.  dazu  unten  Anm. 
auf  der  folgenden  Seite.     Im   Inlaut  haben  beide  (o. 

■-')   Zufällig  steht    in   N.  3I4i    A'.ovj-(i)   neben    )Li<xU.-r^'.. 
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bei  den  betreffenden  Paragraphen  angeführt  worden.  Ich  aehe  mich  indes  ver- 
anlasst, hier  einige  Bemerkungen  beizufügen.  Ein  solches  unrichtiges  Anbrin- 
gen des  i  ist  mir  leicht  verständlich  in  einer  Zeit,  wo  das  i  der  Langdiphthonge 
nicht  mehr  ausgesprochen,  aber  trotzdem  noch  geschrieben  wurde.  Aber  ich 
verstehe  nicht,  wie  man  in  einer  Zeit,  wo  man  l)ereits  längst,  seit  Jahrhunder- 
ten, gänzlich  aufgehört  hatte  das  -.  an  etymologisch  berechtigter  Stelle  zu 
schreiben,  darauf  kommen  konnte,  dasselbe  an  unrichtiger  Stelle  zu  setzen. 
Darum  sind  mir  die  aus  dem  i'.  Jhdt.  nach  Chr.  stammenden  E/,ä:|J.ßav(ov) 
II617,  i^o'jXyjL  ITäii  beide  verdächtig.  Bei  dem  ersteren  Belege  halte  ich  mich 
allerdings  nicht  auf,  denn  bei  der  wenig  zuverlässigen  Überlieferung  der  In- 
schrift kann  das  -.  sehr  wohl  auf  einem  Versehen  des  Abschreibers  beruhen; 
mit  dem  Belege  aus  N.  175  weiss  ich  nichts  anzufangen.  An  gelehrte  Auffri- 
schung ist  in  Magnesia  nicht  zu  denken,  wäre  es  überdies  doch  auch  sundei- 
bar,  dass  diese  ausschliesshch  in  dieser,  nur  einmal  belegten,  verkehrten  Weise 
zum  Ausdruck  gebracht  wäre  (der  Fall  N.  115  steht,  wie  ich  bemerkt  habe, 
ganz  für  sich,  darf  nicht  mit  diesem   zusammengebracht  werden). 

Anm.  ■_'.  Es  ist  schon  mehrmals  beobachtet  worden,  dass  der  Schwund 
des  •.  beim  Artikel  am  frühesten  eingetreten  ist,  vgl.  G.  Meyer  187,  Blass,  Aus- 
spr.  45  Eussn.  119,  120.  Dies  hat  nunmehr,  seitdem  wir  durch  J.  Schmidts 
Abhandlung,  K.  Z.  .'is,  1  ff.,  darüber  belehrt  sind,  dass  proklitische  Wörter  — 
und  zu  diesen  gehört  der  Artikel  —  mehr  als  sonstige  Wörter  Verkürzungen 
ausgesetzt  sind,  für  uns  inehts  Befremdendes.  Aus  Magnesia  kann  hierfür  fol- 
gendes angeführt  werden:  xw  5:i-.',  98.-,o,  xf;  8:1,  vgl.  auch  tii)  zu  105-.'s,  7.;,  th,  si,  i-q  «r..-. 
(Tralles),  welche  Inschriften  sonst  durchweg -.  haben ').  Das  Umgekehrte  kommt 
indessen  auch  vor,  der  Artikel  hat  :,  das  folgende  Wort  nicht:  f^'.  ä-s-xa/.p.EV/j 
93as,  x-r,:  ßorjXf;  IOSti,  vgl.  auch  x'^-  -poÖT^r/.p/oü:;-/;  97-.'-  (Teos);  vgl.  hierzu 
Crönert,   Qu.  Herc.  44  Eusan.   1. 

Anm.  :).  Die  Statue  des  Kitharöden  Anaxenor,  N.  139,  auf  der  das  letzte 
Wort  der  beigefügten  Homerverse  aöo-^  ist,  hat  Strabo  bei  seinem  Besuche  in 
Magnesia  gesehen.  Er  hat  daran  folgende  Bemerkung  angeknüpft,  XIV  p.  648: 
OD  zzoyaGÖ.i).tvoq  ok  i  Ir.'.-; ^^d'laz  t:ö  xs/.jdx'/.Iov  Yp^-jj-aa  xoS  orjxfpo'j  £-0'j;  t;^- 
^k'K'.-t,  zoö  TtXäxooc  x-^;  [täotox;  [j.tj  cjvj^'/.p/oijvxo;-  w3xs  x-ijg  t^o'ksmc  «jj-r/ötav 
v.axaYiYvw3V.siv  rMr/zz-jz  l\b.  xYjV  äjj.'f ißoXiocv  xy,v  Trjpl  xTjV  Yp^'-fV'  '^"^^  "'V''  'f'''\ 
jj.aaxiy.rjv  or/o-.xo  -xoj-;:v  x"^?  s-y^xr,;  TrporrjYop'.a?,  sl'xs  xr^v  o&x:x.-f,V  -o)./.o'. 
-,-«&  -/(op-?  xoö  r  '[fjfxLwy.  xä;  oox'.v.a;  v.al  sv.ßäXXoo-i  72  x6  sö-o?  'i'j-'.v.Y,v  'j.:- 
xiav  or/.  r/ov.  Der  letzte  Satz  ist  in  grammatischen  Arbeiten  oft  zitiert  wor- 
den. Unbeachtet  scheint  folgender  Ausspruch  geblieben  zu  sein:  Sextus  Em- 
piricua  7:pöc  '[orj.>^.\yj.v.-/M'i'^  p.  <)8,   173  Fabricius:    oöolv  'j-äp  ßXaTXxöixsö-a,  iiv  xj 

§  18.     rm. 
1.     Die    Diphthonge    ao  und  so  haben  sich  in  der  '/-oivf; 
in    zweifacher    Weise    entwickelt,    teils  —  und   dies   ist  das  Ge- 
wöhnliche —  zu  aw,    ew,    teils,    mit   Verflilclitigung  des  zweiten 


1)  Vgl.  auch  xö)  vjojv.öpw'.  und  sonst  immer  t  Österr.  Jh.    1,  Beibl.  7G  Z.  -■ 
(Dekret  von  Ephesos,  84 — 87  nach  Chr.). 
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Bestandteils,  zu  n.,  s,  s.  Näheres  dazu  bei  Dietericli,  Untersu- 
cluingen  78  ft'.,  wo  auch  die  ältere  Litteratur  über  die  Frage  zu 
finden  ist.  Die  magnetischen  Insclu'iften  weisen  auf  diesem  Ge- 
biete keine  Neuerungen  auf.  Zu  merken  ist  für  ao  nur  <^Aäo'.o^ 
auf  einer  Münze  aus  CaracaUas  Zeit,  Kern  p.  XXIV,  wo  o  =  ü 
(v)  ist,  vgl.  dazu  auch  Dittenberger,  Hermes  6,  .'50(5,  Eckinger  15. 
2.  ai)  giebt  lat.  au  wieder,  z.  B.  Aof/ZjAio?,  KXaooto«;, 
IlaöXo?,  die  alle  oft  in  Magnesia  vorkommen  (die  Belege  für 
llaöXoc;  findet  man  unten  §  45  Anm.  5).  Daneben  erscheint 
in  hierher  gehörigen  Namen  zuweilen  w:  dies  beruht  indes 
auf  keinem  griechischen  Lautvorgang,  sondern  erklärt  sich  aus 
dem  bekannten  vulgärlateinischen  AV'andel  von  au  in  ö,  vgl. 
Lindsay-Nohl  45  f.,  Eckinger  18  f.  lIcöA/.av  14(>i  (1.  Hälfte  des 
1.  Jhdts.  vor  Chr.),  llcoXX[av  1482  (1.  .Jiidt.  vor  Chr.),  \U\rfi  2S22, 
(nie  llcöXo?),  llcoAXicova  1(»25  (1.  Jhdt.  nach  Chr.),  WoüXimoc,  239:? 
(Hadrianische  Zeit'?),  122di  (4.  Jhdt.  nach  Chr.),  llcoXiavö;;  auf 
einer  Münze  aus  der  Zeit  des  Septimius  Heverus,  Kern  p.  XXIV, 
-o'j  .*J25:  ferner  Xo'xr/iav  145i  und  ihr  A'ater  Xo'fr/('oD  ibid.  2  (1. 
Hälfte  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  wo  0  fiir  to  durch  (^)uantitiits- 
wechsel  veranlasst  ist,  vgl.  unten  §  22,  3a,  S.  64.  Von  diesen  Belegen 
fallen  3  in  die  1.  Hälfte  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.,  weshalb  Eckingers 
Behauptung  a.  a.  0.,  dass  diese  Erscheinung  erst  seit  Augustus 
gebri'uichlich  geworden  zu  sein  scheint,  sich  als  hinfällig  erweist.  ^) 


§    19.     £0. 

1.  S.  das  im  vorhergehenden  Paragraphen  Gesagte.  Vgl. 
noch  XsoTjptavor)  122e7  (nel)en  2I=ooYjp-  in  derselben  Inschrift,  s. 
unten  §  20,2b,  S.  02). 

Anm.  1.  ;jXs»);pov  im  S.  C.  !t3bu  (bald  nach  190  vor  Ohr.)  glaiibe  ich 
ala  Zeugnis  für  den  Übergang  von  sa  in  z  nicht  verwerten  zu  dürfen.  Denn 
erstens  ist  so  sonst  in  der  Inschrift  durchgeiulirt  (z.  B.  sXs'jfl'spov  schon  in  der  fol- 
genden Zeile),  ferner  weist  die  Insclirii't  aucli  andere  Steinraetzfehler  auf  (z.  B. 
'AjjLÖX'.Q?  iii  für  Al|X-l,  endlich  ist  ja  die  Silbe  betont.  Für  diesen  Fall  biete 
ich  Ei'satz  in  einem  anderen,  jxr/.vcu':  Journ.  Hell.  Stud.  18,.'>27  N.  47iii  (späte, 
sehr  verwahrloste  Grabschrift  aus  Pontos).  Für  z  aus  c'j  vor  Vokal  ist  zu  den 
schon  gesammelten  Belegen  hinzuzuffigen:  yj/.zi\  zy.]i'/AZi  Ath.  Mitt.  24,  2.'ili  N.  87:i 
und    VMxt'av.iaot    N.  88:;    (Magnesia    a.    S.).     Für    zv)    kommen    folgende  hinzu: 


'j  Ich  will  hier  ferner  auf  AdtjyjvT'.o:;  liev.  d.  etud.  gr.  (1,  lO."!  N.  )1-.' 
(lasos,  'J-2  nach  Clir.)  hinweisen,  weil  Eckinger  keinen  Beleg  für  diesen  Namen 
verzeichnet. 
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y,^j.z-.--/.kvyj.zv)  Arch.  Ep.  Mitt.  aus  Österreich  li»,  98  N.  4(;.'  (Costanza  in  Rumä- 
nien), y.a-:j--/.so[oa-7.  Bull.  Corr.  Hell.  24,390  N.  472  (Bithynien)  und  das  lehr- 
reiche y.'j.-zz-/.%  rj'yj.zv/  Ath.  Mitt.  24,447  N.  46  (Bithynien).  Fürsß:  v.aT^^y.i^ia-a 
Bull.  Corr.  Hell.  24,  390  N.  46-'  (Bithynien),  (j.vY,[j.ovsßs|xs  Kev.  d.  etud.  anc. 
4,266  N.  17:   (Tal  des  Kaystros,  christl.  Grabschrift). 

2.  Der  lateinische  Name  Lucius  wird  mit  \'Jy/.'Sjc,  ^vieder- 
gegeben:  Asoy.iw  105:.9,  Asoxicj  zu  1052o,  Asjoy/loo  zu  lOou  (138 
vor  Chr.),  Asoxiov  1432,  -loo  ibid.  0,  144:  (zweimal),  145  (dreimal), 
146  (zweimal),  111t  (alle  aus  dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.),  118s  (1. 
Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  199^  (Zeit  des  Caracalla).  Daneben, 
der  lat.  Form  sich  näher  anschliessend:  Ao'jy.-'oo  170i2  (Traian),  295i, 
2,  (undatiert)  Ao-r/.'.o?  256:  (200/201  nach  Chr.).  Um  das  auffallende 
so  zu  erklären,  hat  man  verschiedene  Wege  eingeschlagen,  vgl. 
darüber  Dittenberger,  Hermes  6,  309  ff.,  Eckinger  69  ff.  Jedenfalls 
kommt  auch  in  Betracht,  dass  ein  echt  griechischer  Name  xVst/.-.oc 
(Belege  bei  Wilhelm,  Österr.  Jh.  3,  57)  vorhanden  Avar,  an  den 
man  sich  anlehnen  konnte. 

§  20.  O'J. 
1.  a-oo?jC  steht  für  ^r^ry^-lf,  lOlsi  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.).  Da  in  dieser  Inschrift  ziemlich  viele  Steinmetzfehler 
sich  finden,  kann  man  auch  für  diesen  speziellen  Fall  mit  der 
Annahme  eines  solchen  auskommen.  Vielleicht  auch  bei  töc  für 
Touc;  105ii6  (138  vor  Chr.).  Ich  will  allerdings  darauf  hinweisen, 
dass  in  Papyri  mitunter  0  für  00  geschrieben  ist,  s.  Mayser  1,3<» 
und  vgl.  noch  ßöXo[j.a'.  P.  Amherst  93^  (181  nach  Chr.).  Bei  der 
Menge  der  Belege  scheint  mir  mithin  die  Annahme,  hier  liegen  nur 
Schreibfehler  vor,  nicht  auszureichen.  Eine  wirklich  befriedigende 
Erklärung  vermag  ich  allerdings  nicht  zu  geben,  mit  Maysers 
Vermutung,  wir  hätten  mit  Resten  der  alten  Orthographie  zu 
tun,  kann  ich  mich  nicht  befreunden. 

Anm.  1.  In  speziellen  Fallen  wird  eine  Erklärung  jedoch  nicht  unniop- 
lich  sein.  So  wird  bei  ttoXÖvtoc  P.  Par.  40i7  (156  vor  Chr.,  zitiert  von  Mayserl, 
öao/.OYÖvx'/.  P.  Amherst  .S4di  (157  vor  Chr.),  öu.[o]/.oY&vta;  P.  Fayüm  9i5i.'  (12;> 
nach  Chr.)  und  dem  unsicheren  t:sovoö[vt]c<c  ib.  ISOii  (3.  Jhdt.  nach  Chr.)  das 
Partizip  nach  dem  Muster  der  unkontrahierten  Verba  gebildet  sein.  In  der- 
selben Weise  kann  man  Ti'z&opövxcuv  zu  lOSio  (kretisches  Exemplar  des  Schieds- 
spruches vom  Jahre  138  vor  Chr.;  das  magnetische  hat  hier  eine  Lücke)  er- 
klären, wenn  man  nicht  lieber  mit  Dittenberger,  Syll.  929  Fussn.  27  und  6.^, 
das  0  von  diesem  Worte  sowie  von  o:y.ovoij.6v:ai  105s:i  (Brief  der  GortynierJ  als 
durch   dorische  Vokalverkürzung  entstanden  auflassen  will. 
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2.     0  0  als  AViedergabe  lat.  Laute: 

a)  ü:  Aoo'joov  1571)2,  Ao]o[ö]a[iJXXav  VAU  (1.  Jhdt.  nach  Chr.), 
Mo'JA'.ov  150.;,  151->,  lo'jA'a  256i4,  -'la?  122d4,  "looA'.avoO  183io,  "IJo'j- 
X'.avov  151i,  M''/j)A'.avr][v  1582  (alle  aus  der  Kaiserzeit);  <I>oo'^£r/ioo 
2S7i   und  -ia  ib.  ;i  (undatiert). 

b)  ü:  Xsfjoo'.ov  l()52o  =  zu  lOaw  (138  vor  Chr.;  vgl.  auch  Ijs^-ODio;; 
im  S.  C.  10524);  X=piooE'lX['.ov  142i,  Koof^tcov  141^,  OöaXEpioo  1442, 
145.5,  14()2,  -(av  14(m,  llatoöXxto?  lU-i.  lE]-/,oOv[o]a  lö'h  (alle  noch 
dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.  angehörend);  0')i\  o  -a]';'.7.vöv  l(J7i  (Vespasian), 
^spooav  lOSi,  IßOi.  171i,  A'spooa  1712,  174i,  175t,  18:5i,  1844  (Zeit  des 
N.  und  seiner  Nachfolger),  <l>/.7.oo[o')  KJDio  (einmal  <1>Ä7.dio<;,  s.  oben 
t^  18, 1,  S.  591);  (Kr/^.oo'j  l«)2aiü,  -ov  1852.  I862,  Oös.oooXXa  vö?  188: 4, 
ODEf-oopvXavdc  243,  Xsxoovoiavoö  r82.s  (Zeit  der  Antoninen),  Oös-.oo- 
oavY,<;(?)  11(»2  (Zeit  Hadrians),  üö-lxiopoc;  257ii,  Xsoorjpa  ib.  o  (244 
nach  Chr.);  Isoor^v-avoO  122bi,  2, 0,  d.-.  (daneben  einmal  -Eor^ptavoö,  s. 
oben  §  19,  1,  S.  60),  ^Apcovrioo  ib.  ei.-,  (4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Der  Kai- 
serzeit gehören  auch  an  KooapTOO  roO  i  Ko'jy^io')  21)7;;.  Toop~tXiO'> 
3062,4.  Auf  Münzen,  Kern  p.  XXIA^  Isxoövooc.  OoA-'.avor  (Cara- 
calla),  Ooa(-'.oc)  (Maximinus  und  Maximus). 

Den  Beleg  aus  N.  105  Avill  ich  für  speziell  magnetische 
Verhältnisse  nicht  verwerten,  da  für  denselben  die  Schreibung 
des  darin  enthaltenen  S.  C.  massgebend  gewesen  sein  kann.  Aus 
den  8  Belegen  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.  geht  aber  jedenfalls  hervor, 
dass  die  Quantität  des  00  als  langer  A^okal  in  Magnesia  schon  zu 
dieser  Zeit  nicht  mehr  feststand.  Dieser  Erkenntnis  wiederstreitet 
nichts  von  dem,  was  wir  im  allgemeinen  über  die  Quantitäts- 
ausgleichung in  Magnesia  ermitteln  können,  vgl.  dazu  §  22,  S.  63  ff. 

c)  uu  in  KXo'jtoc  13i).i  (Ende  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  s. 
dazu  Dittenberger,  Hermes  6,  304  f.,  Eckinger  77. 

Anm.  -2.  In  Oys'.oooavY^c  Z.  ■-•  der  von  allerlei  Fehlern  wimmelnden 
X.  11(5  (Zeit  Hadrians)  vermuteten  Cousin-Deschamps,  die  ersten  Herausgeber, 
unter  Zustimmung  von  Eckinger  9ö  Vibianae:  es  wiire  also  verschrieben  für 
O'jE'.o'jiiavfc  oder  O'jjirj-jiav^c.  Das  zweite  o'j  repräsentierte  in  diesem  Fall  lat.  1), 
das  spirantisch  ausgesprochen  wurde;  zu  vergleichen  ist  ausser  dem  von  Ec- 
kinger a.  a.  0.  angeführten  Oüiooi'/  C.  I.  G.  (;.")64  (Rom)  noch  {)'jdo-nrr/  Sterrett 
II  8.^)6  (inneres  Kleinasien).  Es  mag  vielleicht  überflüssig  erseheinen,  sich  bei 
einem  so  schlecht  überlieferten  Worte  langer  aufzuhalten,  ich  möchte  indes  die 
Vermutung  wagen,  dass  ein  ursprünglich  kleinasiatisches  Element  zu  Grunde 
liegt  (Yava,  Vova,  Kretschmer,  Einleitung  352j,  welches  dann  in  irgend  einer 
Weise  eine  suffixale  Erweiterung  erfahren  hat. 
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§  21.    v.o. 

Der  Übergang  von  ä'i  in  ä,  den  Wackerjiagel,  K.  Z.  33,  4  ff., 
erläutert  hat,  ist  in  Magnesia  nicht  zu  belegen.  Das  reflexive 
Pronomen  lautet  nämlich  immer  saor-;  die  Belege,  die  unten 
§  66,  1  zu  finden  sind,  erstrecken  sich  von  dem  Ende  des 
3.  Jhdts.  vor  Chr.  bis  in  das  Ende  des  2.  nachchristlichen.  Auch 
in  den  fremden  Inschriften  der  Sammlung  findet  sich  nie  sar-. 

Anm.  Zu  Wackernagels  Belegen  S.  7  kann  ich  noch  zwei  hinzufügen: 
IfX'/TYjV  P.  Oxy.  2,  281i:i  (20— .".0  nach  Chr.),  zr/.zCn  B.  G.  U.  oJ^Oi.s  (3.  Jhdt. 
nach  Chr.). 


i^  22.     Ausgleichung  der  Quantitäten. 

Gleichzeitig  mit  dem  Übergang  von  musikalischer  zu  exspii'ato- 
rischer  Betonung  ist  der  (,)uantitätsunterschied  zwichen  den  langen 
und  den  kurzen  Vokalen  aufgehoben  Avorden.  Dies  wird  durch  Ver- 
wechslungen der  Zeichen  für  die  betreuenden  Laute  erwiesen.  Es 
ist  nun  jüngst  von  Hatzidakis,  rXwaaoXoY'.y.'/l  [j.sXsrat  574  ö\,  nach- 
gev/iesen  worden  ^),  dass  diese  Entwickelung  weder  gleichmässig 
noch  gleichzeitig  im  ganzen  Sprachgebiete  vor  sich  gegangen  ist. 
Am  frühesten,  und  zwar  seit  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  zeigt  sich, 
wie  die  Inschriften  und  die  Papyri  lehren,  der  Ausgleichungs- 
prozess  in  Kleinasien  und  Ägypten,  bedeutend  später  im  grie- 
chischen Mutterlande,  so  in  Athen  erst  in  der  Kaiserzeit,  s. 
Meisterhans-Schwyzer  68.  Aussagen  der  Grammatiker  und  auch 
gelegentliche  Äusserungen  anderer  A^erfasser  zeigen  ferner,  dass 
die  Griechen  noch  im  2.  Jhdt.  nach  Chr.  die  verschiedenen  Quan- 
titäten der  Vokale  zu  unterscheiden  wussten,  was  übrigens  auch 
durch    die    Verhältnisse    im  heutigen  Zakonischen  bestätigt  wird. 

In  Kleinasien  fing  die  Ausgleichung,  wie  eben  bemerkt 
wurde,  im  2.  Jhdt.  vor  Chr.  an.  Dazu  stimmt  der  Tatbestand 
in  Magnesia. 

1.  Der  Wechsel  von  yj  mit  s  (s.  oben  §  7,2,  S.  31)  fällt 
unter  diesen  Gesichtspunkt.  Von  den  Belegen  dafür  stammt 
einer  aus  der  Zeit  bald  nach  190  vor  Chr. 


')  In  derselben  Richtung  hatten  sich  schon  früher  Schweizer  04  (bei  dem 
die  ältere  Litteratur  verzeichnet  i.it)  und  Thumb,  Hellenismus]  14:^,  ausge- 
sprochen. 
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2.  3'.  (=  I)  ist  für  1  g-eschrieben,  s.  oben  §  4,  1,  S.  24.  Ein 
Beispiel  (XzoWwrzWi  llülji»)  aus  rlem  Anfang  des  1.  Jhdts.  vor 
Chr.,  mehrere  aus  der  Kaiserzeit. 

8.  CO  wechselt  mit  o.  Wie  gewülmlicli  /.eigen  sieli  hier  die 
meisten  13elege. 

a)  0  für  w:  Das  illteste  Beispiel  ist  ~ApJr£u.'.oöpo[o  lü7i  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.) ').  Die  Inschrift  N.  110b,  wo  ein- 
mal II  für  t  steht  (vgl.  Abschnitt  2),  hat  dreimal  o  für  or.  J!aXXsövo;i, 
llXoDTtovog  10,  vaöiar>0(;  _i,  N.  HO  a.^  hat  Moa/'lovo?-).  In  Xo'fr/iav 
Xo'fr/irjo  145  (1.  Hälfte  des  1.  Jlidls.  vor  Chr.)  steht  o  für  lat. 
ö  <  au,  vgl.  oben  §  18,  2,  S.  GO.  Der  Kaiserzeit  gehören  an 
'Af/ts|j.ov&c  2812  (1.  Jhdt.),  Crjji-ioi^svTa  1G49,  'EzaTGOÖpoo  lUßi  (2. 
Jhdt.)  ^0- 

In  O'Ji'/.-opo^  257ii,  v.o  [J.cz'/.ro^osc  2172  haben  wir  dagegen  Bei- 
spiele für  die  bekannte  Ersetzung  des  lat.  -ör,  -öris  durch  griech. 
-wp,  -opoc,  s.  dazu  Eckiuger  51,  Psichari,  Etudes  222. 

b)  CO  für  o:  ?p'Aood4wc  IGSi  (neben 'fiXooö:~(o?  1:5.  1.  Jhdt.  nach 
Chr.),  icoptai?  17922  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  Aaiow?  1948  (2.  Jhdt. 
nach  Chr.),  (.oi>0{Vio7rcbX-(]  3032  (Kaiserzeit),  EÖTpdj-i[o(;  332,  tijvo- 
{j.ao[T  .  .  .  3633  (undatiert).  Ferner  oi  für  lat.  Ö:  Ii]pcö;:ivv.ov  141.; 
(1.  Jhdt.  vor  Chr.),  'iiray.E^Aia  2578  (244  nach  Chr.). 

Aiiui.  1.  <-)?iooioo[ij  für  i-)zorjMOo\v)  in  der  allerdinLjs  lüolit  von  Kern 
selbst  gesehenen  Grabschrit't  N.  'Z*dh;  kann  lediglieh  durch  Vokalnm.stellang  er- 
klärt werden.  Dieselbe  Auffassung  macht  Crönert,  Archiv  für  Papyrusforschung 
1,  211,  für  co!j.~;&'.sv£VY]Y['ivYjC:  bei  Mayser  1,10  geltend.  Vgl.  auch  uX'.v  =  lX6v 
Dittenberger,   Syll.   ."i.'ibi.    Im  allg.  vgl.  Brugmann    1  .'i7,  Solmsen,  Untersuchunge)! 

4  3  fr.-*). 

Anm.   2.     Das    Schwanken    zwischen    o    und    oi  illustriert  gut  v.aTry.'iwooa 


')  Wenn  so  wirklich  auf  dem  Steine  steht.  Die  ersten  vier  Zeilen  be- 
ruhen auf  dem  Zeugnis  der  von  Kondoleon  mitgeteilten  Abschrift  des  tscXäo- 
"/r/.'.fjc  Emmanuel  Simitopulos. 

'-')  Tliuml),  Hellenismus  14 li  Fus.sn.  2,  giebt  zu  erwägen,  ob  nicht  bei 
0  für  CO  in  den  Naealstämmen  die  Annahme  unalogiacher  Umbildung  des  Saf- 
hxvokales  vorzuziehen  ist. 

''J  Durchgängig  o  für  (u  (i:)  Fälle)  findet  sich  in  der  Grabschrift  bei 
Heberdey-Kaliidva  17  N.  5(1  (Simenu).  Obwcdil  die  Herausgeber  dies  ausdrück- 
lich bemerken,  ergänzen  sie  nichts  desto  weniger  ■»V7to/,y,ov[[(i)  i,  aüvyjtupjrjjj.«. 
''y.[py;'.(i)Jv  ö,  wo  doch  die  Inschrift  wahrscheinlich  auch  o  gehabt  hat. 

^J  Auch  bei  einander  nicht  ähnelnden  Vokalen  kommt  solche  Umstellung 
vor,  ist  dabei  aber  wohl  lediglich  graphischer  Natur.  Vgl.  yaouj;  lOöis  für  yoifjac, 
Oictvcifj-jv  116i:i  für  3:av£p.sLv,  c/.v  tojij.  für  tüv  TäjJ.  Dittenberger,  Syll.  427ij, 
ävYj/cl'^'-YW/iTOs;  für  rj:jr/.---f{{ry/ö'^rjZ,  Ath.  Mitt.  25,  1  ff.  In  (Archilochosinschrift 
von  Taros),  wo  man  Hillers  Bemerkungen  nachlese. 
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Hierapolid  oStjji,  s.  dazu  auch  meine  Bemerkungen  unten  §  49,  2  aj  a  mit 
Fussn.  0  für  tu  und,  obgleich  aeltener,  tu  für  o  kommt  oft  in  Hierapolis  vor,  s. 
das  Register  S.  -201. 

4.  Der  Wechsel  zwischen  ai  und  s  hat  die  Isochronie  der- 
selben zur  Voraussetzung.  Die  Belege,  die  erst  in  der  Kaiser- 
zeit auftreten,  stehen  oben  §  10, 1,  S.  o7. 

5.  Dass  o'j  im  1.  Jhdt.  vor  Chr.  nicht  mehr  konstant  ü  war, 
ist  oben  §  20,  2b,  S.  62  nachgewiesen  worden. 

§  23.     Vokalschwund. 

Darüber  handelt  Dieterich,  Untersuchungen  37  fF.  und  (spe- 
ziell mit  Hinsicht  auf  das  Neugriechische)  K.  Z.  37,  407  ff.  Ausser 
der  bei  ihm  genannten  Litteratur  vergleiche  man  Meisterhans- 
Schwyzer  69,  Schweizer  97,  Björkegren  71  f.,  Mayser  1,41^). 

1.  Aus  Magnesia  ist  kein  hierher  gehöriger  rein  griechischer 
Fall  zu  verzeichnen"-).  Es  heisst  M=AtTiv/;v  |  AlsX'.uoviavoO  200.', 
MsX'.tüjviock;  122di2  (3.,  bzw.  4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Vgl.  dazu  AIsa'.- 
tivYj  C.  I.  G.  II  3299,  Avo  die  Belege  aus  Smyrna  gesammelt  sind, 
MsXidv/]?  Ath.  Mitt.  27,  125  N.  143?  (Pergamon,  133  vor  Chr.), 
McX'.i'lv^  Bull.  Corr.  Hell.  4,  154  (Erythrai),  Sterrett  I  14j,  -y^c 
ib.  20i,  21 1.  Sonst  kommt  dieser  Name  oft  mit  Schwund  von  '. 
vor,  ich  habe  hier  noch  zur  Hand  AhATivTj  Rev.  d.  etud.  gr.  13,  498 
N.  2j,  Le  Bas- Waddington  688,  700,  Bull.  Corr.  Hell.  4,  128  Z.  2 
(alle  aus  Lydien),  Bull.  Corr.  Hell.  17,241  N.  22,  Journ.  Hell. 
Stud.  18,99  N.  4I2  (Phrygien),  Ath.  Mitt.  22,356  Z.  1  (Laodikeia 
am  Lykos),  Hierapolis  1092,  MiXzr^rri<;  ib.  113g,  MsX'!:iv[-/]v  Sterrett 
II  52O2,  AhATi[v/;?  Heberdey- Wilhelm  81  N.  157o  (Kilikien). '') 

Es  heisst  auch  ohne  Synkope  in  Magnesia  Bs.oevs'////]?  II62, 
182tj  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  Für  Bspvlx*/]  dagegen  reihe  ich  hier 
an  Bipvs'l*/.-/]  Petersen-Luschan  51  N.  90i,  Le  Bas- Waddington  1296 
(Lykien),  Bspvi/a  G.  D.  I.  4847u  (Kyrene,  Verzeichnis  von  Hera- 


^)  Die  beiden  letzterwähnten  Verfasser  gehen  allerdings  in  der  Annahme 
von  wirklichem  Vokalschwund  oft  zu  weit. 

-)  Denn  z.  B.  AzOv.o-CiO'yA^)^  JJSjJ  und  andere  Falle,  die  Kern  S.  235  ver- 
zeichnet, sind  lediglich  Fehler  des  Steinmetzen,  die  keine  lautliche  Erklärung 
zulassen. 

^)  Anders  über  M;/,:-:tvTj  :  .Me/.tivYj  Johansson,  Beiträge  zur  griech.  Sprach- 
kunde (Upsala  Universitets  Ärsskrift  1890)    18,  103  f. 

Bei  Dieterich,  Untersuchungen  38,  figuriert  dieser  Name  samt  der  make- 
donischen Frau  ßspjviy.T;  irrigerweise  unter  den  römischen  Namen. 

yachmanso7i,  K.  O 
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priesterinnen,   eine   andere  von  diesen  heisst  Btijivi/.y.  Z.  :.),  4>£f>- 
vi-/.r;  I.  G.  Ins.  o,  903    (Thera),   Bspvi/ioo?   P.  Fayüm  823, 13  (U5 

nach  Chr.). 

2.  Bei  einigen  lateinischen  Namen  ist  die  Synkope  schon 
auf  hat.  Boden  vor  sich  gegangen,  s.  dazu  Eckinger  47,  Psichari, 
Etudes  221,  G.  Meyer,  Neugriech.  Studien  3,  (i  f.,  Lindsay-Nohl  IGl), 
211  f.  So  in  A6[iva  256m,  vgl.  auch  Domna  in  dem  lat.  Teile  dersel- 
ben Inschrift  Z.r,;  ferner  Aö.j.v-(]  Journ.  Hell.  Stud.  18,  :527N.  47<> 
(Pontos),  Aöjivo?,  Aö[j.va  verschiedene  Casus  oft  ])ei  Sterrett  (I 
145i,  163-.',  2074,  2O82,  219:3,  223i).  Der  Fall  ist  derselbe  bei 
Ar/.uioo  2S2i,  wozu  noch  vgl.  Ath.  Mitt.  14,90  N.  62  (Mysien), 
Sterrett  I  386?,  Ar/.aoc  Journ.  Hell.  Stud.  18, 124  N.  8O1  (Phry- 
gien),  Rev.  d.  etud.  gr.  6,  195  N.  42  A15,  B15  (lasos). 

Aiim.  Den  schon  gesaranielten  Belegen  für  zy.rA-'unz'.:;  etc.  reihe  ich  an: 
cy.ouT/.wti'.v  Laiiekoronski  II  l^>r,  (Termessos,  3.  .ThdL  nacli  Chr.),  200  Li  (Saga- 
lasao?,  Kaiserzeit),  gv-oütImozmc;  Ath.  Mitt.  24, -J^l'  N.  Tlis  (olV.  Ehreninsclirift 
aus  der  pergameniachen  Landschaft),  T/.oox'K[ii>]zz:  Hierapolis  4i,  wo  man  aiich 
die  Bemerkungen  .Judeichs  beachte,  Gy.o'nUnzz'.  Latyschev  I  It";  (Olbia,  196 — » 
nach  Chr.).  In  der  Inschrift  aus  lasos  llev.  d.  ctud.  gr.  G,  l.'>7  ist  nach  A. 
Wilhelm,  Arch.-Ep.  Mitt.  aus  Österr.  20,^.5,  Gv.oo]T/.c)-a'.  Ai,  vermutlich  auch 
cy.ry)~\)M)Z'y.:  ib.-j  zu  lesen. 

§  24.     Vokalenfaltung. 

Der  lat.  Name  Calpurnius  wird  Ka).o-[opvü;)  IOoj;)  und  iva- 
Xo-o[f>vioo  zu  10520  Aviedergegeben.  Eckinger  57  vermutet,  dass 
bei  dem  Einschub  von  o  der  Gedanke  an  '/.aXö?  mittätig  war. 
Wenn  man  sich  erinnert,  wie  frei  die  Griechen  bei  der  Wieder- 
gabe fremder  Namen  im  allgemeinen  zu  Werke  gegangen  sind 
und  speziell  welchen  Einfluss  volksetymologische  Anklänge  dabei 
ausgeübt  haben  ^),  Avird  man  diese  Vermutung  durchaus  annehmbar 
finden.  Ebenso  findet  sich  KaXt-öf>vio?,  nach  y.ylh.-  umgestaltet, 
s.  Eckinger  48,  Hatzidakis,  G.  G.  A.  1899,  512,  vgl.  auch  Ditten- 
berger,  Syll.  314  Fussn.  5. 

>^  25.     Vokalassimilation. 

Grundlegend  ist  auf  diesem  Gebiete  die  Abhandlung  J. 
Schmidts,  "Assimilationen  benachbarter  einander  nicht  berühren- 
der Vokale  im  Griechischen",  K.  Z.  32,321  fi".    Ihm  folgten  u.  a. 


')  Ein  Beispiel  dafür  aucli  bei  Dittenbergcr,  Inschr.  von  Olympia  Sp.  :r27 
zu  N.  43:5. 
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Brugmann   69  ff.,   Dieterich   19  ff.,   Schweizer   98  ff.,  wo  weitere 
Litteraturnachweise. 

1.  sistzuavora  assimiHert  in  X^pä^rioo?  99l3  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  s  ist  erhalten  im  Nom.  Xspa:::«;  auf 
einer  undatierten  Münze,  Kern  p.  XXVI.  Dazu  s.  Schmidt  a.  a.  0. 
358  ff.  Anders  Mayser  1,  7.  —  In  progi'essiver  Richtung  ist  die 
Assimilation  bei  äva'V.co  Sterrett  II  47i  vor  sich  gegangen^). 

2.  £  ist  zu  0  vor  0  schon  urgriechisch  assimiliert  worden 
in  'AttoXXwv  :  dieser  Göttername  sowie  davon  abgeleitete  Personen- 
namen 'ATToXXöocüpoc,  'AiroXXo'favTj«;  etc.  kommen  ziemlich  häufig 
in  Magnesia  vor.  Zu  den  letzteren  ist  'ATCoXXä?  Kurzname,  braucht 
somit  nicht,  wie  Schweizer  will,  sein  o  erst  sekundär  aus  WtSk- 
Xoiv  bekommen  zu  haben.  Es  begegnet  in  Magnesia  llOan  (An- 
fang des  1.  Jhdts.  vor  Chr.)  und  326i.  Übrigens  ist  es  nicht 
unbedingt  notwendig,  die  Personennamen  mit  -s-  im  Stamme  (dazu 
noch  der  Laodikeer  'A7r=X}.'.'/.[wv]to<;  59b24)  mit  'A-sXXoiv.  AtloXXcov 
zusammenzustellen,  sie  können  sehr  wohl  auf  den  Monatsnamen 
'Ar.-XX'y.loc;  bezogen  werden,  vgl.  darüber  Prellwitz,  B.  B.  26,  326  f. 
—  Wie  immer  in  späterer  Zeit,  vgl.  Schmidt  a.  a.  0.  340,  Mei- 
sterhans-Schwyzer  22,  lautet  das  Ethnikon  'Op/oasviotc  38go  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  —  Die  beiden  umgebenden  o  haben 
eingewirkt  bei  oßsXoc  >  oßoXö?.  Schmidt  321  ff'.  In  Magnesia 
findet  sich  oßoAÖ[v  121aio,  oßjoXöv  ib.  ir.,  6ßoX[o'k  ib.  ir.,  o]ßoXouc 
1212b  (Ende  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.). 

Anm.  1.  Nur  ri(i)oXö[j.'/to<;  kommt  in  Magnesia  vor,  a.  die  Belege  iiiilen 
§  20,  1,  S.   74. 

3.  Umlaut  von  £  zu  0  vor  0  liegt  vor  in  Kopzoryaio'.  aus 
Kspx-.  Nur  jene  Form  findet  sich  nach  J.  Schmidt  a.  a.  0. 
345  in  einheimischen  Inschriften.  So  auch  in  dem  korkyräischen 
Beschluss  unserer  Sammlung  N.  44  (Kopxopaicov  0, 2:.,  -01?  20).  Die 
magnetische  Überschrift  dazu  lautet  KopzopaUov.  —  In  derselben 
Weise  ist  '/.pö;j.[j.oa  121aiy  zu  seinem  0  gekommen,  s.  J.  Schmidt  346. 

Anm.  -2.  Zu  den  Belegen  für  -Tip^'j?  sind  hinzugekommen:  Yj[1'j::'j  Kev. 
de  phil.  22,  4ü  N.  23ifi  (Milet),  Izvestija  russk.  archeol.  instituta  1  (Odessa  1890), 
115  ff.  N.  9Ü8  (Thessalien).     Oft  in  den  Papyri,  s.  Mayser  1,  14  f. 

^)  Darf  man  auch  aQya-;üv.o'.  0612  (Knidos)  hier  anreihen,  obgleich  die 
Silbe  den  Hochton  hatte?  Dies  ist  indes  auch  der  Fall  in  •fjfj.ai'cäpa  «Yjjj.sTspct) 
Notizie  degli  Scavi  Juli  1893,  276  ff.,  N.  54  (Syrakus),  bei  welchem  Thumb,  Byz. 
Zeitschrift  9,  233,  dennoch  Assimilation  (regr.)  annimmt. 
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§  26.     Kontraktion. 

1.  Nur  sdv  findet  sich  in  Magnesia,  die  Belege  sind  7bi:! 
(1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  Uho  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.),  10üb;;:i,4i  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.),  293o  (Kaiserzeit);  \gl 
auch  sav  93bi5  (röm.  Erlass),  4825  (Eretria).  ^)  ocv  sowie  y]v  sind 
nicht  zu  belegen.  Betreifs  des  Verhältnisses  der  verschiedenen 
Formen  zu  einander  gehen  allerdings  die  Ansichten  sehr  ausein- 
ander, vgl.  Brugmann  534,  J.  Schmidt,  K.  Z.  36,  408  Fussn.  1,  Wac- 
kernagel, Beitr.  z.  Lehre  v.  griech.  Akcent  13,  Ehrlich,  K.  Z. 
38,  86.  Über  den  Tatbestand  im  Attischen  s.  Meisterhans-Schwj^- 
zer  255  f.,  in  Pergamon  Crönert,  Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialwesen 
1898,  812. 

2.  Die  Kontraktion  in  den  ersten  Gliedern  von  Zu- 
sammensetzungen hat  Johannes  Schmidt  in  seiner  letzten, 
von  W.  Schulze  besorgten  Abhandlung,  K.  Z.  38,  1  ff.,  in  das 
rechte  Licht  gestellt.  AVie  er  S.  39  f.  näher  ausführt,  haben  die 
fraglichen  Glieder  dieselbe  Behandlung  wie  proklitische  Wörter 
erfahren;  sie  sind  demnach  zusammengedrückt  Avorden,  falls  der 
Hochton  auf  einer  der  folgenden  Silben  ruhte.  Natürlich  haben 
sich  aber  Ausgleichungen  eingestellt,  so  dass  der  lautgesetzliche 
Zustand  gestört  Avorden  ist.  Für  Magnesia  kommt  hier  nur  -so- 
in  ö-so-  und  vöq-  in  Betracht. 

a)  ■i>£0-.  In  einigen  Namen  hat  sich  das  ion.  so  für  so  er- 
halten: (-)s'jotopoc  23  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  W£6go[toc 
88g-'  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  WsdSoglo?  II817  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  Wso-  295i.  Sonst  kommen  in  Magnesia 
nur  Formen  mit  i)-so-  vor:  xl-so'ftÄsaxdro)  257?  (244  nach  Chr.)  und 
folgende  Namen:  (-)so'fiX[o'j  ÖSdio  (bald  nach  190  vor  Chr.),  Hso- 
ocopog  88a4  (zweimal)  (Mitte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  Osö'f.Xo? 
Hso'f  cXoo  TOD  ]  ("hodözoo  208,  WsoysvTji;  SSDj  (beide  aus  dem  1.  Jhdt. 
vor  Chr.),  Osoo(djpoo)  351i,  (-)scooöf>o[o  291i3;  ein  Magnet  Hsooöioo 
begegnet  93c2(j  (Mylasa),  ein  samischer  Gesandter  Wsoootov  103j.s. 
Vgl.  auch  Hs[o  ?]ti[j.o[d  58j9  (unbekannter  Herkunft). 

b)  VSO-.  Ionisch  ist  -so-  in  NsÖ'J-wvo?  (Kurzname  zu  Nso[xVj- 
vioc,  s.  Fick,  B.  B.  26, 288)  IOIj,  es  und  im  larljenischen  Teile 
der  Inschrift  Z.  10,  ao  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).    -so-  firi- 


^)  Nebenbei:  überall  ist  iav  Konjunktion.  Der  im  späteren  Gricehiseli 
hiiulige  Gebrauch  von  eäv  statt  av  in  llelativöiitzen  (a.  z.  B.  Deissmann,  Neue 
Bibelstud.  30  fi'.)  begegnet  nicht  in  Magnesia. 
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det  sich  in  Nso:rrdXc'J.o<;  lOIis  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
vgl.  auch  den  Parier  N3o[xö]5oo  5O75.  -00-  findet  sich  dagegen 
bei  v]oD|j//]V':-/]?  62  (1.  Hälfte  des  3,  Jhdts.  vor  Chr.)^),  vooaTjVia'. 
143  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.)  und  98i5  (Anfang  des  2.  .Jhdts. 
vor  Chr.).  Die  von  Phrynichus  148  verpönte  Form  habe  ich 
zweimal  auf  Papyri  angetroffen:  VHoarjv'a  B.  G.  U.  356i  (213  nach 
Chr.),  vso[j.rjvia<;  ib.  7493  (byz.-arab.  Zeit!);  die  Papyri  der  Pto- 
lemäerzeit  haben  dagegen  nur  vooiJZ/ivia,  s.  Mayser  1,  43. 

3.  Bei  Zusammensetzungen  mit  zpö  findet  Kontrak- 
tion in  Magnesia  so  wenig  wie  im  späteren  Att.,  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  73,  173,  in  Pergamon,  s.  Schweizer  100  f.,  wo  weitere 
Litteraturnachweise,  in  den  Papyri,  s.  Mayser  1, 40,  statt.  So 
heisst  es  zu  allen  Zeiten  in  Magnesia  nposopoc,  ~po;5pia,  rrpo;- 
opsüw;  die  Belege  anzuführen  wird  kaum  nötig  sein.  Ferner 
rpoc'^r/f'.'3[jiv-Ai?  92a3  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl. 
auch  7r]po^'];[Tj'f [ia];xsvü)v  6L13,  ~pos'fr/f'.a;j,svo[t(;  ib.  9s  (Antiocheia  in 
Persis),  -po=7p7/]>avT[o  10324  (Samos)  und  mit  Wilhelms  Lesung 
(vgl.  unten  §  40  Anm.  1,  S.  84)  -po£J[Y]pd6av-o  50j  (Faros). 

4.  Nachdem  die  Lautgruppe  izi  in  il  übergegangen  war 
(s.  darüber  oben  §  11),  sind  die  beiden  i  dann  in  T  zusammen- 
geflossen. Wann  diese  Kontraktion  in  Magnesia  eingetreten  ist, 
lässt  sich  allerdings  aus  den  Lischriften  nicht  ermitteln.  Die 
wenigen  in  Frage  stehenden  Belege  sind  nämlich:  -/.opisiac  lOoio:. 
und  das  allerdings  etAvas  unsichere  ÖY[i]3'.[av  lOOato  (2.  Hälfte  des 
2.  Jhdts.  vor  Chr.),  ferner  KXaooLY^ttjv  1639  (1.  Jhdt.  nach  Chr., 
über  das  -q  statt  b:  s.  oben  §  7,2,  S.  32).  Vgl.  hier  auch 'r,".  |  s'lo'.t 
5425  (Teos)-),  TauL'.siov  59bij  (Laodikeia  a.  L.,  beide  c.  200  vor 
Chr.).  Belege  für  die  erwähnte  Kontraktion  s.  bei  Meisterhans- 
Schwyzer  49  f.,  Schweizer  101,  Schulze,  Qu.  Ep.  358  Fussn.  7, 
Dittenberger,  Syll.  3,  226,  Deissmann,  Neue  Bibelstud.  10,  Crö- 
nert,  Qu.  Herc.  37  f.:  vgl.  ferner  Kopsca  Journ.  Hell.  Stud.  18, 
118  N.  593  (phryg.  Grabschrift),  s-sr/.s-la  Lanckoronski  II 2503 
(Sagalassos),  izBi'/xoc,  Heberdey- Wilhelm  18  N.  47^  (Kilikien),  Benn- 
dorf-Niemann  93    N.  77ij  (Sidyma)    und    in  einer  unverölfentlich- 

^)  Zti  beachten,  das^s  die  Kontraktion  attiscli,  der  Vokalismus  der  En- 
dung ionisch  ist. 

-)  Dieser  Beleg  kann  ziim  Beweis  dafür  dienen,  dasrf  wenigstens  zu  der 
Zeit,  als  diese  Inschrift  in  Magnesia  eingetragen  wurde  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  die  Kontraktion  noch  nicht  in  Magnesia  stattgefunden  hatte,  was  ja 
auch  kaum  zu  erwarten  war.  Wäre  nämlich  ts:  ein  einheitlicher  Laut  gewesen, 
hätte    der  Steinmetz  sicherlich  eine  solche  Silbentrennung  vermieden. 
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ten  Inschrift  aus  Idebessos,  s.  Hula,  Osterr.  Jh.  5,  199  Fussn.  4, 
Tvica  Ath.  Mitt.  14,  94  N.  234  (Smyrna),  Lanckoronski  I  15 
(Attaleia),  07=17.«;  Revue  archeolog.  1902,  366  N.  1342  (Phihppo- 
polis  in  Thrakien,  1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  nach  Chr.),  T-j-sövoo 
Ath.  Mitt.  24, 416  N.  14  B32  (Bithynien,  107/8  nach  Chr.),  Le 
Bas- Waddington  1464i  (Kilikien),  Tvsivr;  I.  G.  Ins.  2,429  (My- 
tilene).  Massenhaft  kommt  in  kleinasiatischen  Grabschriften  der 
Kaiserzeit  Tajj-siov  vor;  Belege,  die  mir  reichlich  zu  Gebote  ste- 
hen, anzufüliren  hat  keinen  Zweck,  vielmehr  will  ich  den  ein- 
zigen Fall,  Avo  ich  in  einer  solchen  Gral)schrift  die  historische 
Orthographie  angetroffen  habe,  hier  namhaft  machen:  Ta|j.csfov 
Revue  archeolog.  1902,  125  N.  I12  (Smyrna).  Vgl.  damit  Deiss- 
manns  Beobachtung:  "rafAisiov  las  ich  nur  einmal  B.  G.  U.  106:. 
(Fayüm,  199  nach  Chr.),  sonst  immer  Ta|j-=iov".  In  diesem  Zu- 
sammenhang gewinnt  auch  O'.aa^iv  für  Siaasisiv  P.  Leyd.  G  19 
(99  vor  Chr.),  das  Mayser  2,  §  49c  Anm.,  S.  53  als  blosse  Ver- 
schreibung  betrachtet  hat,  seine  Erklärung,  vgl.  auch  a;ro-/.X£iv 
P.  Oxy.  2,  265i4  (81—95  nach  Chr.).  —  Nachdem  1:1  zu  I  gewor- 
den Avar,  konnte  man  gelegentlich  umgekehrt  ui  für  i  (v.)  schrei- 
])en,  vgl.  dazu  [r/jOcVui  Ath.  Mitt.  22,  49  N.  322  (späte  Grabschrift 
aus  Sivrihassar),  ;j-jv'.ELa?  ibid.  357  N.  5:$  (späte  Grabschrift  aus 
Laodikeia  a.  L.).  Andere  derartige  Beispiele  s.  Meisterhans-Schwy- 
zer  a.  a.  0.,  Barth,  Coor.  Dial.  54;  vgl.  auch  den  Fall  oben 
i5  13  Anm.,  S.  48). 

Den  Ausspruch  'y(kiy.  A.,  oysia  "E.  Moeris  211  hat  bereits 
ScliAveizer  angeführt;  ich  füge  hinzu  noch  einige  Grammatiker- 
zeugnisse. OYisia:  coaTTsp  ::apa  xb  sÖGEßfj?  soGsßsLa.  o-kco  v.al  Trapä 
zb  OYtTjC  'fcrr^ia.'.  oY'.sia  y.al  zpdosi  h'(ilcf.  toa;rcp  ra  A;roXXcüvuia  tä 
'AzoXXtövsca.  —  —  —  iaisov  cb  ozi  zb  07=17.  TptaöXXaßov  oots 
SV  T-^]  v.o;j.(poia  oors  sv  z-q  1^7.7(0017.  £0pr;t7'..  y.al  01  prjiopsc  ok  t;- 
TpaooXXaßw;  ^po'f  spooaiv  Herodian  2, 59522.  Hesych  verzeichnet 
sowohl  Taij/.siov  •  xottwva  wie  t7.|xsiov  •  -ö-äXa'j.oi;.  Diese  Form  ge- 
braucht er  selbst  zur  Erklärung  der  Glosse  76aX&v. 

Anm.  1.  bpscoGÖvYjV  steht  JMK-j,  upjco[c;6vT|V  ib.  •.-:!  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.).  Die  daraus  kontrahierte')  Form  ist  in  Magnesia  nicht  zu  belegen. 
Zu  den  von  Schulze  und  Schweizer  an  den  in  der  Fussnote  angegebenen  Stellen 
gesammelten    Belegen    füge    ich  folgende  hinzu,  die  aus  dem  Tempel  des  Zeus 

1)  So  nach  Schulze,  Qu.  Ep.  IM  f.,  dem  Hatzidakis,  G.  G.  A.  1899,  515, 
beipflichtet.  Eine  andere  Vermutung  bei  Schweizer  93  Anm.,  der  übrigens  den 
Beweis  für  seine  Behaui)tung,  die  offene  Form  sei  spezifisch  attisch,  schuldig 
geblieben  ist. 
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Panamaros  stammen  und  der  Kaiaerzeit  angehören:  Ispsw-'JvYj  (verächiedene 
Casus)  Bull.  Corr.  Hell.  12,  257  N.  394,  n;  Bd.  15,  185  N.  130  An,  ib.  S.  194  N.  13S.;n, 
S.  190  X.  140r,  dagegen  äpy-.spw-'jvYjV  Bd.  12,  253  N.  32i;  Bd.  15,  202  N.  143u. 
Ferner  äoy'.sooj-'jvrj;  Bd.  IG,  423  N.  58-.'3  (Ariassos) :  äpy.jcüj-öv/;  und  u'^pjoj^'jv/.'.; 
Lanekoronski  I  60iu  (Sillyon). 

Anm.  2.  Zu  dem  Namen  IvtsaTo;  107ii  (Anfang  des  2.  Jlidts.  vor  Chr.) 
bemerkt  Fick,  B.  B.  26,289:  "Nach  dem  Molionen,  Bruder  des  Eurytos".  Im 
2.  Jhdt.  nach  Chr.  begegnet  ein  Magnet  Kzr^zryj  12Sr.. 

Anm.  3.  Bei  Koor^zoo  2974  liegt  keine  griechische  Kontraktion  vor.  Schon 
im  Lat.  findet  sich  Quetus  mit  einer  im  Vulgär-,  bzw.  Spätlateiniachen  ge- 
wöhnlichen Yerschleifung  von  i,  s.  Lindsay-Nohl  1C4  und  die  reiche  Beleg- 
sammlung bei  Schuchardt,  Vokalismus  2,  448   fl".,  besonders  450   f. 

Für  KoopoLtO'J  174i.',  133an  ebenso  wie  für  Iljpoj-ivy.ov  Uli  u.  dgl.  ist  es 
m.  E.  nicht  nötig  mit  Dieterich  74  f.  griechische  Lautgesetze  aufzustellen,  sie 
erklären  sich  ganz  einfach  aus  dem  lat.  Übergang  von  qu-  in  c-,  a.  darüber 
Hist.  Gramm,  d.  lat.  Spr.  1  (Stolz),  254,  Schuchardt,  Vokalismus  2,482;  nur  ist 
bei  KoooäTo;  zu  bemerken,  dass  im  Lat.  zuerst  qua-  zu  quo-  assimiliert  wurde, 
vgl.  Schuchardt,  Vokalismus  1,  173,  Lindsay-Nohl  17. 

§  27.     Elision. 
1.     Ich  gebe  zuerst  das  Material: 

3.  Jhdt.    vor    Chr.,     1.  Hälfte:    5  oVy.ÖTÖJ'.  -'i,    v  r/.r,to)'.  jt,   o'a"j[xö]v  ai; 
7  o'a'jToö;  bin;  ;>  oVy.ÜT[o]6;  -'t;  12  iz'lzr^:..     Ende:  lob  -/.aO-' r/.c/.-iov  i,  Ti-zp' y,- 
[X'v  .-..    r>f'-'r,wj-ii:>v  .;,    'j-'a[b-ur,y]   lo,    jr^y.p' YjU.'v  ■-■i.     2.    Jhdt.,    Anfang:    16    v.a- 
•»■'o5;i,  j-' äpY['jp(u'.  ■-'-•,  ■/.aö''öv  s.i;  17  o-;oo:r^y.rrja-' 'izr^  u ,  -/.et-:' lo-av  »j;  92  -/sj.-:  Wi- 
TÖ  TOüTO  y.oni'o  an,    v.a*'ö   bis;  J)3a  y.aÖ'' 3  20;    94  -/.at' akö    i:o[ü]to  v.afV' 5  is; 
99  ä'f'iv.'i—OD  II,    -/.aa-' s^ajJLYjVOv    ig,    v.a{)-' yjv  m.      1.    Hälfte:    97    6'f '  aöiÄv  r,:i, 
T.rjsj  -'rw.'i  54.     2.  Hälfte:  100a  v.ar)' iv.a^Tov  u,  ü'i' £v.(/.3xoy  s,  v.ai' oiv.o-j  0,  üt:' a-j- 
xwv  10,0'  sstiv  n;,  y-afl''  iau-roö;  :i:i,  v.ax'  Jv.aoTÖv  :;t,  100b  -/.ax'  iv.aatöv  s,  -j-'  aör^;  w, 
v.aö'' r/.aGTOv  2;i;    101  Tcap' y,u.sIv  ti;    103    TtaJ  p' aüiojv   it,   6];-' aoxwv  r,.;,  2i' wv  ti; 
105  üi:'  rjhzoh  1.-.,  ü'f '  iv.axspcuv  •.':.,   6:;:'  sy.c/.X£pwv  js,  01'  exspcov  4:i,  -/.aO-'  5  4;,  s-zi'  op-o- 
/.OYOoiiEvoic  57  (=bzw.  ZU10543,  .-,1, 57,  v->,  73,  85),  o:'a'j-:wv  7.-,,  0-' a'jxwv  77,  o:'y,[?s4, 
ü:i'  o*)OEv6;  s7,  ur.'  a'j[TO)v  in,  dazu  noch  im  kret.  Exemplar  fXEt'  £'.pY,vY]c  1:1,  s'f '  i- 
auxoi;  u;,    ütl'  r/.axäpojv  si,   ü'f '  sy.axipcov  ■-•.-.,  ü-f '  sauto-j  i;!,  y.c/.x)''  hpwv  37,  ä'f '  sxa- 
xlpa?  28,  j'i' ly-aviv ':!4,  -/.r/Ö-' ikuxo-j;  45,  l-i' Exspcov  s:;,   (bei  den  drei  letzten  finden 
sich    Lücken    im    magnetischen    Exemplar,  die  übrigen  gehören  dem  in  diesem 
fehlenden  Anfang  des  Schiedsspruches  an).     1.  Jhdt.  nach  Chr.:  113  6'f '  aötoü  15, 
y.a€-' jlwjxöv  1.-;,   s-f '  o:;   i>-.;  215  vSvtJ.     2.  Jhdt.:  11«  £-f'  jy.fzax"/;  12,  21,  -/.ax' ivwj- 
xöv  32:  121  7;ap' £-/.ä-[tcüv  a  7,  -/.aiV  j[-/.(iGtY,v   bi;  314b  -j]::' a.JxY,v.     Der  Kaiserzeit 
gehört  auch  an  303  It:' aötc)   1.     Undatiert    sind  283    '%-''' k'^a^w.-m  2;    365  -/.a- 
x'  iv:[c/.oxöv]  :!.     Es  begegnet    also    in  Magnesia  Elision  im  3.  Jhdt.  vor  Chr.   11 
mal,    in    der    1.  Hälfte    des  2.  Jhdts.   IG,    in  der  2.  Hälfte  desselben  35,  in  der 
Kaiserzeit   11. 

Die  Elision  ist  also  in  der  Schrift  bezeichnet:  a)  in  dem 
einzelnstehenden  Falle  o-'ory.Y/.ovÖ-'  lvr\  17ii,  b)  bei  li  5  mal  im  o. 
Jhdt.    vor    Chr.   und    lOOai-)    (2.    Hälfte   des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 
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{•'ür  die  lebende  Sprache  ist  es  nun  liier  Avie  sonst  völlig  gleicli- 
gültig,  ob  die  Elision  bezeichnet  ist  oder  nicht.  So  ist  auch  die 
Bezeichnung  ganz  zufällig,  z.  B.  in  N.  l(M)a  finden  sich  neben 
dem  einen  Falle  von  elidiertem  os  ?>,  wo  die  Elision  nicht  l)e- 
zeichnet  ist  (24,  2s,  ;3o),  neben  den  :!  oben  angeführten  Fällen 
für  0"  in  N.  5  steht  os  aSmhi  Z.  25.  c)  Alle  die  übrigen  (58  Fälle, 
somit  die  Hauptmasse,  kommen  auf  die  Präpositionen,  und 
zwar  ist  bei  diesen  die  Bezeichnung  ziemlich  konsequent  durcli- 
geführt.  Es  finden  sich  nämlich  nur  folgende  Fälle,  avo  die  Prä- 
})osition  voll  ausgeschrie1)en  ist:  '/.ari  si)vrj  KJji  (Anfang  des  2. 
.Ihdts.  vor  Chr.)  u~b  "kavlcov  KJöto,  -j-o  'Ityj.z'rMoiv  zu  lOos«  (138 
vor  Chr.),  iül  E-Vf/^ao-j  llObi  (Anfang  des  1.  Jhdts.)  und  aus  der 
Kaiserzeit:  £~l  Y/J-spa  179i9,  'yr.b  ävsaoo  215ü',  oiä  zy;z-'.:jzy.i''y)  2oL', 
7.-6  'E'fsaoo  256nj,  257il',  £-1  c/yihi.  25ßi7,  ini  ävi>o7tdio'j  2.j7io, 
'j-ö  aor/jV  293i.')  Einige  von  diesen  Fällen  finden  darin  ihre 
Erklärung,  dass  es  sich  um  Namen  handelt,  und  bei  diesen  wird 
bekanntlich  (vgl.  z.  B.  Blass,  Neut.  Gramm.  19  f.)  gern,  um  die- 
selben hervorzuheben,  scriptio  plena  angewandt.'-')  Es  veran- 
schaulicht uns  dies  am  besten  N.  105,  wo  ausser  in  den  hier  er- 
wähnten Fällen  durchgängig  die  Präposition  elidiert  ist  (vgl.  die 
Zusammenstellung  oben).  Betreffs  der  übrigen  ist  eine  chrono- 
logische Verschiedenheit  geltend  zu  machen,  (gegenüber  den 
55  Fällen  aus  der  Zeit  vor  100  vor  Chr.,  wo  die  Präposition 
elidiert  ist,  steht  ein  einziger  (y.y.zy.  'üh-q  I631),  wo  dies  nicht  der 
Fall  ist,  gegenüber  den  1 1  aus  der  Kaiserzeit  stehen  0,  wo  die 
Elision  nicht  bezeichnet  ist.  Dies  ist  ein  Zeichen  der  auch  auf 
andere  Weise  (vgl.  unten  §  50,  1)  sich  kundgebenden,  zuneh- 
menden Neigung  zu  grösserer  Isolierung  der  Wörter  (sogar  der 
Wortelemente). 

Wir  wissen  nun  ■ —  ich  habe  Gelegenheit  gehabt  dies  an- 
zudeuten, die  metrischen  Inschriften,  die  unter  2)  zur  Behand- 
lung kommen,  werden  es  uns  nochmals  bestätigen  —  dass  die 
Bezeichnung  der  Elision  in  der  Schrift  uns  im  allgemeinen  nicht 
erlaubt,  auf  die  Verhältnisse  der  gesprochenen  Sprache  zu  schlies- 
sen.     Unter    solchen    Umständen  drängt  sich  uns  die  Frasre  auf: 


')  Und,  wie  Honst,  nie  bei  -toi:  T.zy.  ÖyooiY|V.ovi)'  17n,  -;C/l  ja'jTV/  llSit, 
~zy.  c/.ÖtÖv  160.!. 

")  Alis  demselben  Ciiunde  werden  zuweilen  bei  Inschriften,  die  sonst  die 
Assimilation  des  Auslauts  an  den  Anlaut  durelilTihren,  die  Eigennamen  davon 
ausgenommen,  s.  Bechtel  zu  G.  D.  I.  ;iO'J.'>. 
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warum  liat  sich  eben  bei  den  Präpositionen  diese  Schreibgewohn- 
heit herausgebildet?  Die  richtige  Antwort  Hegt  indes  nahe.  Die 
Präpositionen  sind  proklitische  Wörter  und  schliessen  sich  dem- 
nach dem  folgenden  Worte  näher  an  als  sonstige  Wörter,  vgl. 
dazu  J.  Schmidts  Abhandlung  K.  Z.  38,  1  ff. 

In  den  fremden  Inschriften  ist  die  Elision  in  folgenden  Fällen 
bezeichnet:  ouS-'  ö56v  75ii  (Perge),  7^'zv{>'  [5-]a  50.u  (Faros),  das  allerdings  etwas 
unsicher  ist,  in  der  nahen  Yerbindung  ;j.-r,o'  •!>-'  ivög  483o  (Eretria)  tind  konse- 
quent bei  den  Präpositionen  (59  Fälle)  mit  Ausnahme  nur  für  tj-ö  ' Az/X-r-'A- 
oo'j  61?  (Äntiocheia  in  Persis),  also  bei  einem  Personennamen,  und  llst«  «ttc/.- 
aTj?   ä-'i^aX^ia;   lOln-j   (larbenisch). 

2.  Lehrreich  für  die  Tatsache,  dass  die  Schrift  kein  Bild 
von  den  Verhältnissen  der  lebendigen  Sprache  giebt,  sind  be- 
kanntlich besonders  die  metrischen  Inschriften,  denn  oft  wird 
in  diesen  die  volle  Silbe  auch  da  ausgeschrieben,  wo  das  Metrum 
die  Elision  fordert: 

3t  svO-a  03  äaovojxsvoiai  zal  o'jx  dy/yi-'.  ooXo'.o. 

47  A7.0V  aycoü-  MdYvr^ra  öaoTJYY^ivov,  wc  av  iV.E'.ai. 

in  7.7.1  [MjoxäXr^i;  opo?  v}.~'i  a-svavTiov  "Evoo[jia)v[oc.  ^) 

2I5i:t  ^c,^'^r/:rf^  Zz  stt  y.oOpoc,  zzv.  t^zok'.  a'.»}pa  T'.O-svrsc. 
2i  z\\}=zi  03  i  e?  Or^ßr^c;  Izr/oy  -soov,  ö'fpa  ^äßr^TS. 

27    7.'.'   o"  O'J.SIV    OCoaOO'Jl    7.7.1   i   00717.    7.71    VO'J.l'J.a    3'jl}},7..-) 

Diesen  8  Fällen  gegenüber  stehen  folgende  14,  wo  die  Eli- 
sion bezeichnet  ist:  17  o'  iawi  21,  sipsoO-'  öj  2s,  y'  o;l^>  30,  att,  s~'  apoo- 
pav  31,  GTsXX' £::i  4f:.  215  scc' ooaa^v  13,  7.-' s  asio  le,  (ozic  i  aar' so- 
Tfir^TOo?  20,  0' 6[j,=iv  27.  129  (Homerzitat)  00' scitö  7.  181  ivO-'tva  13, 
S' a::7.|  le.     203  |x' £-o'lrja=  2  (oder  u.i  TrotTjOS?). 

Vgl.  zu  diesem  und  zum  folgenden  Paragraphen  noch  Mei- 
sterhans-Schwyzer  69  f.:  Schweizer  134  f.;  Winer-Schmiedel  §  5,  8; 
B.  Keil,  Berl.  phil.  Woch.  1893,  393;  ßrugmann  140  ff.,  wo 
man  in    der  Anm.  auf  S.  142  weitere  Litteraturnachweise  findet. 


.  l  J  b  :■        c  < 


')  Falsch,  also  vom  Steinmetzen  verschuldet  ist  ib.  Z.  m:  '6c,  y' '\u.Iv  rcpco- 
l-:iiixv.    avt:,SoXYjGac.     -pwx'.GTa    oder    aber  -ptÖT'.-'t'    hätte    zu    stehen. 
[Ähnliches  im  Timotheospapyrus,  s.  Wilamowitz  S.  9.     K.-N.]. 
-J  Vgl.   auch  Ath.  Mitt.   24,  172  N.  l.yi   (Pergamon) : 
'J.z'\-'J.z\^.y.  S'j-s^:a;,  äwOfjLivq)   -;   ?i5o[u. 
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§  28.     Krasis. 

Dieselbe  ist  ein  einziges  Mal  in  Magnesia  graphisch  zum 
Ausdruck  gebracht:  y.r/Xohq,  '/.7.Yai>o6^  i)7t;i)  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.).  Dieselbe  Wendung  begegnet  noch  sechsmal,  aber 
stets  ohne  Krasis,  die  Stellen  sind  l)2a8,  bs,  93a9,  u,  Dk  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  IOI20  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.), 
vgl.  auch  9ob,s,  10  (S.  C),  902a  (Antiocheia  in  Kavien).^)  —  Litte- 
ratur  s.  am  Ende  des  vorigen  Paragraphen. 

Die  Krasis-Belege  ans  den  fremden  Inschriften  sind:  TO'j[vo[j.a  lüli:; 
darben.),  v.äv.sSvrj  lon-M  ^- zu  \Q'vs^  (S.  C),  -r^-./.Xa  19i;  (syr.  Brief),  23ia  (ügypt. 
Brief),  8:h;i  (Tralles),  8<;i"  (pergamun.),  f,;;-'.-,,  G-1i:i,  CSi,  7;Jai.-.  (alle  unbekannter 
Herkunft);  aber  la  r/./.Xa  «(ii..,  T[äl  a/.Xa  ISt;  (syr.  Briefj.  —  xlaöLiö  47';  fallt 
•weg,  s.  unten  Fussn.  zu  ^   liO,  4. 


B.    Konsonantismus. 

§  29.    ::. 

1.  llTOAS[j.a'0(;  mit  r.z  ist  die  übliche  Form  des  Namens  der 
ägyptischen  Herrscher.  So  finden  Avir  in  N.  105  (188  vor  Chr.) 
nToXs[j.aiov  13  (=  zu  105ii),  -0015  (=  zu  lOoia),  7:1,  es  ist  der  König 
Ptolemaios  VI  Philometor  (f  146)  gemeint.  Ein  anderer,  wahr- 
.scheinlich  Ptolemaios  IV  Pliilopator  I,  ist  Iko  X^aaUot  75i4  (Perge). 
Vom  ägyptischen  Königsnamen  haben  IkoXsaa'.si?  01  |  Tr^oÖTSf^ov 
7.aAo6|j,=voi  Asßso'.oi  53?'.!  und  die  geographisch  nicht  zu  identifizie- 
renden llT:oX£[j.[a'.]a[':?  50b2;i  ihre  Namen  hergeleitet.  Dagegen 
heisst  der  epliesische  Tragiker,  der  zu  Anfang  des  1.  Jhdts.  vor 
Chr.  mit  zwei  Dramen  in  Magnesia  siegte,  lIoX£{j.aio<;  8Sc4,  di.  — 
Aus  dem  Epos  stammt  Avohl  der  Name  Nao-röXsaoc  107i«;  zu 
dieser  Namensbildung  vgl.  indes  auch  Kretschmer,  K.  Z.  33,571. 

2.  -  steht  für  lat.  p,  z.  B.  in  llaOXo?  (Belege  unten 
5^  45  Anm.  5,  S.  91).  In  Ilö:rX'.og  und  Aljleitung  (Belege  oben 
§  3,2a,  S.  23  f.)  ist  die  ursprüngliche  Eorm  mit  p  bewahrt  worden, 
auch  seitdem   lat.  Pu))lius   ins  Leben  trat,  vgl.  Eckinger  62,  94  f. 


')  Die  Belege  von  y.r/.Xciy.aYa8i</.,  od(n-  richtiger  den  Beleg,  da  ea  nur  ein- 
mal in  Magnesia  begegnet,  hier  anzureihen  halte  ic-h  mit  Crünert,  Zeitschr.  f.  u. 
<rymn.-wesen  1808,  577  ü.,  für  unstatthaft,  da  ja  keine  andere  Form  des  Wor- 
tes existiert. 
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§  30.  -. 
r  giebt  lat.  t  wieder,  z.  B.  Tito;  passim;  auch  ti  wird 
durclisränmar  mit  v.  transskribiert :  Tsoevuoo  1404,  Kgö.ot'.ov  1412 
(1.  Jhdt.  vor  Chr.),  die  folgenden  Belege  aus  später  Kaiserzeit 
TcV-tavoö  256i8,  'EvvaTioo  257io,  'Apoovrioo  122ei5,  "A'/.naxö;  und 
Ao;j.sriavoö  auf  Münzen,  Kern  p.  XXIV  f.  Vgl.  auch  zo-j-siuoi  931).-- 
(S.'  C,  bald  nach  190  vor  Chr.).  S.  hierzu  im  nächstfolgenden 
Paragraphen. 

Anm.  Das  oft  vorkommende  Tat'.avö;  und  Fem.  dazu  Tax'.av?^;  117i,  die 
Kern  im  Register  S.  196  unter  den  röm.  Cognomina  auftührt,  gehören  dem  weit 
verbreiteten  kleinasiatischen  Lallnamentypus  auf  Tata,  Tatta  an,  über  welchen 
vgl.  Kretschmer,  Einleitung  348  f.,  Buresch,  Aus  Lydien  3. 

§  31.    x. 

z  steht  für  lat.  c,  z.  B.  Käpov  150.3;  auch  ci  wird  ohne 
Ausnahme  durch  zi  Aviedergegeben:  loX-iztoc,  wofür  die  Belege, 
aus  dem  2.  und  1.  Jhdt.  vor  Chr.  stammend,  oben  §  3,2b,  S.  24 
stehen;  Asdxio?,  Agdtco?,  Belege  von  138  vor  Chr.  bis  auf  Cara- 
calla  oben  §  19,2,  S.  61;  IlaioöXz-.o?  im  (1.  Jhdt.  vor  Chr.); 
4>oü'?](pLxro?  118ia  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  ^oo'fEr/.ioo, 
-la  287  (undatiert);  llo-Xiztoo  1S99  (Marc  Aurel),  l'lrA'.olq  197:, 
-Loo  lJ)9o,  -'.ov  ib.  1,  -la  ib.  u  (Caracalk;);  Mapxia  Tixaxr.X'la  257.s 
(244  nach  Chr.);  .Mar//.'.7.vö?  auf  einer  Münze  des  Maximinus,  Kern 
p.  XXIV.  Die  traditionelle  Orthographie  sowohl  bei  v.i  als  bei 
ZI,  s.  §  30,  hat  sich  mithin  in  Magnesia  wie  in  Pergamon,  s. 
Schweizer  104,  erhalten,  vgl.  dazu  auch  Psichari,  Etudes  244, 
G.  Meyer,  Neugriech.  Stud.  3,  7,  sonst  s.  Eckinger  99, 103. 

'/.  steht  ferner  bei  Transkription  des  lat.  qu-,  die  Belege 
findet  man  oben  g  3,2b,  S.  24;  §  5,3b,  S.  27;  §  20,2b,  S.  62; 
§  26  Anm.  3,  S.  71. 

Anm.  Ko'Yv.tou  tindet  sieh  9.!b;  (S.  C,  bald  nach  190  vor  Chr.),  in  Mag- 
nesia dagegen  immer  Koivxoc,  vgl.  oben  §  3,  2b,  S.  24. 

§  32.  ß. 
1.  ß  ist  im  Laufe  der  Entwicklung  in  w  übergegangen, 
vgl.  im  allg.  Blass,  Ausspr.  105  ff.,  Brugmann  109.  Für  das  Att. 
lässt  sich  dieser  Wandel  um  Chr.  Geburt  nachweisen  (Meisterhans- 
Schwyzer  §  29,6,  S.  77),  desgleichen  für  Pergamon  (Schweizer 
105).  Für  Magnesia  dagegen  können  Avir  denselben  erst  für  das 
2.  Jhdt.  nach  Chr.  erweisen,  denn  um  diese  Zeit  tritt  uns  das 
erste  Beispiel  von  ß  =  lat.  u(v)  entgegen,  s.  unten  Abschnitt  2b. 
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2.     ß   als   Wiedergabe   lat.   Laute: 

a)  für  lat.  b:  <T>dß'.ov  lOSi.;  (=  zu  105t i),  7;;  (138  vor  Chr.), 
<{>a|i':a  1504,  157an  (Kaiserzeit);  Ba'.ßiav  IJaiß'loo  1-1-ti  (1.  Hälfte 
des  1.  Jlults.  vor  Chr.),  Ikißto?  328;  Ttßsotoc  häufig  in  der  Kai- 
serzeit, ()o]!ißio'j  152i  (Kaiserzeit);  Tf.[ß(oövoo?)  122  bn,  dr,,  e;,  1,01- 
ßo(övoo?)  ib.  bi,  2  (4.  Jhdt.  nach  Chr.),  Uaioo')  ib.  g:.  und  Hd^ao? 
auf  einer  Münze  des  Caracalla,  Kern  p.  XXIV;  Uaßßu.)  2861,2'). 

ß  erscheint  also  in  Magnesia  wie  in  Pergamon  und  sonst 
für  lat.  b,  auch  nachdem  ß  spirantisch  geworden.  Auf  die 
Gründe  dafür  hat  bereits  Schweizer  hingewiesen:  eimnal  wird  ja 
gewöhnlich  die  traditionelle  Schreibung  bewahrt,  sodann  kommt 
für  diesen  speziellen  Fall  liinzu  der  Umstand,  dass  auch  lat.  b 
spirantisch  wurde  (in  dem  1.  Jhdt.  nach  Clir.):  vgl.  dazu  auch 
00  für  lat.  b  oben  ij  20  Anm.  2,  S.  62  und  ferner  n]()uilissimo 
2573  (lat.  Teil  des  Meilensteins  des  Philippus  Arabs). 

b)  für  lat.  ü(v):  <\>la^Ay.rfiQ  182-.i  (2.  Jhdt.  nach  Chr.);  XsßV 
00?  25ßs  (200/201  nach  Chr.),  liaXsptoo  ll<)2i  (o.  Jhdt.  nach  Chr.), 
HaXtpiavöq  122  bi..,  -oö  ai,  en,  is,  Baptav?)«;  ib.  aio,  bi:.,  dis,  Bap'.XXa? 
ib.  dj,  BsTT'.avö?  en  (4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Daneben  erhält  sich  die 
ältere  Wiedergabe  des  lat.  ü(v)  durch  00,  worüber  vgl.  oben  §  20, 
2b,  S.  62-).  —  Litteratur  zu  diesem  Abschnitt  bei  Schweizer  a.  a.  0. 
Zur    Verwertung   des   mitgeteilten  Materials  s.  oben  Abschnitt  1. 

Anm.  ]>j(>sv;i7.v]i;  steht  lir..>,  183ii,  das  ist  ja  die  makedoniscbe  Form 
(b  <  bhj.  —  Interessant  ist  *:pvL-/.T|     I.  G.  Ins.  3,  003i   (Thera). 

§  33.     0. 

1.  Für  Spirantischwerden  des  0  geben  die  magnetischen 
Inschriften  keinen  Anhalt.  Im  allgemeinen  s.  darüber  Brugmann 
107  ff.,  Schweizer  106,  Kretschmer,  Entstehung  15. 

')  Kondoleon,  der  Rev.  d.  t'-tud.  gr.  1,'5,  49G  diese  In.schrift  herausgegeben 
hat,  sagt  "on  attendrait  Baiß'fo",  aber  Babbiiis  existiert  ja,  s.  z.  B.  C.  I.  L. 
X  354(j2,  ;5G99in.  Kleinasiatisch,  woran  man  auch  denken  könnte  (zur  Gruppe 
]ial)a,  Kretschmer,  Einleitung  ;i36),  ist  der  Name  kaum,  denn  die  Stellung  zwi- 
schen einem  römischen  Pracnomen  und  einem  griechischen  Namen  zeigt,  dass 
wir  es  mit  einem  römischen  Gentilnamen  zu  tun  haben,  vgl.  Dittcnberger, 
Hermes  6,  143,  Marquardt-Mau,  Privatleben  1,  2.')  f.  Dass  die  bezügliche  Regel 
indes  nicht  rigoros  lieobachtet  wurde,  zeigt  ein  Fall  wie  K/..  "A-.  TaT:avT|C  117i 
(1.  Hälfte  des   2.  Jhdts.  nach   Chr.). 

-)  Hier  sei  auch  an  Choiroboskos  187i  erinnert:  i'>z^'ii\'.OQ:  T  aKa'  ).i-izxa: 
■/.'/:    OüjfvYiX'.o«;"  EÖ-o;   Y"P    '^~'^'-   ''l''"[J-'^-'i>iC''''   t^ö    ß   zlt;  t-}]v  ob  oi'fd-o'('(ov  Tpircsiv* 


/  / 


2.  Mit  0  wechselt  ^  in  oöSsic,  (J--/]SsU  :  oo&;U,  (xyj^s-c. 
Letzteres  erscheint  in  Magnesia  im  2.  Jhdt.  vor  Chr.:  oöO-sv  SOoo. 
10548  =  zu  lOoTG,  ;j//,i>3vös,  ;j.rjd3va  ib.  3  =  31,  [j/rjO-si?  53  =  si.  Auch 
die  fremden  Inschriften  der  Sammlung  (c.  200  vor  Chr.)  zeigen 
meistens  d-:  oö&svö?  53';5  (Klazomenai),  o['j]i)'Sv  79ig  (unbek.), 
ob^sv  8927  (Teos),  [xr^&sva  90i5  (Antiocheia  in  Karien);  obÖ'a;j.w; 
93c26  (Mylasa)  neben  oöoa;j-ä)?  17,  ob  ib.  11  o'j[o]svö?  mit  Kern  oder 
oö[i>jEvdc  zu  ergänzen  ist,  lässt  sich  mithin  nicht  entscheiden.  ^) 
In  Magnesia  erscheint  0  in  vorchristlicher  Zeit  nur  in  o':>o=v6: 
10587  (neben  viermaligem  {>,  s.  oben),  dann  aber  in  der  Kaiser- 
zeit [x-/;o3va  113ir.  (1.  Jhdt.),  o-jösv  164io  (2.  Jhdt.),  ooosvi  2932. 
3034,  3II0.  In  Bezug  auf  die  zeitliche  Verteilung  der  beiden 
Formen  stimmt  somit  der  Tatbestand  in  Magnesia  gut  zu  dem, 
was  sonst  darüber  bekannt  ist,  s.  Thumb,  Beilenismus  14. 

Die  Form  mit  ■ö-  erklärt  sich  bekanntermassen  so,  dass  der 
Hauch  in  oöS'  sI'?  den  stimmhaften  Yerschlusslaut  stimmlos  machte 
und  dann  für  t  +  h  ^^  geschrieben  Avurde,  vgl.  Brugmann  146, 
Kretschmer,  Einleitung  156,  Ath.  Mitt.  21,  413  Fussn.  3,  Schweizer 
113,  wo  Aveitere  Litteraturnachweise.  göOei?  etc.  kann  selbstver- 
ständlich nicht  in  Magnesia,  Klazomenai,  Teos  und  überhaupt  an 
Orten,  avo  der  Hauch  früh  aufgegeben  Avar,  entstanden  sein,  son- 
dern ist  von  aussen  eingeführt. 

3.  0  giebt  lat.  d  Avieder,  z.  B.  Ar/.aioo  282i. 

§  34.    Y- 

1.  V  ist  in  der  späteren  EntAvickelung  zum  Spiranten  ge- 
Avorden,  zuerst  vor  palatalen  Vokalen,  vgl.  Brugmann  108,  SchAvei- 
zer  108,  beide  mit  reichen  LitteraturnacliAveisen ;  ferner  Meister- 
hans-SchAvyzer  75,  Mayser  2,  1,  Dieterich  86  f.  mit  Hatzidaki> 
G.  G.  A.  1899,  514,  Kretschmer,  Entstehung  15.  Thumb,  Hel- 
lenismus 134  f.,  stellt  zögernd  die  Vermutung  auf,  dass  dieses 
SpirantischAverden  und  der  dadurch  veranlasste  spätere  ScliAA^und 
des  Y,  Avofür  die  meisten  Beispiele  aus  Ägypten  und  Kleinasien 
stammen,  in  Eigentümlichkeiten  der  einheimischen  Sprachen  ihren 
Grund  haben. 

Für  Magnesia  lässt  sich  betreffs  dieser  EntAvickelung  auf 
Grund    der    Inschriften    nichts    sagen.     Nichts   bcAveist  für  Mag- 


1.)  Das    Paephisma    der   Eretrier  ISao  hat  |j.YjO'  üt:'  svo;,.  s.  dazu  Külnier- 
Blass  1,  -231  Aimi.   1,  i:>:M  Aiim.   1. 
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iiesia  das  arkadische  Etlmikoii  <l>'.7X='jo'.v  38ti.i  (Anfang  des  2.  Jlidts. 
vor  Chr.)^);  ül)rigens  hat  Hatzidakis  a.  a.  0.  diesem  Worte  jeg- 
lichen Wert  für  die  Geschichte  des  '(  abgesprochen,  nach  ihm 
(und  anderen  vor  ihm,  z.  B.  0.  Hotfmann,  Gr.  DiaL  1,221)  ist 
t^iaAsia  nach  'S'A'k'q  volksetymologisiert  worden. 

2.  Y  steht  überall  tilr  lat.  g,  z.  B.  X=y[wvo?  157  bic, 
Ta-o?  (Belege  oben  §  14,3,  S.  50),  Tva-oc  (Belege  oben  i^  10,4, 
S.  40)  etc. 

§  35.      Allgemeines  betreffs  9,  {)•,  /. 

Den  aspirierten  Verschlusslauten  des  Altgriechischen  ent- 
sprechen im  Neugriechischen  Spiranten.  Der  Übergang  ist  schon 
in  alter  Zeit  vor  sich  gegangen,  an  verschiedenen  Orten  zu  ver- 
schiedenen Zeiten,  sicher  auch  nicht  zu  gleicher  Zeit  l)ei  allen 
flrei  Lauten,  s.  dazu  Brugmann  1<.>5,  Schweizer  100  f. 

Es  fragt  sich  nun,  wann  die  aspirierten  Verschlusslaute 
in  Magnesia  in  Spiranten  übergegangen  sind.  Auf  diese  Frage 
kann  indes  gar  keine  Antwort  gegeben  werden,  denn  die  Inschrif- 
ten geben  keine  Anhaltspunkte,  um  dies  zu  bestimmen.  Es  wird 
sich  unten  zeigen,  dass  die  vereinzelten  Erscheinungen,  die  man 
auf  den  ersten  Blick  dafür  ins  Feld  zu  fähren  geneigt  sein  könnte, 
anders  zu  beurteilen  sind. 

§  3(3.     9. 

1.  Nichts  ergiebt  sich  für  den  Lautwert  des  9  durch  das 
9  in  den  Namen  'Arr-f-o-j  122bi.;,  'A-'f.avoc  ib.  1,  "A-'f i7.vo(0)  ib.  10 
(4.  Jhdt.  nach  Chr.).  ]Meines  Erachtens  haben  wir  es  hier  mit 
kleinasiatischen  Namen  zu  tun,  sie  gehören  dem  sehr  verbreiteten 
Lallnamentypus  auf  Appa  an,  worüber  Kretschmer,  Einleitung 
346  f.,  Buresch,  Aus  Lydien  44, 130,  handeln.  Dann  können  wir 
eiber  nichts  Bestimmtes  über  die  Geltung  von  r/s,  das  bekannt- 
lich in  diesen  Namen  mit  ',  -" -),  'f,  'f'f  wechselt,  sagen,  denn 
wir  kennen  den  zu  Grunde  liegenden  kleinasiatischen  Laut,  ev. 
die  Laute  nicht.  ^) 


^)  über  den  Tatbestand  anf  einheimi^^chen  Inschriften  und  Münzen,  s. 
Meister  Gr.  Dial.  -',  103  f. 

-J  Vgl.  dazu  auch  den  zu  derselben  Sippe  gehürigen  Kultbeamtcntitcl  ü-r.aq, 
117^,11    (1.  Hälfte  des  •_'.  Jhdts.  nach  Chr.). 

3j  Dasa  die  Namen  rümisch  seien,  wie  Kern,  der  dieselben  in  seinem 
Heister  der  röm.  Namen  P.  19')  aufgeführt  hat,  annimmt,  glaube  ich  nicht.    Aber 
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2.  'f  giebt  lat.  f  Avieder,  z.  B.  ^Py-^-iioq  (Belege  oben 
§  32,  2a,  S.  76),  4>0D'f  six-'-o?  (Belege  oben  §  9,  2,  S.  36)  etc.  Dass 
diese  Transkription  spirantische  Aussprache  des  'f  nicht  beweist, 
ist  längst  erwiesen,  s,  Schweizer  §  34,  1,  S.  110  nebst  da  ge- 
nannter Litteratur. 

Anm.  1.  Mehrere  Gelehrte,  wie  Brugmann  105,  G.  Meyer  287,  Dieterich 
118  f.,  nehmen  an,  der  Übergang  von  Aspiraten  zu  Spiranten  sei  auf  dem  Wege 
der  Affrikation  vor  sich  gegangen,  und  erblicken  in  den  gelegentlich  auftreten- 
den Schreibungen  tz'S,  tO',  v./  diese  Stufe  bezeichnet.  Ich  kann  dies  nicht  als 
erwiesen  ansehen,  sehe  vielmehr  in  den  genannten  Schreibungen  mit  Blass, 
Aussprache  101,  Lagercrantz,  Zur  griech.  Lautgeach.  99  Fussn.  2,  die  Gemina- 
tion des  einfachen  Konsonanten  zum  Ausdruck  gebracht.  Den  einzigen  in  Rede 
stehenden  Beleg  aus  Magnesia,  Y^Vf'^^'f'^-"-'''  '^^''''  habe  ich  somit  in  §  4(1  ein- 
gereiht. 

Anm.  2.  <I>uj:;'iöc/OC  heisst  ein  ysioov.plrrj;  llObii  (Anfang  des  1.  Jhdts. 
vor  Chr.),  daneben  erscheint  zuweilen  aiich  die  Form  Wüyzsiö^o:,  vrorüber  s. 
Schulze,  K.  Z.  33,  386  ft". 

Anm.  3.  --'jif'.oa  findet  sich  lOS.'::  (2.  Jhdt.  nach  Chr.);  über  die  in  spä- 
terer Zeit  daneben  auftretende  Form  G-fjpi-  vgl.  Dieterich  100  Fussn.  1  nebst 
da  genannter  Litteratur,  man  beachte  auch  zur  Frage  Herodian  2,  408,  t),  7. 

§  37.     0-. 

1.  Auch  hier  versagen  bei  näherer  Betrachtung  die  Zeug- 
nisse, die  man  zuerst  geneigt  ist  für  die  Aspiratenfrage  zu  ver- 
wenden. Einerseits  ftoO'SVTa  99?  (Anfang  des  2.  .Jhdts.  vor  Chr.); 
dies  darf  nicht  als  Beweis  einer  Hauchübertragung  (regressiver 
Assimilation)  in  Anspruch  genommen  werden,  in  welchem  Falle  ja 
{>  =  t  4-  h  wäre  ^).  Denn  ih  kann  mindestens  ebensowohl  in  An- 
lehnung an  die  Formen  des  Wortes,  avo  es  lautgesetzlich  erhalten 
war  (9-6oi  etc.),  wieder  eingeführt  sein.  Vgl.  die  gleichartigen 
Fälle  bei  Schweizer  i<  70,  le,  S.  189,  Winer-Schmiedel  §  5,  27e, 
S.  60,  dazu  noch  äjus^si^r^  Rev.  d.  etud.  gr.  14,  300  N.  lls  (Smyrna). 
Vgl.  auch  unten  §  74, 1  d. 

Andrerseits  Koßia&i-rjc  Ußw, -lo,  c.-i  (Hadrianische  Zeit:  zur 
Erklärung  dieses  Ortsnamens  s.  unten  §  54,2);  hier  ist  man 
zuerst  versucht,  oO-  als  umgekehrte  Schreibung  für  ar  zu  be- 
trachten,   wodurch    die    Aussprache    des    i)-   als  Spirant  für  diese 

auch  wenn  dem  so  wäre,  ist  kein  Anhalt  für  die  Aussprache  des  -z/  zu  ge- 
winnen. Denn  jedenfalls  haben  bei  der  Wiedergabe  der  römischen  Namen 
die  einheimischen  mit  ihrer  wechselnden  Schreibung  eingewirkt;  diese  Annahme 
wird  dadurch  bekräftigt,  dass  in  rom.  Namen  sonst  pp  immer  mit  --  wieder- 
gegeben wird,  Tgl.  'A-j'r'-"^-'-'''"^!?  ^•"»ß^j  'AyP'.~j~3:ivt,^  158s,  'A-io;-- :'/.■/ rj-  133b:i. 
1)  S.  darüber  Kretschmer,  Ath.  Mitt.   21,414. 
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Zeit  festgestellt  -wäre.  iJies  verbietet  indes  der  Umstand,  dass 
in  einem  anderen,  in  derselben  Inschrift  vorkommenden  Orts- 
namen z  für  •/  stellt,  s.  unten  §  38.  1.  Die  beiden  Fälle  stüt- 
zen einander  gegenseitig  und  bezeugen  für  Magnesia  den  aul' 
einheimischen  kleinasiatischen  Verhältnissen  beruhenden  Wechsel 
von  Tennis  und  Aspirata,  worüber  man  Thumb,  Hellenismus 
133  f.  vergleiche.  1) 

2.  x>  findet  sich  im  iranischen  Xamen  Mi\>[jio6.i'q(;,  Be- 
lege oben  55  4, 4a,  S.  25.  Es  scheint  mir  im  allgemeinen  wenig 
ratsam,  aus  dieser  Transkription  etwas  für  die  Geltung  des  grie- 
chischen t)-  (als  Spirant)  zu  schliessen,  wechselt  doch  nicht  nur 
die  griechische  Transkription  der  einschlägigen  Namen  (s.  Schulze 
K.  Z.  33,  214  ff.,  ScliAveizer  112  f.),  sondern  auch  ihre  einhei- 
mische Schreibung  (s.  zuletzt  Foy,  K.  Z.  37,  489  ff.).  Und  voll- 
ends die  beiden  oben  genannten  Belege  für  die  spezielle  Ge- 
schichte des  i>  in  Magnesia,  wo  man  sicherlich  den  fremden 
Namen  von  aussen  herübergenommen  hat,  zu  verwerten,  halte 
ich  für  gänzlich  unstatthaft. 


ö' 


§  o8.     X. 

1.  7.  steht  in  bekannter  kleinasiatischer  Weise  für  "/-)  im 
Ortsnamen  Kovzdpoo  IIOüd,  49,  g5,  da  dies,  wie  schon  die  ersten 
Herausgeber,  Cousin-Deschamps,  ansprechend  vermutet  haben 
und  ich  oben  §  37, 1  gestützt  zu  haben  meine,  mit  '/«^T/J^  zu  ver- 
binden ist. 

2.  Neben  s'/.coyr^v  lOis  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
ä7:oooyri<;  10353  (2,  Hälfte  desselben  Jhdts.),  a-0007/j  llS^i  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.)  findet  sich  ;ravSo/'.£[io]o  II635  (Zeit  Hadrians).  Laut- 
gesetzlich  ist  bei  diesem  Stamme  ozy-,  so  findet  sich  auch  in 
mehreren  Dialekten  os'/.o[j.7.'.,  dagegen  ist  o3-/o;j.ai,  das  im  Att. 
und  in  der  zo'-v/]^)  gebräuchlich  ist,  auf  analogischem  Wege  ent- 
standen, vgl.  dazu  Brugmann  103,  G.  Meyer  285,  Kühner-Blass  1, 
148.     Durch    Einfluss    des    Verbums   ist  bei  Zusammensetzungen 


^]  Zu  den  eclion  gesanimelteii  Belegen  füge  ich  liinzu  vrfä[zr^o  Bull  Corr. 
Hell.  24,  ÖOI  Z.  3  (riiilippoi),  v.Y^oruT-rjGEtat  Hierapolis  235-.'.  Einiges  auch  bei 
Crünert,  Hermes  37,  l.')4. 

^)  Zwei  neue  Belege  bringt  da.s  jüngst  erschienene  Heft  des  Journ.  Hell. 
Stud.    L'2,  .'!0-2  N.  12.')(    jy.ojv,  N.  l"_'Ci;    iv.apa^sv    (chri-stl.    Grabepigramme,    Konia). 

"j  In  Magnesia  nur  or/rju//-..  Es  erscheint  ziemlich  oft,  einfach  und 
in  Zusammensetzungen. 
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das  7  eingeführt  worden;  in  einigen  hat  sich  jedoch  v.  erhalten, 
so  gerade  bei  Tza^^doY-züq,  TravSoy.tiov,  vgl.  Meisterhans-Schwyzer  76 ; 
dies  erscheint  ausser  in  Magnesia  auch  sonst  in  y.o'.vr]-Inschriften, 
vgl.  :ravoo7.rjO'.c  I.  'von  Perg.  zu  2454  (ich  entnehme  diesen  Beleg 
Schweizer  56),  izyyoöyj.y.  (=  Travoöv.sta^))  I.  G.  Sic.  It.  243  (Syrakus); 
aavoov:siov,  TcavSov-sot;  auch  im  N.  T.,  s.  Blass,  Neut.  Gramm.  25. 
Indes  ist  auch  dies  in  der  '/.o'.vtj  dem  Einfluss  des  Verbs  erlegen, 
vgl.  -7.V00/S10V  Ath.  Mitt.  24,206  N.  169  (pergamen.  Landschaft). 
Travooyaiov  bei  Philostratos  II,  s.  Schmid,  Atticismus  4,  368.  Davor 
warnt  Phrynichus  307:  Travoo'/siov,  ol  dia  toö  y  >vSYOvrs?  ajxaf/Tavoooiv 
Sta  Yap  TGö  7.  ypTj  Xe^scv  TtavSov.si&v  7.ai  Travo&v.s'x  v.al  TüavSoy.sDip'.a. 
Vgl.  noch  Mayser  2,  6. 


o 


9.     Nasale. 


Auslautendes  V  ist  infolge  der  schwachen  Artikulation 
dieses  Nasals  (vgl.  dazu  auch  unten  §  50,  S.  100  ff.)  mitunter  gänz- 
lich geschwunden.  Schon  in  älterem  Attisch  und  in  einigen  Dia- 
lekten kommen  sporadisch  Belege  vor,  s.  G.  Meyer  398,  in  der 
y.oiYq  häufen  sich  die  Belege,  s.  die  Sammlungen  bei  Dieterich  88, 
Mayser  2,24,  Völker,  Papyr.  Graec.  syntax.  spec.  31,  einiges  bei 
Schweizer  122.  Was  nun  die  magnetischen  Inschriften  betrifft, 
so  glaube  ich  den  einzigen  in  Frage  stehenden  Beleg,  a](G)aX3oro 
II62.;  (Zeit  des  Hadrian),  nicht  verwerten  zu  dürfen,  denn  es 
folgt  y.ai  und  gerade  bei  folgender  Tenuis  ist,  wie  das  Neu- 
griechische zeigt,  das  auslautende  v  nicht  ausgefallen.  Den  Fehler 
hat  wohl  somit  weder  der  Konzipient  noch  der  Steinmetz  ver- 
schuldet, er  fällt  höchst  wahrscheinhch  der  sehr  mangelhaften 
Abschrift  der  Inschrift  zur  Last.'-')  In  Bezug  auf  die  -  im  Ver- 
gleich zu  den  massenhaft  vorkommenden  ägyptischen  ziemlich 
wenigen  —  kleinasiatischen  Belege  für  diesen  Schwund  warnt 
übrigens  Thumb,  Hellenismus  173  Fussn.  7,  davor,  dieselben  als 
allgemeine  Kennzeichen  der  kleinasiatischen  v.olvtj  zu  betrachten. 
da  gerade  Kleinasien  heute  noch  das  auslautende  v  kennt,  Aväh- 
rend  dasselbe  sonst  im  Neugriechischen  nicht  mehr  vorhanden 
ist  (s.  Thumb,  Handbuch  §  33,  S.  18). 

Vi  Dafür     ist     navooy.suip'.a    weit    gewöhnlicher     (Dittenherger,    Syll.  901 
Fussu.  2).     Choiroboskoa    190'j    bemerkt:    jzavooy.JüC,    Kavoöv.s-.a,  Xi-^sza:  o's  v.al 

-j  Statt  ctTj-j'.fv)   101 13  (Psephisma  der  Larbener,  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 

vor  Chr.),    wie    Kern    das    GT-rjas'.  des  Steinmetzen  deutet,  ist  nach  A.  Wilhelm, 
Österr.  Jh.  4,  Beibl.  33,  Gfrjao'.'.  zu  lesen. 

Sachmansnn,  E.  6 
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Infolge  der  hier  erwähnten  Enhvickelung  entstand  eine  Un- 
sicherheit in  dem  Gebrauch  des  auslautenden  v;  diese  äussert 
sich  darin,  dass  das  v  an  unberechtigter  Stelle  angebracht  wurde. 
So  speziell  in  Ägypten  (s.  Mayser  2,27,  Völker  a.  a.  0.,  Buresch, 
Philologus  51,  93,  der  aber  Ungehöriges  hereinmischt),  aber  auch 
anderswo,  s.  Schweizer  a.  a.  0.;  Dieterich  96  hat  nur  zwei  Bei- 
spiele, und  von  diesen  ist  das  eine,  s-sttav,  vielleicht  anders  zu 
erklären,  s.  oben  Pussn.  2  auf  S.  19.  Auch  hierfür  zeigen  die 
magnetischen  Inschriften  keinen  Belegt),  wohl  aber  eine  fremde, 
deren  Herkunft  unbekannt  ist,  N.  73bio  hat  xa]  Y£Yo[v]dTav  ayadä; 
vgl.  dazu  noch  i^  GcoaaioO'YjV.rjV  Bull.  Corr.  Hell.  23, 168  N.  6i 
(Termessos),  Tt(jOzo\i.-q  kKqvi[rxii.[i.B'^ri'^  Rev.  de  phil.  22, 123  Z.  4i 
(Milet,  156  vor  Chr.),  syooaav  als  Nom.  Petersen-Luschan  58  N. 
114l>  (Lykien).  —  Man  hat  dieses  parasitäre  v  durch  umgekehrte 
Schreibung  erklären  wollen,  so  Thumb  a.  a.  0.  Ich  sehe  indes- 
sen nicht  ein,  was  der  Annahme,  es  sei  wirklich  in  der  lebendigen 
Sprache  vorgekommen,  entgegenstünde.^) 

Anm.  Über  den  Wechsel  von  u.  und  ß  im  Griechischen  handelte 
Kretschmer,  K.  Z.  35,  603  ff.,  und  dann  gegen  ihn^)  jüngst  Dieterich,  K.  Z.  37, 
415  ff.  Ich  haha  keine  Veranlassung  auf  diese  Frage  hier  einzugehen,  will  nur 
die  Gelegenheit  benutzen  um  einige  von  den  beiden  Forschern  nicht  wahrge- 
nommene Fälle  namhaft  zu  machen,  rsoßr/viv.öv  findet  sich  nicht  nur  auf 
Rhodos,  sondern  auch  auf  einer  im  südwestlichen  Kleinasien  gefundenen  Ehren- 
inschrift für  Caracalla,  Benndorf-Niemann  114  N.  r24i,  ferner  in  Halikarnass, 
s.  Schulze,  Orthographica  XXIX  (daselbt  auch  andere  Belege).  Nach  einer  Mit- 
teilung von  Homolle  bei  Leonardos,  'E(f)-r][Ji.  apy.  1898,  2G8,  bietet  eine  Sieger- 
inschrift aus  Delphi,  die  noch  nicht  veröffentlicht  ist,  Zßupva'üjv.  In  diesen 
Ziisammenhang  gehört  vielleicht  auch  die  Hesychglosse  BupG'Vfj;*  Mup^ivYj?. 
Yv  Zk  aoz-i]  '(oy-t]  'Itztz'.oo  toü  Tupdvvou.  sv  Tot;  'l--jüc::.  Desgleichen  die  bei- 
ilen  derselben  Quelle  entnommenen  Glossen  yry.|iöv'  v.a;j.7rü).ov.  gtevÖv  neben 
-/iy.p.öv"  v.aiiTtüXov. 

Anders  liegt  jedenfalls  die  Sache  bei  einem  Falle  wie  AapßrjVcüv  lOlu,  «3, 
i;.^,,  .ST.  Das  grosse  Schwanken  in  der  Schreibung  dieses  Namens,  worüber  ausser 
Kern  zur  Inschrift  zu  vgl.  Kretschmer,  Einleitung  378,  legt  davon  Zeugnis  ab, 
wie  schwer  es  den  Griechen  war  den  karischen  Namen  wiederzugeben^). 

*)  Es  sei  denn  dass  für  ZC  m,  wie  Kern  2I5a;i  in  den  Text  setzt,  o:'  5  <v>, 
wie  er  in  den  Bemerkungen  zur  Inschrift  in  Vorschlag  gebracht  hat,  zu  lesen 
wäre.     Dies  wird  jedoch  kaum  nötig  sein. 

-)  Mit  diesem  parasitären  v  kann  man  vergleichen  das  aus  ähnlichem 
.\nlass  entstandene,  allerdings  nur  vor  vokalischcm  Anlaut  erscheinende  schwache 
r,  das  in  einigen  dänischen  Dialekten  (auf  Jütland)  und  vor  allem  im  heutigen 
Englisch  auftritt.     S.  darüber  O.  Jespersen,  Fonetik  433  ff. 

")  Allein  ohne  Kretschmer  zu  überzeugen,  s.  K.  Z.  38,  115  Fussn.  2. 

•^)  Vgl.  dazu  auch  IIup-tJLatic,  Uöpiw.x::,  -'jv.ßärq;  gegenüber  lyk.  Pori- 
himätiti  bei  Kretschmer,  Einleitung  330. 
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§  40.     h. 

Im  Neugriechischen  ist  der  Spiritus  asper  gänzlich  ver- 
schwunden. Diesen  Mangel  hat  man  früher,  in  der  spekulativen 
Periode,  um  mit  Dieterich  zu  reden,  als  Äolismus  betrachtet, 
was  schon  vor  Jahren  wiederlegt  worden  ist.  Nun  hat  neulich 
Kretschmer  in  seiner  oft  zitierten  Akademieabhandlung,  S.  20, 
das  Verstummen  des  h-Lautes  als  ein  Erbteil  aus  dem  ionischen 
Dialekt  betrachtet.  Es  fragt  sich  doch,  ob  nicht  auch  diese 
Annahme  dem  Vorgang  viel  zu  enge  Grenzen  zieht,  vgl.  hierzu 
auch  Thumb,  Hellenismus  229.  Allein  der  Umstand,  dass  die 
Psilose,  die  in  einigen  Dialekten  schon  in  vorhistorischer  Zeit 
eingesetzt  hat,  erst  in  der  späten  Kaiserzeit  völlig  durchgeführt 
ist,  legt  die  weitere  Annahme  Kretschmers,  dass  in  der  xotvr) 
zuerst  offenbar  lokale  Unterschiede  bestanden  haben,  nahe.  Und 
es  darf  dann  lediglich  als  selbstverständlich  angesehen  werden, 
dass  die  Gegenden,  in  denen  schon  in  einzeldialektischer  Zeit  der 
Hauchlaut  aufgegeben  war,  auch  in  der  späteren  Zeit  zu  den  ({;tXo)- 
T'.y.oi  gehörten.  Demnach  haben  wir  anzunehmen,  dass  h  in  Mag- 
nesia nicht  vorhanden  war.  Für  diese  Annahme,  an  deren  Rich- 
tigkeit ich  nicht  zweifle,  kann  indes  aus  den  Inschriften  sehr 
wenig  angeführt  werden.  Das  liegt  auch  im  Wesen  des  in  Frage 
stehenden  Beweismaterials  begründet,  es  handelt  sich  ja  nur  um 
gelegenthche  Unregelmässigkeiten  in  der  Bezeichnung  der  Ex- 
plosiva bei  der  Elision. 

Statt  Aspirata  steht  Tenuis  in  ö;r' s'/.aispcov  10528  (138 
vor  Chr.),  aber  das  kretische  Exemplar  hat  auf  der  entsprechen- 
den Stelle,  Z.  57,  D'f '  ixatspcov.  Auf  alle  Fälle  ist  ott'  ixatspcüv  für 
Magnesia  beweisend.  Zu  sagen,  welches  von  beiden  in  der  Vor- 
lage stand,  wird  allerdings  schwer  sein.  Allein  da  das  kretische 
Exemplar  noch  ott'  ixatspcov  Z.  21  (es  ist  der  im  magnetischen 
fehlende  Anfang)  hat,  ist  es  immerhin  möglich,  dass  die  Vorlage 
in  diesen  beiden  Fällen  :r  hatte,  während  sonst,  Avie  man  aus  der 
Zusammenstellung  oben  §  27, 1,  S.  71  ersehen  kann,  in  dieser  In- 
schrift bei  der  Elision  durchgängig  der  richtige  Konsonant  steht.  ^) 

Nicht  für  die  speziell  magnetischen  Verhältnisse  beweisend 
sind  dagegen  die  Fälle,  wo  umgekehrt  Aspirata  statt  Tenuis 
steht.  Denn  die  Wörter,  die  hier  in  Rede  stehen,  sind  aus- 
schliesslich   solche,   bei  denen  diese  unorganische  Aspiration  all- 

^)  Zu  vergleichen  ist  ü:t' ev6?  483»  (Chalkis),  ferner  xai' itaif  tav  114s 
(röm.  Erlass). 
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gemein  in  der  v.oivyj  auftritt.  AVie  dieselbe  wohl  zu  erklären  sei, 
kann  noch  nicht  als  erledigt  ])etraclitet  Averden.  In  den  meisten 
Fällen  AVerden  jedoch  Analogiel)ildungen  innerhall)  der  v.'j'.rf^  selbst 
anzuerkennen  sein,  s,  Thumb,  Hellenismus  64,  Kretschmer  a.  a. 
0.  und  Byz.  Zeitschr.  10,  583.  —  Hier  ist  nun  zu  nennen  o«)'  ao- 
TüJv  97.^3  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  '>f'  ^'itoö  llSiö  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.)^).  Ferner  s'f' iar/.  xa-  6|j.[o'l]ai  12?  (1.  Hälfte  des  3. 
Jhdts.  vor  Chr.).  oySoiyjV.ovO'' styj  steht  17ii  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.).-)  Dagegen  erscheint  in  Magnesia  nur  sv.aoTÖc,  die 
Belege  sind  '/-ar'  svtaotöv  lOOasv,  b  s  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
11632    (Zeit  Hadrians),    3653.     Desgleichen  ohne  h  zar' lo-lav  17«. 

Anm.  1.  Aus  den  fremden  Inschriften  ist  zu  nennen  y.c/.t)-'  «oiav  filir, 
(Antiocheia  in  Persis),  H'  Wq  v.al  rj\i.rAo.:  lOlis  (larbenisch).  Von  gelegentlichem 
Eintreten  von  Aspirata  statt  Tenuis  liegt  auch  in  den  fremden  Inschriften  kein 
sicherer  Fall  vor,  denn  in  iv8-£cXv]|A[J.£l[vo(;  ()23o  (unbekannter  Herkunft)  ist  iV 
ganz  unsicher  und  v.olO'c  [ylp^'V/vio  r)0.i  (Paros)  hat  A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  3,  58, 
in  Tipos  [Ylpä'iavto  geändert. 

Anm.  2.  Kur  jaxaXv.a  kommt  in  Magnesia  vor,  die  Belege  sind  a-izz'-/.).- 
jjivtoi  15bi()  {221;220  vor  Chr.),  b.KZO'zrjX^kyo'jc,  89;^,  ä-J3xaX;j.lv/j  93a-i  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  a'jvi[E]£a:rEc;Tc/.X[j.Evoj'.  lOlr.s,  ä-saxaX^ivov  ib.  st,  j^aixj^- 
TaXL).Ev[ . . .  103.-,?  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.).  Ebenso  meistens  in  den  fremden  In- 
schriften :  a-iz-LoX^i[jo<jc,  .3834  (Gonnos),  ä-E^Ta/.fijvou;  47s,  -ry.  ib.  n  (Chalkis), 
ä7i[E]cTaX[j.Ev[oo?  50«,  ä7tErat(i]Xy.aa[c  ib.  w  (Faros).  Neben  «TcsaT'/Xp.svo'j;  87->:i 
steht  a'Z/ö':Ta/.y.a-['.]v  ib.  n  (pergamen.).  Ferner  steht  b.'jjzziaky.rj.-z'.v  'Mii  (Athen); 
dies  ist  besonders  zu  beachten,  da  die  beiden  einheimischen  Belege  ä-j-xa/.v.'/. 
geben,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  64,  2,  S.  ir.Si.  Über  das  Verhältnis  der  bei- 
den Formen,  s.  Thumb,  Spir.  asp.   12,70,  Schweizer  119. 

§    41.       3. 

1.  Für  stimmloses  und  stimmhaftes  s  hatten  die  Griechen 
dasselbe  Zeichen,  a.  Nach  dem  Übergang  von  C  in  z,  worüber 
s.  unten  §  43,  S.  87,    lag  es  nun  nahe,    zunächst   stimmhaftes  a, 

')  Kern  liest  in  beiden  Fällen  aüx-.  Da  aber  sonst  in  Magnesia  a'jx- 
nicht  nachweisbar  ist  (vgl.  unten  §  6C,  1)  und  syntaktisch  einem  «yx-  hier  nichts 
entgegensteht,  möchte  ich  sie  lieber  hier  einordnen. 

-)  Dazu  vergleicht  Kern  in  der  Separatausgabe  dieser  Urkunde  (Die 
Gründungsgeschichte  von  M.  a  M.,  S.  8)  xp^'iv.ovx)'  jxYj  Aristoteles  tioX.  'AO-YjV. 
c.  4  p.  4,  4  Wil.  Weitere  Belege  bei  Thumb,  Spir.  asp.  15,  50,  70,  G.  Meyer  327, 
Dittenberger,  Syll.  3,227.  VgL  noch  v.aO-' sxoc,  i-f '  ko;  Ath.  Mitt.  24,288  ff. 
Z.  lu,  71  (Priene,  Beschluss  über  die  Einführung  des  julianischen  Kalenders  in 
der  Provinz  Asien),  v.c/.O-'  kzrj[c,  Inscr.  Brit.  Mus.  483.':i  (Ephesos,  Zeit  des  Com- 
modus).  Belege  aus  den  Papyri  der  Ptolemäerzeit  bei  Mayser  2,30;  ich  füge 
einige  nachchristliche  hinzu:  e'f '  sxtj,  v.'/vK  fxo;  P.  Fayüm  95«,  in  (2.  Jhdt.) ; 
v.a8-' £Xo;    B.  G.U.   l!»7i;i,  m,  ■->,-,    (17,  IS),    920i:!,  ■-•i    neben   y.rj.z' 'i\zoc,  ib.  is  (180  1«1). 
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d.  h.  n  vor  stimmhaften  Konsonanten  sowie  vor  [i,  mit  C  zu 
sciireiben.  Vgl.  dazu  Blass,  Ausspr.  89,  Brugmann  127,  G.  Meyer 
302  f.,  Jannaris  62.  In  Magnesia  kommt  nun  nur  einmal  in  die- 
sem Falle  C  vor,  Ztitottöva  2202  (c.  100  vor  Chr.).  Sonst  steht 
vor  a  a:  -;j,t'jicövo?  lli  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  1)82 
(Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  X[[i:g'.covJo?  zu  1052  (138  vor  Chr.), 
vgl.  auch  -'(j.ta['.w]voc  81?  (Antiocheia  in  Pisidien);  ferner  X[J.op- 
vaiov  1653  (1.  Jhdt.  nach  Chr.),  i^[J-öpv(]  I8O11  (bald  nach  Hadrian), 
^[JLopvav  in  der  gleichzeitigen  metrischen  Inschrift  I8I11. 

Für  die  erwähnte  Schreibung  habe  ich  sonst  zur  Hand :  Zfxupvaloc  Inscr. 
Brit.  Mus.  6O81  (Ephesos);  Zjj-Dpvaia  Ath.  Mitl.  9,63  N.  02  (Parion);  Zjiüpvoc  He- 
berdey-Wilhelm  12  N.  3 •>■.';  Zfio&valo^;  Sterrett  II  2973,  Z[j.'.v9-.[ov  ib.  419i;  Zjjlc/.- 
payotv  Ath.  Mitt.  14,103  N.  146  (Samos);  Zjxäpa-coo?  Bull.  Corr.  Hell.  23,171 
N.  lli  (Termesaos);  interessant  ist  ZfiäpoiY^o?  S{j.ap!i|Y5o'j  I.  G.  Pelop.  1,  1073-2 
lEpidaurosJ.  Auf  dem  in  Olympia  aufgesetzten  Denkmal  der  Smyrnäer,  Inschr. 
von  0.  55  (Anfang  des  2.  Jhdts.  nach  Clir.),  steht  Za-jpvaiwv  i  (Sijj.apvr/.-.tuv  Dit- 
tenberger,  Syll.  686,  wo  dieselbe  Inschrift  abgedruckt  ist,  muss  Druckfehler 
sein),  ZfiüpvYj  m,  ferner  ZsßaGioüs  ",  im  letzten  Falle  steht  ^  für  stimmloses  a, 
welche  Verwechslung  sehr  begreiflich  ist,  da  0  das  Zeichen  sowohl  für  stimm- 
liaftes  wie  stimmloses  s  war.  Vgl.  dazu  noch  jj.TjVJ^  s'  Ath.  Mitt.  10,286  N.  4:i 
(Erythrai,  Kaiaerzeit);  ;icixa|[TC]oxtCatü>  G.  D.  I.  I.y4,iii  (Phokis) ;  dreimal  ib. 
N.  3590  (Kalymna),  s.  zur  Inschrift;  in  ZwC^ao?  Ath.  Mitt.  26,121  ff.  Bu  neben 
7MGi[Loq  Jt;,  M  (Kyzikos,  Zeit  des  Hadrian)  liegt  wohl  Assimilation  an  das  vor- 
hergehende C  vor,  vgl.  unten  §  51  Anm.,  S.  110.  —  Vgl.  noch  Winer-Schmiedel 
§  5,27  d,  S.  59,  Schmid,  G.  G.  A.  1895,41,  Wagner,  Quaestionea  95,  Mayser 
2,  33,  Deissmann,  Neue  Bibelstud.  13.  Über  zm  für  sm  auf  lat.  Inschriften,  s. 
Seelmann,  Ausspr.  d.  Lat.  315,  Hist.  Gramm,  d.  lat.  Spr.  1  (Stolz),  87  und  Nachtr. 
dazu  <)19. 

2.  Ausschliessliche  Form  in  Magnesia  ist  a-jv,  die  Belege 
anzuführen  glaube  ich  mir  ersparen  zu  können.  Betreifs  des 
(übrigens  nicht  aufgeklärten)  Verhältnisses  von  ^öv  zu  <;6v  ver- 
weise ich  auf  G.  Meyer  340,  Brugmann  §  141, 5,  S.  148,  wo 
weitere  Litteraturnachweise.  Letzteres  scheint  eine  spezifisch  att. 
Form  gewesen  zu  sein^),  hat  sich  indes  selbst  im  Att.  im  allge- 
meinen nur  bis  c.  400  vor  Chr.  halten  können,  seit  dem  Jahre 
378  erscheint  i|öv  nur  in  einer  formelhaften  Wendung,  nämlich 
in  der  probuleumatischen  Formel  (s.  Meisterhans-Schwyzer  220 
f.j.  Vgl.  dazu  im  athenischen  Psephisma  unserer  Sammlung 
N.  3724  (c.  200  vor  Chr.)  Yvw[j.r^v  5s  |  ^DaßaAso^at  zr^Q  ^joulr^q  üq  zbv 


^)  Vereinzelt  steht  4'J}X'f  jpovtto;  Inscr.  Brit.  Mus.  415ii  (Priene,  off.  Ehren- 
inschrift, c.   150  vor  Chr.)  da. 
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Sr^[j.ov,  oTi  7.t}..,  aber  ODvceXeiv  ib. '.>.')  Die  sonstigen  fremden 
Inschriften  der  Sammlung  haben  dm'chweg  g'jv.  Über  den 
Tatbestand  in  Pergamon  (nur  odv)  und  bei  den  attizistischen 
Schriftstellern  und  Grammatikern  vgl.  Schweizer  116,  in  den  Pa- 
pyri Mayser  2,  38.  Das  Neugriechische  kennt  nur  aov,  s.  Hatzi- 
dakis,  K.  Z.  33,121. 

3.  Bezüglich  des  Wechsels  von  a[j.  und  [J.  im  Anlaut  no- 
tiere ich,  dass  [xs'.xpöv  (das  vorhergehende  Wort  endet  auf  v) 
122g.i  (4.  Jhdt.  nach  Chr.)  steht.  Der  Wechsel  scheint  ursprüng- 
lich durch  Sandhiverhältnisse  bedingt  zu  sein,  vgl.  Brugmann  120. 
0[v.y,p6(;  erscheint  einige  Male  im  Attischen,  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  89,  Kretschmer,  Vaseninschr.  172  f.,  bei  einigen  Atti- 
zisten,  s.  Schmid,  Atticismus  4, 580.  ajxr/.pöv  'A.,  \v.y,[jw  y.'^j'.v'j^t 
lehrt  Moeris  209,53. 

4.  a  giebt  sowohl  iranisches  s  wie  iran.  s  wieder:  'Yozy.:i- 
7:b(ü   115a2    (Vistäspa),  s.  dazu  auch  Kretschmer,    K.  Z.  37, 141  f. 

§  42.  f}^. 
Die  grosse  SchiedssiDruchsinschrift  N.  105  (138  vor  Chr.) 
hat  Z.  1  T/^c  '|jr)[(Eoo,  an  der  entsprechenden  Stelle  des  kretischen 
Exemplars  steht  aber  zy^Q  fpiY^^  2-  '■'-•  -Dies  fällt  selbstverständ- 
lich dem  kretischen  Steinmetzen  zur  Last  und  kann  lediglich  als 
graphisches  Versehen  betrachtet  werden-).  A^ielleicht  ist  doch 
eine  lautliche  Erklärung  nicht  ganz  undenkbar.  Bekanntlich  ist 
im  Att.  und  auch  anderwärts  (aus  Kreta  stammt  freilich  kein 
Beleg)  lür  '!/  zuweilen  cf  eingetreten,  vgl.  Kretschmer,  Vasen- 
inschr. 179  ff.,  Brugmann  136.  Aus  vffi  ^^i^yj'i  wurde  in  dieser 
Weise  rrfi  cj'fYfoo  und  weiter  mit  Vereinfaclmng  der  Geminata 
(vgl.  dazu  unten  §  45,  2  a,  S.  92)  u^z  ^r^'f  oo.  ^) 

*J  Beiläufig:  die  berührte  Formel  findet  sich  auf  der  Inschrift  N.  IGO  der 
pergamenischen  Sammhing ;  diese  hat  man  als  einen  Volksbeschhisa  von  Antio- 
cheia  angesehen,  s.  Schweizer  10  f  und  die  sprachlichen  Bemerkungen  60', 
IIG;  jüngst  hat  aber  Holleaux,  Rev.  d.  etud.  gr.  13,  25s  ti'.,  diese  Inschrift  als 
ein  Dekret  von  Athen  nachzuweisen  versucht. 

")  Vgl.    "AiKi'.oy    Ath.    Mitt.     10,  IG  N.  ;ii    (Phrygien);  £'^Y,ßüjv   Bd.   24,416 

N.  19  All    (Bithynien) ;    GtJ'Lavioxiv.öv    Hierapolis    .'.oG-.t,;    das   U'i> toq  des 

Steines  aus  Akrai  G.  D.  I.  324G:ii  liest  Blass  *\^ü\^oy.tirj.z]zoq;  avaYpr/'^pTji  Ditten- 
berger,  Syll.  2ir,.'s  (Teos)  ist  von  D.  aus  üya^^pä'^ir^'.  emendiert. 

•*)  Wenn  wir  annehmen  dürfen  —  und  dies  scheint  mir  durchaus  nicht 
unmöglich  —  die  im  -i  enthaltenen  Laute  seien  gelegentlich  in  der  oben  be- 
rührten Weise  ausgesprochen  worden,  wenn  auch  <l  geschrieben  wurde,  so  wäre 
es  verlockend  rolg  tLatp'G'J.O'.T'.  38io  (Psephisma  von  Megalopolis)  als  Pendant  zu 


§  43.     C. 

Wie  C  in  älterer  Zeit  ausgesprochen  Avorden  ist,  kann  noch 
nicht  als  festgestellt  betrachtet  werden.  Bis  jetzt  hat  man  ziem- 
lich allgemein  angenommen,  es  sei  —  zd  gewesen,  vgl.  z.  B.  Blass, 
Ausspr.  112  ff.  Neuerdings  hat  aber  Otto  Lagercrantz  in  der 
Abhandlung  "Zur  giiechischen  Lautgeschichte ",  s.  besonders  106  fi"., 
125  ff.,  die  Ansicht  zu  begründen  gesucht,  C  sei  ein  einheitlicher 
Laut  und  zwar  —  z  gewesen.  Gegen  diese  Theorie  haben  sich 
indes  Brugmann,  Griech.  Gramm.  569,  Nachtr.  zu  S.  35,  Solm- 
sen,  Woch.  f.  klass.  Phil.  1899,  649  ff.,  Thumb,  L  F.  Anz.  12,  62  ff., 
ausgesprochen. 

Wie  dem  nun  sei,  im  Laufe  der  Entwickelung  ist  C,  dar- 
über besteht  keine  Meinungsverschiedenheit,  zu  z,  d.  h.  stimm- 
hafter dentaler  Spirans  geworden,  wie  es  noch  heute  ausgesprochen 
wird.  Dieser  Übergang  vrird  durch  die  Verwechslung  mit  o  er- 
wiesen. In  Magnesia  findet  sich  nun  nie  a  für  C  ^),  dagegen  ein- 
mal (c.  100  vor  Chr.)  C  für  stimmhaftes  a,  s.  oben  §  41, 1,  S.  84  f. 

Aiim.  Einige  anderweitige  Belege  für  c  statt  l,  seien  liier  angeführt: 
7:po-j-f,!j.'.üj8-f,ajTa:  im  römischen  Erlasse  114u,  wenn  dies,  wie  Kern  ansprechend 
vermutet,  als  r^^or^r^\i'M%-\'zzzrj.:  zu  verstehen  ist  (Foucart,  der  erste  Herausgeher, 
hatte  ;rpo:;3Ti|j.st(Ju8-rj-JTa'  vorgeschlagen);  Tpo-.ciYivo?  Dittenherger,  Syll.  ßO».-. 
(Hahkarnass,  c.  100  vor  Chr.);  statt  7:po3v.o;j.'.co}J.sv  ib.  418i3  (Brief  der  Skapto- 
parener  an  die  Römer,  23s  nach  Chr.)  fordert  der  Zusammenhang  nach  Ditten- 
herger Kp/037.GJJ.iCo|J.JV. 

§  44.  |. 
Ursprünghch  war  |  =  k  -h  s.  Es  ist  jedoch  im  Griechischen 
zunächst  zu  kh  +  s  geworden.  Diese  Aussprache  steht  wenig- 
stens für  die  Gebiete  fest,  wo  /:;  geschrieben  wurde,  und  wird 
für  Magnesia  durch  das  im  3.  Jhdt.  vor  Chr.  zweimal  auftretende 
Xi  erwiesen,  denn  dies  ist  natürlich  als  y/a  aufzufassen,  vgl. 
unten  §  46,  2b,  S.  94. 

dem  oben  behandelten  Falle  zu  stellen:  aus  tot  -ia-p- (ausgesprochen  toI  a^pa'f-) 
wäre  durch  Gemination  des  g  (vgl.  unten  §  46,  2a,  S.  93)  zolq  '^«'f  entstanden. 
Allein  da  der  Satz  lautet:  äpp-oCövioiq  zol:^  iv  tot?  f^ry.'^ b[J.aT:  '(f^prx^L^hrj::;, 
mag  es  doch  überflüssig  sein,  an  derartiges  zu  denken. 

llÖTio  tivov  Z.  2  des  Epökengesetzea  von  Oianthea  hat  Cauer,  Del.*  yi, 
unter  Zustimmung  von  Bechtel,  G.  D.  I.  147><,  Dittenherger,  I.  G.  Sept.  1,  334, 
als  o-MZ  4j>ov  gedeutet,  also  o-wg  ^t-^-  (ausgesprochen  oirtu?  a-/jv-)  mit  Einfach- 
schreibung der  Geminata  zu  orto  ^sv-.     [Nachtrag  hierzu  am  Ende  des  Buches.] 

M  Denn  HuiV.v.ob  auf  einer  Münze  des  Caracalla,  Kern  p.  XXIV,  kann  zu 
Süjx-  Sioto-  (Fick-Bechtel  260)  gestellt  werden,  Ztox'.v.o?  in  der  gleichzeitigen 
N.  119.'n,  ■-•1  gehört  dagegen  zu  Zoj-  (Fick-Bechtel  133). 
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Später  ist  das  in  i  enthaltene  kli  zu  gutturaler  Sj^irans  ge- 
worden, die  zuweilen  an  die  folgende  dentale  Spirans  assimi- 
liert wurde;  dafür  wurde  dann  einfach  o  geschrieben.  Aus  Mag- 
}iesia  gehört  hierher:  aoaatv  IKJs,  k-A'/vn  ib.  12,  s^a-xstv  (=  s^afy/.aiv) 
ib.  15  neben  soo^sv  0,  wo  freilich  Kondoleons  Kopie  auch  zoanvt 
hat,  und  odm^waT;  ferner  'AJvaar^vopog  ^  196i  (beide  Inschrif- 
ten aus  dem  2.  Jhdt.  nach  Chr.).  Es  ist  indes  zu  beachten, 
dass  beide  Inschriften  sehr  wenig  zuverlässig  überliefert  sind. 
Andere  Beispiele  bei  Kretschmer,  Vaseninschr.  181  f.,  G.  Meyer 
o40;  vgl.  noch  asvov  Latyschev  I  22:}5  (Olbia,  c.  200  nach  Chr.); 
ävoiasi  Ath.  Mitt.  25,467  Z.  2  (phryg.  Grabschrift);  ziemlich  oft 
a  für  4  in  Hierapolis,  s.  die  Zusammenstellung  im  Register  S. 
199.-) 

Diese  Veränderungen  in  der  Aussprache  von  i;  müssen  je- 
doch sowohl  zeitlich  wie  vermutlich  auch  örtlich  (so  ist  z.  B. 
^  für  i;  bis  jetzt  in  Ägypten  nicht  belegt)  beschränkt  geAvesen 
sein :  durchgedrungen  sind  sie  auf  alle  Fälle  nicht,  denn  im  Neu- 
griechischen ist  ^  =  k  +  s.  Zum  ganzen  Paragraphen  vgl.  vor 
allem  Kretschmer,  Ath.  Mitt.  21,  420  If.,  besonders  424  f. 

§  45.     Vereinfachung  geminierter  Konsonanten. 

1.     Zwischen  Vokalen. 

Die  Geminaten  des  Altgriechischen  sind  allmählich  verein- 
facht worden,  d.  h.  die  Druckgrenze  wurde  statt  in  den  Konso- 
nanten vor  ihn  gelegt.  Diese  Entwickelung  hat,  wie  aus  gele- 
gentlichen Einfachschreibungen  der  Geminaten  hervorgeht,  in 
Athen  schon  im  4.  Jhdt.  vor  Chr.  angefangen,  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  95  f.  mit  Fussn.  844,  auf  den  Papyri  zeigen  sich  die 
fraghchen  Schreibungen  im  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  vgl.  die  Belege  bei 
Mayser  2,   18  Fussn.  474,  29  Fussn.  583  if.,  36  Fussn.  635.    An 

^)  So  Kern.  Eine  andere  Möglichkeit  lasst  öicli  indes  hier  denken :  'OJva- 
CYvopoi;  oder  wenn  man  will  'AjvaGYjVOiOoc;  (mit  Assimilation  des  0  an  das  fol- 
gende a,  8.  J.  Schmidt,  K.  Z.  38,  11  Fussn.  1,  wo  man  auch  den  interressanien 
Fall  aus  Tithora,  I.  G.  Sept.  .'i,  194  mit  Dittenbergers  Bemerkungen  beachte). 
■\Venn  meine  Vermutung  richtig  ist,  wäre  das  a  in  Analogie  mit  den  oben  §  7,  1, 
S.  33  behandelten  Fällen  zu  erklären. 

^)  4  für  G  habe  ich  nie  gefunden.  In  einer  Grabschrift  aus  Termessos, 
Bull.  Corr.  Hell.  23,  169  N.  7:t  ff.  steht  allerdings:  Etj|pcp  os  oüSevl  \\%iz\rx: 
ävoi^ai  1  XC/.1  £:t:rfjOcü4r/t  |  supov  vtxX.;  wie  das  £,  von  jTiiiYjOiü^ai  zustande 
gekommen  ist,  leuchtet  ein. 
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aiKleren  Orten  ist  die  Vereinfachung  erst  später  eingetreten,  so 
ist  kein  einschlägiger  pergamenischer  Beleg  älter  als  die  Kaiser- 
zeit, s.  Schweizer  122  ff.  Das  heutige  Neugriechisch  ist  nun  in 
■dieser  Hinsicht  noch  nicht  einheitlich,  teils  und  zwar  zum  grössten 
Teil  existieren  keine  Geminaten  mehr,  teils,  nämlich  in  den  süd- 
ostgriechischen Dialekten  und  im  Innern  Kleinasiens,  herrscht 
wirkliche  Gemination,  vgl.  Thumb,  Handbuch  §  35,  S.  20.  Diese 
Umstände  haben  Thumb,  Hellenismus  23  f.,  vgl.  auch  192,  zu 
der  Annahme  geführt,  dass  schon  gegen  Ende  des  Altertums  die 
y.o'.vr]  dialektisch  diflFerenziert  war,  es  muss  geminierende  und  nicht 
geminierende  Mundarten  gegeben  haben. 

Was  nun  Magnesia  betrifft,  so  haben  wir  anzunehmen,  dass 
diese  Vereinfachung  c.  200  vor  Chr.  eingesetzt  hat,  denn  zu  An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.  zeigt  sich  der  erste  Beleg  für  Ein- 
fachschreibung der  Geminata,  s.  unter  e)  ^),  die  übrigen  gehören 
allerdings  alle  der  Kaiserzeit  an. 

a)  7z  für  TlT.:  (L^iXItzm  2577  (244  nach  Chr.) -).  Zum  Vergleich 
bieten  sich  'H-f/jac^roo  Latyschev  H  120  (Panticapaeum),  'Ayp'.- 
TTEivo?  ßev.  de  phil.  22,  262  Z.  u  (Klaros).  Belege  aus  Hierapolis 
für  diese  wie  für  die  folgenden  Abteilungen  s.  im  Register  S.  199. 

b)  T  für  zi:  sXarov  1792G  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  vgl.  dazu  auch 
unter  g).  Ich  nenne  ferner  sXarov  Inscr.  Brit.  Mus.  4839  (Ephesos, 
Zeit  des  Commodus). 

c)  a  für  aa:  Ob  Ztosioo  Xärjoo  122f2  (4.  Jhdt.  nach  Chr.)  hier 
einzuordnen,  wie  Kern,  der  Zcüsiool?)  Xäpou  umschreibt,  annimmt, 
oder  anders  zu  beurteilen  ist,  vgL  unten  §  63,  4a,  läs;jt  sich 
nicht  ganz  sicher  ausmachen,  jenes  ist  wohl  indes  glaublicher. 
Auf  alle  Fälle  steht  der  Umstand,  dass  die  beiden  o  verschiede- 
nen Wörtern  angehören,  nicht  entgegen;  man  vergleiche  Ns(ovo(c) 
loopßio'j  Heberdey-Wilhelm  151  N.  256;  (Kilikien),  ToJt(;;)  aovßco- 
{j.o(t)<;(?)  Paton-Hicks  644;  zp6(c)  a=  P.  Amherst  932i  (181  nach  Chr.), 
TO'M?)  aoö<;  P.  Oxy.  2,  269  IIis  (57  nach  Chr.),  {xr^Tp6(c)  ^Liv^-  P. 
Oxy.  2,  2663, 6  (96  nach  Chr.).  Vgl.  auch  die  gleichartigen  Fälle, 
die  unter  d),  e)  genannt  werden.     Vgl.  sonst  ^jdXaaa  Heberdey- 


^)  Zu  beachten  ist  auch  der  Beleg  aus  N.  80,  s.  unter  d),  der  möglicher- 
weise dem  magnetischen  Steinmetzen  zur  Last  fällt. 

-)  Dass  hier  wirklich  nur  ein  ji  auf  dem  Steine  steht,  ist  aus  C.  I.  L.  III 
Suppl.  4.  N.  12270,  wo  die  Inschrift  auch  abgedruckt  ist,  zu  ersehen.  Kerns 
Umschrift  der  Inschrift  ist  infolge  der  doppelten  Anwendung  der  runden  Klam- 
mer (vgl.  darüber  unten  Fussn.  auf  S.   107)  zweideutig. 
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Kaiinka  8  N.  22  Bi,  ^aXaTr^?  ib.  38  N.  nii  (Balbura,  Elirung 
des  ISeptimius  Severus),  Tspuz/joscov  Östevr.  Jh.  3,  188  t'.  Z.  c  (Ende 
des  3.  Jhdts.  nach  Chr.)  und  Bull.  Corr.  Hell.  2;;,  287  Z.  ü  (neben 
TsfiaT^aaswv  ib.  lo,  u>). 

Aiim.  ].  Ein  a  hat  wie  gewijlmlich  Mfj/.a-jl;  5(;$ar>,  «,  io,  -sojv  il).  i, -'o, --'i 
(liald  nach  190  vor  Chr.);  in  Mylafa  selbst  fast  immer  c,  s.  Waildington,  Le 
]'.as-Wadd.   S.    1  1 7   zu  N.  «98,  desgleichen   in  Athen,   s.   Meislerhans-Schwyzer  98. 

d)  [J-  iui-  {).[].:  rsptaalsDaa  [xsrä  (<  -ajx  asta  <  -av  [j.£id)  II621 
(Zeit  des  Hadrian):  KoadSoD  l{)2a;i  (aus  der  ersten  Regierungszeit 
des  Antoninus  Pius),  wie  oft  eben  bei  diesem  Namen,  vgl.  Dit- 
tenberger,  Hermes  G,  154,  Eckinger  HO.  Vgl.  ferner  YjOa[j.a|TSwv 
8Ui8^)  (Antiocheia  in  Pisidien,  c.  200  vor  Chr.!),  Ypajj.aisa  Rev. 
d.  etud.  anc.  4,  259  N.  2  Ba  (Kaysterebene,  Kaiserzeit),  Ypa;j.aT:wv 
Inscr.  l^rit.  Mus.  481  so  (Ephesos,  104  nach  Chr.),  i>ps[j.aai  Ath. 
Mitt.  14,  94  N.  23u  (Smyrna),  o;co7£Ypa[jiva  Österr.  Jh.  5,  199  Z.  12 
(Arneai,  Hadrianische  Zeit),  "Aj^-tov,  7£yX'J[X£V7.  Le  Bas-Waddington 
1764ai,4  (Oeonaea);  loixayoc  Sterrett  I  543a  (neben  Xo|j-[j.a-/[oD  ji), 
Xo[j.dxoD  ibid.  723i.  Mit  dem  Belege  aus  N.  llß  genau  vergleich- 
bar ist  MsvDTa  MsvDTOD  für  Mevötav  Msvdioo  Bull.  Corr.  Hell.  15,  546 
N.  Ib  (lasos),  ferner  id  {j.y]  für  idv  ii-q  in  Pergamon,  s.  SchAveizer 
124,  und  ebenso  P.  Fayüm  131ig  (2.  oder  3.  Jhdt.  nach  Chr.); 
vgl.  auch  Schulze,  Qu.  Ep.  418  mit  Fussn.  7. 

Anm.  2.  Betreffs  v.p6fJ.;jLua  121i:?  (Ende  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.)  vgl.  die 
Bemerkungen  J.  Schmidts,   K.  Z.  32,  ■Mß. 

e)  V  für  vv:  ■arpcovorw  98i4,  aber  a-rpcöwo^öai  ib.  9  (Anfang 
"des  2.  jJ(tts..vor  Chr.)-).  Vgl.  ferner  £(v)  voöoc.)  im  Würfel- 
orakA   Sterfeft  I  57  XU;  TpaXX'.avö(v)  vEa'/^aavJTa  Papers  1,100 


')  Dass  '(orj.^i.rj.lziMV  auf  dem  Steine  steht,  bestätigt  mir  auf  meine  Anfrage 
Herr  Prof.   Winnefeld. 

-)  Dass  GTptovüTW,  bzw.  GTp<t'jvvo:;<)'ai  auf  dem  Steine  steht,  bestätigt 
mir  auf  meine  Anfrage  Herr  Prof.  Winnefeld. 

In  einem  von  den  in  der  grossen  Scbiedsapruchsinsohrift  N.  105  eingelegten 
kretischen  Erlassen  steht  Z.  33  s^il]  zä:  ya'jpat  ä(v)  Vüv  ExaTEpoi  s/ovxt  —  zu  lOöoa 
i-l  i]ä:  /(upat  äv  vüv  v.tX.  So  Kern.  Demnach  fällt  die  Einfachschreibung 
des  V  im  magnetischen  Exemplar  dem  Steinmetzen  zur  Last  und  wäre  als  ein 
weiteres  Zeugnis  aus  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.  sehr  willkommen.  Allein  es  giebt 
eine  andere  Möglichkeit,  der  magnetische  Schreiber  kann  gemeint  haben  lizl]  xäi 
-/(i')O'/.'.  a  VÜV  y.tX.  Der  Wegfall  des  i  macht  in  dieser  Inschrift  keine  Schwie- 
rigkeit. 
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N.  66  (Tralles,  2.  Jhdt.  nach  Chr.),  Nr/.':a(v)  Ncv.iod  Paton-Hicks  Os 
(Kos),  rr^(v)  vsiy.-rjv  I.  G.  Ins.  1,979  (Karpathos)  ^). 

Anm.  3.     Zu  Fovvsojv  3o5  (Gonnos)  vgl.  Schulze,  Qu.  Ep.  120. 

f)  [j  für  pp :  p  gegen  lat.  rr  in  "Apoovcioo  122ei5  (4.  Jhdt. 
nach  Chr.).-j     Vgl.  dazu  auch  Eckinger  108. 

Anm.  4.  Zum  kretischen  Ethnikon  llo'korj^r^v.o:  21:  vgl.  die  Bemerkungen 
Bitten  bergers,  Syll.  24 1^ 

g)  X  für  XX:  aXatc  179(3  (vgl.  oben  b).^)  Vgl.  auch  'Ar.o- 
Xwviooo  Papers  1,  105  N.  89  (Tralles),  sTCaYYsXsTai  Österr.  Jh.  2, 
Beibl.  47  Z.  u  (Ephesos),  ocXco  Lanckoronski  II  1543  (Termessos), 
y.alr/iY.on  Journ.  Hell.  Stud.  18,  312  N.  14(3  (Kommagene). 

Anm.  5.  Wie  in  Bezug  auf  die  Wiedergabe  lat.  Namen  die  Verhältnisse 
in  Magnesia  liegen,  zeigt  die  folgende  Zusammenstellung.  Wie  gewöhnlich  auf 
griech.  Inschriften,  s.  Eckinger  104  ff.,  X  bei  folgenden:  UaöXoo  122  et,  di,  f;,  gt 
(4.  Jhdt.  nach  Chr.),  OaüXo;  auf  Münzen  des  Maximinus  und  des  Maximus, 
Kern  p.  XXIV,  ferner  IlaoXslvo;  auf  Münzen  des  Septimius  Severus  und  des 
Elagabalus,  Kern  a.  a.  0.  Dagegen  wie  gewöhnlich  meistens  k'k:  lIcij"/./,io)va 
1625  (1.  Jhdt.  nach  Chr.),  -0;  239  aj  (Zeit  des  Hadrian),  122  di  (4.  Jhdt.  nach 
Chr.);  Ilw/./.fy.v  U61,  Uih'/Xirjy  US-  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  daneben  aber  ITüjXYi; 
282j  (Kaiserzeit);  ferner  IlcoXX'.avö;  auf  enier  Münze  des  Septimius  Severus, 
Kern  p.  XXIV,  aber  llojX-.avou  325.  Ferner  X),  in  'Av.'jXXio;  25.54  neben  Aqui- 
lius  in  dem  lat.  Teile  derselben  Inschrift  Z.  1  (es  ist  der  bekannte  Konsul  M.' 
Aquilius  M.'  f.).  Nach  Krebs  bei  Pauly-Wissowa  s.  v.  werden  Aquilius  und 
Aquillius  ohne  Unterschied  neben  einander  gebraucht;  auf  griech.  Inschriften  ist 
WvMll'.oq  häufiger,  s.  Eckinger  105.  Ich  kann  hinzufügen,  dass  auf  den  sonst 
bekannten  kleinasiat.  Meilensteinen  desselben  Konsuls,  zusammengestellt  von  B. 
Haussoullier,  Rev.  de  phil.  23,293  ff.,  gewöhnlich  die  lat.  Formen  11  und  die 
griech.  XX  haben. 

Anm.  6.  Zu  p.ay.jXXto  UQn  vgl.  die  Bemerkungen  von  Prellwitz  zu  G.  D.  I. 
3325107;  vgh  dazu  noch  jjLav.äXXio  Bull.  Corr.  HelL  17,261  N.  45i;  (Phrygien).  — 
Neben  YpüXo?,  YpaXU'tu  etc.  finden  sich  auch  Bildungen  mit  zwei  X,  vgl.  dazu 
den  Ortsnamen  Fp-jXXiYis  116*5,  m.  Jenes  wird  von  Phrynichus  101  bevorzugt: 
TpuXXiC^^v  o:tTY]v  E-/SI  TY]v  «fxapT'.av,  sv  xs  ffl  TrpO'fopä  v.'/.:  tw  ar,p.aivQ;xsvw. 
£V    uöv    T*^  Tipoepopä,  o'.ä  xöJv  oüo  XX,    v.xA. 

Nachdem  die  Vereinfachung  der  Geminaten  allgemeiner  ge- 
worden   war,    d.   h.    in  der  Kaiserzeit,  lag  der  Fehler  nahe,  um- 

1)  Fälschlich  ordnet  Björkegren  73  dies  unter  die  Fälle  von  Schwund  des 
auslautenden  v  ein.  Eine  derartige  falsche  Beurteilung  mehrmals  auch  hei 
Mayser  2,  24  ff. 

-)  Nach  Krebs  bei  Pauly-^Yissowa  s.  v.  ist  die  Schreibung  Arruntius  (nicht 
Aruntius)  durch  die  zahlreichen  Inschriften  bezeugt. 

3)  May^atüXw.,  Ma63:;cuXoc  4i,  12  ist,  wie  aus  der  der  Inschrift  beigege- 
benen  Abbildung  und  dem  Lichtdruck  Taf.  III  zu  ersehen  ist  und  wie  mir  Herr 
Prof.  Winnefeld,  den  ich  der  Sicherkeit  halber  befragte,  bestätigt,  Druckfehler 
für  Ma'j-3wXX-. 
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gekehrt  einfache  Konsonanten  doppelt  zu  schreiben.  So  erklären 
sich  'Aryp-3(x[i]iooci)  161.;  (1.  Jhdt.  nach  Chr.),  und  Avohl  auch 
Pspadvvoo  3054  (Kaiserzeit),  wenn  so  und  nicht  r;paav('.x)oö.  wie 
Kern  auch  vorgeschlagen  hat,  zu  lesen  ist. 

2.     Vor  Konsonanten. 

Die  Vereinfachung  der  Geminaten  in  der  Stellung  vor  Kon- 
sonanten ist  für  sich  zu  behandeln,  denn  sie  hat  erheblich  früher 
als  zwischen  Vokalen  ])egonnen,  bei  -ss-  schon  in  indogerma- 
nischer Zeit,  vgl.  ßrugmann,  Grundriss  F  724, 808  if.,  Griech. 
Gramm.  129  f.     Aus  Magnesia  gehört  Folgendes  hierher. 

a)  ehzi^llrßy  Sai  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  =iGr[Y;]XTjV 
lohG  (221/220  vor  Chr.),  shiqXrf^  102i'.s  103,^s  (2  Hälfte  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.);  daneben  findet  sich  slg  ^jT(]\r^v  D^n,  z\c  \  otyjXyjV 
1030  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts  vor  Chr.).  —  Anderweitige,  in  frü- 
heren Arbeiten  nicht  aufgenommene,  Beispiele  dieser  Erscheinung 
sind:  slar/^Xr^v  Inscr.  Brit.  Mus.  42 ha  (in  Priene  aufgesetztes  Pse- 
phisma  von  Laodikeia  a.  L.,  Mitte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  Pa- 
pers  1,  13  N.  730  (Assos),  sar/jXT^y  Sterrett  H  330?  (Salir) ;  KotvTo? 
(iI)TanXtr;VÖ?  verbessert  Wilamowitz  im  S.  C.  aus  Narthakion, 
Viereck,  Sermo  Graecus  17  N.  12  Au  (150—146  vor  Chr.).  Vgl. 
auch  über  zr^c  (cii^pov)  oben  §  42,  S.  86,  ferner  s.  Dittenberger, 
Syll.  177^ 

b)  kvlrioiav  lOSis  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  sonst 
immer  in  Magnesia  s'/aXT^aia  (11  Belege).  iv-XY^a-la  kommt  ziem- 
lich oft  in  dialektischen  sowohl  wie  hellenistischen  Inschriften 
vor,  s.  G.  Meyer  375,  Schweizer  124  Anm.,  Dittenberger,  Syll. 
3,229,  Schulze,  K.  Z.  33,369.  Ich  füge  hinzu:  sx^afav  Papers 
1,20  N.  828  (Stratonikeia,  c.  150  vor  Chr.);  sxXr^ob.c  Ath.  Mitt. 
13,252  N.  557  (Laodikeia  Combusta,  Kaiserzeit);  hJk-qniaQ  Journ. 
Hell.  Stud.  11,250  N.  25a4  (Kilikien),  ixXrpr]av  Bd.  17,417  N.  194 
(Phrygien,  spätbyzantinisch),  sxAYjoiac  Bd.  22,  348  N.  884  (Konia, 
christl.  Grabschrift),  kxl-qoi-qQ  ib.  362  N.  126a  (ebenda,  christl. 
Grabepigramm);  sxXrjataGr(]  Lanckoronski  I  58»,  59i4,  60-'2,  6I3 
(Sillyon);  ExXrp'.aaialc  Revue  archeolog.  1902,  143  N.  18r.  (Pogla); 
ferner  szX-/]dac  G.  D.  I.  1335ö  (Epirus,  346— 326  vor  Chr.);  r/X-q- 
'jicLQ  ib.  14474  (Lamia). 


')  Warum  bei  diesem  an  wirkliche  Gemination  des  einlachen  Konsonanten 
3iicht  zu  denken  ist,  erhellt  ans  dem  folgenden  Paragraphen. 
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§  46.     Gemination  einfacher  Konsonanten. 

1.  Zwischen    Vokalen. 

a)  TC'p  für  'f :  YSYpa-'faa-.v  IOItd  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.).     Vgl.  dazu  oben  §'36  Anm.  1,  S.  79. 

b)  aa  für  a:  Hier  ist  zu  nennen  Ilaoaar/.päioo  zu  lOSn 
(kretisches  Exemplar  der  Schiedsspruchsinschrift,  138  vor  Chr.).  E? 
muss  als  sehr  fragwürdig  bezeichnet  werden,  ob  dieser  vereinzelte 
Fall  für  die  magnetische  )Sprachgeschichte  zu  verwerten  ist,  kann 
doch  das  aa  sehr  wohl  dem  Steinmetzen  zur  Last  fallen. 

Die  Litteratur  findet  man  bei  Solmsen,  Untersuchungen 
165  Fussn.  1. 

Anm.  1.  Solmsens  Sammlungen  könnte  ich  wohl  unschwer  vermehren, 
so  z.  B.  für  gtT|).Xtj  nicht  wenig  hinzufügen.  Da  meine  Belege  aber  erst  aus 
der  Kaiserzeit  stammen,  haben  sie  keinen  Wert.  Nur  für  den  Fall,  dass  Sandhi 
vorliegt,  sei  einiges  nachgetragen:  £[|]övv  sa-ra'.  Petersen-Luschan  1G7  N.  204 
(Milyas);  wvv  «v  Inscr.  Brit.  Mus.  8975  (Halikarnass,   3.  Jhdt.  vor  Chr.). 

2.  Vor  Konsonanten. 

Bei  zweifacher  Konsonanz  wird  die  Druckgrenze  sehr  oft 
statt  vor  den  ersten  Konsonanten  in  ihn  gelegt.  Ich  fange  hier 
mit  dem  gewöhnlichsten  Falle  an: 

a)  oa  für  a:  Hier  ist  ja  die  Sache  mit  den  Händen  zu 
greifen.  Die  Unsicherheit  in  der  Silbentrennung  wird  uns  durch 
die  schwankende  Wortbrechung  (s.  unten  §  55, 3)  vor  Augen 
gestellt.  Dieselbe  hat  dazu  geführt,  dass  a  zuweilen  zu  beiden 
Silben  gezogen  wurde.  Aus  Magnesia  gehört  hierher:  7rpioaaTt/;a'. 
93ai6  (bald  nach  190  vor  Chr.),  Ataloyivoo  Uli  (1.  Jhdt.  vor  Chr.), 
KaoT/a(AA)':a<;  2822. 

Belege  aus  Athen  s.  bei  Meisterhans-Schwyzer  89  f.,  ferner 
s.  die  Sammlungen  bei  G.  Meyer  304  f.,  Dittenberger,  Syll.  3,  229, 
Eckinger  118  und  vgl.  noch: 

ä'iS33xa/.[j.£vujv  Rev.  de  phil.  22,122  Z.  :;o  (Milet,  c.  l.")Ü  vor  Chr.),  tcoo"  - 
zz-q-^a:  Inscr.  Brit.  Mus.  420-'i  (lasos,  c.  150  vor  Chr.),  sIg;  tö  hsfizlm  ib.  650; 
(Ephesos),  äv]TiaGxpaxr|Yo5  ib.  499t  (ibid.),  ävx'.GGTp[axYjYc.v  Petersen-Luschan  37 
N.  (54i  (Lykien),  sG-x-f|/.rjYpa'f  t,-s  Kev.  d.  etud.  gr.  12,  385  N.  Si  (Philadelphia). 
sßXaßsGGxax'o;  Sterrett  I  333i,  ävsGGXY,GSv  Ath.  Mitt.  24,416  N.  14Au  (Bithy- 
nien,  107,8  nach  Chr.),  'AaaxpaTta-o;  BuU.  Corr.  Hell.  24,383  N.  33-2  (Bithynien), 
6'ibaTtu,  Isi3ry.-Gxo[)  Bull.  Corr.  Hell.  12,271  N.  57i,7  (Tempel  des  Zeus  Pana- 
maros);  guvxsXsggÖ-TjI  Inscr.  Brit.  Mus.  420c;9  (Priene,  e.  150  vor  Chr.),  zp]oG- 
X-r^hzz-Arj.'.  Österr.  Jh.  2,  Beibl.  47  Z. .-,  (Ephesos);  WzzyXrf.'.ösjf^c,  Inscr.  Brit. 
Mus.  5743  (Ephesos),  v.axjasv.jaGS  Ath.  Mitt.  24,  239  N.  883  (Magnesia  a.  S.i, 
\-:zz-/,VM.z-  Bull.  Corr.  Hell.  17,271  N.  6O5,  w  (Phrygien),  \T.%zz-/.VM.zrj.'j\o,'\T^\z- 
Gv.su-fiv    Österr.    Jh.    5,  200    Z.  t,  :   (Arneai),  -/.r/.xJGGy.s'ja-7.xo  Petersen-Luschan  53 


94 

N.  95  (Lykien),  xatjssyjuaasv  HeberJey-Kalinka  27  N. -iGi  (Patara),  l-.rjzzv.ou- 
p'loY]?  1  Aio-3y.O!>pio&u  Latyschcv  I  204  (Chersonesiis);  zäa-yoDS:  Heberdey- 
W'ilhelm  tU  N.  170?  (Kilikien),  p.vE:as;  /apiv  Journ.  Hell.  Stud.  17,286  N.  54? 
(Mysieii).  Hierher  geliört  auch  gC  l'ür  l:  y p-qiir/.zio'C-fj  Rev.  de  i^hil.  23,105 
Z.  I  (Ilium,  0.  Clir.  Geburt),  f.:ä-':^2z[\)-r/.:  Sterrett  II  lö.i,  6pxbC«>3  Jourii.  Hell. 
Stud.  22,  350  N.  112i  (Konia),  y.axopy.iaCco  Heberdey-Wilbelm  125  N.  205v  (Kilikien), 
C(VOfj.«GC[of).svYjv  Atb.  Mitt.  15,272  N.  21Bi  (Mylasa),  cojG]Cjta'.  Atb.  Mitt.  27,78 
N.  72is!  (Pergaraon,  röm.  Erlass,  2.  Jhdt.  nach  Chr.),  otcCopisv-q  I.  G.  Ins.  2,  489i2 
(Mytilene,  metr.) 

Dieses  ScliAvanken  zwischen  o  und  gg  macht  es  begreiflich, 
wenn  gelegentlich  aa  auch  falsch  gesetzt  Avurde,  s.  Brugmann 
131  Fussn.  1  und  vgl.  dazu  oaovsywp'/^'jEv  in  der  allerdings  nicht 
völlig    zuverlässig    überlieferten    Grabschrift  N.  2832  (Kaiserzeit). 

b)  yß  für  i.  Vgl.  dazu  oben  §  44,  S.  87.  Die  Belege 
dieser  Erscheinung  sind  iyjaxooiwy  4ii  und  s/(ia7.oo[[tov  lOn  (beide 
aus  der  1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.);  die  gleichartigen  und 
gleichzeitigen  Inschriften  N.  5.)  und  lls  haben  in  derselben  For- 
mel e^axoaicov.  Einen  einzigen  Beleg  von  /i  habe  ich  noch  ge- 
funden: s/J  Rev.  de  phil.  22,123  Z.  4.;  (Milet,  156/5  vor  Chr.).i) 

Aum.  2.  Nicht  unter  diese  Rubrik  gehurt  ein  Fall  wie  'Appxsjx'.So;  161i;, 
weil  mit  px  eine  Silbe  nicht  beginnen  kann;  s.  dazu  oben  §  45,  1  (Ende),  S.  92. 

§  47.     Die  Lautgruppe  pa  (pp). 

[j^  findet  sich  in  Magnesia  in  folgenden  Namen,  die  frem- 
den, zum  Teil  ungriechischen  Ursprungs  sind:  <l>apoaX[icoi ^)  99?, 
Hjspaavopov  ein  teischer  Gesandter  SOso,  MopitXsta  llßös,  Tapsso? 
88e5,  'Apatvosi?  heisst  ein  kretisches  Volk  21s,  ein  ätolisches  28ii, 
ein  theräisches  (?)  SOts:  Ilsp^aic  lloas,  IIJspacy.oD  loTas,  vgl.  auch 
IkpcjiSo?  18io  (syr.  Brief).  —  pp  dagegen  im  akarnanischen  Eth- 
nikon  Woppsti;  31ifi,  vgl.  dazu  Woppsioo  im  akarnanischen  Teile 
dieser  Inschrift  Z.  o  und  vgl.  die  Bemerkungen  Dittenbergers, 
Syll.  482  Fussn.  4,  sowie  in  lloXupprjv.O'.  21»;,  wozu  s.  oben  §  45 
Anm.  4,  S.  91. 

Es  liegt  auf  der  Hand,  dass  dieses  Material  für  die  leben- 
dige Aussprache  in  Magnesia  nichts  beweist.  Dass  indes  dort 
gewöhnlich    pa    und    nicht    pp  gesprochen  wurde,  dürfen  wir  zu- 


')  In  Papyri  findet  sich  v.t,  s.  3Iayser  2,  38.  Ich  füge  einige  nachchrist- 
liche Belege  hinzu:  iv.^ouatc.v  P.  Oxj'.  2,259is  (23  nach  Chr.),  iy.i,bjz'.-^y.rj'/  P.  Fayüm 
l.'i.S;i  (1.  oder  2.  Jhdt.),  'zy.E,  B.  G.  U.  189.5.  911;  (8,  bzw.  18  nach  Chr.),  Hz,  P. 
Amherst  loO.-,  (70   n:ich  Chr.),   Wilcken,  Ostr.  1332fi  (Ende  des  2.  Jhdts.  nach  Chr|. 

-)   So  ergänzt  von  Dittenberger,  Syll.   554. 
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versichtlicli  annehmen,  vgl.  dazu  Thumb,  Hellenismus  77,  Kretsch- 
uier,  Entstellung  27,  wo  weiteres. 

Anm.  1.  Zu  nupp-.y/jg  153,-;,  Ilt)pp[']-/oo  ib.  2  vgl.  Solmsen,  Untersuchun- 
gen 309. 

Anm.  2.  Bopoia,  Böpptov  132d!),  10  (4.  Jhdt.  nach  Chr.)  sind  Flurnamen; 
fiopzl[oo^)  steht  100b22  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  s.  dazu  Brugmann  Gl, 
Meisterhana-Schwyzer  §  3G,  9,  S.   100. 

§  48.     Die  Lautgruppe  aa  ('":). 
1.     OG  ist  das  Gewöhnliche  in  Magnesia: 

3.  Jhdt.  vor  Chr.:  s-.civ.YjpÜG  |  [cEt]v  7bii,  OsccaXö?  13ii.  2.  Jhdt.  vor 
Chr.:  McGGYivUov  16in,  43i,  'Ajj.tptG-s!;  28ii,  Ka]-[a]i.j;i:a'.o'.  33:.i, 'Avt^'-ato:  52i-.', 
ii-akäzar^c,  SSto,  ■8'aXä---r]'.  6I107,  siav.TjpüaassS-a'.  93ar.,  bi-.>,  oovxaaas'.  ib.  au,  Tzoäz- 
t:ovT£[i;  93aß,  T:pa]a-;üjv  OTt:,  v.pj'.CGÖv[üjv  IO.tk»;,  3-'.9'aX]aaGiov  ib.  m  =  sTt'.Or/- 
/vdtcoiov  zu  105:is,  oia'^'jXäG3j:v  zu  105n,  o'.s'iüXaGGov  ib.!.-,.  1.  Jhdt.  vor  Chr.: 
ßry.a[Xtaaotv  138j '■^J.  2.  Jhdt.  nach  Chr.:  s^paa-r;  11.5-n,  i-[j]  |i:a--j;;  ib.  j.-., 
■/.ojIocov  II63,  TCcpiaalsöaa  ib.  21,  3ig|  Tipäacs'.v  ib.  .;■:,  £XaG[a]ov  164in.  .3.  Jhdt. 
nach  Chr.:   %ylr}.z\Q-t\z  197-'.     4.  Jhdt.  nach  Chr.:  Napv.'.aaoü  132dt4. 

Daneben  zz  nur  in  folgenden  Fällen:  zzzzapay.oazp  I615, 
tsti7.p[tJo?  ib.  25^)  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  iXarov  1792t: 
(2.  Jhdt.  nach  Chr.)  sowie  im  Namen  einer  der  drei  Kultvereins- 
stifterinnen,  ("-hzzaXri  215a33, 3(!,  40   (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.). 

aa,  das  den  meisten  Dialekten  ausser  dem  attischen  und 
dem  böotischen  eigen  war,  ist  in  der  v.oivr]  allmählich  zur  Herr- 
schaft gelangt,  s.  dazu  Kretschmer,  Entstehung  26  f.,  Thumb, 
Hellenismus  78  f.  Es  ist  nur  ganz  natürlich,  dass  es  auch  in 
Magnesia,  der  ursprünglich  ionischen  Stadt,  vorherrschend  v/ar. 
Was  sodann  die  Belege  mit  zz  betritt't,  so  findet  zunächst  WsTxaXf] 
seine  Erklärung  in  der  augebKchen  thebanischen  Herkunft  der 
Frau  (vgl.  Z.  31  derselben  Inschrift  soöO-rjaav  sx  W-r^ßcöv  |  Mawaos? 
z^jiIq).  Aber  auch  die  übrigen  Belege,  die  in  dieser  Stadt  —  wie 
auch  mitunter  sonst  auf  ursprünglich  ionischem  Gebiete  —  be- 
gegnen, dürfen  uns  nicht  befremden,  wir  brauchen  keineswegs  zu 
der   Annahme  gelehrten  Einflusses  unsere  Zuflucht  zu  nehmen^). 

')  So  zu  ergänzen!  S.  unten   §  05  Anm.    1. 

-)  Kerns  Lesung  s;tl  xyj'.  ^z[p'.OGr^:']\ärjzz-q:  Z.  t  derselben  Inschrift  ist 
von  A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  4,  Beibl.  34  unter  Berufung  auf  N.  ICO3  unserer 
Sammlung  und  Inschr.  v.  Pergamon  412,  430,  481  u.  a.  in  :i£[pl  aix-fjv]  geändert 
worden. 

^)   Zu  diesem  vgl.  unten  §  67  Anm.  2. 

^)  Das  wäre  auch  in  Magnesia,  wo  sonst  von  gelehrtem  Einfluss  kaum 
etwas    zu    spüren    ist,  wenig  berechtigt;  was  speziell  N.  179  betrifft,  so  zeichnet 
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Es  ist  nämlich  an  der  Hund  früherer  Untersuchungen  von  Tliumb 
a.  a.  0.  hübsch  nachgewiesen  worden,  dass  eine  natürliche  Mi- 
schung von  -tJa  und  tt  in  der  lebenden  Sprache  vorhanden  war, 
Avo  das  att.  tr  nicht  ohne  Widerstand  unterlegen  ist. 

Auch  die  fremden  I  iis  cli  rif  ten  zeigen  meistens  zz:  T<orj.zzryn'j.t  53.'..-> 
{Klazoraenai),  Tcpaooeiv  G'2:i!i  (unbekannter  Herkunft),  0'.['-/'jj]u|Xä3coo-i'.v  0152  (Antio- 
cheia  in  Tersis),  EXCal-cwfloja-.v  90i,-,  (Aniioeheia  in  Karien),  ßaaiXboYj;  HSm, 
8(5ii!,  87ii;  (pergamenisfli).  Neben  Mo),o-t:öv,  dem  Namen  eines  magnetischen 
Gesandten,  öOii,  44, ,-,.-,  steht  O'.atpuXdxTiuv  Z. -.;  (Faros).  Zur  Bonrteihing  vgl.  das 
oben  Gesagte.  Für  xt  vgl.  noch  jTr'.xaTTOfj.Evo'Jc;  114;i  (röm.  Erlass),  irpatxo'j^'.v, 
oiatf;')Xaxxo'j[a'.v,  Zirj.'snklö.xxoiiZ'y  Österr.  Jh.  2,  Beibl.  47  Z.  7,.;,  r>  (Ephesos,  der 
Herausgeber  setzt  die  Inschrift  um  300  vor  Chr.;  dass  das  Datum  nicht  ao  alt 
zu  sein  braucht,  hat  bereits  B.  Keil,  Anonymus  Argentinensis  79',  bemerkt). 
—  Ziemlich  willkürlich  scheint  mir  Kerns  Ergänzung  E'^o|[/,ätxsxo  OScio  (My- 
lasa).  Und  nicht  liesser  ist  die  Erg<änzung  [iLpäxxE'v]  in  dem  eben  veröffent- 
lichten römischen  Erlass  betreffend  die  öffentliche  Bank  von  Pergamon,  Ath.  Mitt. 
27,  78  N.  72s  (Zeit  des  Hadrian),  z^imal  Z.  1:1  £'.C£irpa:;-ov,  Z.  .'lo  etaTCpäjOOv'xsc, 
Z.  10  fAr/jXazzz'.-^  steht. 

2.  Da  es  sich  bei  der  vorhergehenden  Erörterung  um  den 
wirklichen  Wechsel  zwischen  aa  und  zz  gehandelt  hat,  habe  ich 
selbstverständlich  alle  die  Wörter  ferngehalten,  in  denen  oa  bzw. 
TT  sonst  stehen.     Sie  folgen  nunmehr  hier: 

a)  oa  findet  sich  im  karischen  Namen  .Ma'ja-:oj>vXoc  4i2  -ov. 
ib.  :  (1.  Hälfte  des  3  Jhdts.  vor  Chr.),  welcher  Mann  übrigens 
ein  Fremder  in  Magnesia  ist;  karisch  ist  wohl  auch  der  mir  un- 


sie  sich  im  allgemeinen  gerade  nicht  durch  eine  sorgfältigere  Sprache  aus. 
Übrigens  handelt  es  sich  ja  hier  um  s/.äxxcuv,  und  es  ist  bereits  von  Thumb 
a.  a.  O.  Fussn.  3  bemerkt  worden,  dass  Formen  dieses  Wortes  mit  zz  überhaupt 
seltener  zu  sein  scheinen.  Thumbs  Belegen  reihe  ich  an:  EXäxxovo-  Inscr.  Brit. 
Mus.  477.<  (Ephesos,  2.  Jhdt.  vor  Chr.),  eXaxov  ib.  483;i  (Ephesos,  Zeit  des  Com- 
modus),  l'Lrj.zioözk)rf.',  C.  I.  G.  3,  4896  Cio  (Philae  in  Ägypten,  127— 117  vor  Chr.), 
jXaxo'j  1  p.Jvo'j  B.  G.  U.  6o(jji  (20  nach  Chr.),  xsa-spav.ovxa  it/iov  sXaxxov  ib.  308.' 
(byzant.  Zeit);  Belege  für  (tc/.jov)  sXaxxov  sammelt  Crönert,  l'hilologus  01,179. 
In  speziellen  Fällen  darf  jedoch,  wie  auch  Thumb  eingeräumt  hat,  von 
gelehrtem  Einfluss  die  Rede  sein.  So  z.  B.  auch  in  folgenden  Fällen,  (xöv) 
aY,xx7]xov  (rj.hzoy.oazo^rx  y.oXz'-j.rtrj.)  Le  Bas-Waddington  1174-.>  (Prusias  in  Bithy- 
nien),  äYjxxYjXoo  Bull.  Corr.  Hell.  12,101  N.  22-'i  (Tempel  des  Zeus  Panamaros, 
neben  xs^^ap^;  ib.  17),  äYixxY,xc.jv  I.  G.  Pelop.  l,><49-.>  (Kalauria),  ävjxxYiXOjv  B. 
G.  U.  3ü2  XI17 ;  hier  handelt  es  sich  offenbar  um  ein  Wort  der  Litteratur- 
aprache,  das  kaum  in  der  lebenden  Sprache  gebraucht  wurde.  Ferner  wenn  in 
der  Inschrift  Brit.  Mus.  894»  (Halikarnass,  Dekret  betreffs  der  Feier  von  Augu- 
stus'  Geburtstag)  ■&aXaxxa  begegnet,  so  ist  es  zwar  nicht  unbedingt  nötig,  liegt 
Aber  nahe,  dasselbe  dem  feierlichen,  gespreizten  Stil,  in  dem  das  Dekret  abge- 
fasst  ist,  zuzixschreiben. 


verständliche  Ortsname  A'.5aaaa?  122gi  (4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Lat. 
SS  giebt  cjo  wieder  in  ßäaaoo  122g5,  ßaaooc  auf  Münzen  des  Ca- 
racalla  und  des  Maximinus,  Kern  p.  XXIY. 

b)  BaxTaXivoD  64  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.)  wird 
man  wohl  am  einfachsten  mit  den  eben  in  Karlen  belegten  Ba- 
Twv,  ßaiioiv  (Fick-Bechtel  78)  zusammenbringen,  wobei  sich  das 
TT  durch  hypokoristische  Verdoppelung  erklärt.  Ferner  ist  hier 
zu  nennen  der  Eigenname  "Aiir/.o'j  268i  (1.  Jhdt.  vor  Chr.); 
die  Entstehung  dieses  zz  ist  allerdings  nicht  klar,  s.  dazu  G.  Meyer 
362  Fussn.  2. 

Ein  altes  phrygisches  Lehnwort  ist  artr^cov  985i,56  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  über  das  AYort  handelt  Solmsen,  K.  Z. 
34, 63.  Kleinasiatisch  ist  bekanntlich  auch  der  Name  "A^raXoc 
(s.  Kretschmer,  Einleitung  350),  davon  ist  in  Magnesia  belegt 
'AzziXryj  88ci,  'foX?^?  'AtraXioo?  89t,  vgl.  auch  "Azzylo-  22i,  Wz- 
T7.A0O  87i5,  IG  (beide  pergamenisch).  Lat.  tt  giebt  zz  wieder  in 
Bs—'.avöc  122ei7. 


§  49.     Verschlusslaut  +  Konsonant. 

1.     Im  Anlaut. 

Das  Verhältnis  zwischen  '/.vaTTTw,  y.-^o.'tvK  und  Yva~rco,  ^va- 
r^vic  u.  a.  ist  nicht  aufgeklärt.  Nach  G.  Meyer  335,  J.  Schmidt, 
Kritik  der  Sonantentheorie  86,  ist  bei  dem  genannten  Worte  '/. 
das  ursprüngliche,  und  demnach  sprechen  Meisterhans-Schwyzer 
§  28, 1,  S.  74,  Mayser  2,  5  von  einer  Erweichung  von  7-  in  7. 
Ganz  umgekehrt  wird  bei  Kretschmer,  Einleitung  287,  einem 
attischen  Wandel  von  7V  in  v.v  das  Wort  geredet. 

In  Magnesia  begegnet  vva'fsu?  lllc  (1.  Jhdt.  vor  Chr.).  Ich 
nenne  hier  ferner  Yva-fsö?  C.  I.  G.  29999  (Ephesos),  7va['fsw; 
Le  Bas- Waddington  564  (Alabanda),  vva['f  Jsw?  ib.  1484  (Kilikien), 
'.'va'fscov  Journ.  Hell.  Stud.  11,236  N.  I3  (östhches  Kilikien),  '.'va- 
csio'v  I.  G.  Ins.  2,27 li  (Mytilene),  r^-  gewöhnlich  in  den  Papyri 
der  Ptolemäerzeit,  s.  Mayser  a.  a.  0.  Es  muss  als  die  gewöhn- 
liche -/.oivr;-Form  betrachtet  werden,  y.va'fs'k  dagegen  im  älteren 
Attisch,  s.  Meisterhans-Schwyzer  a.  a.  0.^).  Vgl.  dazu  -.'va-fsö?- 
xobzQ  Ol  TiaXaiol  'Airixo'.  o'.a  toö  x  sXsyov,  xo'.vöv  oz  Zio.  toö   y»  '^''^^• 


^)  Zu    dem    ebenda    bebandelten    Namen    Kvbtuv    ist  auch    zu  beachten 

Kvba  G.  D.  I.  302O1    (Megara,  c.  100  vor  Chr.);    vgl.  dazu  auch  Bechtel,  Ein- 
stämm.  männl.   Personennamen  G9. 

Jsachmanson,  E.  " 
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Harpokration  s.  v.  (das  Zitat  entnehme  ich  A.  Hausrath,  Byz. 
Zeitsclii-lf't  10, 98  Fussn.).  Ferner  ist  zu  bemerken  '(vizcnWo'/ 
zbX-q'  ASYStat  ok  '/.cd  5ta  xob  v.  vtvc/'faXXov.  v.al  6  -[^'j.'stbc,  yyo:sibc, 
Herodian  2,  487i5.  Endlich  führe  ich  an  vy.^jrj.Tizvj  X.,  ayva'f  ov  "E. 
Moeris  189 1. 

2.     sx  im  Aus-  und  Inlaut. 

a)  Vor  stimmhaften  Verschluss  lauten. 

7.)  Vor  0  steht  in  den  magnetischen  Inschriften  meistens  i*;: 
sY§öa£tov  15bis  (221/220  vor  Chr.),  k'fiünu  93ai7,  syo'/z.wv  a23, 
S7§t>crpavrwv  aL>7,  s^O'-xot  da,  s'yoo^'.v  öSgo  (Anfang  des  2,  Jhdts.  vor 
Chr.),  i^owaat  100b:i4  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.;  neben  sxo-,  s. 
gleich  unten).  Daneben  S7.:  sxooyr^v  KJis  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  sxo'/jXov  lOObi.-i  (vgl.  oben);  sxoavatCs'ca'.  117ii  (I.Hälfte 
des  2.  Jhdts.  nach  Chr.).  Die  fremden  Inschriften  der  Samm- 
lung weisen  vor  o  nur  sy  auf:  sySo&svtqc  6I24  (Antiocheia  in 
Persis),  "i'ior^kloc,  85i2  (Tralles),  SY^ootv  90:ii  (Antiocheia  in  Karien), 
3701x01  93ci7  (Mylasa). 

Dieses  Material  ist  nun  nicht  in  dem  Sinne  zu  verstehen, 
als  hätte  sich  die  Aussprache  verändert,  gesprochen  hat  man 
vermutlich  sy  auch  nachdem  man  sx  zu  schreiben  begonnen  hat, 
vgl.  Brugmann  147 ;  dasselbe  kann  nur  dazu  dienen,  uns  die  ver- 
schiedenen orthographischen  Gepflogenheiten  zu  veranschaulichen. 
Der  Gang  der  orthographischen  Entwickelung  wird  wohl  hier 
derselbe  gewesen  sein  wie  bei  der  in  dem  folgenden  Paragra- 
phen zu  behandelnden  Verbindung  Nasal  +  Konsonant;  bei  dieser 
kann  man  auch  dank  dem  reichhaltigen  Material  die  Sache  bes- 
ser studieren  als  es  hier  bei  der  Dürftigkeit  und  Einseitigkeit 
der  Belege  möglich  ist.  In  älterer  Zeit  ist  mithin  die  phone- 
tische Schreibung  üblich  gewesen,  dann  ist  gemäss  der  zuneh- 
menden Neigung  für  Isolierung  der  Wörter  und  der  Wortele- 
mente (vgl.  dazu  auch  oben  §  27,  S.  71  ff.)  die  etymologische 
Schreibung  allmählich  bevorzugt  worden,  und  zAvar  ist  dieselbe 
—  wenn  auch  in  diesem  speziellen  Falle  magnetische  Belege  da- 
für fehlen  —  zunächst  im  Auslaut  vor  folgendem  Worte  ange- 
wandt und  dann  auch  bei  den  Komposita  eingeführt  worden. 
Für  alles  nähere  verweise  ich  auf  §  50. 

Eine  graphische  Kontaminationsl)ildung  stellt  sx- 
ySöoeio?  II631,  £XYOioo(j.svoiv  ib.  sc  (Zeit  Hadrians)  dar.  Derartige 
Belege  aus  Athen  bei  Meisterhans-Schwyzer  §  41,5,  S.  109,  fer- 
ner s.  Smyth  595,  Dittenberger,  Syll.  77i7  mit  Fussn.  9,  und  vgl. 
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nocli  sxySixslv  Bull.  Corr.  Hell.  23,  189  N.  53i2  (späte  Grabschrift, 
Termessos),  sxYor/.o?  Arch.-ep.  Mitt.  aus  Österreich  19,  223  N.  89i8 
(gefunden  in  Haziduluk  in  Rumänien,  2.  oder  3.  Jhdt.  nach 
Chr.).^) 

,3)  Vor  Y  findet  sich  im  Magnesia  nur  sx,  so  im  Auslaut: 
£■/.  rspo'!vcov  4i3  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  und  im  Worte 
EV.Yovot?  428,  030,  622,  92(5,  1029,  12s  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.),  303?,  3117,  sxYovoiv  2989  (Kaiserzeit).  Vgl.  dazu  auch  sy.';6  \- 
voDC  4822  (Eretria),  sxYOvot?  IOI28,  sx  |  [yovo'.?  ib.  32  (Psephisma  der 
Larbener);  dagegen  syy^vo^c  5052,  £Y'P'''[^'^^  ib.  63  (Faros).  Zur 
Beurteilung  vgl.  das  unter  a)  Gesagte. 

Anm.  Belege  für  i';'^-'  rx-ß-  fehlen  in  den  magnetischen  und  auch  in 
den  fremden  Inschriften. 

b)  Vor  aspirierten  Verschlusslauten  war  ein  /  nicht 
auszusprechen,  so  lange  die  Verschlusslaute  noch  aspiriert  waren, 
ist  also,  wenn  es  vorkommt,  nur  graphisch,  vgl.  dazu  Brugmann 
106  Anm.  2,  wo  weitere  Litteraturnachweise.  Gewöhnlich  wird 
nun  r/.  geschrieben,  so  auf  den  attischen  Inschriften  seit  292  vor 
Chr.  stets,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  41,  3,  S.  106,  auf  den  Papyri 
überwiegend,  s.  Mayser  2, 42.  In  Magnesia  ist  der  Tatbestand 
wie  folgt. 

a)  Vor  's:  £%  zCko  zti'^lci.:;  179i2  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  —  Für 
s'/,  das  in  diesem  Falle  in  Magnesia  nicht  vorkommt,  vgl.  noch 
£•/  4>;v£oo  Inscr.  Brit.  Mus.  797i2  (Knidos,  3.  Jhdt.  vor  Chr.,  metr.); 
eys'y.Yqc.  Le  Bas- Waddington  407i8  (Mylasa), 

ß)  Vor  9-:  i/^satv  1059  =  zu  10537  (138  vor  Chr.),  dagegen 
£v.  Or^ßcöv  215a3i  (Mitte  des  1.  .Jhdts.  nach  Chr.).  Da,  wie  gesagt, 
•/  nur  eine  graphische  Assimilation  war,  so  konnte  mitunter  auch 
im  Innern  nicht  zusammengesetzter  Wörter,  wo  doch  regelmäs- 
sig 7  geschrieben  wurde,  */.  eintreten:  dafür  liefert  das  kretische 
Exemplar  der  Schiedsspruchsinschrift,  wo,  wie  wir  eben  sahen, 
doch  i/ö-sotv  geschrieben  war,  einen  Beleg,  r/.O-pa?  zu  105i7.     Es 

^)  Andere  Fälle  von  derartigen  Schreibungen,  die  aus  der  Unsicherheit 
in  der  Orthographie  zu  erklären  sind,  haben  Wackernagel,  K.  Z.  27,  268,  wo 
doch  einzelnes  anders  zu  beurteilen  ist,  Baunack,  Philologus  48,  410,  415,  Keil, 
Athi  Mitt.  20,  416  Fussn.  1,  namhaft  gemacht.  Dazu  bitte  ich  noch  das  oben  §  22 
Anm.  2,  S.  64  f.  angeführte  y.atd'^wopa  zu  beachten,  ferner  vgl.  navfi.'.pü)v'lav 
bei  Pseudo-Callisthenes,  s.  Eeinhold  43.  —  In  sa  des  el.  ii5sa),xa)hais  sieht  Meister, 
Sachs.  Berichte  1898,  227,  die  Bezeichnung  eines  zwischen  t  und  a  liegenden 
Mittellautes  (vgl.  indes  Danielsson,  Eranos  3,  146  f.). 


100 

muss  allerdings  dahin  gestellt  werden,  ob  dies  dem  magnetischen 
Konzipienten  oder  dem  kretischen  Steinmetzen  zuzuschreiben  ist. 
Andere  Belege  für  exi>fjö?  etc.  findet  man  bei  G.  Meyer  286.  — 
Aus  den  fremden  Inschriften  ist  hier  zu  nennen  nur  sJy.O-saO-ai  93c5 
(Mylasa,  bald  nach  190  vor  Chr.). 

y)  Vor  y.  In  der  metrischen  Inschrift  N.  203i  (3.  Jhdt.  vor 
Chr.)  hat  der  Steinmetz  vor  XaXxiooc  zuerst  tf  eingehauen,  dann, 
sich  des  Besseren  besinnend,  y  zu  tilgen  versucht  und  ex  XaXxi- 
Soc  gesetzt.  —  In  N.  93c2o  (Mylasa;  vgl.  dazu  auch  unter  ß)  steht 
sx  y['//][j.aT'.a!xcby. 

c)  Vor  X:  sy  \'{{zff,  2ii  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.), 
syXi-övtoi;  92b;j  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Dagegen  aber 
avsxXsiTTTOv  2524  (Zeit  unbestimmt). 

d)  Vor  [x:  s]y  iJiXavo«;  17i8  (metrischer  Teil  der  Gründungsge- 
schichte, Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Aus  den  fremden  In- 
schriften ist  zu  nennen:  sy  Ma-j-virjaia?  908  (Antiocheia  in  Karien, 
Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  z-{  MaY[vir]aia?  öOüo  (Faros,  c.  200 
vor  Chr.),  ibid.  4  ergänzt  Kern  sx]  M[aYv]Y]ai|[a]?,  vi^arum  denn 
nicht  sy]  MaYVYjaiac? 

Ausser  der  schon  genannten  Litteratur  vergleiche  man  zu 
diesem  Abschnitte  noch  Blass,  Ausspr.  123  f.,  Schweizer  126  f. 
und  die  Sammlungen  bei  Dittenberger,  Syll.  3,  230. 

§  50.     Nasal  +  Konsonant. 

1.  v  + labiale  und  gutturale  Verschlusslaute  oder  [x. 
a)  Im  Auslaut. 

Für  die  ältere  Zeit  (einschliesslich  des  Anfangs  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.)  teile  ich  das  Material  vollständig  mit. 
V  ist  assimiliert: 

:i.    Jhdt.    vor    Chr.,    1.    Hälfte:    2  TOfi  MaYyfi[T(JUV  i:;,   \^  Tco)i{JLOj'   ir; 

3    TcüfJ.     'KrjL'.lGi\^J    7,      (i>Y    V.7.[c    Ki;    4    TÖjX   |   M'^Y"''*^'^'"'''    ^*.     '^^\^-   IToX'.TCÜV    lU,    £[JL   TCoXs- 

|j.cot  ■-'-',  Tipci^svtaY  v-c.l  TioXiTiiC-Y  I  v.al  £yv.tY|C'.y  'm'-  '*i  TravJTü>Y  v.cc.'ö'ÖT'.  tn,  elaa- 
V'^TYC  ''•'^■'-  £4aY'"T^T  I  ^•'^^  -'>  "Y'^^'-T  ''•'^'''  -''>  "■'^'^'^'[  '''•'^■'-  '-''■;  -^  xöjx  MaYvr|TüJv  u,  -.'i, 
Twp.  iroI"/>:xü)v  ir,,  eTLStoä|jL  -afjav.aXrjta:  ic,  t-}]}j.  ßou|XTjV  •-•:),  efj.  jroXE[j.(u:  •-•(;;  6  töj;. 
MaYVTjTOJV  10,  E|j.  TroXsjxcut  IT ;  7  eji  jioXf[j.cuL  b-,  cj;),  ifj.  MaYVYjGiai  b:i,  u;  8  tpt- 
TOfj.  jJLEpoi;  ■-■s;  9  MaYvfjTOJY  T^oii  12;  10  ejj.  7;o"/.s[j.co:  ■-■.:;  11  eu.  7co/.el[[xcü'.  in, 'rYjiJ-i 
[ßouXrjv]  is;  13  s^  itoXsiuot  i->.  Ende:  ISb  tTj|i  |j.fv  i-.-,  jjx  [jlyjvi  1».  2.  Jhdt. 
vor  Chr.,  Anfang:  16  iajj.  MaYVf]C'.v  so,  äp/Yjji.  jiev  2-.>,  xwjj.  ßaa:Xi(uv  :;o, 
äTrivJTOjjj.  Tipö?  31,  tJyjIJ.  MaYvqtüjfj.  itöXtv  :«,  tijji  7:apä[y.><Y^acv  m,  npoY&vüja 
MaY'-'"')- ■'■'.  T^Y  /.[pJ'l'IJ-'^'''  "'  '^"'Y  y-a'^o'>'-0'JVTcuv  1;;  17  TYjii  ßo'jXYjV  10,15,  eTCjpJj- 
T(7])ca[i.  TrlfxtJ^avTEi;  •-■n,  xöy  ypYjajxov  i;i,    ferner   in  den  metrisclien  Teilen  dersel- 
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ben  Inschrift  oltovöfj.  Ttt^pirfssa:  17,  ycpjioTspota  ßtü).[o]jj.  M[djYV'/)Ta  22.  l\i  m- 
p'.cuz-;^['.  S2,  s|j.6iJ.  TzpoXirzob-::  40,  «Y^JP^  MaYv-r^xa  it,  /pscoY  Y'-'-^"'!?  -"'  viv.yjy  v-«^  35) 
najX"i6[X]a)Y  v.ö/.'icov  4g;  50  sjjl  Mivoia'.  so;  92a  tüjjj.  npoaöoouv  5,  tü)[J.  irposopcufJ. 
[tcoitig-  11,  iTj[J.  'Ivj'Xiotfop'lav  10,  aotÖY  v.ot'.  0;  92b  xöpi  ßiov  3,  xyjjjl  Tzaxpwa  n, 
xäi[i.  Tzopiuy  u,  xoj[i  :üpo3S'irj'^iG|j.Evu)v  1:.,  xr^a  ßaG:v  n,  xy)y  v.axaav.^urjv  u;  93a 
E[j.  Muoüvx'.  11;  94  Xüjp.  -o[A'.xä>v  4;    98  xcüjj.  Tratooiv  23,  xwjx  -o/.r;j.apyu)v  24,  xujjx 

?^0Ä.tT(Lv    27,    XY][J.    TXOflTtYjV    34. 

Dagegen  aber  zu  derselben  Zeit  nicht  assimiliert: 

3.  Jhdt.  vor  Chr.,  1.  Hälfte:  2  l'(pa\i.\i.üzz'isy  IIXöicxap)(o?  7;  3  jisv 
naua:[[j.o'.]t/ov  9,  j'v^xsv  [xai  10,  TioX'.xsiav  xal  |  l'Y'/.xYjatv  v.al  cspwv  [  v.a'.  13 ;  4  :rpoYj- 
2p£U2V  ;^pos5pa)V  e,  saxlv  zspi  14,  äxjXs'.av  :iavjxcoY  la,  o-^u.ov  Trpojxoi:  25,  MaYV-fj- 
xojv  v.a'l  15,  noX'.xwv  1  yp-Tj^ifj-o;  n;;  5  l^xlv  [:rs]pi  13,  £Yxxf]|-:v  tigcvxwv  22,  oy]|j.ov 
Tiocuxtui  21,  Isojjv  [jLJXoyfjV  28,  -v  ■/.'•/'.  8  mal;  6  xwv  -oXixtüv  12,  o-^aov  T:pa)ta)['.  m, 
ocxjXs'.av  :tävx(juv  20,  TioX'.xwv  ypYj-:[j.o|5  12,  -v  •/.</:  4  mal:  7b  socuv.av  MäY'''"'l'cs?  1. 
sj^aY'^Y^i"''  "^'"■''•^•"üaiv  6,  y.oi  [vö]v  Ttpojxoj^  h,  wv  v.al  17;  7c  x[üi]v  MaYVfj[xa)V  24, 
aojo^sviav  xai  27 ;  8  xp'.öJv  [xvjvö?  0,  Gyo'.v[cu]v  Tisvtr,xovxa  20,  aXXojv  TCSvx-fjV.ovxa 
22, 23,  xi}J.*r]v  xaxaßißXTjxa[-c  i,  u.lav  |  Y'-vovxa:  31 ;  9  M3[va)]v  np6[d']o'j  10,  jla[l]v 
-spt  11,  x6v  MaY"''"']''"Y  12,  x(Jüv  ^zoX'.xwv  13,  Trpo^svjtjav  -oX'.xtiav  ir.,  axsXs'.av| 
-ävx[ü)V  1«,  aXJXwv  7:avxü)V  23,  S-rjaov  Tipojto'.!;  2i,  :vav-(juv  7.a[8']öx:  23,  -v  v.r/.c  5 
mal;  10  xcü]v  TioX'.Xüiv  u,  x-f,v  |  ßo'jX-fjv  2.5,  o-iy|j.ov  ■7:po')x[(ju]:  21;,  rtoX'.xjiav  v.aO'ox:  17, 
-V  v.ai  4  mal:  11  x[ü)]v  tcoX'.xcöv  ;i,  axjJXsi^v  ::(/.vx(juv  15,  oYjIjlov  zpa)[[x(«i  ü»,  -v 
y.ai  2  mal;  12  -v  v.olI  5  mal;  14  xöv  :;oX£jJ.apy'.y.öv  7,  xcJüv  ^svcuv  xöiv  /ic/.xoiy.O'jv- 
xcuv  s.  Ende:  15a  ä'rto[oxa|X£ia:]v  txpöi;  k;  15b  Kvi5'.]ojv  7Tpi-ßj[uxal  1,  Gxsad- 
vü)v  Tro'.cljfl-a'.  1,  GovxsXo'jp.Eva)V  ■ivap'  s,  xwv  Ttpja^iuxcöv  n,  Kv.otcov  'W^zlzii-azo^  15, 
E'^TjcftafAEvcuv  Tiöptov  19,  Kvioioiv  Trpsaßj'jxri?  20,  £:r:oY];j.tav  asxc/.  21,  lizi^iKt'.o.'^ 
■::o'.Yi"'z[a9'a:  26,  oiEX£Y''i!^^J^'''  ''■'^'-  -.  GXJ'^ävcuv  Y[-'''539-a'.  12,  sy^^^'''^'-'  '(S">oi).i[yiuy  is. 
2.  Jhdt.  vor  Chr.,  Anfang:  16  £-p£-,j£UGav  y.axd  31,  x^jiä-jvxtov  ypövcu:  22, 
-V  y.aö  4  mal;  17  '|]tj'^' Gfj.dxwv  li-typ'.  *,  CTjfjLcCov  "pöi;  c,  ypö'/oy  tcqX'.v  7,  filaov 
z[6Xeüjv  7,  Tiävxcov  y.7.xä  3,  xy]v  y/xd  m,  a'jxojv  yp-fjaxY]p:dC£[tct'.  ir.,  -v  y.af  4  mal, 
■and  in  den  metrischen  Teilen  der  Inschrift  Gu-Tv  zpwx'.Gx'  39,  TzoWoli'.'.t  y.xsd- 
votG'.  33,  Gy.6Ti£Xov  y.[a]'l  4s,  psjO-pov  |  y.at  is;  89  xwv  -^sp':  3,04,68,71,73,79,81,  TIp-j- 
xaviv  U'jpuyAooo  er,,  74,  £:t:[j.sX£:av  TroiYjGaG^'ao  77,  xwv  'irj-f  i-[j.dxü>v  S5,  floS-öooxov 
Xap:oiou  gg,  oioixfja'.v  xaXsGdxco  so,  -v  xa:  6  mal;  92a  :xpo£op'lav  (j.£xd  «,  vojiov 
'iY](ici:  1.-,,  so2p-ßizoö~:y  y-axa^ia;  9,  '!/Y](fO'f  opiav  y.axä  10,  -v  xai  3  mal ;  92b  ojp.o- 
X^Y"']]!^^'''  [J-Exd  I,  xjXeuxyjV  fj.£xaXXd4[^.v]|xo?  3,  svavxiov  'h-q-iiO'.  w,  axoxov  xa- 
■ö-öxt  2,  äzov.oy  7.'j-rj.  G,  äY'""'"''  "''•'''-8'^'C'.  12,  'iY]'^o'5opiav  xaxd  1.5,  -v  xa-l  2  mal : 
93a  Y|ii£t£pav  ttöX'.v  4,  xYjV  M'jXa-swv  ::öX'.v  1,  o'.Y,xo'jGav  -'y.pa/pY][jLV.  in,  EÖyd- 
piGxov  'foc'vjGO-a:  11,  tyjv  M'jXaGJwv  21,  ypivv^  -apjGyovxo  21,  ^j-jxspov  IIpLYjVEt?  26, 
XYv  -apoiGxäoa  29,  dpy'.x£xx[a)]v  7ia[pa]oYj[XcuGYj'.  29,  £GO[i£vtuv  Kpoaöowv  31,  x-qv 
ywpav  2,  xaxJaaxYiacuaLV  Ypd'lavxs?  3,  np:Y]VEtuv  xafl-^xov  13,  xJy|V  '(prx'SBlzr/./  20, 
gxyJIXyjV  xaxa-X£oa[-äxto  24,  -v  xa-.  5  mal;  94  xcö]v  Ttöpiov  11,  -v  xal  3  mal; 
95  xdjjv  Y^YP''^-."-!^-^'''"''' '  '  ^^  xü)v  7^api>3v(jjv  2  i,  xdp;:üjv  Trdvjxwv  30,  Yiv6u.£vov  |j.jxd  32, 
X7]v  Jto[J.~YjV  'ijpixcu  »1,  y.:8'apiGXYjV  -ap'.GxavsxwGav  48,  s'yoog'.v  7:o'.s'.-&üj"av  go, 
XY,v  Tiapr/.~za,oa  gö,  xwv  ^LOpcuv  C7,  xctöpov  xaxsDlysa&o»  21,  xwv  xaxoixo'jVjXwv  2s, 
aXXüjv  xdp;cu)v  so,  xcöv  xx7]v<Lv  31,  aopiGXYjV  x'.S-apiGXYjV  le,  -v  xal  13  mal;  99 
£Gpxä>v  7tap:Gxdvx£;  «,  ypovov  :rpoG[j.iG&0'j3xajGav  s,  s^da-qvov  nap(/.Yiv6[JL£vov  ni, 
o[pc/.yJ[j.YjV  fx[tav  is,  oxav  TxapaXdj^Yji  23,  aXXov  ypovov  s,  xJiv  ^uXivojv  17,  o'.a- 
YpaccYjV  xaS-'  21. 
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Hieraus  ergiebt  sich  folgende  Übersicht: 


3.  Jhdt., 
1.  Hälfte 


3.  Jhdt., 

„    ,       I   2.  Jhdt., 
Ende     '  ' 

(N.  15) 


Anfang 


.2 

es 

b 
S 


Das  V  des 
Artikels  uud 
der  Präp.  ev 


Ass. 


21 


2 


22 


Sonstiges 


u 

Vi 
O 
> 


Das  V  des 
Artikels 


Sonstiges 
V 


Nicht  ass.  . 

8              1 

16 

Ass 

2 

11 

Nicht  ass.  . 

■28 

9 

31 

Ass 

4 

Nicht  ass. 


Ass. 


10 


Nicht  ass. 


41 


63 


Die  Assimilation  ist  somit  bezeichnet  vor  Labialen  beim 
Artikel  und  sv  zusammen  in  64  "/o  der  Fälle,  sonst  16  ^/o.  vor 
Gutturalen  31  «/o,  bzw.  11,6  ^/o. 

Ich  habe  die  Tabelle  in  dieser  Weise  angelegt,  damit  man 
gleich  sieht,  dass  der  Tatbestand  in  Magnesia,  wie  von  vorn- 
herein zu  erwarten  war,  zu  dem  stimmt,  was  uns  sonst  in  Bezug 
auf  diese  Erscheinung  bekannt  ist:  die  Assimilation  wird  am 
liebsten  bei  dem  Artikel  und  den  Präpositionen  (wovon  hier  nur 
SV,  und  zwar  ausschliesslich  vor  Labialen,  belegt  ist)  bezeichnet. 
Der  Grund  ist  hier  derselbe  wie  bei  der  EHsion  (§  27,  1,  S.  72  f.), 
die  proklitische  Natur  der  genannten  Wörter,  vgl.  darüber  J. 
Schmidt,  K.  Z.  38,  7  f.;  zu  den  daselbst  gegebenen  reichen  Litte- 
raturnachweisen  ist  nur  hinzuzufügen  Mayser  2,  42  ff. 

Auch  in  Bezug  auf  die  Bedeutung  des  folgenden  Konsonan- 
ten bei  der  Assimilation  liegen  die  Verhältnisse  in  Magnesia  wie 
an  anderen  Orten.  Die  Prozentzahlen  zeigen,  dass  vor  Labialen 
weit  häufiger  als  vor  Gutturalen  assimiliert  wurde. 

Von  den '  bis  jetzt  behandelten  grösseren  Inschriften  hebe 
ich  besonders  N.  89,  99  hervor,  in  denen  die  Assimilation  durch- 
gängig   nicht  bezeichnet  ist.     Dasselbe  ist  auch  der  Fall  bei  der 
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zunächst  folgenden,  N.  97,  die  noch  in  die  1.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
gehört.  Und  seit  dieser  Zeit,  also  etwa  150  vor  Chr.,  wird  die 
Assimilation  nur  ganz  selten  und  zwar  ausschliesslich  vor  Labia- 
len bezeichnet;  in  N.  88a,  b  (Mitte  des  2.  Jhdts.),  in  N.  100,  102, 
103  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.)  nie,  in  der  gleichzeitigen  N.  101 
nur  einmal  (s;j-  ^räc:  Z.  ti),  in  der  grossen  Schiedsspruchsinschrift 
N.  105  (138  vor  Chr.)  nur  bei  svavTi(0[j.  |r/jTc  Z.  112  und  dem  un- 
sicheren .  .  .  oTojx  zoXi'j-  .  .  Z.  iij,  sodann  nur  Ijx  Boicoioic;  132aß 
(Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.).  Ferner  dreimal  im  2.  Jhdt.  nach 
Chr.:  zSjOcaa  I  söGa  [isTa  II621  =  TrsfjfjasOaav  [xstä,  vgl.  oben  §  45, 
1  d,  S.  90;  k\i  ßaatXsw?  olV-wt  im  Dareiosbriefe  llSic,  das  mög- 
licherweise aus  dem  alten  Originale  stammt;  endlich  so'fO-OYYOfj-l 
{i£Ao<;  2288  (metrisch). 

Die  Entwickelung  von  phonetischer  zu  fast  ausnahmslos  ety- 
mologischer Schreibung,  die  wir  hier  verfolgt  haben  und  deren 
Aveitere  Ausbreitung  wir  gleich  behandeln  werden,  ist  zunächst 
rein  orthographischer  Art,  ist  ein  Zeuge  der  mit  der  Zeit  zuneh- 
menden Neigung  der  Griechen  zu  isolierender  Schreibweise,  in 
der  wir  wohl  den  Einfluss  der  Schule  erblicken  dürfen.  Vgl. 
dazu  auch  oben  §  27,  S.  71  ff.,  §  49,  2,  S.  98  ff.  Allerdings  kann 
in  diesem  Falle  die  phonetische  Entwickelung  dieser  Neigung 
entgegengekommen  sein,  bei  der  schwachen  Artikulation  der  Na- 
sale, worüber  vgl.  oben  §  39,  S.  81  f.,  unten  Abschnitt  3,  S.  107  f., 
wird  das  eine  Zeichen  v  für  alle  Stufen  genügt  haben. 

Von  den  fremden  Inschriften  behandle  ich  zunächst  N.  37  (Paephiama 
von  Athen,  c.  200  vor  Chr.).  Bezeichnet:  ip.  ßo'jXjuiYjpio):  i,  xojjj.  TipoJEOpcuv  i, 
£jj.  Jirzvx:  -'0,  TTjjji.  cpiX^iav  21,  tYjJJ.  ;ip6?  ->-',  xöfi  |jlst(/.  20,  x.\)-£[a3:[J.  Mu-iyi]xzq  27,  töji. 
MaYvfjTcov  :u,  tyj}jl  noirp'.v  m,  x&Y  YP^-H'I^"'^^'^-  '^'^'i  ''-'^'^^^  "■^'^  unbezeichnet: 
IgoIttüO-iov  jj.ouoiv.ov  s,  rr^v  ßouXrjv  la,  sTt'.'iävEiav  T^a<^zyJj'Kzzrj:i  [xsTa  is,  tyjV  tto- 
).iv  IS,  2!!,  xTjV  ::axf>i5a  :;i;,  aväiJ'jIa'.y  [xsp[::a'.  m,  ADy.O[J.Yic;YjV  Xapia-o'j  12,  xy^v 
ycdpav  i-*,2;i,  iy.y.//qo[av  yp-q[xaxba:  2^,  xoüxüjv,  yvojjj.viv  24,  -v  v.cti  17  mal. 


Diea  giebt  folgende  Tabelle: 


Aas. 

Nicht 
aas. 

1 

Vor 
Labia- 
len 

Das  V  des  Art. 
und  der  Präp.  sv. 

8             4 

Souatigea  v 

1 

4 

Vor 
Giittu- 
ralen 

Das  V  des  Art. 

2             2 

Sonstiges  v 

20 

104 

Bemei-kenswert  sind  hier  besonders  die  beiden  Falle  von  Assimilation 
vor  Gutturalen,  denn  in  einheimischen  athenischen  Inschriften  hört  die  Assimila- 
tion vor  diesen  Konsonanten  einige  Dezennien  früher  auf,  das  letzte  Beispiel 
gehört    niimlich    dem    Jahre  229   vor  Chr.   an,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  43,  3, 

S.   111. 

Die  übrigen  fremden  Inschriften  (soweit  nichts  bemerkt  ist,  gehören  sie 
alle  in  die  Zeit  um  200  vor  Chr.)  zeigen  nur  ganz  vereinzelte  Beispiele  von 
Assimilation:  £|j.  -ä:;:  18i!>  (syr.  Brief);  xY]fj.  :t6).iv  Glis,  tÖ[JL  [ia-i/i«  ib.  jd,  ty^j. 
näxp-ov  ib.  M  (Antiocheia  in  Persis);  sjj.  M&uaa'.[?  22h;  (pergamenisch) ;  xöfx 
[Ma]lYVYjTiuv  48i<i,  £[j.  zä3t  ib.  •.■(■,  (Eretria):  tojji.  -o/.'.tJjv  OT:«  (Teos) ;  xö[j.  Ma- 
•(■vYjTcuv  59biß  (Laodikcia  am  Lykos) :  xr^ii  'Koh.'.s-.rj,'^  ÜO-.'s  (Antiocheia  in  Karlen); 
jji.  Trpux[a]vsicui  101:!.-  (larbenisch,  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  tÖ[J.  Ma'- 
[•/■vYiTtov  (i"2i8,  x-}]fJL  TtöX'.v  ib.  ai;  xy][J.  TCoXiv  G3u;  xtLjj.  TiöXsov/ G4i5;  xy][j.  TiöXtv  71ir, ; 
TcLfJ.  ;i.aÖYj[j.ä[xcuv  73bi7;  ifj.  K[a]vx'.  79is  (alle  unbekannter  Herkunft) ;  jjjl -äj-.  85i 
(Tralles,  nach  159  vor  Chr.),  -I^y  v.al  ib. -.m;  sy  xojjljx'cu'.  93b.-,  (S.  C);  diese  bei- 
den die  einzigen  Fälle  vor  Guttural.  Man  sieht,  die  Assimilation  ist,  ausser 
^<f)•.M,  nur  beim  Artikel  und  bei  sv  bezeichnet,  aber  auch  hier  nur  ganz  verein- 
zelt, so  stehen  z.  B.  gegenüber  den  zwei  Belegen  in  dem  Beschluss  der  Ere- 
trier  6  gleichartige,  bei  denen  vor  Labial,  und  3,  bei  denen  vor  Guttural  die 
Assimilation  nicht  bezeichnet  ist,  ausserdem  bei  lockerer  Verbindung  .')  Fälle 
vor  Labial,  12  vor  Guttural;  in  N.  61  sind  diese  Fälle  bzw.  7,  0,  12,  18,  in  N.  85 
bzw.  4,1,  f),  13,  u.  s.  w. 

Ferner  giebt  es  eine  grosse  Anzahl,  wo  die  Assimilation  durchweg  nicht 
ausgedrückt  ist:  N.  18  (syrischer  Brief),  N.  23  (ägyptischer  Brief),  N.  33  (Gonnos), 
N.  47  (Chalkis),  N.  49  (Delos),  N.  50  (Faros),  N.  53  (Klazomenai),  N.  54,  89  (Teos, 
über  N.  97  s.  oben),  N.  80,  81  (Antiocheia  in  Pisidien),  N.  93c  (Mylasa),  N.  58,  6G, 
G8,  69  (sämmtlich  unbekannter  Herkunft),  N.  8(j,  87  (pergamenische  Städte,  nach 
159  vor  Chr.),  N.  104   (Demetrias,   2.  Hälfte  des   2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

b)  In  zusammengesetzten  Wörtern. 

Ich  gebe  zunächst  das  Material. 

Vor  Labialen  steht: 

7.)  ^:  not'j-^öXwv  1731,  lIaa'fD[A]wv  ih.  le,  ay[j.-o(x;rs6£'.v  98^6 
(Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  oD|X9epov[To?  105s5  (138  vor 
Chr.);  llaa{X£voü  1272,  liaix'flXoo  1365  (1.  Jhdt.  vor  Chr.);  3[x'fa- 
vsa[tdTOO  157c6,  IIa|j.|X£VOD?  1V^\  (1.  Jhdt.  nach  Chr.);  lJa|x'fi/«oo 
2986  (Kaiserzeit);  naa[9 iXw  286i,  11  a;j.'fiX[f;)  ib.  2  (undatiert);  II aa- 
|jivr^C  auf  einer  Münze  des  Gordianus,  Kern  p.  XXV;  Ilaa'firAO'j 
auf  einer  undatierten  Münze,  Kern  p.  XXIII. 

ß)  v:  ODVzavT'.  100ai2,  aovrrapovTcov  ib.  ös,  aov;rapövTtov  105i,83, 
ersteres  =  zu  1052s  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  Xov'föpoo 
2OO4  (^3.  Jhdt.  nach  Chr.);  sv^ia^pi/öv  122b.;  (4.  Jhdt.  nach  Chr.). 

Vor  Gutturalen  steht: 

a)  y:  sY^irjoiv  8  mal  in  den  Proxieniedekreten  der  1.  Hälfte 
des  3.  Jhdts.  vor  Chr.,    IlaJv/.paTtor^?  lU  (Zeit  wie  vorher);   a-r;- 
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Yovtüi  1721  (metr.),  goy/Xt^too  93ai9  (Anfang  de.s  2.  Jhdts.  vor 
Chr.);  ooYxXrJTOD  zu  lOoio  (138  vor  Chr.:  sonst  nur  v  in  dieser  In- 
schrift, s.  unter  ß);  üaYxpaTiorjv  I6O2,  rTaY^paiiSoo  ib.  2,  4  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.);  ^aYV-palttaciToö  199?  (3.  Jhdt.  nach  Chr.). 

ß)  v:  aDVX£/cop-/]xdToc  lOObis,  aovxXr^TOc  105.^;»,  GavxXr^tov  ib. 
21  =  zu  10550,  [a'jvxA7]|TovJ  ^)  ib.  48  =  G'JvxXr^Tov  zu  10577,  svYpa^f  ou?  4 
(=  32),  C2,  aov7pw|j.svot  ig  =  45,  ausserdem  in  zu  105  odvxXtjtoo  is, 
GOVYsvsoidToug  15  (einmal  y  in  dieser  Inschrift,  s.  unter  a)  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.):  Trav/.pänov  149bio,  IlavxpaiiQoo  113i  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.);  IlavxpaTiSrjg  161io,  Ilav/cpaTiSoo  ib.  4,  TravxpaTtov  I8O5,  u, 
ravxpar^aaryjt;  in  der  metrischen  N.  I8I2  (2.  Jhdt.  nach  Chr.) ; 
ajDvxt|j.sv-/]  122gi  (4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Der  Kaiserzeit  gehören 
auch  an  IIavxpa'[T00!;?  28O2,  a'jvxX-/]Toc,  aovxXirjTOv  auf  zwei  Mün- 
zen, Kern  p.  XXVI. 

Daraus  ergiebt  sich  folgende  Übersicht: 


3.  Jhdt. 

vor  Chr. 

2.  Jhdt. 

vor  Chr., 
Anfang. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr., 
2.  Hälfte. 

1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

Kaiserzeit 

Vor 
Labialen 

IJ- 

3 

1 

2 

6 

V 

4 

2 

Vor 
Gutturalen 

1 

Y 

9 

0 

1 

4 

V 

9 

11 

Es  ist  nur  eine  weitere  Ausdehnung  derselben  orthographi- 
schen Prinzipien,  Avelche  die  Unterlassung  der  Assimilation  beim 
auslautenden  v  herbeigeführt  haben,  wenn  auch  in  zusammenge- 
setzten Wörtern  die  Schreibweise,  die  der  etymologischen  oder, 
was  dasselbe  ist,  der  häufigsten  Wortform  Rechnung  trägt,  ge- 
bräuchlich geworden  ist.  Dies  ist  in  Magnesia,  wie  aus  der  obi- 
gen Zusammenstellung  hervorgeht,  in  der  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.  geschehen,  zu  der  Zeit  also,  wo  die  Assimilation  beim 
auslautenden  v  fast  gänzlich  aufgehört  hat.  Immerhin  wird  auch 
in  diesem  Falle  die  schwache  Artikulation  der  Nasale  mitgewirkt 
haben. 

Gleichwie  die  Assimilation  beim  Auslaut  eher  vor  einem 
Guttural   als    vor   einem    Labial  unterlassen  wurde,  so  bemerken 

^)  Kerns  Ergänzung  \_z6-(v.\'i]\xoy^  ist  nicht  zu  halten. 
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wir  auch  bei  den  Komposita,  dass  ein  folgender  Guttural  eher 
die  Unterlassung  derselben  mit  sich  geführt  hat  als  ein  folgen- 
der Labial.  Dasselbe  ist  von  Mayser  2, 47  bei  den  Papyri  beob- 
achtet worden. 

Anni.  1.  Au8  den  fremden  Iiischnfteri  ist  hier  zu  iieiiiieii  £v>f  [avtCEXiu] - 
-av  89-.'.;  (Toos,  Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.!) 

c)  In  einfachen  Wörtern. 

Diese  isoherende  Schreibweise  nennt  Schmid,  G.  G.  A.  1895, 
4U,  ""eine  Art  grammatischer  Pedanterie  zur  Markierung  der  Kom- 
positionsteile"; wie  es  nun  häufig  geschieht,  überschreitet  der 
pedantische  Gebrauch  seine  Grenzen,  wird  auch  da  angewandt, 
wo  keine  Zusammensetzung  vorliegt,  in  einfachen  Wörtern.  Aller- 
dings gilt  hier  Avie  oben,  dass  dabei  die  reduzierte  Artikulation 
der  Nasale  beigetragen  hat. 

Die  berührten  Schreibungen  begegnen  einige  Male  in  Mag- 
nesia : 

a)  vor  Labial:  X[r]]vt]jeT:a[t  1215,  X]r^v'];£Ta'.  ib.  li,  k;  (Ende  des 
2.  Jhdts.  nach  Chr.);  'A'jiv-roo  1204;  vgl.  auch  oben  §  7,2, 
S.  31  über  a[j.£|j.7rTco<; :  a'j/rjVTritOi;  164i4. 

ß)  vor  Guttural,  wie  auch  zu  erwarten,  früher  und  häu- 
figer: -/.aravYsöXavTa  lÜOaii  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  o:i- 
yvjy.'y.vzrj.  ISli,  Il]pw;:tv-/.ov  l-lls,  hoXivy.ioc,  1297  (Homervers)  (1. 
Jhdt.  vor  Chr.);  AovJYslvoo  170i:j,  avavxaiOTdrr^  llGio,  Kovy^df^oo  ibid. 
39, 49, 05  (2.  Jhdt.  nach  Chr.) ;  'EiriTÖv/avog  auf  einer  Mihize  des 
Antoninus  Pius,  Kern  p.  XXIV. 

Anm.  2.  Fälle  dieser  Art  aus  Athen  hei  Meisterhans-Schwyzer  §  43,  8, 
S.  113,  aus  Papyri  bei  Mayser  •_', -17;  aus  kleinasiatischcn  Inschriften  habe  ich 
zur  Hand  '). 

«)  OX'jvTTta  Inscr.  Brit.  Mus.  G(»i).-,  (Ephesosj,  -jvütÖv  Bull.  Corr.  Hell. 
4,  397  N.  -li  (Halikarnass),  (zjj.£v:itoj;  Archives  d.  miss.  scientif.  G  (1895),  567  N.  II: 
(Dorylaion),  XavJTip&täTio  Heberdey- Wilhelm  128  N.  •21Gj  (Kilikion),  /.avTcpotccTOO 
Sterrelt  I  lo[)i;  (neben  /.afiTTpoTaiov  -i);  -j'avßpü)  Inscr.  Biit.  Mus.  G35(i  (Ephesosj, 
Yavßpov  Eev.  d.  etud.  gr.  12,  383  N.  55  (Karlen),  i]av[|i]'y.fl'C(p  Rev.  d.  etud.  gr. 
13,  500  N.  103  (Trallea),  xuvßcüpuyia?  Hierapolis  312,;,  tüvßciv  Heberdey-Wilhelm 
132  N.  2193  (Kilikien),  Yavßp6<;  Ath.  Mitt.  25,  4G9  N.  2:,;  vüvtfYj  ibid.  und  S.  468 
N.  l2  (llavitXw  ib.  i),  N'jv'ial[o?  S.46i»  N.  3.-  (Phrygien),  Növ^a:?  Hula-Szanto  2(> 
N.  4  (Karlen),  Nüvtpcuva  Inacr.  Brit.  Mus.  419i  neben  i\ö[j.(püjva  in,  jö  (Priene,  c. 
200  vor  Chr.);  'OXov:cYj|vfj  Heberdey-Wilhelm  89  zu  N.  lG8i,  xüvßov  ■.-,  AYjvl'k- 
xa:  13  (aber  •(■«['■ßpoui;  u).  Ich  reihe  zwei  ägyptische  Belege  an,  «vc/Oxec/ojv  C. 
I.  G.  4940.-,  (Philae,  22  nach  Chr.),  'Av(f':ujv  'Avtfi(ovoc  ib.  5251  (Teuchira)  und 
einen  aus    Eumänien,    a[j.r|ViiTcu£;    Arch.-ep.   Mitt.   aus  Österr.    19,  98  N.  4G.     Vgl. 

')  Die   Zahl  der  Belege  Hesse  sich  unschwer  verdoppeln  und  verdreifachen. 
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auch    die    Belege  für  Xr^^'lzzc/.i,    die   unten  §  71,  1    gegeben  werden.     Ferner   s. 
Eckinger  109   f. 

ß)  Tuvydv;:  ISis  (syr.  Brief,  e.  200  vor  Chr.);  £7:]av|[Y£]Uoua:  87i9  fper- 
gamenisehe  Stadt,  nach  159  vor  Chr.),  evtov/oivoo-iv  lOSse  (Samos,  2.  Hälfte  dea 
2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Ferner  oisvevxa;  Bull.  Corr.  Hell.  11,152,  N.  56-.>  (Lagina, 
Kaiaerzeit),  o'.svävlxavx«.  Benndorf-Niemann  66  N.  39i2  (Sidyma),  Journ.  Hell.  Stud. 
17,  276  N.  27?  (Mysien),  insiosvcvv.slv  Journ.  Hell.  Stud.  18,  92  N.  30:  (Phrygien), 
'.Gsvjvxclv  Eev.  d,  etud.  anc.  4,  263  N.  12r  (Thyaira),  |j.jXiVJvy.Jiv  Rev.  d.  etud. 
anc.  3,  273  f.  Z.  15  (Phrygien,  95  nach  Chr.);  avYo;  Heberdey-Kalinka  3-1  N.  42j, 
ävYEiov  Lanckoronski  I  50«  (Perge),  Peteraen-Lusohan  71  N.  148bi,  ävcjiw  ib.  56 
N.  1044,  Aövco?,  XÖTioo  Hierapolis  735, 2  (und  Gav^/cup-riac:  ?),  iTt-qyfslXrj.zo  Le 
Bas-Waddington  276;  (laaos,  1.  Hälfte  dea  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  Ir^av-^sikäiiv^rj- 
Bull.  Corr.  Hell.  11,155  N.  6I4,  inavY^Xia;  S.  153  N.  57i,  S.  158  N.  G3i  (Lagina, 
Kaiaerzeit),  S.  306  N.  In  (Kya,  52  nach  Chr.),  TrpoaavYJ/äa?  Bd.  20,  527  Z.  30,  m: 
iXjv/^svxct  ib.  Z.  -.'t  (Mylasa,  3.  Jhdt.  nach  Chr.),  iXsv/siv  Peteraen-Luachan  9 
N.  lös;  s)iv|c.C  Le  Baa-Waddington  1275i2,  1320:,  Bull.  Corr.  Hell.  23,  335  N.  7- 
(Lj-kien\  Heberdey-Wilhelm  89  zu  N.  168n  (vgl.  dazu  unter  a). 

2.  V  +  andere  Konsonanten  (X,  p,  a). 

In  dieser  Stellung  ist  v  in  Magnesia,  so  wenig  wie  in  Per- 
gamon,  im  Auslaut  jemals  assimiliert  Avorden.  Betreffs  der  zu- 
sammengesetzten Wörter  ist  folgendes  zu  bemerken. 

a)  Vor  A.  Die  Belege  sind  ':joXaöyi[od  li  (4.  Jhdt.  vor 
Chr.),  sXX£[i;:si  SOea  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  auX^ooscoc 
105?  =  aDAX('jG)3co?  zu  10535  (138  vor  Chr.).  Kein  Beispiel  von 
etymologischer  Schreibung. 

b)  Vor  p.  Hier  ist  nur  zu  nennen  svfyöO-'xo'j  1654  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.),  s]vpoO'|JL[ov  192b2  (Antoninus  Pius).  Vgl.  auch  das 
von  Kern  zu  N.  165  angeführte  £vp6ö'[j.oo  Rev.  d.  etud.  gr.  4,  174 
Z.  2  (Thyatira).  Dies  ist  etymologische  Schreibung,  sonst  ist 
nach  Kühner-Blass  1,  267  gerade  bei  diesem  Worte  Assimilation, 
£ppoi>'jj.O(;,  gewöhnlicher. 

c)  Vor  a.  Neben  aoatavTCC  1057S  (138  vor  Clir.),  aoGTriiiaT'. 
II63  (Zeit  des  Hadrian)  findet  sich  svarävTO?  105i7  =  zu  10545. 
Vgl.  dazu  Kühner-Blass  a.  a.  0.,  G.  Meyer  356  f. 

3.  ScliAvund  des  Nasals  vor  homorganem  Verschluss- 
laut    liegt    vor   in  Msvaopoo  299ai  ^) ;  in  299b2,  das  ein  Nachtrag 

^)  Ich  vermute  nämlich,  daas  Msva(v)opoD,  das  Kerns  Text  ohne  Erläu- 
terung giebt,  ao  zu  veratehen  ist.  VöUig  aicher  kann  ich  allerdinga  nicht  sein, 
da  in  der  Ausgabe  die  runde  Klammer  nicht  nur  da  wo  ein  Buchatabe  ganz 
ausgelassen  ist,  sondern  auch,  wo  für  den  richtigen  ein  falscher  steht,  ange- 
wandt ist  (s.  Kern  p.  XXXVII).  Auch  Kerns  Zusammenstellung  S.  236  giebt 
für  unseren  Fall  keinen  Aufschluss.  Herr  Prof.  Winnefeld,  den  ich  befragte, 
konnte  mir  auch  keine  Auskunft  geben,  da  der  Stein  sich  nicht  in  Berün  be- 
findet und  die  Abklatache  noch  nicht  eingeordnet  sind. 
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anderer  Hand  ist,  steht  dagegen  iVhvav5poo.  Zum  Vorgang  vgl. 
Kretschraer,  Vaseninschr.  161  ff.,  Dieterich,  Untersuchungen  111  ff., 
Mayser  2,  23  ff.  Ich  nenne  noch  aoptav-a  Rev.  d.  etud.  gr.  6,  179 
N.  14?  (lasos),  aopi  Arch.-ep.  Mitt.  aus  Österreich  19,  36  N.  20 
(Lykaonien),  Sterrett  II  596. 

4.  '(vjo[xcf.i,  YivwT/.co  lauten  die  Formen  dieser  Verba  in 
Magnesia.     Die  Belege  sind  folgende : 

'(ivo\i(x.i:  Y'lvovrat  89,10,17,25,32  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.);  SYivsftJo  162(;,  s7rr,avo[j.svott;  93ai3,  y'.vö[j.£vov  9832,  Traf^ayivö- 
;j.svov  99iu  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  Ytvsaö-co  100a26, 
'('tvoi^sva?  ib.  31,  Y^vs\z'y.i  ib.  35,  7tvo[[jivwv  lOObio,  Y^vaai>a'.  IOI77,  v'l- 
vTjTat  ib.  S4,  YLvovtai  105s6,  [syivstoJ  ib.  44  =  z'iivzzo  zu  10o7:i  (2.  Hälfte 
desselben  Jhdts.) ;  YcCvöjxevov  IIGsg  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  —  Ebenso 
in  den  fremden  Inschriften  (c.  200  gegen  100  vor  Chr.): 
Ytvö{xsvov  3730  (Athen);  zapaYtvo[x;vüc<;  4828  (Eretria);  -otpiajY'.vo- 
|X£voic  6I73  (Antiocheia  in  Persis) ;  TrapaYivwvTai  93b29  (S.  C.) ;  Y''-"^- 
•isvoic  8721  (pergamenische  Stadt);  y''''0[j.3vooc  97 17  (Teos);  stü^y'-vo- 
|i.[£]voi(;  IOI40  (larbenisch). 

Y'.vway.to:  ^iiv6}a'/.ovv.  10375,  ^(v^(iiT/M'3i'>  lOObic,  TiapaYivoj^sxs'.v 
ib.  31  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Dagegen  findet  sich 
-7.pc/.Y'.YvcoT/.o[j.£V7]  93c2G  (Mylasa,  bald  nach  190  vor  Chr.). 

Die  Y-l^sen  Formen  kommen  schon  im  5.  Jhdt.  vor  Chr. 
in  lonien  vor  (y^Y'''"  ^^^  ^^^  io^^-  Inschriften  überhaupt  nicht  be- 
legt), vgl.  Hoffmann,  Gr.  Dial.  3,173;  in  Athen,  wo  früher  yt^- 
alleinherrschend  war,  wurde  von  c.  300  vor  Chr.  '('.v-  überwie- 
gend, s.  Meisterhans-Schwyzer  177  ff.  y^'^^^I^^-^  Y^'-'^*^'^"'''^'  ^i"*^^  ^^^ 
üblichen  xowy^-Formen ;  so,  ausser  in  Magnesia,  in  Pergamon,  s. 
Schweizer  128,  in  den  Papyri,  s.  Mayser  2,  1  ff.,  für  N.  T.  s. 
Blass,  Neut.  Gramm.  26,55.  Über  die  Attizisten  (y^^^-  neben 
Y'.v-)  s.  Schmid,  Atticismus  4,  579,  vgl.  auch  ';b;vzvy.i  'A.,  Y^vstai  "E. 
Moeris  19323.  —  Nach  der  gewöhnlichen,  von  G.  Meyer  364, 
Brugmann  107  u.  a.  vertretenen  Erklärung  sind  Y^votiat,  y'vwo/.co 
in  der  Weise  aus  '(V('JOii.a.i,  'iq'AO'jy.oi  entstanden,  dass  das  zweite 
Y  =  5?  an  den  folgenden  dentalen  Verschlusslaut  assimiliert  wor- 
den und  dann  mit  Ersatzdehnung  geschwunden  ist.  ^) 


^)  Gegen  die  hier  vorgetragene  Auffassung  liaben  Dieterich  120  und  dann 
Hatzidakis,  Deutsche  Litt.-Zeit.  1901,  1109,  eingewandt,  dass  die  Lautgruppe  yv 
dem  Griechischen  zu  allen  Zeiten  wohlbekannt  ist.  Nach  diesem  Forscher  ist 
das  Y  von  Y^Y'-'Ofj.ai,  y^Y"''"'^^'''-^"  dissimilatorisch  geschwunden  gerade  wie  bei 
a-c'ffioyry.^  ü-i-'f^o/r/.,    Und    zwar    ans    dem    Grunde,    dass    das  erste  ■[  in  vielen 


109 

Anm.  3.  KIuratp-Yjaxpa  steht  88e.-,  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Clir.l  Dass 
die  richtige  Form  so  lautet,  ist  hinlänglich  bezeugt,  vgl.  dazu  Kretschmer,  Va- 
seninschr.  166  ff.,  G.  Meyer  347. 

Anm.  4.  Zu  'AfxßpaxiüJTa:  289  (Anfang  des  2.  Jhdta.  vor  Chr.)  vgl.  Bur- 
sian,  Geographie  von  Griechenland  1, 35  Fussn.  2,  betreffs  der  Erklärung  s. 
Schweizer  127  Fussn.  1. 

§  51.     Fernassimilation  von  Konsonanten. 

oovTsXoövsv  9762  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.)  kann 
selbstverständlich  ein  rein  graphischer  Fehler  für  oovtsXoö'j.sv  sein. 
Ich  möchte  indes  eine  lautliche  Erklärung  als  mindestens  ebenso 
berechtigt  ansehen,  Assimilation  des  labialen  Nasals  an  den  nach- 
folgenden und  den  vorausgehenden  dentalen.  Wenn  ferner  in 
einigen  der  1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  nach  Chr.  angehörigen  In- 
schriften aus  Termessos,  Bull.  Corr.  Hell.  23,  293  ff.,  neben  X'.- 
|j.wviooo  N.  77,8,  N.  98, 10,  N.  157,9  ein  Xtvtü|viooo  'AttoXacüvIoo  «roi- 
C3(c)t  OöavTO?  StvcoviooD  N.  129  begegnet,  so  erkläre  ich  dies  als 
regressive  Assimilation,  zumal  bei  der  Sorgfältigkeit,  mit  der  die 
Inschrift  eingetragen  ist,  die  Annahme  eines  zweimaligen  gra- 
phischen Versehens  nicht  ausreicht. 

In  einem  Fayümer  papyrus  aus  dem  1.  Jhdt.  nach  Chr.,  B. 
G.  U.  664,  steht  nicht  nur  s/Jofj.s'i  ;rapa  3,  das  ja  für  sich  nichts 
Merkwürdiges  bietet,  sondern  auch  ä]7:oowao[j.c[j,  s|  5.  Zur  Er- 
klärung stehen  zwei  Wege  offen.  Entweder  ist  das  anlautende 
V  von  s/Jo'iEv  an  das  folgende  ::  assimiliert  und  [J.  dann  auch 
beim    zweiten   Verbum    eingeführt    worden,    oder    aber    liegt  bei 

Formen  der  Verba  «yöiv  und  Y^Yvcip-o-.'.,  y ''("'' "■*"''•'"  ^^^^  ^''^^'  ('^T'-'''  ^'i^'^'-'j  '(2'Az- 
d-ai,  '(i'^oc,  etc.).  Das  lange  '.  von  Y'->0[J.a:,  '^I'^m-v.m  ist  sodann  durch  die  Ana- 
logie von  y.pivo|jLat,  y.pivcij,  xs'.vojxc/.'.,  tsIvüj  zustande  gekommen.  Diese  Er- 
klärung hat  jedoch  m.  E.  mit  erheblichen  Schwierigkeiten  zu  kämpfen.  Das 
zweite  y  '^'oii  a.'ir^'(oya  ist  gutturaler  Yerschluaslaut,  und  die  Dissimilation  ist 
somit  leicht  begreiflich  (vgl.  Brugmann  134);  das  zweite  y  der  beiden  anderen 
Yerlja  dagegen  ist  unzweifelhaft  gutturaler  Nasal.  Ferner  lässt  die  Analogie, 
durch  die  7  entstanden  sein  soll,  die  nötige  Basis  vermissen,  abgesehen  davon, 
dass  £t  im  5.  Jhdt.  noch  nicht  zu  1  geworden  war.  Endlich  liegt  ja  die  bei  der 
im  Texte  gegebenen  Erklärung  geforderte  Übergangsstufe  vv  vor  unseren  Augen 
im  kret.  y-wÖjj.svov  u.  a.,  das,  wie  Hatzidakis  selbst  zugiebt,  durch  Assimilation 
zu  erklären  ist,  vgl.  auch  die  bekannten  Tatsachen  der  attischen  Vasen,  Kretsch- 
mer,  Vaseninschr.  171.  Die  neue  Erklärung  scheint  mir  somit  gegen  die  alte 
nicht  aufkommen  zu  können;  aber  auch  diese  schliesst  nicht  aus,  dass  die 
Analogie  der  Y-losen  Formen,  b^htzo  etc.,  mitgewirkt  hat,  dabei  jedoch  nicht 
speziell  £YJ'.vd|XY|V  mit  itazistischer  Aussprache,  wie  W.  Schmid,  Woch.  f.  klass. 
Phil.  1899,  510,  vielleicht  durch  Dieterichs  unrichtige  Angabe  über  das  erste 
Auftreten  von  Y'-'-'OfJ.^-'.  in  die  Irre  geführt,  annimmt,  denn  st  ist,  wie  gesagt, 
erst  später  zu  I  geworden. 
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beiden  progressive  Assimilation  vor.     Ich  bin  geneigt,  diese  An- 
nahme als  die  ansprechendere  zu  bezeichnen. 

Aiim.  Progresaiv  ist  auch  die  Assimilation  bei  dem  oben  §  41,  1,  S.  85 
behandelten  ZtöCt[JLo;.  —  In  vaav.XriXo'j  Lo  Bas-Waddington  1410  (Korykua  in 
KiUkien)  ist  A — p,  das  bekanntlich  selbst  dissimilatorisch  aus  p — p  entstanden 
ist,  zu  X — X  assimiliert  worden. 

Zu  diesem  Paragraphen  s.  im  allgemeinen  Brugmann  133; 
vgl.  auch  Mr^[j.ö'f  iXo?,  iVhXafiO-toc  auf  att,  Defixionen,  Meisterhans- 
Schwyzer  §  32,*  8,  S.  85.  i) 

§  52.     Ferndissimilation  von  Konsonanten. 

In  la.zorj\Vikrj.<;  3014  (Kaiserzeit)  ist  das  zweite  v  zu  X  dissi- 
miliert worden,  vgl.  Schulze,  K.  Z.  33,  226  Fussn.  3,  Dieterich  122, 
s.  auch  die  Materialsammlung  bei  Eckinger  111.  Eigentümlich 
ist  nur,  dass  das  zweite  v  verändert  worden  ist,  geht  doch  die 
Dissimilation  bei  n— n  gewöhnlich  in  regressiver  Richtung.  Brug- 
mann, Grundriss  I-  852  Fussn.,  vermutet  deshalb,  dass  die  Nach- 
barschaft  des  p  den   Übergang   des  ersten  v  in  X  verhindert  hat. 

§  53.     Bewegliche  Bndkonsonanten. 


3.  Jhdt. 
vor  Chr. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 

1.  Jhdt. 
vor  Chr. 

Kaiserzeit 

Auslaut  .  . 

7 

15 

Vor  Vokal 

9 

25 

7 

Vor  Kons. 

18 

42 

2 

i      16 

V  steht  ulclit 

Auslaut  .  . 

2 

7 

Vor  Vokal 

1 

1 

2 

1 

Vor  Kons. 

11 

10 

3 

1)  Zu  MsXr/.[j.ö-to?  stellt  sieh  'A;j.u;itqo  I.  G.  Sept.  1,  282i  (Oropos); 
ich  entnehme  diesen  Beleg  G.  Meyer  359,  bei  dem  freilich  einer  anderen 
Auffassung  das  Wort  geredet  wird,  s.  gleich  unten.  Vielleicht  ist  in  r,'T!JYya- 
vouaiv  Inscr.  Brit.  Mus.  4.58n  (Ephesos)  der  dentale  Nasal  an  den  folgenden 
gutturalen  assimiliert  worden.  Immerhin  muss  bei  allen  diesen  mit  der  Mög- 
lichkeit umgekehrter  Schreibung  gerechnet  werden,  vgl.  das  von  G.  Meyer  a.  a.  O. 
angeführte  trözenischo  Köp'.Y^o;,  ferner  iYjzyo\dvi\^  für  ivozy-  Inscr.  Brit. 
Mus.  41.3t  (Prione),  andrerseits  autöj».  v.at  Meistcrhans-Schwyzer  113  Fussn. 
1052   (Ende). 
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Diese  Tabelle  ^)  bestätigt  uns  zunächst  wieder  die  Verkehrt- 
heit der  von  den  antiken  Grammatikern  gehegten  Ansicht,  laut 
der  V  nur  vor  Vokalen  zu  stehen  hatte.  Sie  zeigt,  dass  in  Mag- 
nesia das  V  ::apaYoy,".-/.öv  in  allen  Stellungen  zu  allen  Zeiten  be- 
deutend häufiger  gesetzt  als  ausgelassen  wurde.  Öfter  fehlt  es 
im  3.  Jhdt.  vor  Chr.  als  im  2.;  für  das  1.  Jhdt.  sind  die  Belege 
spärlich,  es  fehlt  indes  nie.  In  der  Kaiserzeit  macht  sich  eine 
kleine  Abnahme  bemerkbar,  es  sinkt  jedoch  nicht  zu  den  Ver- 
hältnissen des  3.  Jhdts.  vor  Chr.  herab.  Die  Prozentzahlen  für 
die  verschiedenen  Epochen  sind:  v  steht  im  3.  Jhdt.  vor  Chr.  in 
71  o/o  der  Fälle,  im  2.  in  88  ^/o,  in  der  Kaiserzeit  in  76  '^jo.  Etwas 
anders  stellen  sich  die  Zahlen,  wenn  wir  nur  v  vor  Kons.,  die  grösste 
Gruppe,  berücksichtigen,  hier  lässt  sich  ein  stetes  Anwachsen  im 
Gebrauch  wahrnehmen,  die  Zahlen  sind  nämlich  bzw.  62  ^^/o,  81  '-'/o, 
84*^0.  Einige  Inschriften  (von  den  kleinen  Aufschriften  etc.  sehe 
ich  hier  selbstverständlich  ab)  haben  das  v  immer,  so  N.  92a 
(darum  ist  auch  Z.  i3  £'j':i[v  '  xwi^s,  nicht  mit  Kern  kozl  \  [zöndt  zu 
ergänzen),  92b,  94,  102  (deshalb  ist  Z.  9  c3Tf|aooai[v  tt^v  zu  lesen), 
X.103,  N.  116;  nur  je  einmal  fehlt  es  in  N.  100, 101, 105  (N.116 
gehört  in  das  2.  Jhdt.  nach  Chr.,  alle  die  übrigen  in  das  2.  Jhdt. 
vor  Chr.). 

Betreffs  der  einschlägigen  Verhältnisse  bei  den  verschiede- 
nen Wortklassen  ist  folgendes  zu  bemerken.  Am  seltensten  fehlt 
V  bei  iaiiv,  es  findet  sich  nämlich  iariv  14  mal,  dagegen  nur 
s-ju  ::s  p'l  69  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.);  von  Verbalfor- 
men auf  -s(v)  findet  sich  -3V  62  mal,  -t  8  mal,  Avovon  6  vor 
Kons.,  je  1  vor  Vok.  (xaTsi  -/.EÖaxs  ipy^^'^^P-'^''^  II322)  und  im  Aus- 
laut (x7.TsX'.-E*  117s).  ^IV.oot  steht  vor  Konsonanten  812,  im  Auslaut 
ib.  14  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  vgl.  dazu  Crönert,  Zeit- 
schrift f.  d.  Gymn.-wesen,  1898, 582,  Wien.  Stud.  21, 63.  Von 
Adv.  auf  -i>;(v)  kommt  nur  -v>sv  vor,  die  Belege  findet  man 
unten  §  64,  6.-) 

über  den  Gebranch  des  v  in  den  fremden  Inschriften  fc.  200 
gegen   100  vor  Chr.)   giebt  folgende  Tabelle  Auskunft: 

')  Ich  bemerke,  dass  bei  der  Statistik  nichts  zweideutiges  berücksich- 
tigt worden  ist,  ich  habe  nur  die  unbedingt  sicheren  Fälle  gerechnet.  —  Aus- 
laut =  Satzschluss  oder  starke  Interpunktion. 

-j  UuK'.y  CftM-.rjy)  steht  179:ii  (2.  Jhdt.  nach  Chr.);  zu  diesem  Worte  vgl. 
riä"/.'. :  oÜTO)  /Jy^'-*"-'-'  ^'-  ■'^'''  ?'^t'''-'?=^^  '■''■'•  '^^'■'T-'^''-:  ^^'^'^  jJl;t'>.  toü  v  ::ä>.:v,  cuc  o: 
b.oyrj.\o'.  }.i-^oozu  Phrynichus  284. 
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•4-) 

o 
'S 

> 

Auslaut lU     , 

Yor  Vok 

35 

Vor  Kons 

71 

> 

1              1 
Auslaut 

1              1 

Vor  Vok 

3 

Vor  Kons 

9 

Diese  Tabelle  giebt  ein  Bild  der  bezüglichen  Verhältnisse  in  ö"2  ')  In- 
schriften, von  denen  27  aus  22  verschiedenen  Orten  stammen,  5  geographisch 
nicht  Ijestimmt  werden  können.  Ihr  Wert  liegt  darin,  dass  sie,  auf  einer  (in 
sprachlicher  Hinsicht)  ganz  zufällig  zusammengebracliten  Sammlung  von  gleich- 
zeitigen v.o'.vq-Inschriften  aufgebaut,  zeigt,  wie  übcrwicgeMd  das  v  in  dieser 
Zeit,  c.  200  gegen  100  vor  Chr.,  gebraucht  worden  ist;  die  Prozentzahl  für  den 
Gebrauch  ist  90  "o,  welche  Zahl  übrigens  der  magnetischen  des  2.  Jhdts.  vor  Chr. 
(88  "q)  sehr  nahe  steht.  Nicht  wenige  von  den  hierher  gehörigen  Inschriften 
haben  immer  v :  N.  .'57  (Athen),  deshalb  ist  auch  gegen  Kern  Z.  j  zu  ergänzen 
h(pai).\[p.äxzosv'];  über  die  Verhältnisse  in  einheimischen  athenischen  Inschriften 
s.  Meisterhans-Schwyzer  §  44,  S.  113.  N.  33  (Gonnos),  N.  .''jO  (Faros),  mithin  kön- 
nen wir  Kerns  Ergänzungen  aTCj[aTä]"/.v.aa['.  'ji-fj]-i'.'j|j.a  m  i;nd  xiil'Tj^i  [t"^'.]  -mi 
nicht  beipflichten.  N.  .'ii^  (Klazomenai),  N.  90  (Antiocheia  in  Karlen),  N.  93b  (röm. 
Erlass),  N.  10l7_(;-.>  (Larbener),  N.  ]03.-.-;i5  (Samos),  N.  C2  (unbekannter  Herkunft). 
Die  Psephismen  von  Tees,  N.  54,  89io— »2,  97i — 17  haben  18  mal  v,  nur  einmal 
nicht  (avoE-ooGi  tu)'.  97:/),  es  ist  also  Grund  geni;g,  gegen  Kern  i'.^^lir/.ziv  MdcJ|- 
'(■VYjTi?  54-.'i  zu  lesen.  Im  Psephisma  von  Chalkis,  N.  17,  wo  v  -5  mal  steht,  1 
mal  fehlt,  möchte  ich  gegen  Kern  T:8'£aot[v  ty]-.  4  in  Vorschlag  bringen,  und 
mit  noch  grösserer  Zuversicht  ergänze  ich  im  Psephisma  von  Eretria,  N.  48,  wo  die 
Verhältnisse   11:1   sind,   c/.-jaxäXv.ajiv]   'i-fjCp'.ajjLa  ;!. 

Nie  findet  sich  in  diesen  Inschriften  satl  (j-tvv  ist  übrigens  auch  sehr 
selten);  eine  Verbalform  auf  -z  nur  einmal,  l'ooJ^J  xy]'.  49i  (Delos).  —  et'xost 
steht  vor  Vokal  82i'.'  (unbekannter  Herkunft),  etV.OGiv  dagegen  vor  Konsonanten 
33'.'ü  (Gonnos). 

2.     a. 

GOTtoc  findet  sich  in  Magnesia  vor  Vokal  16i;i  (Anfang  des 
2.  Jhdts.  vor  Chr.).  105ig,  is  =  zu  1054i,  47  (138  vor  Chr.),  im 
Auslaut  10529  =  zu  10559,  und  zu  105t;6.  Vgl.  auch  odtw?  vor 
Vokal  93bi4, 25,  vor  Konsonanten  ib.  17  und  10524  —  zu  10554  (rö- 
mische Erlasse).  Dagegen  steht  vor  Konsonanten  ooroj  92bit5 
(Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

Die  Zahlenadverbia  auf  -7.'.?  haben  in  Magnesia  immer  -?: 
vor    Vokal    zBzpö.Y.ic;    1628,    TroXXdy.'.c    163i4    (beide    1.   Jhdt.  nach 


')  Für  mehrere  fremde  Inschriften  fehlen  überhaupt  Belege. 
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€hr.),  vor  Konsonanten  T.o\)Ay,iQ  lOori  fl38  vor  Chr.),  1802i 
(2.  Jlidt.  nach  Chr.). ') 

Dagegen  findet  sich  in  Magnesia  nur  [J-^yp'.,  es  steht  vor 
Vokal  174,  lOoi; t,  ts  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  ebenso  93cis  (Mylasa). 

Zu  diesem  Abschnitt  vgh  Brugmann  147,  Mayser  2. 51, 
Winer-Schmiedel  §  5,28b,  Reinhold  37. 


.1 


nhauff. 


§  54.     Haplologie. 

1.  Eiairvjp'.a  heisst  das  Fest,  das  in  der  2.  Hälfte  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.  der  Artemis  gestiftet  wurde;  die  Belege  sind 
100  'lotirjp'.a  a25,  'Iz'.rr^rAo'.c  a«,  Yl^izr^rAoic,  b27,  Eijja'.tr^rjicov  bsz. 
Die  volle  Form  slaLZ-rj-r^rv.a,  ebenso  ki'.rr^zr^y.'-j.,  bieten  die  att.  In- 
schriften, s.  Meisterhans-Schwyzer  §  47, 14,  S.  118.  Dass  diese  For- 
men später  ganz  in  Vergessenheit  geraten  sind,  zeigen  die  Erklä- 
rungsversuche der  antiken  Grammatik,  die  von  denselben  keine  Notiz 
nimmt,  vgl.  izrfi  6  s-l  tAt.v.  opawv.  Trapa  t6  Isvat,  ärö  toötoo 
slaixripta  Herodian  2,  527i8.  A'gl.  ferner  '/-aT'.Tr]pia  wc  slair^fita.  7.a- 
xiiYiptov  03  6  -oO  VEXpoö  oßoXöc  ib.  531i3.  Man  beachte  auch  y.a- 
Tttf^ptov  "cöv  TO'j  VEXpoö  oßoAöv  Mocris  201i,  sowie  xaTiTr^pia*  f;  s~l 
xa&öoo)  -ö-Doia  Hesych. 

2.  Den  Flurnamen  Koß'.Gi)-//]?")  116«,  49,  g5  (Zeit  Hadrians) 
stelle  ich  zu  dem  von  Kretschmer,  Vaseninschr.  88,  erkannten 
7,oß'.ar/']c<  ^/.üß'.Gr-Ajzf;;;  =  liom.  ■/.':)ßtt3r/]xr(p.  Die  Annahme,  dass  in 
Magnesia  Kunstreiter  existiert  haben  und  nach  ihnen  eine  Flur 
benannt  worden  ist,  hat  nichts  Befremdendes,  waren  doch  die 
Magneten  auf  ihre  Reiterei  stolz,  vgl.  Kern  zu  N.  4.  Nur  lässt 
sich  nicht  ausmachen,  ob  der  Ortsname  ursprünglich  Koß'.'jr/jT'z/j 
lautete  und  sich  dann  zu  Ivoß'.atrr]  vereinfachte  oder  erst  zu  ei- 
nem '/.oßia-YjC  gebildet  Avurde. 

3.  In  der  Ehreninschrift  N.  179;3  (2.  Jhdt.  nach  Chr.)  liest 
Kern  y.arä  od|i;avTa  zal  cLr/f.a^svra  ttj  it  ßooA-fj  v.al  tw  or/j.w.  Hier 
fehlt    jedoch    etwas;    der  Satzbau  fordert  den  Artikel.     Statt  auf 

^)  j^o-.y.'.  las  ick  vor  Konsonanten  Le  Bas-Waddington  1C324  (Apbrodisiaa, 
Kaiserzoit),  xsxpä  •/.:  auch  vor  Konsonanten  Sterrett  II  .'i344.  Ohne  c  zuweilen 
auch  in  den  Zusammensetzungen,  vgl.  xrTOay.iyjr/.'.a  Ath.  Mitt.  1.5,  290  N.  614 
(Bund  der  Magneten),  ^isvxav.'./'.X'lcuv  P.  Amherst  79  I  32  (c.  186  nach  Chr.j, 
iTiTav.'.yf/'.la;  ibid.  II  su. 

-)  Über  ■8-  statt  t  s.  oben  §  37,  1,  S.  79  f.,  über  das  Yj  §  6, 1  a,  S.  28. 
Isachmanson,  E.  g 
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die  bekannten  syntaktischen  Darstellungen  zu  verweisen,  führe  ich 
zur  Bestätigung  die  mir  aus  Inscliriften  bekannten  Fälle  an,  wo  oozsw 
in  derselben  AVeise  gebraucht  wird:  xara  lä  oö^avra  ttj  ßo'jXrj  7.al 
T(;)  oY'[j.(o  Petersen-Luschan  189  N.  249ß,  N.  2508  (Kibyra,  Kaiser- 
zeit); 7-ara  za  odlavra  t[^]]  |  ßooX*^  xai  t(])  OY]!i.[(o  Bull  Corr.  Hell. 
4,76  (off.  Ehreninschrift  aus  Pompeiopolis,  3.  Jhdt.  nach  Chr.); 
r.ata  ta  oo^avTa  z-q  7.paTiar'(]  ßooXyj  |  xai  tw  XapiTrpOTdTo)  Sy)'j.(o  Inscr. 
Brit.  Mus.  1742,  1752  (off.  Ehreninschriften  aus  Tomis,  Kaiser- 
zeit). Auch  in  unserem  Falle  steht  nun  der  Artikel,  wenn  man 
nur  das  Gegebene  richtig  deutet.  Ich  lese  v.a  ta  oojlavta  %tX. 
und  verweise  auf  Schulze,  Qu.  Ep.  105  Fussn.  3,  Dieterich  124, 
Meisterhans-Schv/yzer  §  85,31,  S.  217f.^) 

Anm.  [xj  ETiiYP'^-'f'^is  l->ietet  der  Stein  N.  93a.;.-.  (bald  nach  190  vor  Chr.). 
Ob  wir  vielleicht  bereits  hier  das  neugriechische  [is  vor  uns  liaben  und  mithin 
sein  Auftreten  als  lieraiisgebildete  Präposition,  wofür  das  erste  Beispiel  bi.s  jetzt 
JJ.E  v.üpiou  TOD  'Tzazpöc,  B.  G.  U.  78-.>  (178/9  nach  Chr.)  war  (s.  Dieterich  a.  a.  O.), 
um  vier  Jahrhunderte  hinaiifzurücken  wäre?  Ich  zweifle  jedoch  sehr.  Übrigens 
dürfte  bei  der  strengen  Konsequenz,  mit  der  bei  den  Präpositionen  die  Elision 
durchgeführt  ist  (vgl.  oben  §  27,  1,  S.  71  ff.\  auch  hier  Elision  stattgefunden  haben 
und  folglieh  |j.'  l-i'ipo.'f-'qQ  stehen.  So  wird  wohl  [j.i  hier  nur  ein  Steinmetz- 
fehler für  fiJT'  sein,  wie  auch  Kern  [j.s(t)'  z-:-; oa-crfi  in  den  Text  setzt.  —  Für 
diesen  Beleg,  der  nicht  passt,  biete  ich  Eroatz  in  einem  anderen,  gegen  den 
kein  Einwand  erhoben  werden  kann:  jj.=:  i'y.'Jxa  I.  O.  Sept.  1,  2712nö  (Beschluss 
von  Acraephia,  1.  Hälfte  des   1.  Jhdts.  nach  Chr.). 

4.  Das  Psephisma  von  Gonnos,  N.  33,  fängt  in  folgender 
Weise  an:  TaYsoov-cov  tcöv  z=[A  E'J5r;|J.ov  xöv  Nizävopo?,  iS'izai'ov 
Tov  Nty.äpyoo,  Mr/.oO-ov  nap;x=vicovQ<;,  FoppaGov  |  töv  'Aaävopoo, 'Acav- 
öpov  TOV  'Ez^;oo  s5o|sv  xtX.  Es  liegt  auf  der  Hand,  dass  die  Aus- 
lassung des  Artikels  töv  bei  j\Ii7.oi>ov  llapiisvicovog  nicht  etwa  syn- 
taktischer Art  ist"),  sondern  durch  das  vorhergehende  -\>ov  ver- 
anlasst, mithin  als  ein  Fall  von  Haplologie  anzusehen  ist.  Ob 
diese  Flüchtigkeit  dem  Konzipienten  oder  dem  magnetischen  Stein- 


')  Wilamowitz,  G.  G.  A.  1900,  .'■)64,  kommt  auf  die  Bedeutung  von  ory/.iut 
zu  sprechen,  da  lesen  wir  v.atä  -cä  oö^avia  v.tX.  Darin,  dass  der  ausgezeichnete 
Kenner  des  griechischen  Stils  so  ganz  ohne  weiteres  das  richtige  schreibt,  dürfte 
wohl    auch    eine    gewisse  Gewähr  für  die  Richtigkeit  meiner  Aufi'assung  liegen. 

-J  Dies  ist  aber  der  Fall,  wenn  in  N.  9;Jb  (S.  C.)  neben  toÜtou?  toü?  ).ö- 
•(ou?  17,  Toi.6[rf]c]|  iTfi  7.tupc/.<;  is,  Ta6fr][v]|  ty^v  ytöpav  20,  xoüxwv  xdiv  |  7i[paY]iJ.ä- 
xcuv  2s  sich  xciüxojv  otjJjlwv  •-•<),  xc/.'jxy]v  |  ytupav  jn,  xaüxa  äo:-/.Yj[j.ax(/.  -'8  finden. 
Wie  bereits  Kern  zur  Inschrift  bemerkt  hat,  zeigt  dies,  dass  der  Römer  den 
Artikel  bei  ("vor"  bei  Kern  muss  Druckfehler  sein)  obxoq  nicht  immer  richtig 
zu  setzen  gewusst  hat.  Dieselbe  Unsicherheit  zeigt  sich  einige  Male  in  ande- 
ren römischen  Urkunden,  s.  Viereck,  Sermo  Graecus  Gl. 
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metzen  zur  Last  fallt,  muss  dahin  gestellt  bleiben.  Zum  Ver- 
gleich bieten  sich  ä-osTsXXövTtov  (ttöv)  ^ovsopoiv  Dittenberger,  Syll. 
1692i  (Ilion,  c.  300  vor  Chr.),  E-VfiXsTo  (lo)  Tip.oO'so  ibid.  41i4 
(Athen,  414/3  vor  Chr.),  vielleicht  toOtc  (tö)  oÖY;j.a  I.  Gr.  Pelop. 
1,  679^5  (Hermione,  c.  200  vor  Chr.),  s.  Fränckel  zur  Stelle.  Da 
indes  bei  dissimilatorischen  Erscheinungen  die  regressive  Rich- 
tung im  allgemeinen  häufiger  ist  als  die  progressive,  mag  es  in 
den  zuletzt  genannten  Fällen  vielleicht  richtiger  sein  a7roa'CiXXöv(Tcov) 
Twv  etc.  zu  schreiben. 

5.  Ich  komme  sodann  zu  einem  anderen  Falle,  der  aller- 
dings insofern  mit  den  eben  besprochenen  verwandt  ist,  als  es 
von  Haplologie  im  Satzzusammenhange,  nicht  beim  einzelnen 
Worte  die  Frage  ist.  Auch  bei  diesem  muss  übrigens  unent- 
schieden bleiben,  ob  der  Konzipient  oder  der  Steinmetz  verant- 
wortlich gemacht  werden  soll.  Auf  dem  Stein  N.  73bi3  (unbe- 
kannter Herkunft)  steht  S'.a  la]  |  YSYo[v]ö':a<v>  äva^ol?  Mä-cvr^- 
otv^),  wobei  der  Sinn  mit  Notwendigkeit  das  von  Kern  herge- 
stellte äY^-^(^  '^Y-'^'^  MäYvr^^'.v  fordert.  Mithin  ist  wohl  anzuneh- 
men, dass  hier  bei  vokalischem  Anlaut  ar  wegen  des  vor- 
hergehenden y.d-  ausgefallen  ist.  Ein  völlig  analoges  Beispiel 
kann  ich  zwar  nicht  anführen,  man  vergleiche  indes  Fälle  wie 
die  folgenden:  Me).-/,' ivvavr^p  für  Ah/.'/,' ivvav  äv/jO  Journ.  Hell.  Stud. 
19,82  N.  49i  (Clalatien);  -a^r^o  v>=v  für  Trarpö  0-ev  sv  Dittenberger, 
Syll.  5I621  (Amphiareum,  Ende  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.);  avsO-r^zsv 
vermutlich  für  ävsö-rjxsv  sv  Latyschev  H  400s  (Gorgippia).  S.  auch 
Schulze  am  Ende  der  Abschnitt  3  zitierten  Fussnote.-) 

§  55.     Silbentrennung. 

Über  die  Silbentrennung  werden  wir  durch  die  Wortbre- 
chung am  Ende  der  Zeilen  unterrichtet.  Denn  die  Hauptregel,  die 
die  Griechen  dabei  befolgt  haben,  ist  die,  dass  jede  Zeile  mit 
einer  vollen  Silbe  schliessen  soll.  Das  lehren  die  Grammatiker, 
das  zeigen  die  Inschriften,  die  Papyri,  die  Handschriften.  In  äl- 
terer Zeit  ist  ja  viel  •j-.rji'fff/j'i  geschrieben,   aber  schon  früh  zei- 


^)  Dass  so  wirklich  auf  dem  Steine  steht,  bestätigt  mir  auf  meine  An- 
frage Herr  Prof.  Winnefeld. 

")  Derartige  Fälle  im  Inlaut  eines  Wortes  sind  /pov  für  yr,öjr,-j  Inschr. 
von  Olympia  454  ^^Ehrendekret  der  Byzantier,  306  vor  Chr.),  £y1y°"''  ^^r  e'yIyovov 
Sterrett  II  582  (inneres  Kleinasien),  k/.jcuv  für  -/.sövwv  P.  Petr.  II  323i  (3.  Jhdt.  vor 
Chr.;  zitiert  von  Mayser  2,53),  -Xj-.cuv  für  -/.siövcuv  P.  Teb.  5io  (118  vor  Chr.). 
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gen  sich  Ansätze  in  der  angegebenen  Richtung,  im  4.  Jhdt.  lässfc 
sich  das  Bestreben  nach  systematischer  "W'ortbrechung  öfter  be- 
l)emerken  (vgh  hierüber  Crönert,  Qu.  Herc.  16  f.),  aber  erst 
gegen  2(»0  vor  Chr.  ist  sie  vollständig  durchgedrungen,  so  zu 
dieser  Zeit  in  Athen  und  Röotien  (vgl.  B.  Keil,  Hermes  25,  298). 

Was  nun  Magnesia  betrifft,  so  ist  das  gewöhnliche  System 
schon  in  der  1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.  allgemein  im  Ge- 
brauch. Nur  N.  3  ist  noch  Qxo'.'/ypö'j  geschrieben,  verstösst  indes 
nie  gegen  die  gewöhnlichen  Kegeln.  Allerdings  finden  sich  in 
den  diesem  Zeitraum  angehörigen  Inschriften  einige  Ausnahmen, 
sie  sind  jedoch  sehr  vereinzelt  und  berechtigen  uns  jedenfalls 
nicht  mit  Kern  p.  XXXI  zu  behaupten,  dass  die  systematische 
Wortbrechung  von  den  Wandinschriften  (Anfang  des  2.  Jhdts  vor 
Chr.)  an  beginnt;  das  richtige  wird  sein,  zu  sagen,  dass  sie  mit 
denselben  befestigt  ist.  Erst  in  der  Kaiserzeit  wurde  man 
wieder  nachlässiger. 

Bei  diesem  Paragraphen  erweitert  sich  nun,  wie  ich  be- 
reits in  der  Einleitung,  S.  12,  bemerkt  ha1)e,  das  Material.  Die 
Wortbrechung  bei  Inschriften,  die  ja  durch  die  Form  des  Steines 
bedingt  ist,  stammt  selbstverständlich  nicht  vom  Konzipienten, 
sondern  vom  jeweiligen  Steinmetzen.  Somit  haben  hier  die  in 
Magnesia  aufgezeichneten  fremden  Inschriften,  mögen  sie  in  Dia- 
lekt oder  in  '/.otv/j  abgefasst  sein,  für  uns  dieselbe  Bedeutung  wie 
die  magnetischen.  Umgekehrt  kommt  das  kretische  Exemplar 
des  magnetischen  Schiedsspruches,  zu  N.  105,  das  bei  der  son- 
stigen Behandlung  der  magnetischen  Sprachgeschichte  zu  ver- 
werten ist,  hier  nicht  in  Betracht. 

Vgl.  noch  im  allgemeinen  Kühner-Blass  1,  349  ff.,  Crönert, 
Qu.  Herc.  13  ff.,  Meisterhans-Schwyzer  7  f.,  Sclnveizer  131  f., 
Mayser  1,1  ff. 

1.  Ein  Konsonant  wird  zur  folgenden  Silbe  gezogen,  z.  B. 
^om  4.-i,  {XTjjvöc  98ij,  o'ivwyii^oovzo.q  3230.  Ausnahmen  von  dieser 
Regel  sind  [lioaia?  117ä,  ßloXr]  169g,  Eot  oyLOo?  298?,  7.  ai  ib.  s, 
xr^C  302-1,  -/.[ai  ib.  3,  ooO|£v:  303i,  v.]  ccl  (?)  ib..;  (alle  aus  der  Kai- 
serzeit), ferner  y[jipi\i.OQ  cov  612  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.) 
und  4>Xaß:avYjlv  '' Xr.za.-j  182i,  avo  man  möglicherweise  an  Attrak- 
tion an  das  folgende  Wort  denken  kann. 

2.  Zwei  oder  drei  Konsonanten  werden  zur  folgenden 
Silbe  gezogen,  wenn  mit  ihnen  ein  griechisches  Wort  beginnen 
kann  (über  a  +  Kons.  s.  Abschnitt  3),  z.  B.  Ar^ir/jitp-ov  92bi3,  a=||j.v(i)? 
182i,  Ma  vv/^toiv  3528,  ts /v(ov  300 1.     Zuweilen  auch  einige  andere 
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Gruppen,  s.  Küliner-Blass  a.  a.  0,  Abschnitt  4a;  von  diesen  ist 
in  Magnesia  ya  belegt,  opa[-/|xd<;  8s.  Folgende  Ausnahmen  sind 
hier  zu  verzeichnen:  a'i\[poi]-/.iqi  83  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.),  Tsxlvov  2924,  MaYvI'/jicov  2934,  M£V7.(v)olpou  299ai  und  TTpa'/l- 
\i.7.v.YM  116i9-^)  (alle  aus  der  Kaiserzeit). 

Aus  dieser  Regel  folgt,  dass  Greminaten  getrennt  werden, 
z.  B,  'ATroXlAo'fävoo?  94,  '([jcf.u.'^.y.iicoq  187'j,  ebenso  Nasal  oder  Li- 
quida +  Konsonant  (ausser  den  eben  behandelten),  z.  B.  Ypa'iavi- 
T=?  0845,  XTjtoDplYoöVTOC  98i7,  avsvsvlxsiv  3327.  Nur  zwei  Ausnah- 
men: :t£p'.aa|söaa  II621  (Kaiserzeit)  und  das  allerdings  nicht  ganz 
sichere  sYp7.l[[j.]a7.TSDEV  64  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.). 

3.  o  +  Konsonant.  Wie  bei  dieser  Verbindung  abzutei- 
len sei,  darüber  haben  schon  die  alten  Grammatiker  gestritten, 
die  Inschriften  etc.  aller  Orte  schwanken  hierin,  so  auch  dieje- 
nigen unserer  Sammlung.  Zur  vorhergehenden  Silbe  ist  a  gezo- 
gen in  folgenden  Fällen:  h\i-f/f'.'j\z'y.i  ISc,  Aaaio;[7.C(D  3I2,  t/.'y.oz'y.y.i<; 
3227,  zpsajßsDTä?  ibid.  so,  a-jjipäXsLav  ibid.  44,  'Avajifja  tojp  8828, 
^[pjEG'ßEUTdc  3932,  s-/.[da]|to'wC  ibid.  42,  svsi  t'.ov  42i2,  yjj'qo'^i.ö'/  ibid.  16, 
^rpsojßsDTäc  448,  £'|ia'fial[j.sva<;  4539,  t[a]|top[t]aYpä'foJv  46i3,  aa|'^ä- 
XE'.av  4827,  TTpoYpä'jjaa  O-a'.  SOis,  £X[sa]!0'at  ibid.  49,  /api£ia|\}ai  53i5, 
si)-£a|~'.03v  54i3,  ;j.ia>öv  573i,  TrpsaJißsuTdi;  59bi9,  Trpsa]  ßsoräv  72ii, 
c'.7.aa]!r/;ptov  93a4,  oi/.ao]iTwv  ibid.  22,  xaO-.okäasvoi  98ii,  '/.aXXbl- 
la'.i;  ibid.  42,  7.v!£[a] /ö-waav  100a29,  'J;]rj'fiG|;j.7.  100b3i,  xaTscJi/Csua/ts 
11322,  Takä3;rcw  115a2,  'a6o\[uvj  1643,  S3ßaaiTÖ[v  1734,  [J-sy^oItov 
174<;,  7.oc)'sJ.iov  1794,  ^oa'rapyjav  I8Ü20,  {>3[c:Ji7=Xa  2027,  XsßaalTÖc 
2568,    'ApcakoßoöXoo    3044   und  im  Kompositum  siai^pdaas^v  II632. 

Diesen  38  Fällen  gegenüber  stehen  indes  folgende  13:  sTTslarä- 
vt[i  46,  'Av9'£|[a]Tr;piwvo[<;  7d32,  o:rs]:T/£To  92bö,  aopilor/jv  984G,  Tcpsl- 
[aJßsoxY;?  IOI79,  7.v£brrja£  136j,  -J-iY^'^"^^"^  16'S,;,  Xsßala-öv  174:,,  'f.- 
XooEßäloTtov  1939,  i;o:aTdpy_oo  199'.i  und  drroIaTEXXscv  3229,  d7rolc5i£X- 
Xoa£vo'.<;  472g,  dvajatdasi  1792s.  Die  beiden  Arten  der  Trennung, 
von  denen  jedoch  die  erstere  entschieden  überwiegt,  gehen  re- 
gellos durcheinander,  finden  sich  sogar  beide  in  derselben  In- 
schrift (N.  98, 174).  Man  wusste  offenbar  nicht  wie  abzuteilen 
sei,  hat  darum  dann  und  wann  das  a  zu  Ijeiden  Silben  geführt, 
wie  die  Schreibungen  oar  etc.  zeigen,  vgl.  oben  §  46,  2a,  S.  93. 


^)  Denn  yF-  gebort  zu  den  eben  genannten  Gruppen,  die  nicht  getrennt 
werden,  vgl.  z.  B.  5:aTäJY|J.v.T'.  Inscr.  Brit.  Mus.  482As  (prokonsulariseher  Erlasa 
an  die  Ephesier,  160/1  nach  Chr.),  ooiYP-wi^iTpa^wv  Papers  1,55  N.  483  (Aasos,, 
1.  Jhdt.  nach  Chr.),  -pa|Y|J.c/.Tcov  P.  Teb.  39i:!   (lU  vor  Chr.J. 
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4.  Zwischen  zwei  Vokalen,  die  verschiedenen  Silben  an- 
gehören, wird  abgesetzt,  z.  B.  llö;rX'.:o?  lila,  äp-/'.=f>3  a  169o,  A=o- 
-/.o'fpujrjvfji;  1824;  mithin  werden  die  beiden  Teile  eines  Diph- 
thongen nicht  getrennt,  z.  B.  -ösilov  39:i8,  sovotlai  5325,  d-.Iöv  131ö, 
s'aoröv  113i5.  at  ist  nicht  Diphthong  in  Tpalavöc,  daher  Tpaia- 
vöv  1744,  Tf/aliavoö  1752  neben  Tfyaiavov  1712. 

Anm.  1.  Aiiderwilrta  wird  zuweilen  auf  spateren  Iiiaclirii'teii  ein  Diph- 
thong auf  zwei  Zeilen  verteilt,  was  allerdings  nicht  beweist,  dasa  die  Druck- 
grenze zwischen  die  heiden  Vokale  füllt,  es  können  äussere  Gründe  dafür  be- 
stehen. Ich  nenne  v.a|i  Archives  des  missions  scientif.  6  (1895),  580  N.  34-2 
(Dorylaion),  jj.vj  [a?  Tetersen-Luschan  192  N.  2(;3ö,  JJaßjjtv  Sterrett  I  1772, 
ärnox^lias'.  Hierapolis  271:,,  a|oToü  ib.  253i,  salöTw  Heberdej'-Wilhelm  124  N.  199;), 
^slz\oy.züc.  ib.  149  N.  251-',  (Kilikicn),  xo|ü  Ath.  Mitt.  21,211  N.  34-  (pergameniache 
Landschaft),  Hierapolis  331i,  ßoIoXsuTcuv  ib.  32i(i.  Ich  habe  dies  angeführt,  um 
zu  zeigen,  dass  eine  Ergänzung,  die  ich  oben  §  9  Anm.  2,  S.  37  in  Vorschlag 
gebracht  habe,  in  dieser   Hinsicht  nicht  aller  Wahrscheinlichkeit  entbehrt. 

5.  Betreffs  der  Komposita  ist  folgendes  zu  bemerken. 
Wenn  bei  den  Präpositionen  Elision  stattgefunden  hat,  wurde 
der  Konsonant  immer  zur  folgenden  Silbe  geführt:  D|[;rjdf//£iv  5*9, 
äivsx)-rj7.ev  2272,  c/.7:a.[jyäy  36ui,  auch  7.a|l)''  o  92bis,  ;:7.]  p'aotwv  103t7, 
GJlTr'aDTOv  ib.  ög;  desgleichen  bei  s;;:  £|[^]a7toYrjV  12io,  eJI^sotiv  lOObjs. 
Dagegen  wird  bei  :rpöc,  aöv,  ü<;  gewöhnlich  zwischen  den  Glie- 
dern abgesetzt,  so  auch  in  Magnesia:  tiijOo' v^r/xiilq  113i3,  ^rpoaiY/.ov 
ib.  17,  auvi[£]:ri[X]a|3£ai>a'.  532o,  aDv|[£]:;7.7:oaTaX;jiv(o'.  lOlos,  £i[o]7.- 
'(ciy(y]'^  9i8,  daneben  aber  El]|acTrjpicov  100b;j2. 

Bei  £*/.  mit  folgendem  Konsonanten  wurde  mitunter  nach  den 
gewöhnlichen  Regeln  getrennt  (Beispiele  bei  Crönert,  Qu.  Herc. 
141).    Ygl   dazu  £i[Y]5wa3i  lOls.ö,  auch  i*/.  twv  238,  £]|y-  xoü  142^. 

Anm.  2.  Dem  sorgsamen  Herausgeber  der  Inschriften  von  Magnesia  am 
Maeander  kann  das  seltene  Lob  gespendet  werden,  dass  er  bei  seinen  Ergän- 
zungen auch  den  Anforderungen  der  Silbentrennung  im  allgemeinen  gerecht 
geworden  ist.  Niir  folgendes  möchte  ich  ändern:  ä7i|[ävTiuv  7bi!  in  änfavlTtov; 
'Ao!}j.YjT]rvj  97r,a  in  'A|3iJ.-f,T]ou;  [osoöy\Q'a:]7(i-2r,,  103-.>8  in  [ocoöly^at];  [opa/jfxjä; 
99i7  in  [opa\yji.]rj.q;  MaY]|vY,[Tüj]v  6G:i  in  Mr/:[-i}/fl'zi<>]v,  MaYTvf,T(üV  70-.>t  in 
M7.-|'[vfjlxojv;  ä'f'.-i]\]xivo'.  Ißsn  in  ä-s,:]l-i]ii.i'^o::  [u-'cip/sjiv  lOSm  in  [ÖTzärjysl'.-r. 
[y.aS-'leauxoö]?  ib.  n;  in  [v.a  i)'  iaozoi)]c,  oder  [y.ai)''£//.OToä]c: ;  [jzap'iTi|J.wv]  15bi.-, 
in  [7iajp'Y|jjLwv]  oder  [;;ap'Yj![).wv];  [l'E,\av:o]zta'uiq  91dj  in  [i\'E,aKo]Qza)~t''.:;  oder 
['kt,r/.\T:o]zzaKcU.     Es  fragt  sich  auch,   ob  £i[v]  ö>'.  43i;  zu  halten  ist. 


.1.    Formenlehre, 


A.    Deklination. 

§  56,     a-Stämme. 

1.  Zunächst  nenne  ich  zwei  vereinzelte  Reste  aus  Marne- 
sias  ionischer  Epoche. 

a)  der  Gen.  Sing.  TaTaG-EO)  115a2  (Brief  des  Dareios,  in 
der  i.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.  erneuert).  Diese  Form 
stammt  vermutlich  aus  dem  alten,  ionischen  Originale;  es  darf 
indes  nicht  verschwiegen  werden,  dass  der  Gen.  auf  -sw  auch 
sonst  bis  in  die  Kaiserzeit  begegnet,  s.  G.  Meyer  446, 

b)  der  Gen.  Plur.  Aqstov  IO12  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.);  s.  dazu  ausser  den  Bemerkungen  Ficks,  B.  B.  26,279,  auch 
Kretschmer,  Einleitung  286. 

2.  Über  -ä(t)  im  Dat.  Sing.  s.  oben  §  14,  1,  S.  49,  über 
-7,(0  §  15,  2  und  3,  S.  50  ff. 

3.  Von  kontrahierten  Nomina  (Ktthner-Blass  1,383, 
385)  erscheinen  in  Magnesia:  'Fr>;xr;;  217.5  (1.  Jhdt.  vor  Chr.), 
auch  als  Personenname  gebraucht  'Ep[j.r^?  119io  (3.  Jhdt.  nach 
Chr.),  sowie  auf  einer  Münze  des  Severus  Alexander,  Kern  p. 
XXIV.  Von  Feminina  gehören  hierher  'ir^Q  7bi5,  82,  1972,  yJtjv 
115aio,  und  das  Adj.  yj.k'/.fi'j  92bii,  ■/{vX)ySqv  93a25  (beide  aus  dem 
Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  vgl.  auch  yrfXvjr^v  IOI22,  yaXz[f;]v 
ib.  43  (Psei^hisma  der  Larbener,  wie  das  folgende  aus  der  2. 
Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  ycCkv-'Q  104i9  (Demetrias);  dazu  s. 
Weiteres  unten  §  57,  2,  S,  122  f. 

4.  In  der  Flexion  der  Maskulina  treten  in  der  v.oiv/j  do- 
rische Bildungen  hervor,  so  'AvasiXag,  ein  magnetischer  Schrei- 
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her,  6j  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.);  Namen  auf -Xa?  zeigen 
sich  auch  auf  attischen  Inschriften  schon  frühzeitig,  s.  Meister- 
hans-Schwyzer  §  49, 16,  S.  128.  —  Einige  Male  erscheint  in 
Magnesia  der  ursprünglich  dorische  Genitiv  auf  -a,  dessen  Ver- 
breitung in  der  zoivr)  durch  die  Ausgleichungstendenzen  dieser 
Sprache  im  Gebiet  der  Deklination  begünstigt  war,  s.  dazu  aus- 
ser der  bei  Schweizer  139  genannten  Litteratur  noch  Hatzidakis, 
Einleitung  77  f.,  Thurab,  Hellenismus  44,  GG,  Jannaris  108,  Die- 
terich 171  f.,  Schmid,  Woch.  f.  klass.  Phil.  1899,542.  Schon 
die  ältesten  magnetischen  Inschriften  liefern  Belege:  ^\[(j.J'iVTa  lOii, 
II pcoTsoiXa^)  IIa,  "Iza  ib.  o  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.), 
ferner  ^PÜMzy.  249  (Hadrianische  Zeit),  'Af/totsa  306ö  (Kaiserzeit) 
und  wie  immer  (vgl.  Eckinger  129)  Xioooa  (die  Belege  oben 
§  20,  2b,  S.  62).  Daneben  kommt  in  den  genannten  Namen  auch 
-00  vor:  'Afiovroo  IZU  (1.  Jiidt.  vor  Chr.),  'Af/y.saiXoD  IOI3,  (;s 
(2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr. ;  'Afjv.saiXoo  auch  im  larbeni- 
schen  Teile  dieser  Inschrift  Z. ;»,  10),  t^^Xcoroo  SSd?  (Anfang  des  1. 
Jhdts.  vor  Chr.),  'Aptoi;oo  3O67  und  auf  Münzen,  Kern  p.  XXII, 
XXIV,  vgl.  auch  'Aptaxsoo  862  (Tralles),  6Gu  (unbekannter  Her- 
kunft). Von  speziellem  Interesse  ist  N.  306,  wo  im  Genitiv  der 
Vater  'Apiorsou,  der  Sohn  'Api^tsa  heisst;  hier  liegt  nach  mei- 
nem Dafürhalten  bewusste  Nutzbarmachung  der  beiden  Möglich- 
keiten vor  mit  der  Absicht,  die  beiden  Verwandten  auseinander- 
zuhalten, vgl.  dazu  auch  meine  Bemerkungen  oben  §  7,  4,  S.  33  f. 
Noch  klarer  zeigt  sich  dieselbe  Absicht  in  einigen  gleichzeiti- 
gen Inschriften  aus  Kadyanda,  Benndorf-Niemann  143  N.  118 — 
121,  i}i  denen  im  Genitiv  zwei  Personen,  namens  ^PC/Mzy.:;  ge- 
nannt Averden,  der  eine  Aöpr^Xioo  OiXwroo  118j,  119:,,  121,%  der 
andere  <I>avioo  toö  '/.od  ^Omzc/.  118i(i,  1207.-) 

Der  Kurznamen  typ  US  auf  -ä?  ist  durch  folgende  Na- 
men in  Magnesia  belegt:  'A;uoXXä?  llOas  (Anfang  des  1.  Jhdts. 
vor  Chr.),  326i,  \krjz=>^y.^  354a,  Aa;j.ä?  321i,  A[a?7]?]  u.7.?  1979 
(Zeit  des  Caracalla),  Z-^vä?  323  (Zeit  unbestimmt),  Zco-äc  163i8 
(1.  Jhdt.  nach  Chr.).  Als  Genitiv  findet  sich  der  dorische  auf -ä: 
'ApT£[iä  122di3,  Aa|j.ä  287,  Tpo;fi[j.ä(?)  305i :  daneben  nur  einmal 
-äooc:  'Er>|j.='.äooc;  3045  (Kaiserzeit).  über  diesen  urspriuiglich 
ionischen  Typus  -7.?,  7.00?  s.  Thumb  Hellenismus  230  ff. 

')  Zu  diesem  Namen  vgl.  Solmsen,  Uiitersncliungeii  d-i  f. 
-J  Somit  ist  auch  [«POafjxa]   ll'Jis,  nicht  mit  Benndorf-Niemann  [<T>'.),ci'jto'j] 
y.u  ergänzen. 
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5.     Bemerkungen  zu  einzelnen  Wörtern. 

a)  i^aaiXiaaav  steht  138.>  (Ende  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  vgl. 
auch  ßaoiAiisarjC  83io,  86io,  87io  (pergamenische  Städte,  1.  Hälfte 
des  2,  Jhdts.  vor  Chr.).  Das  von  Phrynichus  225  bevorzugte 
ßaaiXi?  bietet  ßao'.X'loa  Tcoy.r//'  ISO23  (Zeit  des  Antoninus  Pius). 
Vgl.  hierzu  Schweizer  140,  Thumb,  Hellenismus  57,  über  -issa 
im    Lat.   s.    auch  die  Bemerkung  von  Schulze,  Graeca  Latina  19. 

b)  Nur  TTpsaßsoxai  findet  sich  in  Magnesia,  die  Belege  sind: 
^rpsoßsDrwv  ISbii,  rps^ßsord?  ib.  20  (221/220  vor  Chr.),  ^zpEoßsoTäc 
S978, 87,  9750, 87,  TrpEoßE'JTai  ib.  CO,  1034Ö,  ::pcaß£orac  ib.  38, 59,  ;rpsa- 
ßsuzcöv  10520  =  zu  105i9,  sowie  zu  IO074  (alle  dem  2.  Jhdt.  vor 
Chr.  angehörend).  So  auch  in  den  fremden  Inschriften: 
7-r.=aßr£o]kat  243  (ägyptischer  Brief);  Tros^ßso^dc  59a8,  bi'j,  (Lao- 
dikeia  am  Lykos);  6X30,86  (Antiocheia  in  Persis);  -Jpsaßsorat  7ob4 
(unbekannter  Herkunft);  TcpsaßsoTwv  8O2,  ;rp3aß[£or]al?  ib.  23  (An- 
tiocheia in  Pisidien);  -psaßsoxai  87io,  7:psaßsoTä?  ib.  0,23  (perga- 
men.  Stadt);  7:p3aß=orai  lOSn»,  -p£'jßrj[T7.<;  ib.  12  (Samos);  Trpsa- 
ß=OTai  93b3, 7,23,  -psaßsorä?  ib.  23  (S.  C);  ;:p=aß30i:äc  5448,89^0, 
:rp£oßs]oiai  ib.  50,  TrpjE^ßjotai  9727,  -psaßsoräc  ib.  s,  ^rp^oß^orai? 
ib.  24  (alle  drei  aus  Teos),  daneben  aber  das  altattische,  in  der 
zoivTj  seltene  -p£:5ß[=']<;  544i^);  Trpsoßs-.?  fand  ich  ferner  Journ. 
Hell.  Stud.  19,  331  fif.  A30  (Brief  des  Antigonos  an  Skepsis,  311 
vor  Chr.),  I.  Gr.  Ins.  2, 58b22  (in  Mytilene  aufgezeichnetes  Be- 
schluss  einer  asiatischen  Stadt,  2.  Hälfte  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.). 
Vgl.  hierzu  Kühner-Blass  1,504,  Meisterhans-Schwyzer  §  58,  9, 
S.^144,  Schweizer  141. 

c)  Bei  folgenden  mit  ap/w  abgeleiteten  Amtstiteln  steht 
in  Magnesia  -apy-/]?:  zo]'k  ;:oA=;j.äpya?  zal  zobq  '.ZTrapyas;  15b2-. 
(221/220  vor  Chr.),  to]d<;  TOXs^j-ap/ac  'm.I  xoo?  l7i~dpx[a?  9792,  ttoXs- 
[j.7.p-/7.t?  9857,  danach  ist  auch  tcöv  TOXsaapywv  '/.al  täv  -.--ap/wv 
ib.  24,  ;LOA=;j.ap/wv  l<)Oa39  zu  akcentuieren  (die  zuletzt  genannten 
Inschriften  gehören  alle  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.  an),  vgl.  auch 
rroAsadpya?  537o,  :roX]E[j.apy[w]v  ib.  1  (Klazomenai) ;  ^oaräplyrj?  I8O2 
(Zeit  des  Antoninus  Pius)  und  dazu  lolardpyoo  199^  (Zeit  des 
Caracalla).  Nach  Ausweis  sonstiger  Belege  ist  ferner  hierher  zu 
stellen  dcjidpyoo  187i2  (162  nach  Chr.),  desgleichen  v£]avca/cäpyoo 
3O64  (Kaiserzeit),  wie  A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  4,  Beibl.  36,  schla- 
gend richtig  ergänzt. 

^)  Kollektiv  stellt  -pt-.3jLav  97."  (Teos),  rpt-ßria   10J->4=:zu  105,-,:!  (S.  C). 
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Danehen  kommt  aber  auch  in  zwei  Füllen  -a[j/o<;  vor: 
'^poo,oäf//C/oc  14io  (Ende  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  7tXiaf>/o?  X=-^'m- 
voc,  157bi5  (1.  Jhdt.  nach  Chr.).  -o'.pyo?  gehört  speziell  dem  Atti- 
schen an  (s.  Meisterhans-Schwyzer  124  f.)  und  war  dort  bis  in 
die  Kaiserzeit  vorherrschend;  -apyr^c,  das  im  Ionischen  und  eini- 
gen anderen  Dialekten  heimisch  war,  ist  in  der  '/.oivr)  das  ge- 
wöhnlichere, s.  dazu  Thuml),  Hellenismus  58  f.,  Reinhold  54, 
Schweizer  144,  wo  man  auch  die  ältere  Litteratur  findet.  Vgl. 
noch  ixaTÖviap/oc  v.al  ■/Ol'-j.[j-/oq  xal  kv.azo'jzö.rjyr^c,  v.ocl  yi\'A[j'/;f^c. 
in  dem  von  Reitzenstein,  Ind.  Lect.  Rostock,  Wintersem.  1892/98, 
veröffentlichten  Auszuge  aus  einem  unbekannten  Attizisten, 
S.  4  N.  8. 

d)  Über  ■ü-cä  s.  unten  g  57,  Ga,  S.  12G. 

6.  Die  lat.  Feminina  auf  -a  richten  sich  bezüglich  ihres 
Vokals  im  allgemeinen  nach  den  gewöhnlichen  griechischen  Ge- 
setzen, also  z.  B.  einerseits  'Avpir-siv/;?  loGs,  llwXrj«;  2S22,  'Pcö- 
[ATjV  passim,  andrerseits  ^^[j'I^  170i3,  KXaooia  passim,  IlwXXav  146i, 
Ap]o[ü]o[t]XXav  15Gi.  Einige  haben  indessen  gegen  die  griechi- 
schen Gesetze  ihr  a  beibehalten,  )Lz]y.o^iv\o\a.  1536,  Ad[j,va  256ii, 
4>aOoTa  2873,  BapiXXa?  122d;;,  XaropiviXa?  .301 1,  Kop(£)'V7.  passim 
(Belege  oben  §  9,  2,  S.  36  f.).  —  Maskulina  finden  sich  auf  den 
magnetischen  Inschriften  nicht. 

^  57.     o- Stämme. 

1.  Über  -w(0  im  Dat.  Sing.  s.  oben  g   IG,  1,  S.  54  f. 

2.  Von  den  Wörtern  auf  -oo?:-ooc  kommen  in  Mag- 
nesia fast  ausschliesslich  kontrahierte  Formen  vor:  v]o'jv  115a2s 
(1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  sovoo?  2i2,  3j,  4u,  Sil-,  ih, 
sovoi  9ii  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  nach  Chr.),  sovoi?  IOI74  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  'AX'/.-lvoo  9g,  10.;,  lU  (1.  Hälfte  des  3. 
Jhdts.  vor  Chr.),  DSdio,  KpaiivoD  ÖSan  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.),  'A]p'.a-övGo  353;  'p^.oO  llßi'i,  s(5)ä-/oov  ib.  12  (Zeit  des  Ha- 
drian),  Ilpö['Ö-]oo  i)io  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.).  ^  Vgl. 
dazu  in  den  fremden  Inschriften  £wov>c,  lOli;»  (Beschluss  der  Lar- 
bener),  £[o]voov  10325  (Samos),  'Ettivoo,  Kparivoo  333,9  (Gonnos), 
TTsvia-XoOv  101 19  (Beschluss  der  Larbener).  Offen  ist  nur  sbvöcoc 
10342    (2.    Hälfte   des    2.  Jhdts.  vor  Chr.);    sövoco?    auch  in  Per- 

')  Nicht  hierher  gehört  der  Name  ll'/.oö  -li,  i-,  denn  er  ist  ciiiheimiacli 
kleinasialisch;  vgl.  darüber  Kretschmer,  Einleitung  397,  wozu  Kern  zur  In- 
schrift reiche  Nachträge  giebt. 


123 

gamon,  s.  Schweizer  141,  wozu  noch  vgl.  sovoco?  874  (Psephisma 
einer  pergamenischen  Stadt,  nach  159  vor  Chr.);  andere  Beispiele 
bei  Dittenberger,  Syll.  3,  322  s.  v.,  ferner  s.  Kühner-Blass  2,  300, 
Lobeck  zu  Phrynichus  141  f. 

Von  den  Wörtern  auf  -£0<;:-oo(;  ist  zusammengezo- 
gen aOcX(p'.5oö[c  92b  1^),  offen  dagegen  •/[j~]i:,'-Ai<y.  94-s  (wie  das 
vorhergehende  dem  Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.  angehörend), 
-/poG£[(D'.  1022  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.),  /polasw  1394  (Ende 
des  1.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  dazu  ypuaswi  lOlis,  2g  (larbenisch), 
-/pDGSoK  73a5  (unbekannter  Herkunft);  andere  fremde  Inschriften 
haben  auch  hier  kontrahierte  Formen:  y^ooGwi  5329  (Klazomenai), 
59ai7, 27  (Laodikeia  am  Lykos),  902g  (Antiocheia  in  Karien),  973S,  ic 
(Teos),  1049,  *3  (Demetrias).  Im  Fem.  ist  in  Magnesia  nur  die 
kontrahierte  Form  {yyl'/.f^)  belegt,  s.  oben  §  56,3,  S.  119,  ebenso, 
wie  in  diesem  Zusammenhang  erwähnt  Averden  darf,  bei  den 
s-Stämmen,  s.  unten  §  63, 1,  S.  134  f. 

Bei  den  hier  behandelten  Wortgruppen  stehen  in  der  v.o'.vtj 
im  allgemeinen  kontrahierte,  attische,  und  offene,  uuattische,  For- 
men neben  einander.  In  Magnesia  sind  jene  gewöhnlicher,  diese 
kommen,  wie  Avir  sahen,  ausser  bei  sovöcoc,  das  überhaupt  ein 
unattisches  Wort  ist,  nur  im  Mask.  der  Adj.  auf  -so:;  vor.  Die 
offenen  Formen  werden  gewöhnlich  als  ionische  Bestandteile 
der  'Aoiyq  betrachtet");  es  liegt  auf  der  Hand,  dass  diese  Auffas- 
sung, was  speziell  Magnesia  betrifft,  durchaus  zu  billigen  ist. 
Vgl  hierzu  Kretschmer,  Entstehung  22  f.,  Schweizer  141  f., 
Thumb,  Hellenismus  63;  über  die  spätere  Entwickelung  dieser 
Wörter  s.  auch  Dieterich  173  f. 

3.     Die    sog.    attische    Deklination    ist   in  der  helleni- 
stischen Zeit  im  Schwinden  begriffen,  für  die  dazu  gehörigen  Wör- 


")  Vgl.  dazu  noch  iJoaXtfiGoäv  Bull.  Corr.  Hell.  24,  54  Z.  7  (Karien).  Vgl. 
indes  auch  tcu  aSöX-f-osI  Ath.  Mi«.  25,122  Z.  1.:;  (Lydien,  KaiaerzeitJ;  bei  diesem 
könnte  man  an  Yermengung  der  beiden  Stämme  --.oouc  und  -•.ot'jc,  denken 
(vgl.  Brngmann  204),  aber  es  begegnen  auch  äoz'i-'J^'.oizi  P.  Grenfell  1,  N.  47i; 
(148    nach    Chr.;    diesen    Beleg    entnehme  ich  W.  Scbmid,  Woch.   f.  klass.  Phil. 

1899,  .043)  und  der  Genitiv  ^o-j-«^?'^^"'  ^-  ^-  ^^-  ^^^'■'  ^^'^^  "'^'^^  ^^^''■^'  ^™  ^^^^^ 
Annahme  natürlich  nicht  statthaft  ist.  Jedenfalls  stellen  die  genannten  Belege 
nur  Übergangsformen  dar,  denn  die  regelmässige  Weiterentwickelung  dieser 
Wörter  war  äoz'l.'^'.ooQ  etc.,   s.  Dieterich   173  f. 

-)  Auf  die  Skepsis,  der  bei  Reinhold  49  im  Anschluss  an  der  bekannten 
Auffassung  W.  Schmids  das  Wort  gei-edet  ist,  haben  wir  keinen  Anlass  weiter 
einzugehn. 
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ter  treten  andei*e,  der  allgemeinen  Bildungs weise  auf  -oc,  mehr 
ähnelnde  ein,  s.  dazu  Dieterich  178,  Reinhold  51  und  Schweizer 
112  f.,  wo  weitere  Litteratur. 

So  steht  für  vstö?  das  dor.  vao?,  das  übrigens  auch  im 
Attischen  von  250  vor  Chr.  an  gel^raucht  wurde,  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  §  49,13,  S.  127;  über  die  Ursache,  dass  gerade  vaö? 
verallgemeinert  wurde,  eine  Vermutung  bei  Thumb,  Hellenismus 
243,  vgl.  auch  Kretschmer,  Entstehung  17  f.  Aus  Magnesia  ist 
hier  zu  nennen  nur  vaoö  lOOaia  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.); 
vgl.  dazu  va[o6]i;  80u  (Antiocheia  in  Pisidien),  vaoös  73bi5  (un- 
bekannter Herkunft).  Dagegen  erscheint  in  Zusammensetzun- 
gen noch  v  =  co-:  vscovcopo?  l)3a:;o,  vs(07.ö[po<;  J)-4i  (Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.),  vscozöpoc  100a28,  v£or/.öf>ov  ib.  21,  v]£W/.öpou  zu 
105.3  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.),  vswxöpoo  156il'  (1.  Hälfte  des  1. 
Jhdts.  nach  Chr.);  ferner  vscü-oiaic  98,^8  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  Vc07ro'-ä)[v  362ü,  V£07tor/]aavxa  nach  Kerns  Lesung  l(>4s 
(2.  Jhdt.  nach  Chr.),  aber  vsco;ro'.'r)aavTa  nach  Bourguet,  ßev.  d.  etud. 
gr.  13,  16;  über  die  Formen  mit  väo-  s,  Schweizer  a.  a.  0.  Fussn.  1. 
Andere  Beispiele  bei  ScliAveizer  a.  a.  0.,  Thumb,  Hellenismus  78 
Fussn.  1,  Dittenberger,  Syll.  3,218  s.  v. ;  vgl.  noch  vscüzöpoc 
(Isterr.  Jh.  3,47  VIII2  (Thrakien),  vswzöpw.  (Vsterr.  Jh.  2,  Beil)l. 
49  It  und  50  II s  (Ephesos,  90,  bzw.  93  nach  Chr.),  vsco/opcov 
<  )sterr.  Jh.  3,  1  Z.  j  (Ephesos,  Ehrendekret  für  Antoninus  Pius), 
sonst  ist,  wie  bereits  Schweizer  bemerkt  hat,  vso-  eben  in  Ephesos 
häufig,  vgl.  dazu  noch  vjsozöpoc  Österr.  Jh.  2,  Beibl.  71  (Ehren- 
dekret für  Nerva);  ausserdem  vsozopou  Ath.  Mitt.  21,  118  Z.  3  (Kay- 
sterebene),  veo~oiöv  Rev.  d.  etud.  anc.  4, 259  N.  2  Bi  (ebenda), 
v3o;roi7]aavra  Ath.  Mitt.  25,120  Z.  5  (Smyrna,  Kaiserzeit).  Über 
das  seltene  vaozopoc  (und  auch  vaöxöpo?)  s.  die  Bemerkungen  von 
Buresch,  Lydien  71  f. 

Weder  \tüq  noch  Xao?  kommen  in  Magnesia  als  Appella- 
ti vum  vor,  dagegen  als  zweites  Namenselement  -Xao?  (und -Ac.?, 
s.  oben  §  56,4,  S.  119  f.):  <I>t[X]öXa[o?  9.s  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts. 
vor  Chr.),  'Ap-/,£oiXaoi;  IO82  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
'Ap'.aToXdoo  2172  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  EpaoXäoo  304j  (Kaiserzeit), 
Mr^TpoXdoo  auf  einer  undatierten  Münze,  Kern  p.  XXIII;  auswärtige 
sind  ' X^'fp'Xv.rjc,  258i,  ein  Achäer  (4.  Jhdt.  vor  Chr.),  "Ap/sXaoc.  -ov 
5i2,  H),  ein  Makedonier  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  'Apys- 
A7.00  138a,  der  König  von  Kappadokien. 
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Wenn  nun  der  Artemispriester  l3,03w  98i5,  22, 32  (Anfang  des 
2.  Jlidts.  vor  Chr.)  genannt  ist,  wälirend  sonst  nur  Formen  von 
l=rjzb(;  in  Magnesia  vorkommen^),  so  ist  dies  ofienbar  ein  vereinzelter 
Rest  aus  älterer  Zeit;  dass  gerade  in  Titeln  ältere  Formen  sich 
länger  als  in  sonstigen  Wörtern  behauptet  haben,  bemerkte  ich 
oben  Fussn.  1  auf  S.  28.  ispscoc,  lipsoi  hat  Dittenberger,  s. 
zuletzt  Syll.  627  Fussn.  5,  226  Fussn.  7,  unter  Zustimmung  von 
Gf.  Meyer  420  Fussn.  1,  Brugmann,  I.  F.  9,371,  u.  a.  als  aus 
dem  Kompositum  ä^o/iso^to?  herausgenommen  erklärt. -)  Dazu  will 
ich  nur  hinzufügen,  dass  die  Auffassung  der  Formen  als  spezi- 
lisch milesischer  nunmehr,  da  ispsco  sowohl  in  lasos  (Dittenber- 
ger, Syll.  6028)  als  in  Magnesia  zutage  getreten  ist,  m.  E.  nicht 
aufrecht  gehalten  werden  kann.^) 

4.  Die  in  der  '/.oirr]  entstandene  Bildung  auf  -ic.  -iv  für 
älteres  -loc,  -lov,  deren  Erklärung  eine  offene  Frage  ist  —  Hatzi- 
dakis,  Einleitung  314  ff'.,  sah  hierin  eine  Analogiebildung  nach 
dem  Lateinischen,  er  hat  aber,  Avie  ich  Krumbachers  Referat,  Byz. 
Zeitschr.  10,325,  entnehme,  diese  Ansicht  wieder  aufgegeben: 
im  übrigen  vgl.  Thumb,  Hellenismus  154  f.  —  findet  sich  in 
den  Flurnamen  Bäßs'.v  122d2  (4.  Jhdt.  nach  Chr.),  Bip-.v  ib.  d.  5-s ; 
sonst  -lov  in  den  Flurnamen  dieses  Katasters  ('AcjX^vriov,  'ät.ok- 
Awvap'.ov,  BöjOp'.ov  etc.).  Flurnamen  auf  -iv  finden  sich  auch  in 
den  Katasterinschriften  von  Thera,  I.  G.  Ins.  3,  343 — 345,  349, 
nämlich  "A^o'Lioiv  3434,  "Av£[j.o'yäA'.v  3445,  To::äpiv  ib.  10  0'jpä[xß:v 
ib.  12,  Xp'ja^AcioLv  ib.  ig,  IToa'.oaviv  3456,  A'.oay.ovT^v  ib.  s,  «toiv'X'.v 
3498;  daneben  aber  auch  Xspa-'.ov  3433,  ToTiäpiov  ib.  14,  T/.viov 
344ö,  O'jp'.ov  345ii,  ■AXo)-r/.tov  ib.  13.  Weitere  Beispiele  von  -'.?, 
-'.V  bei  Dieterich  63  ff",  (dessen  Erklärungsversuch  indes  misslun- 
gen  ist,  vgl.  Hatzidakis,  G.  G.  A.  1899, 520),  Buresch,  Lydien 
53,  73,  84,  Jannaris  §  1040,  S.  293. 


^J  Tou?  bpsT;  Z.37,r,i  derselben  Inschrift,  Uotl  99u)  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  Ijc-eÜ;  209-.>,  361j  fl.  Jhdt.  vor  Chr.),  löTbi:;,  n<,  213a2  (1.  Jhdt.  nach 
Chr.):  übrigens  auch  nur  äpyupi'jc. 

-)  Anders,  aber  nicht  überzeugend,  Bechtel,  Ion.  Inschr.  zu  N.  lOU,  Fick, 
B.  B.   26,279. 

^)  Statt  des  bei  attischen  Dichtern  vorkommenden  äsivcu?  hat  die  v.o'./q 
äiyaoc ;  es  findet  sich  in  Magnesia  'r'f^'(^f^  äsvoto;  2532,  wo  das  Wort  übrigens 
nach  A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  i,  Beibl.  36,  späterer  Zusatz  ist.  äiyj.o^  auch 
bei  einigen  Attizisten,  s.  Schmid,  Atticismus  3,  179  und  4,  268,  wo  auch  tov 
ö.i-yj.ov  yoö'/ov  Brit.  Mus.  Pap.  Cat.  p.  38,  33  (158/7  vor  Chr.)  angeführt  wird. 
S.  hierzu  Kühner-Blasa  §   114  Anm.  G  (Ende),  S.  405,  Hatzidakis,  Einleitung  175. 
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5.     o'.ö?  (Belege  oben  §  13,1,  S.  47)  geht  in  Magnesia  nach 
fler  2.  Deklination.     Litteratur  bei  Schweizer  §  51,  6c,  S.  145. 

(■).    Bemerkungen  betreffs  des  Genus  der  o-Stämme. 

a)  Von  der  Artemis  Leukophryene  wurde  in  Magnesia  stets 
Tj  0-EÖ?  gesagt:  Sr^c,  ö-soö  100a  23, 28,  rr/.  ^•sw'.  ib.  bs  (2.  Hälfte  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.),  tt;  {>s(o  111):.  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  nach  Chr.), 
2252,  vermutlich  ist  sie  auch  mit  z-qc,  -ö-soö  1205  gemeint.  Dagegen 
heisst  Drusilla  i>^äv  15(>2,  wie  immer  -O-sä  von  kaiserlichen  Da- 
men. —  Im  älteren  Griechisch  war  ■?[  %-t6c  üblich,  so  im  Att. 
bis  gegen  300  vor  Chr.,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  49,  4,  S.  125, 
im  Ion.,  s.  Smyth  372,  später  entstand  ^^'■J.  (vgl.  dazu  auch  Wac- 
kernagel, Vermischte  Beiträge  CO  f.),  welches  sich  in  der  y.oivr;- 
Zeit  ausbreitete.  Dass  die  Magneten  jedoch  bis  in  die  späteste 
Zeit  für  Artemis  Leukophryene  die  alte  Bezeichnung  q  ■O-soq  er- 
halten haben,  erklärt  sich  m.  E.  offenbar  daraus,  dass  sie  von 
alters  her  die  Hauptgöttin  der  Stadt,  "die  Göttin"  war.  Dagegen 
wird  in  den  Psephismen  der  fremden  Staaten,  für  die  sie  eine  neue 
Bekanntschaft  Avar,  für  sie  die  der  späteren  Entwickelung  mehr 
entsprechende  Form  ö-^a  gebraucht:  t>säc  37i5, -O-sav  ib.  35  (Athen), 
IhäL  I810, 23  und  19i4,  20  (syr.  Briefe),  i>s7.?  6I35  (Antiocheia  in 
Persis)^),  3o3o  (Gonnos),  47i3  (Chalkis),  {>;ä['.  5024,  0-sd[v  ib.  .;o 
(Paros),  O-sä'.  53u,  v>Eä?  ib.  i;i,  r.!»  (Klazomenai),  8922  (Teos),  t);äv 
85i2,  21;,  \>Eäi  ib.  0, 22  (Tralles),  58^6  und  G3ii;  (unbekannter  Her- 
kunft), v>sä'.  83i3,  i>s]ä?  86«,  daneben  aber  rqi  ^zGy.  872o  (alle  drei 
aus  pergamenischen  Städten). 

Von  Wörtern  auf  -oc,  die  gewöhnlich  Maskulina  sind,  kom- 
men auch  einige  andere  in  Magnesia  als  Feminina  vor.  So  wer- 
den die  Frauen,  die  mit  der  Stephanephorie  bekleidet  sind,  wie 
die  Männer  'jTE'favr/xöpoc  genannt:  a-i'fav[r|'föp]ov  158?  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.),  a-^'f  avr/f  öpoo  1935,  II62,  117i,  ors'f  avr/f  öpoc;  ib.  0  (2. 
Jhdt.  nach  Chr.),  GTS'favr/f  öpo?  199io  (Zeit  des  Caracalla).  Ferner 
sind  hier  zu  nennen  '/j  oTrÖT-po'fc«;  117io,  ororpö'foo  ('Ep[j.iövy]<;)  309i 
(Kaiserzeit). 

b)  Von  alten  Feminina  auf  -0?  (Kühner-Blass  §  116) 
finden  sich  in  Magnesia  folgende: 

T^  vq'zrjc,  105  passim  (138  vor  Chr.). 

Tj  öooq:  Tf\v  a'^ooov  15b24  (221/220  vor  Chr.),  rr^c  s:rav6i5o[o 
17i3,  [tJtjV  i-avocov  ib.  21  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 


^)  ib.  :a  steht  ^zolc,  -ä-'.v  v.al  -a-'j.:z. 
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ri  -Xaiavo?:  TrXatavoo  (-/.XaGÖ-sbr^c)  215a5  (Mitte  des  1. 
Jhclts.  nach  Chr.). 

■q  oopdc  23  mal  in  den  Grabschriften  der  Kaiserzeit.  ^) 

-q  göyxXtjto?:  vq^  o-rf/.XTJToo  93ai!i  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.,  ebenso  im  S.  C.  93  bi,  -ov  ib.  4),  -q  ohT/Xrizo<;  105  pas- 
sim  (die  Belege  oben  §  .50,  1  b,  S.  105)  (138  vor  Chr.),  tspä 
oovxXtjTcx;  auf  einer  undatierten  Münze,  Kern  p.  XX VI. 

■q  a/oivo?:  r?^?  o/o-voo  8  passim  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts. 
vor  Chr.). 

'h  ^'Vf^^-  ^-'h^  ¥i['V^'^  1054  =  r?^?  'PiY''^  z^^  10532  (über  z 
statt  ^  s.  oben  §  42,  S.  86),  \zy.  'V/j'fwt]  ib.  s  —  xr/.  tj/r/fwc  3.^, 
T[fj]v  [^Vf^''']  i^^-  •^'  =  '^'V''  '^'Vf^''^  85  (138  vor  Chr.);  'h^iV^'-  mit 
Zahl  im  Femininum  92ai5,  b  19  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).') 

'ti  -[ir^vo?:  xa^'  £|a;j//;vov  99ig  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.),  5iar;/ov  und  zweimal  TSTpajXTjVov  ohne  Beiwort  1646,5,8  (2. 
Jhdt.  nach  Chr.) ;  in  der  gleichzeitigen  N.  179io  bietet  der  Stein 
f?;v  tstpaaTjVEv.  Kern  nimmt  Verschreibung  von  z  statt  0  an  und 
setzt  in  den  Text  r;-:[>a;j,r;v(o)v,  was  m.  E.  nicht  nötig  ist.  Die 
alten  Feminina  auf  -oc  wurden  bekanntlich  im  späteren  Griechisch 
in  zweierlei  Weise  ausgemerzt,  entweder  wurden  sie  mit  Beibe- 
haltung der  Form  zu  Maskulina  (vgl.  dazu  auch  Fussn.  1,  2),  oder 

^)  -f]  Gopci^  ist  das  gewolinliche  in  den  Grabschriften  von  Hierapolis. 
Daneben  abei"  beachte  man  folgende  Fälle:  &  cooö?  xal  o  -jpl  ooDtTiV  totcoc  97i, 
■_'"25i  und  umgekehrt  tj  zo^^h^  v.al  :t?[pl]  aÖTCj  [ö  TÖ-oc  328i,  wenn  sonst  so  zu 
ergänzen  ist,  was  mir  allerdings  etwas  bedenklich  scheint.  — •  Aus  Hierapolis 
nenne  ich  in  diesem  Zusammenhang  weiter  sv  -q  y.'r^Z\_i':i]\!i-'f^z zzz  [aü]  tö?  v.al  ö 
zö'jfy.oc,  rj.hzoü  3272,  was  indes  wohl  nur  als  ein  phrygischer  Barbarismus  anzu- 
sehen ist. 

-)  Das  Psephisma  N.  94  (Anfang  des  2.  Jlidts.  vor  Chr.)  veröffentlichte 
Kern  nach  einem  Abklatsch  des  Mastro  Athanasiu,  des  ehemaligen  Aufsehers 
bei  den  Ausgrabungen,  schon  1895  (in  den  Beitr.  z.  Gesch.  d.  griech.  Phil.  u. 
Rel.  S.  112  f.).  Er  las  damals  Z.  u  'i'Tj'foi  z-r^yky%"r^z'\n.'j  zo'.zyjX'.a'.  ■^z-jzo.v.öz'.a'. 
övooIti  v.ovta.  Später  standen  ihm  noch  zwei  Abklatsche  von  R.  Heberdey  und 
E.  Kaiinka  zur  Verfügung,  und  nun  finden  wir  in  der  Ausgabe  'i'^'fo:  z-t^-ji- 
yS-Tj-lav  lO'.z/'Cu'.o:  -z-JZ^j.yjjZ'.v.  Öy5o[t,  y.ov:'/.  Eine  erneuerte  Nachprüfung  des 
Steines  (der  sich  nicht  in  Berlin  befindet)  ist  hier  erwünscht.  Wenn  der  Stein 
wirklich  -v,  zeigt,  so  muss  eine  andere  Ergänzung  des  vorhergehenden  versucht 
werden;  denn  bei  dem  Alter  der  Inschrift  geht  es  doch  kaum  an,  ein  masku- 
lines 'i-^$o;  anzusetzen,  was  sonst  erst  in  der  Byzantinerzeit  belegt  ist,  s.  Hat- 
zidakis  an  der  im  Text  gleich  zu  ziterenden  Stelle.  Ich  bemerke  hier  noch, 
dass  in  allen  anderen  Fällen,  wo  die  Zahl  der  abgegebenen  Stimmen  angemerkt 
wird  (s.  die  Zusammenstellung  bei  A.  Wilhelm,  Arch.-ep.  Mitt.  aus  Österreich. 
20,  79  ff.)  das  Zahlwort  zu  'irjCf  o'.  immer  im  Femininum  steht. 
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aber  wurde  mit  Beibehaltung'  des  Genus  die  Endung  -o^  durch 
-TT]  ersetzt;  vgl.  über  diese  Dinge  Hatzidakis,  Einleitung  23  tf., 
Dieterich  174.  Ein  Beispiel  der  letzteren  Entwickelung  liegt 
hier  vor,  für  'q  ■:sTpd|j,yjVo?  entstand  r,  TSTjOa'j-Y;//].  Das  s  für  T]  in 
unserem  TsrpaaYjVev  darf  mit  nichten  befremden,  vgl.  swpiai?  Z.  22 
derselben  Inschrift  und  s.  oben  §  7,2,  S.  ol,  i^  22,  3b,  S.  64. 

Schon  im  älteren  Griechisch  schwankten  einige  zwischen 
Mask.  und  Fem.,  so  nach  Sextus  Empiricus  p.  633,  14S  Bekker 
(die  Stelle  ist  zitiert  von  Kern  zu  N.  21G.  Hatzidakis,  Einleitung 
a.  a.  0.)  u.  a.  i>&ao?.  In  Magnesia  findet  sich  töv  t)öX[G]v  210i, 
nichts  entscheidet  das  artikellose  -Oöaov  9Ss,  13;  vgl.  aber  tw  trö  Xo) 
Inscr.  Brit.  Mus.  625b2  (Ephesos,  späte,  sehr  verwahrloste  Gral)- 
schrift),  zryj  i>ÖAO'j)  Sterrett  II  329:.  (Salir  im  südwestlichen  Phrygien) ; 
im  Neugriechischen  finden  sich  6  d^öho^  und  xb  ■O-öXov  (Hatzidakis, 
Einleitung  357). i) 

Zu  diesem  Abschnitt  s.  auch  Thumb,  Hellenismus  67,  Kretsch- 
mer,  Entstehung  19  f.,  Blass,  Neut.  Gramm.  §  7,  6,  S.  27. 

c)  Mo:i(7)ioD  zf^Q  Moci[7;:  o)]voc  196s  (2.  Jhdt.  nach  Chr.)  ist 
ein  Beispiel  der  sehr  verbreiteten  Frauennamen  auf  -'.ov  (-iv),  über 
welche  man  vergleiche  Hatzidakis,  Einleitung  361,  Solmsen.  Rhein. 
Mus.  53,  149,  Untersuchungen  51,  Buresch,  Lydien  52,  53,  A.  A^  il- 
helm,  Ath.  Mitt.  23,419,  welcher  besonders  die  unberechtigte 
Ansicht,  diese  Namen  kämen  vorzugsweise  Hetären  zu,  zurück- 
Aveist.  Speziell  für  Mdoytov  füge  ich  hier  folgende  Belege  hinzu: 
Möa/tov  Bull.  Corr.  Hell.  11,84  N.  4  2  (Hyrkanische  Ebene:  revi- 
diert und  neu  herausgegeben  von  Buresch,  Lydien  9),  Moa/'.v  Bull. 
Oorr.  Hell.  11,  471  ^N.  39.s  (Lydien),  Mö--/='.v  Inscr.  Brit.  Mus. 
6713  (Ephesos),  Moa/io-o  Le  Bas-AVaddington  1753  (Kyzikos  in 
Mysien),  Md^/iov  I.  G.  Ins.  2, 365  (Mytilene),  Möoy.ov  auch  in 
Athen,  s.  Bechtel,  Att.  Frauennamen  88. 

d)  Das  lat.  denarius  wird  im  Griech.  zum  Neutrum  umge- 
bildet, oTjVajO'.ov  (dgl.  ocaaäpLOv),  s.  Eckinger  138.  Gewöhnlich 
Avird  in  Magnesia  wie  anderwärts  das  Wort  und  die  dazu  ge- 
hörige Zahl  durch  das  Zeichen  %  +  Zahlzeichen  ausgedrückt,  nur 
einmal  ist  es  ausgeschrieben,  or^vapta  1  zivzc/.'A'.Gyz'Xi'x  1649  (2.  Jhdt. 
nach  Chr.). 

')  Als  schwatikeud  nennt  Sextus  an  der  nämliclien  Stelle  ßdiXo;:  im 
ApoUoapruch  17-.'u>  steht  yzosiozipaix  ßJj/.ov.  r^  ,3(Tj>,o;  oft  bei  Alian,  s.  Scbmid, 
Attieismus  3,  188,  und  bei  Pbilostratus  dem  Zweiten,  s.  Schmid  4,  283,  dagegen 
rj  ß(Tj/.rjc  Dio  Chr.  I  p.  44,28  Dind.,  s.  Schmid,  Wocb.  f.  klass.  Phil.  1899,54;). 
Vgl.  auch  riirynichus   54,  Moeris    lOl*.-.-. 
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§  58.     i-Stämme. 

Die  Appellativa  bilden  den  Genitiv  in  Magnesia  durchweg 
auf  -uoq,  belegt  sind  ttöasco?  und  andere  Feminina  38  rual,  -po- 
Tdvcco?  215a2.  T.okzoc,  finden  wir  zu  105 u;  (kret.  Exemplar  der  gros- 
sen Scliiedsspruchsinschrift,  138  vor  Chr.);  da  dieselbe  Inschrift 
sonst  fünfmal  -lOK  zeigt,  ebenso  durchgängig  das  magnetische 
Exemplar,  muss  wohl  diese  vereinzelte  Form,  über  welche  man 
G.  Meyer  441  vergleiche,  dem  kretischen  Steinmetzen  zugeschrie- 
ben werden.  —  Die  fremden  Inschriften  zeigen  nur  -myz,  (26 
Feminina). 

Die  Eigennamen  auf  -\z  bewahren,  wenn  sie  nicht  in  d- 
,Stämme  übergegangen  sind  (§  61, 4,  S.  133),  den  ion.  Genitiv 
auf  -'.0;;:  Dpräv-o?  259  (ion.  Inschrift,  4.  Jhdt.  vor  Chr.),  Asöv- 
xio?  Sil,  Acoyaoc  9i  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  i^coat;:öXt&(;, 
altes  sakrales  Sprachgut,  98j2  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
'IaCr];xio?^)  1372  (1.  .Jhdt.  vor  Chr.).  Das  Psephisma  von  Faros, 
N.  öOa,  hat  Nr;o'.oc.     A^gl.  hierzu  G.  Meyer  417. 

§  59.     u-St-ämme. 

Der  einzige  substantivische  u-Stamm  in  Magnesia  ist  Xri- 
-/'joc  11925  (3.  Jhdt.  nach  Chr.),  vgl.  dazu  XTd|-/o'.  Sterrett  II  3452, 
s.  zu  dem  Namen  Fick-Bechtel  326.  —  Die  samische  Inschrift  N. 
1033.-)  hat  ixaJroaTov.  Zu  ;:pc'jß[='.](;  54ii  (Teos)  s.  oben  §  56,  5b, 
S.  121. 

Die  (sehr  wenigen)  Adjektiva  geben  zu  keinen  Bemerkun- 
gen Anlass. 

§  GO.      Stämme  auf  Diphthonge. 

1.  Fem.  auf  -w,  ursprünglich  öj  (s.  Brugmann  183)  kom- 
men in  Magnesia  folgende  vor:  Ar^aw  125i  (c.  100  vor  Chr.), 
271i  (undatiert);  Ko^xo)  215a32,  33,  ss,  Ba'jßcö  ib.  32, 35, 39  (Mitte  des 
1.  Jhdts.  nach  Chr.);  BarjßoXXw  ]22e8,  Bcüv.tw  ib.  11  (4.  Jhdt.  nach 
Chr.):  'Ap7(o  MaYv/^tcov  auf  Münzen  von  Severus  Alexander  bis  auf 
Gallienus,  Kern  p.  XXV;  'Ad-f^vM  259  (4.  Jhdt.  vor  Chr.)  ist 
eine  Samierin. 

Dazu  der  Gen.  auf -o'j;:  ^t'^iozobc,  17u  (Anfang  des  2.  Jhdts. 


^)  H.  Dessau    (bei    Kern   zur  Inaclirift)  vermutet,  dass  dies  ein  syiiscLer 
2same  ist.     Oder  kilikiscli?  Vgl.  Kietachmer,  Einleitung  3 Gl. 

Xachmansun,   F.  9 
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vor  Cliv.),  A-/];j-0'jc  20()t  (Zeit  des  Cavacallu)  und  Eivoöc;  in  der 
metrischen  N.  215a2G  (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.).  —  Über 
die  späteren  Schicksale  dieser  Wörter  s.  Hat/idakis,  Einleitung 
25,  Dieterich  163,  ^ß8^) 

2.  Von  '}][Mc  begegnet  im  Gen.  Y^pwoc  ITSd,  171)i»  (2.  Jhdt. 
nach  Chr.)  und  im  Akk.  YJpwa  KJOj  (1.  Jhdt.  nach  Chr.);  v^pctja 
las  ich  ferner  Kev.  d.  etud.  gr.  6,178  N.  135  (lasos),  Kev.  d.  etud. 
anc.  3, 275  N.  2-2  (Phrygien),  Benndorf-Niemann  93  N.  81«;  und 
N.  84.;  (Sidyma),  Heberdey-Wilhelm  153  N.259ii  (Kilikien),  Iz- 
vestija  russk.  archeol.  instituta  1  (Odessa  1896),  95  N.  473  (Thes- 
salien). In  den  attischen  Inschriften  findet  sich  '?jf>w  und,  aber 
erst  später,  rjpoia,  s.  Meisterhans-Schwyzer  139  mit  Fussn.  1209; 
beide  Formen  bei  Philostratos  dem  Zweiten,  s.  Schmid,  Atti- 
cismus  4,21.  Vgl.  hierzu  noch  v^po)  <  Xsyooolv,  >  oöy  rjpcoa- T^pois? 
Reitzenstein,  Etymologika  394-20  (man  beachte  auch  die  folgen- 
den Lemmata  und  Reitzensteins  Bemerkungen  auf  S.  392). 

3.  Von  ßoDc  findet  sich  der  Akk.  tov  ßoOv  D85.1  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

4.  Nomina  auf  -so?.  S.  über  diese  zuletzt  die  Abhand- 
lung von  H.  Ehrlich,  K.  Z,  38,  53  ff.,  wo  man  auch  weitere  Littera- 
turnachweise  findet, 

a)  Im  Gen.  Sing,  steht  -scoc;: 

.•i.  Jhdt.  vor  Chr.,  1.  Hillfte:  8  'Ap'.-[t]jiuc  i.  2.  J  !i  d  t.  vor  Chr., 
Anfang:  93d  AsovtIoj;  i;-, ;  98  'Alp-.-TEtu;  i,  'ipammiioK  -'■.,  u'^'zi'ip'-j.'X'iuiC,  -'i;; 
■>.  Hälfte:  88a  XzrmioK  -■:  100a  YpafJ-]  |  p^-tJcu':  :i!i,  üy[v.'(pa]i'Z/iMZ  in-^  105  ßaai- 
Xlüjc;  Ti',  lö,  letzteres  =  zu  105i:;.  1.  Jhdt.  vor  Chr.:  138  '^jazCkioK  ■'.  1.  Jhdt. 
nach  Chr.:  l\ü  '^pamxr/.'zhiic  i,  b.'/jyz'^kmc,  »;  158  äpy-s] }  psoj?  i;  l.VJ  Uy/yt^'- 
[•jEOi?:. :  167  ä[p]|/'.sp£(ü?  J.  2.  Jhdt.  nach  Chr.:  115a  ßa^ilXIoj;  in ;  116  'Ipc/.}).- 
p-ctTECu?  .-,,  ä'^z:-(oa'£,ioiC.  n  ;  170  yP«IJ-;'-''-'-'i:e('j;  i:.;  171  äpy.spiw;  |  y.'/X  •,'p''/[J-I'-''-'-Tku;  v<; 
173  [■ipa^i\i.]aiiinc.  ii;  175  -(pa^uiiaxiMZ  i-';  187  äp/crpjüj;  v.'/.l  '^r^a^l^Mzio}^  ■,]; 
193  ■!  rjrj.ii.i].rj.zk  oiq  ii.  4.  Jhdt.  nach  Chr.:  122d  KoTO/hoc  ■-■.  Undatiert  ist  364 
(Yp)a-f hu?.  —  Immer  -joj;  in  den  fremden  Inschriften  (19  Belege;  alle  der  Zeit 
nm   '20O  vor  Chr.  angehörend). 

Daneben  erscheint  von  Nerva  ab  auch  -soc: 

1.  Jhdt.  nach  Chr.,  Ende:  Kill  ry.p/irpjoc  v.al  \  -^pa^iiazio:;  u.  2. 
Jhdt.  nach  Chr.:  174  •^r,'j.im.rj.izoc.  i:;;  184ij,  185ii,  1861:!,  239ai  ap/'.jpsoc  v.--/' 
Ypr/.p.fJLaxEOf;.     3.  Jhdt.   Tiach  Chr.:  119  '^^jf/.\i\i.'j.'zko^  -m. 


')  Für  dun  Dativ  auf  -m  trage  ich  nach:  Arjjio)  Bull.  Corr.  Hell.  4,  181 
N.  4]--'  (Teos),  'Ai)-r,v(j)  Hoberdey- Wilhelm  1.3  N.  .'IG  (Kilikien),  Atjtö)  Heherdey- 
Kalinka  10  N.  ol?  (südwestliches  Kleinasien). 
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Wir  bekommen  mithin  folgende  Tabelle: 


j 

3.  Jhdt. 
vor  Chr. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 

1.  Jhdt.     1.  Jhdt. 
vor  Chr.  nach  Chr. 

2.  Jhdt.     3.  Jhdt.     4.  Jhdt. 
nach  Chr.  nach  Chr.  nach  Chr 

-EW?    .     .    . 

1 

9 

1 

5 

11                          i         1 

-HOC  .  .  .; 

1 
1 

2 

9     j      1 

Es  tragt  .sich  nun,  wie  die  Formen  mit  -eo?  wohl  zu  erklären 
sind.  Am  einfachsten  wäre  es,  dieselben  mit  Schweizer  148  als 
Einwirkungen  der  alten  Dialekte  zu  betrachten,  in  Magnesia  dann 
natürlich  des  ionischen.  In  dem  Falle  aber  wäre  für  eine  Stadt 
wie  Magnesia  zu  erwarten,  dass  der  Gebrauch  der  Formen  auf 
-EG?  in  der  älteren  Zeit  häufiger  wäre,  um  dann  allmählich  ab- 
zunehmen und  vielleicht  schliesslich  ganz  zu  schwinden.  Eben 
das  Umgekehrte  trifft  aber,  wie  wir  gesehen  haben,  zu,  -ew? 
herrscht  bis  100  nach  Chr.,  erst  zu  dieser  Zeit  treten  in  Mag- 
nesia —  und  übrigens  sind  alle  die  datierbaren  Belege,  die  Schwei- 
zer a.  a.  0.  verzeichnet,  nachchristhch,  desgleichen,  mit  nur  einer 
Ausnahme,  die  aber  immerhin  dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.  angehört, 
die  attischen,  s.  Meisterhans-Schwyzer  140  mit  Fussn.  1216  — 
Formen  mit  -toq  auf  und  werden  dann  ebenso  häufig  wie  die 
anderen.  Dieser  Sachverhalt  macht  mir  die  Annahme  eines  lo- 
nismus  (Dialektizismus)  innerhalb  der  v.oiv/;  in  diesem  Falle  Ave- 
niger  glaublich.  Man  wird  mithin  zu  der  Annahme  gedrängt, 
-Eo?  sei  in  der  y.o'.rq  selbst  durch  ii-gend  eine  Analogie  entstan- 
den: es  wäre  somit  hier  ein  Fall,  wo  selbständige  7.o'.vr]-Entwic- 
kelung  eine  zufällige  Ähnlichkeit  mit  einer  altdialektischen  Form 
hervorgerufen  hat  (vgl.  Thumb,  Hellenismus  64).  Der  nähere 
NachAveis,  wie  die  neue  Form  zustande  gekommen  ist,  bleibt  al- 
lerdings zu  liefern.  \)     Ganz  einfach  o  statt  w  (Quantitätswechsel) 


')  Bekannthch  hat  -su>;  in  der  altgriechischen  Entwickelung  (bei  den  i- 
u\id  u-Stämmen)  auf  Kosten  des  -so;  immer  weiter  um  sich  gegriffen,  zuletzt 
auch  bei  den  Adj.  auf -u;  Eingang  gefunden,  vgl.  Brugmann  223  f.,  G.  Meyer  442, 
Kühner-Blass  1,  442  Anm.  9.  Hier  könnte  man  umgekehrt  an  eine  analogische 
Ausbreitung  des  -jo?  denken,  etwa  -(hrAsl,  '^K'r/.-l^,  '^'i.ov.iwv  :  'fK'jy.ioc,  =  ^a^'.Ktl, 
^az'.Kzlc,  ßa^jL/.swv  :  X.  s  =  ,3aä'.).£0C;  in  Betracht  kommt  übrigens  wohl  aiich, 
dass  die  gewöhnliche  Endung  der  3.  Deklination  -o;  war.  Ygl.  hierzu  die  ver- 
wandte   Annahme    G.    Meyers    441   betreffs  der  Entstehung  des  spätgriechischen 
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anzunehmen,  reicht,  wie  schon  Schweizer  a.  u.  0.  hervorgehüben 
hat,  bei  der  Menge  der  Belege  nicht  aus. 

Zum  Schluss  möchte  ich  noch  auf  den  liier  deuthch  zutage 
tretenden  Unterschied  zwischen  Magnesia  und  Pergamon  auf- 
merksam machen.  Die  7.oivrj-Form  auf  -so?,  die  aus  Magnesia 
reichlich  bezeugt  ist,  hat  in  Pergamon  nie  Eingang  gefunden; 
dort  ist  das  att.  -scü<;  alleinherrschend  geblieben. 

b)  Im  Akk,  Sing,  findet  sich  -sa  4  mal  in  N.  100  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.)  und  10  mal  in  nachchristlicher  Zeit.  Ne- 
ben Ypa[j.[ia Tsa  II627  (Zeit  des  Hadrian)  steht  '(patJ-iAatr^  23,  ;2, 
vgl.  dazu  auch  llpir^vr^  93ci2  (Mylasa,  bald  nach  190  vor  Chr.), 
weitere  Belege  bei  Dittenberger,  Syll.  3,  232.  Über  diese  dorischen 
Bestandteile  der  y.ovrq  s.  die  Erörterungen  bei  Schweizer  148  f., 
Thumb,  Hellenismus  92  Ö".  —  Für  -sa  zeigen  die  fremden  In- 
schriften 5  Belege. 

c)  Im  Dat.  Plur.  findet  sich  auf  den  magnetischen  In- 
schriften nur  -£üai(v),  16  Belege,  alle  Ethnika  und  zwar  zumeist 
in  den  Subskriptionen  zu  den  Beschlüssen  der  fremden  Staaten.  — 
Auch  die  fremden  Inschriften  zeigen  nur  diese  Endung  (7  Belege). 

Anm.  Für  die  Endung  -s'.at(v),  über  welche  W.  Schulze,  K.  Z.  33,  399  ff., 
handelt,  sind  inzwischen  zwei  Belege  hinzugekommen:  yovsI-'.v  Österr.  Jh.  1, 
lieibl.  111  N.  74  (Grabachrift  aus  Perinthos,  3.  Jhdt.  nach  Chr.),  '^^r/.]}.'^.'^J-ilz:/ 
Hierapolis  2 70-. 

d)  Der  Akk.  Plur.  endet  in  Magnesia  stets  auf  -;'.?:  Mo- 
Xaasic  93a2o,  i\[A'f^y^lc,  ib.  io  (bald  nach  190  vor  Chr.),  Kpr^ra  sl? 
zu  105-23  (138  vor  Chr.),  vgl.  auch  iirjilz  6I54  (Antiocheia  in  Per- 
sis),  73bi-i  (unbekannter  Herkunft),  yfjilc,  Sterrett  II  TOa,  Tis,  140^; 
weitere  inschriftliche  Belege  bei  Dittenberger,  Syll.  3,  233,  Schwei- 
zer an  der  gleich  zu  zitierenden  Stelle,  -v.z,  das,  einer  gewöhu- 
hchen  Entwickelung  des  Griechischen  gemäss  (s.  Hatzidakis,  Ein- 
leitung 139,  379)  von  dem  Nom.  in  den  Akk.  übertragen  worden 
ist,  ist  die  übliche  Endung  in  der  zo-vy];  -37.?,  das  übrigens  im 
Att.  seit  c.  300  vor  Chr.  ausser  Gebrauch  kam  (s.  Meisterhans- 
Schwyzer  §  57,  9,  S.  141),  kommt  daneben  selten  vor,  selbst  bei 
den  Attizisten  ist  jenes  häufig,  s.  Schmid  4,  587.  Im  allg.  vgl. 
die  Zusammenstellung  Schweizers  150;  hinzugefügt  kann  werden, 
dass  auch  die  apostohschen  Väter  beinahe  ausschliesslich  -iic, 
haben,  s.  Reinhold  51.  —  Auffällig  ist  bei  dieser  Lage  der  Dinge 
der  Ausspruch  des  An ti attizisten  p.  87i4:  Yov3ac  xal  vpa'fsa?  y.oX 
xa  o[j.ota,  00  [j.YjV  yovsI«;  oÖgs  Ypa'fslc,  (üq  olovra-.  oslv  asyslv. 


133 


§  61.     Stämme  auf  Verschlusslaute. 

1.  In  der  Inschrift  N.  1452  (1.  Hälfte  des  1.  Jhdts.  vor 
Chr.)  steht  Yovawav  (aber  ^rfatspa  ib.  i).  Über  diese  in  der  zoiv-/) 
sehr  gewöhnliche  Analogiebiklung  s.  Dieterich  159,  Schweizer 
156  f.,  Kretschmer,  Entstehung  28;  bei  diesen  Verfassern  ist 
auch  die  ältere  Litteratur  verzeichnet.  Oft  kommen  solche  For- 
men bei  den  apostolischen  Vätern  vor,  s.  Reinhold  55  f.;  einige 
Belege  aus  den  Papyri  verzeichnet  Völker,  Papyr.  graec.  syn- 
tax.  spec.  32.  Vgl.  noch  'i^yjz'M.v  Buresch,  Lydien  85  N.  432 
(neben  iJ-OYatspa  ib.  s),  Yovar/.av  Bull.  Corr.  Hell.  24,  415  N.  112io 
(Bithynien),  ferner  avopav  Hierapolis  30?  (Ehrendekret  für  die 
Königin  Apollonis  von  Pergamon,  c.  165  vor  Chr.),  jj/r;t£pav  He- 
berdey- Wilhelm  56  N.  129i,  2  (Kilikien). 

2.  Von  saO-Y]<;  erscheint  der  Dat.  Plur.  soO-rpiv  98i2  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  £ai)-r.a[tv  wird  ergänzt  am  Ende  der 
Zeile  lOOaos  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.).  In  späterer  Zeit  kommt 
daneben  auch  aoO-z^asai  vor,  s.  dazu  Winer-Schmiedel  §  9, 10, 
Deissmann,  Neue  Bibelstudien  90. 

3.  Von  '/Jf-{j'.c.  kommt  der  Akk.  als  Substantivum  in  den 
magnetischen  Inschriften  nicht  vor,  aber  vgl.  yaptv  53io  (Klazo- 
menai),  6I29  (Antiocheia  in  Persis).  Dagegen  erscheint  "/^-p'-v 
als  Präposition :  "/äp'-v  (tod  mit  Inf.)  lOObu,  1053, 15  —  zu  lOSoo,  43, 
■/aptv  (ßo-/]i)sia?  v.al  'foXazT^c;)  ib.  12  =  4o  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.  ^)),  (|j,v=ia[c;)  '/a]!ptv  im  undatierten  Fragmente  3132. 
A'gl.  hierzu  Meisterhans-Schwyzer  §  50,  1,  S.  129,  Schweizer  151. 

4.  Von  maskulinen  Eigennamen  auf  -ig  gehören  fol- 
gende zu  den  d-Stämmen:  IlpuTavtooc  93d:i  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  1242  (c.  100  vor  Chr.);  HöXJXiSo?  88k  (Anfang  des 
1.  .Jhdts.  vor  Chr.),  vgl.  dazu  auch  ITöXX'.ooc  1042G  (Demetrias)^ 
STs  (pergamenisch).  F'erner  A'/][j.o-/äp'.5oc  169io,  u  (97  nach  Chr.) 
und  auf  einer  undatierten  Münze,  Kern  p.  XXII;  dadurch  Avird 
die  Ergänzung  Arj;j,o7ap'.[oo?  1907  (2.  Jhdt.  nach  Chr.)  sicher  ge- 
stellt.-)    Diese    Formen    stellen    sekundäre    Umbildungen    älterer 


^)  Diese  Zeitangabe  ist  deshalb  zu  beachten,  weil  in  attischer  Prosa  /ap'.V' 
als  Präp.  :^  ivcV.a  erst  seit  c.  50  vor  Chr.  auftritt,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  8.5, 
52,  S.  ■222:  auf  prosaischen  ionischen  Inschriften  ist  es  überhaupt  nicht  zu  be- 
legen,  s.   Smyth  60-t. 

-)  Auch  diesen  Namen,  der  übrigens  vorher  in  derselben  Form  in  einer 
alten    Inschrift    aus    Kumä,    I.  G.  A.    .')2.'^,    belegt  war,    behandle  ich  in  diesem 
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i-Stämiue  dar,  s.  dazu  G.  Meyer  417;  der  ältere  Typus  findet 
sich  in  einigen  Dialekten,  unter  ihnen  dem  jonischen,  und  ist 
auch  in  Magnesia,  wie  Avir  oben  §  58,  S.  129,  sahen,  in  einigen 
Namen  noch  erhalten.  Der  jüngere  gehört  speziell  dem  Atti- 
schen an,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  50,  3,  S.  129,  kommt  aber 
auch  anderwärts  vor,  s.  G.  Meyer  a.  a.  0.,  Schweizer  152.^) 

Aiini.  Der  iiiclit  näher  datierbare  Graffito  N.  321  liat  einmal  Z'j'^'s^o: 
und  einmal  aüCj'JYO'-  Vgl.  dazu  göCoy'z'  '>'j  'öv  -{jS^'riov  Reitzensleiii,  Etymo- 
logika  ;?9t)io. 

§  62.     n-Stänime. 

1.  Über  einige  Fälle  von  o  für  co  in  diesen  Stämmen  s. 
oben  g  22,  3a  mit  Fussn.  2,  S.  64. 

2.  Von  sr/.wv  kommen  in  Magnesia  folgende  Formen  vor: 
slxövo?  92aa,  u,  bi:,  si'/,6va  ib.  ai2,  bi3,  94s  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  102io,  l'i  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.),  vgl.  auch  s-y.öva 
10122,43  (larbenisch),  sl]  zovi  104i8  (Demetrias).  Die  Formen  nach 
den  oi-Stämmen  finden  sich  in  Magnesia  nicht.  Vgl.  hierzu  G. 
Meyer  422,  Kühner-Blass  1,497. 

3.  In  Bezug  auf  die  Komparative  auf  -to>v  sind  hier  zu 
nennen:  TrXsiovac  93aio  (etwa  nach  190  vor  Chr.),  163ö  (Mitte 
des  1.  Jhdts.  nach  Chr.),  vgl.  auch  ;rXsiov£c  103?  (Samos).  Da- 
gegen linden  sich  die  kürzeren,  attischen  Formen  nicht.  Vgl. 
dazu  Meisterhans-Schwyzer  §  60, 17,  S.  151,  Schweizer  159,  für 
N.  T.  Blass  28,  Winer-Schmiedel  §  9, 6,  für  die  Väter  Reinhold  52. 

4.  Die  Grabschrift  N.  286i  hat  -ärptov:.  Vgl.  dazu  Ec- 
kinger  134  li'.,  Psichari,  Etudes  222. 

§  63.     s-Stämme. 

1.     Neutra  auf  -oc. 

a)  Der  Gen.  Sing,  hat  stets  die  Endung  -ooc:  sroo?  98i3 
(Anfang    des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  zXi^i^ryyq  100a.i2  (2.  Hälfte  des- 


Zuaammenbang.  Kretsehmer,  K.  Z.  33,469,  scheint  direkten  Übergang  von  t- 
in  d-Stamm  annehmen  zu  wollen,  aber  gerade  die  von  ihm  in  der  Fussn.  an- 
geführten sam.  Ilpcoxoyapcoc,  altkypr.  T:fxoxäp:/oc  sprechen  m.  E.  gegen  eine 
solche  Aiiffaasung. 

')  Übergang  eines  i-  in  einen  t-Stamm  liegt  vor  in  dem  (bei  Fick-Bechtel  feh- 
lenden) Namen  'Tßp'.c,  'Tßp'.toc,  der  in  der  Liste  der  Priester  des  Zsü;  KojC/öv-toc, 
Heberdey-Wilhelm  71   ft'.  N.  155  vorkommt;    die    Stellen  sind  "Ti^p'.;  AVIin,  i-i, 

"Tßpito;    AT:..-,,:.:,    VIl..',    VIIi:i>,    Vllll.-.i. 
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selben  Jhclts.);  {xs7ii>oo;  113i6,  r^^o'K  1655,  s{>oo?  1635  (Mitte 
des  1.  Jhdts.  nach  Chr.)  und  17i)io,  ns  sO-o'j[?  wh'd  ergänzt  am 
Ende  der  Zeile  193^;,  sloo-j?  1792i  (2.  Jhdt.  nach  Chr.);  i^voo? 
201?  (4.  Jhdt.  nach  Chr.). 

b)  Der  Dat.  Sing,  hat  immer  -s'.:  "ApY^'-  17i4,  t3;jivE'.  in 
dem  metrischen  Teile  derselben  Inschrift  Z.  ss  und  99io,  u  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  -Ar;»E'.  lOOaia,  20  (2.  Hälfte  des- 
selben Jhdts.);  V3V-.  131-2  (1.  Jhdt.  vor  Chr.);  Taßaf-v-  21oa4o 
(Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.)  und  2512;  '7;^v.  164:3  (2.  Jhdt. 
nach  Chr.). 

c)  Der  Nom.  Akk.  Plur.  endet  durchweg  auf -T;  :  TsX'r]  7bi8 
(1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.);  sO-v/j  16ai ;  zz-q  17u;  ;j.3pr;  99i2 
(Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  [Ji  [p]r;  115ai2  (Dareiosbrief). 

d)  Der  Gen.  Plur.  geht  aut  -cov  aus:  v.ir^yöiv  dSn  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  -sacov  113^2,  y,9-cöv  ib.  11  und  1632  (Mitte 
des  1.  Jhdts.  nach  Chr.).  Vgl.  auch  irwv  50i9  (Faros,  wie  die 
folgenden  c.  20ü  vor  Chr.),  58s  (Klazomenai),  63s  (unbekannter 
Herkunft);  '/.Tr;/wv  93c22  (Mylasa). 

Wie  aus  dieser  Zusammenstellung  zu  ersehen  ist,  geht  die  De- 
klination dieser  Wörter  ganz  nach  gewöhnlichem  attischem  Mu- 
ster, unkontrahierte  Formen  im  Flural  sind  in  Magnesia  nicht  zu 
belegen  (vgl.  dazu  auch  oben  §  57,2,  S.  F23),  auch  keine  in  der 
späteren  Zeit  üblichen  Analogiebildungen,  über  welche  man  aus- 
ser Schweizer  152  mit  da  genannter  Litteratur  noch  Dieterich 
163  f.,  Reinhold  54  vergleiche. 

2.  Auch  die  wenigen  Adj.  auf  -•/<?,  -e?  geben  zu  keinen 
weiteren  Bemerkungen  Anlass: 

a)  Der  Gen.  Sing,  hat  immer  -o-j?:  i-'/favoö?  I610  (An- 
fang des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  sociEßoö?  156ii  (1.  Hälfte  des  1. 
Jhdts.  nach  Chr.),  185ü-,  I865,  193is  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 

b)  Der  Dat.  Sing,  endet  auf  -r.:  azfy.ßsi  lOoi  =  zu  10532 
(138  vor  Chr.):  nz'y/zl  söaEßsi  2576  (244  nach  Chr.). 

c)  Der  Akk.  Sing,  hat  immer  -y.  Eoasß-?]  183;,  184-  (Zeit 
des  Antoninus  Fius),  s[6]  oEßy;  sdto/;?)  1974,  £003(3?)  s[DiTU7]-?i  198:. 
(Zeit  des  Caracalla).  Vgl.  auch  sxt3vv.  8612  (pergamenische 
Stadt). 

3.  Betreffs  der  Entwickelung  der  Personennamen  auf 
-Tj?  in  der  v.o'.vr^  ist  im  allgemeinen  auf  die  Erörterungen  von 
Hatzidakis,  Einleitung  188  f.,  Dieterich  158  f.,  Schweizer  153  f. 
zu  verweisen.     Für  Magnesia  ist  folgendes  zu  bemerken. 


13ß 


a)  Der  Gen.  endet  teils  iiui'  -ooc: 


:>.  .Ihdt.  vor  Chr.,  I.  Iliill'tc:  'A-o/./.wvo'fävo'j:  2.',  !(i, 'll/.ov.f/ä]  lo'jc ') 
5:.  2.  .1  h  d  t.  vor  C  h  r.,  2.  II  il  1  f  t  o :  A'-o-fsvou?  10;5.>.  1 .  .1  h  d  t.  v  o  r  C  h  r. : 
'.ApLatoxpaTOUC  88di  UoKsii.ov.pö.'zouc,  UOai,  ilcuxpäiou?  ib.  c,  'Ava^iv.päTOfj;  1392, 
.MiV^y.pc/.TO')?  278.>.  1.  Jlidt.  nach  Chr.:  ATj!i.ov.päTOoc  H'Jb.',  ]MTjv[o'ir/.?oY£?]vo'j;; 
iriW.',  llr/.jX[J.ivo:j?  HS-;,  "J'^-iv.päTO');;  äiriau.  l'.  Jhdt.  nach  Chr.:  Uot.o'oz'jy.o'jc, 
187io.  :!.  Jhdt.  nach  Chr.:  MavopO'C^v&'Js  199",  200,s,  'E^rty.pätou?  auf  einer 
Jlünze,  Kern  p.  XXIV.  4.  Jhdt.  nach  Chr.:  Mc/.vopoY^'''C'Us  132a:i.  Der  Kai- 
serzeit gehört  aiieh  A'.O'jh/rrj^  SOß;;  an.  Nicht  näher  datierbar  sind  J'jTt'.v.pä- 
TCi'J^  283i,  lloX£}xoi[7.]päTO'j?  3.10t,  llo).i]'[).o-/.(pä-:jo'j;  ib.  :!,  sehr  unsicher  ist 
die  Ergänzung  llJoKootöv.ooic,)  ib.  i.  Dasselbe  gilt  von  Auy.o[XYjoou[<;  ii^h  (Gonnos, 
c.   -„'(10  vor  Chr.). 


teils  auf  -oo: 


Hälfte: 
J  h  d  t. 


4.  .Ihdt.  vor  Chr.:  T'.u.ov.päxo'j  2()0j,  i.  .'!.  Jhdt.  vor  Chr., 
^Aa[o]X/.0'iävo!J  8ia  (das  folgende  'Wort  beginnt  allerdings  mit  a). 
vor  Chr.,  Anfang:  M'f['.y.pa]iTri'j  89.-,,  'A:to"/,Xo'^(/voo  xoü  'A-oXXo-f (zvo['j  90.-., 
^ÄTzo'kKo'^rjyo')  92b4,  n»,  i:,  i^üjaiv.pä-üci'j  93d,-,,  A-f][j.oy.paT'>o  ib.  c,  '..Apt'xoy.p^zTO'j  ib.  12, 
'K-LXpäxoü  ib.  1.-.,  'ATioXXotfävoo  l()7i2,  'Ava^Lxpäio'j  ib.  1:1:  1.  Hälfte:  |A!*r,[xo- 
v.caTOO  97 Mi;  2.  Hälfte:  Scoy.päxou  88bi,  'Api-xoy.pt/.x&u  xoü  ^Apt-x&y.päxo'j  101.-,, 
ilc/.u-jiy.päxo'j  zu  10.")i;,  'ETXLy.pdxoo  ib.  s.  1.  .Ihdt.  vor  Chr.:  llr/.|j.u.svo'j  137-.', 
Mjvjy.&öix&'j  270.'.  1.  Jhdt.  nach  Chr.:  Atj  [).f>y.päxo'J  157bii.  Undatiert  ist 
Mzy^v.oäzou  271-.'.  Aus  den  fremden  rsephismen  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.) 
!<ind  hier  zu  nennen:  Aio'.päv&u  37(;  (Athen),  Koii-kvoo  .s6ig.  <S7i7,  'AKO/./.0'i%  vot> 
<S7:!  (pergamenische  Städte):  ziemlich  unsicher  ist  'l['.piy.päx]o'j   50.-,;    (Paros). 

Für    Magnesia    ergiebt  sich  mithin  folgende  Übersicht  (nur 
die  sicheren  Fälle  sind  mitgerechnet): 


4.  Jhdt. 
vor  Chr. 

3.  Jhdt. 
vor  Chr. 

2.  Jhdt. 
vor  Chr. 

1.  Jhdt. 

vor  Chr. 

1 

! 

Kaisei'zeit 

1 

-00?  .  .  . 

1 

3 

1 

5 

10 

1 

1 

-OD  .... 

0 

1 

17 

2 

1     1 

AuöaUig  ist  es  hier,  dass  die  vulgäre  Form  auf  -00,  die  im 
2.  Jhdt.  vor  Chr.  beinahe  alleinherrschend  ist,  dann  wieder  schon 
vom  1.  Jhdt.  vor  Chr.  ab  gegen  die  alte  attische  auf  -odc  der- 
art zurücktritt.  Hierbei  au  bewusste  Attikisierung  zu  denken 
läge  ja  nahe,  ich  kann  indessen  einen  solchen  Erklärungsgrund 
nicht    Lfutheissen    und    zwar    aus    zwei  Gründen.     Einerseits  sind 


')  A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  1,  Beibl.  iM,  und  HaussouUier,  Ecvue  Critique 
1901, -'09  Fussn.,  wollen  dafür  «l'-./.oy.paxo'JC  lesen,  vgl.  indes  auch  Fick,  B.  B. 
2(1,  287. 
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die  allgemeinen  sprachlichen  Verhältnisse  in  Magnesia  dieser  An- 
nahme nicht  günstig.  Andrerseits  wechseln  auch  sonst  die  beiden 
Endungen  ohne  ersichtlichen  Unterschied,  man  vergleiche  bei- 
spielshalber die  bithynische  Ephebeninschrift,  Ath.  Mitt.  24,416 
N.  19  (108/9  nach  Chr.),  deren  mannigfache  Vulgarismen  den 
ungebildeten  Barbaren  verraten;  dieselbe  hat  7  mal  -ooc,  6 
mal  -00.^) 

b)  Vom  Dat.  finden  sich  in  den  magnetischen  Inschriften 
folgende  Belege:  loy/.rAzr^i  lOlos,  <i>iX[o]xpa'tr;[i  ib.  67  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  nc.Aaarjorj  88g4  (Anfang  des  1.  Jhdts. 
vor  Chr.).  Dagegen  erscheint  in  den  magnetischen  Inschriften 
nie  -f.,  aber  vgl.  M]£[v]s-/.pa-£'.  53g8  (Klazomenai).  Der  Dativ 
dieser  Namen  ist  somit  in  Magnesia  durchgängig  nach  den 
ä-Stämmen  gebildet,  wohingegen  die  Neutra  und  die  Adj.  (s.  oben 
Ib,  2b),  bei  denen  derselbe  analogische  Einfluss  wie  bei  den  hier 
in  Frage  stehenden  Wörtern  nicht  vorhanden  war,  nur  die  echte 
s-Stammesendung  -v.  aufweisen.  Vgl.  hierzu  auch  oben  Fussn.  5 
auf  S.  .51  f. 

c)  Im  Akk.  findet  sich  die  Endung  -q  nur  bei  Ar/io]- 
'/.yj-Ti  149])j  (Augusteische  Zeit),  sonst  aber  -qv:  WzoK/M'sy.yq'j 
l)2bio  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  <l>'.Xo  v.pdrr^v,  Xw/.pä  rr^v  lOli 
(2.  Hälfte  desselben  Jhdts.):  IIoaoosÖxTjV  ISOs  (Zeit  des  Marc 
Aurel);  IToXoos'j7.rj[v  ist  wohl  auch  im  unbestimmbaren  Fragmente 
1902  zu  ergänzen  (Kern  -r;  ...).  —  In  den  fremden  Inschriften  nur 
-r;>:  'ATToXXo'f  dv'r;v  37ii,  33  (Athen),  'A::oXA[o'^]d[vY;']v  484  (Eretria), 
KaAA'.zpärr;;  50i2,45  (Faros),  M;v£-/.pdrr;V  5327  (Klazomenai),  4>'.}.o- 
zp]d[rjr,v,  loi\y.rA[z']r^^'^  IOI24  (Psephisma  der  Larbener). 

4.     Personennamen  auf  -"/.X'/jc. 

a)  Der  Gen.  zeigt  durchweg  -zäeoo?  (über  die  lautlichen 
Varianten  -zas'.ooc,  -yj.rfjMc,  s.  oben  §  2,3,  S.  21):  l-pa-oxA=ioo? 
9921  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  'AvaO-oxAs-.oo?  88a5  (Mitte 
desselben  Jhdts.);  A'.ov.asoo?  zob  A'.ovo'joy.Aso')[<;  zu  IO08  (138  vor 
Chr.),    E'jv.Xe'Iodc  88di,    'lspo7.Ar,o'j?  ib.  ü,    DoO-oxaso-j?  110b4    (An- 

^)  Unter  solchen  Umstanden  nehme  ich  davon  Abstand,  Xa)|y.p«iTO'j  Sw- 
"/.päioü?  Ai;  in  Analogie  mit  dem  oben  §  ö6,  4,  S.  120  behandelten  Falle  zu  er- 
klären. Eher  wäre  bei  'E-'.v.paTOO  lob  'Kz'.v.paroo?  Kev.  de  phil.  23,  291  N.  12ii 
(Herakleia  ma  Latmos,  Ehreninschrift  für  Traian)  die  angedeutete  Auffassung 
angängig,  aber  vgl.  auch  Urx-yy.p6i.zoo  ]  Tsiaov.päTO'JC  Österr.  Jh.  .3,  189  (unten) 
Z.  9  (Pisidien,  .3.  Jhdt.  nach  Chr.),  wo  keine  Isötigung  zur  Differenzierung 
vorliegt. 
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fang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.):  A'.oxXio-);  II.Hg  (Mitte  des  1.  .Ihdts. 
imcli  Chr.);  'hpoxXsooc  toö  'Isoo'/.asoo?  29;Ji,  'bpoy.Asoo?  29-1:1,  2i>J)bi 
(l\aiserzeit):  vgl.  dazu  llaPjTCjGZAstooc  59bio  (Laodikeia  am  Lykos), 
AtoxXsioo?  852,  MavopozAstoo:;  ib.  s  (Tralles).  Die  Form  -v.Xsoo, 
die  iui  Attischen  seit  350  vor  Chr.  vereinzelt  auftritt,  später  aber 
wieder  verschwand  (vgl.  Meisterhans-Schwyzer  §  53,  8,  S.  133), 
scheint  auch  in  der  v.o'.vr)  sehr  selten  zu  sein :  für  -/.Xsooc  könn- 
ten unschwer  Belege  gehäuft  Averden,  -y.Xsoo  dagegen  habe  ich 
sehr  selten  angetroffen:  ^\p-/t7.Xs'loo  ein  Magnet  in  Teos,  Le  ßas- 
Waddington  924  (zitiert  von  Kern  p.  XX),  'llpa7.XY|0o  in  der  Ab- 
schnitt 3a  (Ende)  angeführten  bithynischen  Inschrift  B:u,  llr.y- 
vXifj'i  auch  Journ.  Hell.  Stud.  21,279  N.  2  (Ägypten)  und  P. 
Oxy.  2,  272m,  k;  (GG  nach  Chr.),  ferner  laTpo/.Xsooc  |  roö  'hpo- 
y.Xsou  Bull.  Corr.  Hell.  22,  385  N.  32j  (Mylasa). 

Durch  das  Vorbild  der  Wörter  auf  -■/./.■/] c,  -v.Xsoo?  ist  der 
in  Kleinasien  häufige  Typus  -qz,  -soo?  (-siooc,  -r^ooc)  entstanden, 
s.  dazu  Kretschmer,  Einleitung  423.  Aus  Magnesia  gehört  hier- 
her Nsixovr^?  273i  mit  Gen.  Ns[j.ovrj00c:  2 '),  Ztosioo(c)  Xäpoo  12211'; 
da  der  Gen.  sonst  durchweg  in  Magnesia  -?  hat,  ist  Avohl  rich- 
tiger dasselbe  auch  hier  anzunehmen,  vgl.  dazu  auch  oben  §  45,  Ic, 
Ö.  89.  Ich  habe  weiter  zur  Hand:  Zcosooc  61g  (Antiocheia  in 
Persis),  (I>avY]ooc  Ath.  Mitt.  23,497  N.  2  (Smyrna),  \\-tk\i^vK 
Bull.  Corr.  Hell.  4,382  (Phokaea)-),  Koirsoo-  Österr.  Jh.  3,203 
Z.  1  (Pisidien). 

b)  Der  Akk.  ist  zweimal  belegt:  EolxXsa  189t  (Zeit  des 
Marc  Aurel),  IspoxXsa  IJJOi  (Zeit  des  Caracalla).  Es  ist  dies 
die  attische  Endung,  in  der  v.o'.vy]  war  jedoch  vermutlich  -/Xr^v 
gewöhnlich,  s.  die  bei  Schweizer  156  zitierte  Phrynichusstelie. 

5.  Von  Neutra  auf  -a.c.  kommt  nur  vor  der  Akk.  Plur. 
Vspa  Ifk'i,  98..;;  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

j^  64,     Adverbia. 

1.  2^-?^?  steht  161s,  180:  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  8.  dazu  Kühner- 
Blass  §  336,3a.  S.  301. 


')  Seine  zur  Inschrift  geaussieite  Vermutung  "verlesen  für  Nsov./.Tj^  N30- 
v.),*/]0'ji;"  hat  Kern  im  Naclitrag  S.  296  unter  Bcrufunjj  auf  Njp.ovj'lo'j  (so  nacli 
A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  4,  Beibl.  3(1)  Bull.  Corr.  Hell.  ;*,  510  f.  Z.  #  (Tegea)  zu- 
rückgenommen. 

-)  Dieselbe  Inaehrift  hat  im  Vok.  'A-j/./.y^,  vgl.  dazu  Hatzidiikid,  Ein- 
leitung 70   fl'.,  .'iSO   f.,   G.  Meyer  43(;. 


139 

2.  Von  Adv.  auf  -t/.,  -a-.,  über  welche  vgl.  G.  Meyer  483  f., 
Brugmaiiii  409,  finden  sich  -/oivr/.  35,  4i.-.,  ou,  6ii,  9i2,  SOto,  IS-lai 
3t;,  4i5,  5i5,  6u,  9i2,  llo  und  10343  (X.  3—11  aus  der  1.  Hälfte 
des  3.,  K  89  und  103  aus  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.).  —  Aus  den 
fremden  Inschriften  (c.  200  vor  Chr.)  sind  zu  nennen  xotvf/.  6I45 
(Antiocheia  in  Persis),  8935,  9732,  loiat  97^3  (Teos),  6322  (unbe- 
kannter Herkunft). 

3.  Ursprüngliche  Akk.  sind  /afv.v  (Belege  oben  §  61,3, 
S.  133)  und  zrjoiy^{y.)  122aiü  (4.  Jhdt.  nach  Chr.).  Vgl.  dazu 
Brugmann  251. 

4.  Neben  gewöhnlichem  äaoAsi  /ai  ao-ovosi  2is,  423,  52?, 
618,  7bs,  C3o,  920,  IO22,  lln  steht  einmal  äa-JA-  y.al  aa-ovoi  12u 
(sämtliche  Inschriftoi  aus  der  1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.). 
Im  letzteren  Falle  ist  --.  nach  Analogie  der  von  konsonantischen 
Stämmen  gebildeten  Adverbia  eingetreten,  s.  dazu  G.  Meyer  455, 
Brugmann  197. 

5.  Von  Adv.  auf  -to;  ist  zu  merken  30i>3toc  17i2  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  vgl.  dazu  die  Bemerkungen  von  Lobeck 
zu  Phrynichus  144.  —  Über  rjvöto?  s.  oben  §  57,  2,  S.  122  f. 

Von  Partizipien  gebildete  Adv.  auf  -m:;  sind  ö-spßaXXövTw? 
105s,  f/r,uöc  ib.  48, 55  =  zu  1053(!,  bzw.  77,  83  (138  vor  Chr.);  vgl. 
auch  -ps-övTcoc  87i3  (pergamenische  Stadt),  apiioCövito[c  59b3  (Lao- 
dikeia  am  Lykos).  Vgl.  hierzu  Kühner-Blass  2, 300  Anm.  2, 
speziell  betrefis  [jr^ioK  s.  auch  Glaser,  De  ratione  35. 

6.  Von  Adv.  auf  -i>ev  linden  sich  oi>£v  93a2;i  (bald  nach 
190  vor  Chr.),  zu  lOon,  ävcoilsv  lOo.Jo,  53,  letzeres  =  zu  lOasi, 
(138  vor  Chr.),  s^co&sv  179i3  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  7:aipöö-£v  93a22 
(bald  nach  190  vor  Chr.);  im  Psephisma  der  Larbener  IOI44 
(2.  Hälfte  desselben  Jhdts.)  ergänzt  Kern  -aTryöJö-Ev.  Vgl.  hierzu 
Kühuer-Blass  2,308  f.^) 

7.  vjv  findet  sich  in  der  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr. 
7  mal,  die  Stellen  sind  100a5, 37,  10373,  10523, 40  =  zu  1055i,  cn, 
auch  zu  105i7, 24 ;  dagegen  ist  vovi  in  Magnesia  nicht  zu  belegen. 
—  In  folgenden  fremden  Inschriften  steht  vöv:  372g  (Athen),  19i9 
(syr.  Brief),  5354  (Klazomenai),  59b2  (Laodikeia  am  Lykos),  90i9 
(Antiocheia  in  Karlen),  5435  (Teos),  ferner  am  Ende  der  Zeile 
und  darum  nicht  ganz  sicher  875  (Tralles),  6322  (unbekannt  woher). 

^)  OiüLÖ-sv  steht  Z.  1)  der  prosaischen  Grahschrifc  Österr.  Jh.  o,  2üij 
(Termessos,  Kaiserzeit);  s.  dazu  Kühiier-Blass  a.  a.  0.  Anin.  3  (Ende). 
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Daneben  aber  vim  in  der  teischen  Inschrift  89:;7,  desgleichen  73as, 
wo  auch  Z.  20  v')v[[]  ergänzt  wird  (unbekannter  Herkunft). 

8.  Im  späteren  Griechisch  kam  asi,  für  welches  die  Be- 
lege aus  Magnesia  oben  §  10,  2,  S.  38  stehen,  ausser  Gebrauch, 
dafür  treten  andere  Adverbia  oder  adverlnale  Bildungen  ein,  so 
5ta  TravTÖg  zu  10522,  ScaJI^ravröt;  Avird  ergänzt  lOObio  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  ferner  sxäaroTS,  das  nicht  in  Magnesia 
erscheint,  wohl  aber  5339  (Klazomenai),  97 17  (Teos).  Ein  drittes 
ist  ^raviOTS,  das  von  den  attizistischen  Grammatikern  verpönt 
Avird,  vgl.  rAyxozz  [vq  Xsys,  aXX  sy.äaTOTE  'ac/X  oia  TzyyzÖQ  Pliryni- 
chus  103,  rAviozi  rJidiU  tcöv  'Att'.uwv  Moeris  20727.  Auch  dies 
AVort  kommt  in  den  magnetischen  Inschriften  nicht  zum  Vorschein; 
ich  habe  es  gefunden  Dittenberger,  Syll.  37637  (Beschluss  der 
Acraephiensier,  Neros  Zeit),  Ath.  Mitt.  24,  288  ff.  Z.  7c  (Priene, 
Beschluss  über  die  Einführung  des  julianischen  Kalenders  in  der 
Provinz  Asien),  B.  G.  U.  4243  (2./3.  Jhdt.  nach  Chr.);  ziemlich 
unsicher  ist  die  Ergänzung  TiävJlioTS  I.  G.  Ins.  2,5253  (Mj'tilene, 
christl.).  Oft  lindet  sich  ^rdviots  im  N.  T.  s.  Blass,  Neut.  Gramm. 
62  f.,  einige  Male  bei  Dio  Chrysostomus,  s.  Schmid,  Atticismus 
1,161.  —  Vgl.  zu  diesem  Abschnitte  auch  Dieterich  184  f. 

§  65.     Adjektiva. 

Die  Flexion  der  Adjektiva  ist  bei  den  einschlägigen  Stäm- 
men zur  Behandlung  gekommen,  ich  reihe  hier  einige  weitere 
Bemerkungen  zu  dieser  Wortklasse  an. 

1.     Endungen  der  Adj.  auf  -oc.  -Tj(-a),  -ov. 

a)  Von  den  einfachen  Adj.  auf  -toc;  (-aioc)  (Küliner- 
Blass  1,536  f.)  sind  in  Magnesia  zweier  Endungen: 

auoyioq:  Yo;j.vaaiap-/b.v  atwvtov  I8812  (Zeit  des  Marc  Aurel); 
andere  inschriftliche  Beispiele  für  'q  aicövioc  bei  Dittenberger, 
Syll.  3,  245  s.  v.,  ferner  Sterrett  II  187:.,  3693,  370:,,  Lancko- 
ronski  II  123i2. 

sv'.c.'ja'.oc:    zac    kvia.uoiovic.    d'.o['/.]-t]<jV.c  105;  i  (138  vor  Chr.). 

'/.öo'xto?:  TYjV  y.öa[j.iov  av7.aTpo'fY]v  lß5t;,  17{)i  (1.,  bzw.  2.  Jhdt. 
nach  Chr.),  v^  '/.rjo'^iOQ  auch  im  N.  T.,  s.  Blass,  Neut.  Gramm.  34. 

Von  anderen  ist  auch  das  Fem.  gebildet,  so  von: 

rSco«;:  loiy.  kommt  ziemlich  häufig  in  Magnesia  vor. 

y.öpto?:  y.OjOtac  -l-io,  Ss,  Du  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.):  diese  beide  auch  in  Athen  dreier  Endungen,  vgl.  Meister- 
hans-Schwyzer  §  60,2,  8.  148. 
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[taxdpLo?:  [xaxap-lav  lOOais  (2.  Hälfte  des  2.  Jlidts.  vor  Chr.). 

vö|i.aco?:  vo;j.aia?  5s,  vo'xa-la  15ai  (3.  Jhdt.  vor  Chr.),  SO^s 
904,  984  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  —  Zu  diesem  Worte  s. 
die  Bemerkungen  von  Dittenberger,  Syll.  553  Fussn.  5. 

ap/aio?:   äpy^'-^-v  5376  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

zrjXc/.'.öz:  -aXacä  122du  (4.  Jhdt.  nach  Chr.). 

Anm.  1.  TT,;  CToag  tyj;  ßopsi[c/.(;  ergänzt  Kern  lOOb-i  (2.  Hälfte  des  2. 
Jbdtä.  vor  Chr.);  indessen  hat  ßöpsto;  nach  Eühner-Blass  a.  a.  0.  nur  zwei 
Endungen. 

Anm.  2.  Aus  den  fremden  Inschriften  ist  hier  folgendes  zu  nennen. 
Einerseits  tT||x  Tvdxp-.ov  TiO/.iXEiav  Glöi  (Antiocheia  in  Persis),  Spayjj.«;  -^YifJ-Y- 
xpisioui;  8320  (Gonnos) ;  dass  letzteres  nur  zwei  Endungen  bat,  deutet  darauf, 
dass  es  nicht  von  einem  Ortsnamen  abgeleitet  ist,  vgl.  Kühner-Blass  a.  a. 
0.  Anm.  3.  Andrerseits  y.op-'z;  CIt,  o-.y.aiav  ib.  ;h  (Antiocheia  in  Persis)  und  53ii> 
(KlazomenaiJ,  opa/jj-ä;  'AX^^^v^ps-a;   7825  (unbekannter  Herkunft] ;  -oia  oft. 

b)  Yon  den  übrigen  Adj.  haben  zwei  Endungen: 

ßsßrjXo?:  -/wpav  ßsß'yvov  115a2.-.  (Dareiosbrief) 

und  die  Komposita: 

7.7  £  w  fj  Y  T;  -  0  ? :  ycüoa  ävscü^vr^to?  zweimal  in  N.  105  (1 38  vor  Chr.). 

aväXovo?:  ävdXo-.'ov  r/^v  s-'o-/]  [j-iav  113i2  (1.  Jhdt.  nach  Chr.). 

ajroTou-oc;:  r/;j.3,oa?  aro  t:öu.oo-:  163io  (Zeit  wie  vorher). 

aad).E'j-oc  und  ä'j.sTä&sroc:  äj(a)äA£DTOv  7.7.1  auisTdO'srov 
ZY,v  Stdta^iv  1162t;  (Zeit  des  Hadrian). 

sxS'^Aoc;:  sV.or/vOv  rr;>  cJ-ooorjv  lOObi:.  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.). 

svspY^?-  '/ßi[j''J-'^  i  svJspYÖv  lOSio  =  ywpav  ivspYov  zu  105t2. 

£vpo9-;j.o-:  ävp'j8-;j.oo  xs'.v/^asto;;  IGoi  (1.  Jhdt.  nach  Chr.). 

s~ia-/][j.oc;:  £GÖ'r^a[tv]  |  sTioarjjJLO'.?  lOOajs. 

y.aAX'.Trapdsv'.o?:  7.aAA'.~apO-3vioi;  ~r/,'rj  2522. 

y.avj.KX-qkoQ:  yyfpig  v.aTäAAr^Xoc  116a. 

o;j.ÖAOYO:;:  rr/.  öaoAOYco'.  Y^'xspat  zu  1052G. 

otiopo:;:  ywpav  rr^v  o[j.opov  105^7  =  zu  1057(j. 

'f '.AoGsßaaroc:  r^  'ffAoosßaoroc;  ßouX-/;  oft  in  der  Kaiserzeit. 

Ferner  (vgl.  Kühner-ßlass  1,  539g) 

s::'.&aA7.aa'.oc:  -öXLvi[£-'.0-aA]daaoov  105l>  =  r.öh.v  s-'.daXäa- 
c'.ov  zu  10537,  wohingegen  xaralto?  drei  Endungen  hat:  v.arai'ac 
(Akk.  Plur.)  92a;.  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  lOOan  (2.  Hälfte 
desselben  Jhdts.).  Desgleichen  wie  gewöhnlich  (vgl.  Kühner- 
Blass  1,  538c,  a)  die  Dekomposita  auf  -txo?,  belegt  sind  in  Mag- 
nesia ::poYOV'.v.r]  4  mal  in  X.  105  (138  vor  Chr.)  und  ^(^yj.'^y.o'.y.p-/:- 
XYjV  II624  (Zeit  des  Hadrian). 
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Drei  Endungen  haben  ferner  wie  gewöhnlich  ispö?.  v-O'-vö?, 
/iö-'.vo«;^).  zu  denen  das  Fem.  oft  erscheint.  Ferner  sind  belegt  r,  [li^-f] 
OT'.ßdc  21)S:,  ( Ivaiserzeit),  Aovsia'.?  -jizv/.o.lz  10572  (138  vor  Chr.). 
Besonders  zu  lieachten  ist  ty^?  vy;«;  |  '!:[■/;]?  '^iI-'-[^pJ''iC  82  (1.  Hälfte 
des  3.  Jhdts.  vor  Chr.).  v^IJ-^poc  hat  nämlich  gewöhnlich  nur  zwei 
Endungen.  Das  Fem.  ist  nach  Kühner- I)lass  1, 535  sonst  nur 
zweimal  belegt,  je  einmal  bei  Herodot  und  bei  Pindar.  Die  Hero- 
dotstelle  zusammen  mit  unserem  Beleg,  der  ja  auch  durch  das  r^ 
für  att.  ('(  seine  ionische  Herkunft  verrät,  deutet  darauf  hin,  dass 
im  Ionischen  r^^J.spoc  dreier  Endungen  war. 

Anm.  3.  Es  braucht  wohl  ka;im  hfiiiurkt  zu  werden,  dass  der  letztge- 
iKuinte  Beleg  nicht  als  Beispiel  der  in  späterer  Zeit,  üblichen  Ersetzung  der 
Adj.  zweier  Endungen  durch  solche  dreier  in  Anspruch  genommen  werden  darf. 
Auch  sonst  bietet  Magnesia  für  den  genannten  Vorgang  kein  Beispiel.  Über 
denselben  s.  Hatzidakis,  Einleitung  27,  Dieterich  17s  f.,  Schweizer  lös.  Den 
vom  letztgenannten  Forscher  gesammelten  Grammatikerzeugnissen  reiht  sich  an: 
ytüpav  spTjjJ.ov,   o'jv.  eoYjIJ.YjV  <  Xsv.tsov  >  Eeitzenstcin,  Etymologika  S'JGji. 

2.  ■Kd.Q,  y.zy.Q,  GÖ[J.zac. 

Von  diesen  kommt  "äc  zu  allen  Zeiten  in  Magnesia  häufig 
vor  (vgl.  dazu  auch  Fussn.  2);  a-a-  dagegen  nur  dreimal: 
a7r[äv[Tcov  Ihä,  a-7.VT[cov  lOm,  a7:aa['.v  llu  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts. 
vor  Chr.):  ob<^.T.y.Q  nur  einmal:  Twt  GÖvTiavri  ::Ar^8-3i  100ai2  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  (]hr.).  Andere  inschriftliche  Belege  für  ooa- 
Tiac  bei  Dittenberger,  Syll.  3,  407  s.   v. 

Auch  in  den  fremden  Inschriften  (c.  -200  —  gegen  100  vor  Chr.J  ist 
TiäQ  sehr  verbreitet;  daneben  erscheint  ct^ac  nur  in  folgenden  Fällen:  öiiiav  5ois 
(Klazomenai),  ry-.ayza  .'>0;ii;  (Faros)  und  Cl.v.,  o;-7.vt7.c  ib.  -m  (Antiochcia  in  Tersis), 
r/Tia-Tj?   lOli;-.'   (larbenischi.      3'j[x:tac  nie.-) 

3.  Komparation. 

a)  Betreffs  der  Komparationsformeu  auf  -Tspoc,  -tatoc  ist 
wenig    zu  bemerken,  da  die  einsclilägigen  Belege  ganz  nach  den 

')  Statt  gewöhnlichem  -T-f,/.rj  ),:iV[vYj  steht  -zrJ.[r^']^.'  [p.]'y.p;j.'/;>['.v]Y,v  SOio 
(Antiocheia  in  Pisidien). 

-)  Die  von  Diels,  G.  G.  A.  1894, -J;»?  IV.,  für  die  attischen  Schriftsteller 
festgestellte  Begel  —  -ä;  nach  Vokal,  ÜTzac.  nach  Konsonanten  —  ist,  wie  selbst- 
verständlich zu  erwarten  war,  in  Magnesia,  eben  so  wenig  wie  im  N.  T., 
s.  Blass,  Neut.  Gramm.  163  Fussn.  1,  befolgt  worden,  -äq  findet  sich  näm- 
lich in  Magnesia  nach  Vokal  38  lual,  nach  Konsonanten  25  mal  (zweideutige 
Fälle  wie  7:a]cä  ^ävTtuv  lli  nicht  mitgerechnet);  utmc.  7b;'.  nach  Vokal,  in  den 
beiden  anderen  Fällen  nach  Konsonanten.  Was  ferner  die  fremden  Inschriften 
angeht,  steht  T^rlz  nach  Vokal  18  mal,  nach  Konsignanten  12  mal,  ci-r/;  nach 
<i.zzä  lOli;-.',  sonst  nach  Konsonanten. 
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alten  Regeln  gebildet  sind;  vsoTEf^o?  llObi  macht  keine  Ausnahme, 
denn  vgl.  dazu  oben  §  22,  3a,  S.  64.  Einmal  ist  Umschreibung 
angewandt  worden,  es  steht  '/.aTdXXrpvOC  ^äXtaia  (xa'.  avavxaioidx-^) 
116i.  (Zeit  des  Hadrian). 

b)  Von  übrigen  alten  Bildungen  sind  in  Magnesia  zu  belegen 

folgende  Komparativa: 

ä;j,3iv(ov:  a  [j.£'.vov  98g3  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
lOObss,  -12  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.),  vgl.  auch  a-ijsivov  634 
(unbekannter  Herkunft),  a'Xcivov^)  54iö  (Teos). 

7.C>s'loawv:  7,['^3'.aa6v[tov  IOoiog  (138  vor  Chr.),  '/.[jiI'j'jOv  116s 
(Zeit  des  Hadrian). 

•j.£iCwv:  [j.=iCo[v]o(;  105i7  —  ;j.stCovo[<;  zu  105i5  (138  vor  Chr.). 

sXd'tJGcov:  sXaa[a]ov  164-io,  iXa-ov  17920  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 

-Äsuov:  TiXiiovai;  93ai<i,  zXsiov  992s  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.) :  7:A£tö[vü)v  IOStö,  ;:A£iövcdv  lOSis  =  zu  10572,  ;rXsioa'.[v  zu 
10570,  ':iAsi[o]v  ib.  3o  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.);  TrXsiova?  1635 
(1.  Jhdt.  nach  Chr.);  Tzltioorj  179i7,  ttXsov  116ii  und  (vgl.  Kern 
in  den  Nachträgen)  wahrscheinlich  ib.  24  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 
Vgl.  hierzu  ttaeiovs?  1037  (Samos),  ttXsiövcov  613.5  (Antiocheia  in 
Persis);  ttasiov  5O28  (Faros),  73bii  (unbekannter  Herkunft). 

und  folgende  Superlative  auf  -i^zzoq: 

■/.rjäzioioQ:  y.päitata  1334  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  ^) 

•j.sYiazoc:  asYiGTOv  105.->(;  •=  zu  10584  (138  vor  Chr.)  und  oft 
(9  mal)  in  den  Kaiserinschriften.     Vgl.  auch  <^.t('.nza  53gi  (Klazo- 

menai). 

TrXsiOTO?:  TrÄsiarov  lOOai.-;  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

y.dAXia-o?:  '/mX'SjZvj  98i2,-,n,  7Sk)1'zz'-j.c,  ib.  4.-;  (Anfang  des 
2.  Jhdts.  vor  Chr.),  zaAA'.OTa  10354  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.); 
vgl.  auch  xaXA'loTr;/  IOI22  (Psephisma  der  Larbener),  '/.äXAcGtov 
104:30  (Demetrias). 

Die  alten  Bildungen  sind,  wie  aus  dieser  Zusammenstellung 
hervorgeht,  in  Magnesia  erhalten.  Sonst  sind  in  der  xotv/j 
auf  diesem  Gebiete  in  vielen  Pachtungen  Neuerungen  einge- 
treten, man  vergleiche  darüber  Dieterich  180  f.,  Schweizer  160  f., 
Blass,  Neut.  Gramm.  35,  Pieinhold  60  f.  =^) 


')  In  der  Wendung  /.tü:ov  y.a'l  a;j.r.vov;   /.cöoov  auch  534  (Klazomenai). 

-)  ßsATl-TO'j   litli:;  ilarbenisch),   b.v.zx'/.-.c,  T.'las  (unbekannter  Herkunft). 

2)  Für  ayj.^Mzrj.zrjq  kann  ich  zwei  inschriftliche  Belege  hinzufügen,  beide 
au3  Grabschriften  der  Kaiserzeit:  äYc/.9wx['i]t:w  Heberdey-Kalinka  2.^  N.  21n  {Pa- 
tara),  b.yj.'^Mkr/.zr^  Journ.  Hell.  Stud.  19,  .57  N.  It  (Galatien). 
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§  G6.     Pronomina. 

1.  Von  den  beiden  Formen  des  Reflexivs  für  die  8. 
Person  ist  aor-  im  Laufe  der  Entwickelmig  gegen  iaoz-  mehr 
und  mehr  zurückgetreten,  seit  c.  300  vor  Chr.  ist  es  ziemlich 
selten.  Wir  können  diese  Überhandnähme  von  saoi-  in  Athen, 
s.  Meisterhans-Schwyzer  153  f.,  in  Pergamon,  s.  Schweizer  162, 
im  N.  T.,  s.  Blass,  Neut.  Gramm.  37,  beobachten.  Zu  diesen 
gesellt  sich  nun  Magnesia;  ein  ganz  sicheres  ohz-  ist,  das  glaube 
ich  behaupten  zu  dürfen,  nicht  zu  belegen.  Die  einzigen  Fälle 
Avären  denn  irf'aDuöv  9753,  D'f '  aoroö  llSi:.;  diese  lassen  indes,  wie 
ich  oben  §  40,  S.  84  gezeigt  habe,  eine  andere  Erklärung  zu. 
Sicher  bezeugt  ist  somit  nur  saor-^);  es  folgen  die  Belege: 

3.  Jhdt.  vor  Chr.,  Ende:  lab  Y,aü-o>v  c.  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  An- 
fang: 17  £ry..jtojv  in,  ewjto'?  sr.;  93a  eocotou?  -  ^) ;  2.  Hälfte:  100a  sa'jToä;  :::! ; 
101  Eaoxoö  r,.;,  eaoTon  vr.;  103  jaotöv  .-..-,;  105  k<-mxo\z,  y»,  £0'.')[':"loö;  si,  ec/.'jxJjv  tu, 
103,49,  das  letzte  =  zu  lOö;?,  ausserdem  in  zu  105  EaoTOU  '->;i,  ia'jxiüv  is,  eaoToi;  i«, 
iautoü?  1.^.  1.  Jhdt.  vor  Chr.:  125  e'/.oxtj(;  :;;  131  saöxöiv  u;  153  Ea-jxwv  i;. 
1.  Jhdt.  nach  Chr.:  113  ia-növ  i;;,  i.-.;  ICO  ewjtyj;  .".;  161  'zrm\im  lo.  2.  Jhdt. 
nach  Chr.:  180  saoxou  20 ;  188   saoxoü  i«;  189  sauTTj?  ■->. 

Ich  reihe  hier  die  Belege  aus    den    fremden    Inschriften  an:  lao- 


1)   Und    zwar  findet  es  sich  in  Magnesia  nur  für  die  3.  Person,   nicht  für 
die   1.   oder  2.,   ein  Gebrauch,  der  sich,  wenigstens  bei  den  Tluralformen,  schon 
in  klassischer  Zeit  zeigt  (vgl.  Brugmann  421),  aber  eigentlich  erst  in  der  y.o'.v-f,- 
Epoche    Verbreitung    gewinnt;    s.    darüber    Schweizer   IGl,    Dieterich   193.     Vgl. 
noch    ßorjXö[J.Evo:    (paivspäv  lioislv  x*(]v  saDXwv  Tzooaic/j^'.v  a7:o]5j-/_öij.sO'a  v.xX.  l»äi) 
(Brief  Antiochos'  III);    dieser    Brief  fällt  etwa  vor  200  vor  Chr.,   ist  mithin  um 
20  Jahre    älter    als    die    delisehe    Inschrift,    Dittenberger,    Syll.   .5S8,  welche  bis 
jetzt  den  ältesten  inschriftlichen  Beleg  für  diesen   Gebrauch  lieferte.     Ich    habe 
hier    ferner    zur    Hand:    TjifJ.ov.p«zxT|c;    saüxö)    v.s    x-ij    '[mz'/X    kr/.mob    v.h  X(I)  UJiü) 
kauxob    ■/.rj.'zzr.yV(j'j.z(j.    v.xA.  Inscr.    Brit.    Mus.  ITTs    (späte    Grabschrift    aus    To- 
misj  ;    Aüp.    'AGiaxr/.ij  |  ia-jx-^    &vsGXYica  v.xA.  Journ.  Hell.  Stud.   22,354   N.  100 
(Kenia),   ■Jo5-;x&^   Ikv-xcopi«)  Saßivw  xw  nixptuv:  iaoxoü  y.'i.'M-y/.ihirj.-r/.  xö   /.axö[J-:v 
S7.    xwv    ia'jxoü    Bull.  Corr.   Hell.   13.  .'älT  N.  27   (Paphlagonien) ;    in    den  von  V. 
Berard,     Bull.    Corr.    Hell.    IG,  213    ff.,     herausgegebenen    88     Grabschriften    von 
Olj-mpos  aus  der  Kaiserzeit  steht  sehr  oft  ö   ojlva  v.r/.xa3-/.j6a!:a  (bedeutend  sel- 
tener   --SV)    sa'jxio    v.al    -[wrj.v/X     [j.0'j    oder    ähnliches;    ebenso    Bull.   Corr.  Hell. 
7,268  N.   10,    Bull.    Corr.    Hell.   17,  2'JO   N.   98    (Phrygien),    Heberdey-Kalinka  3-i 
N.  42;    35    N.  45;    37    N.  47,    Benndorf-Niemann    78    N.   .').5    (Sidyma),    Le    Bas- 
Waddington  1171    (Kios  in  Bithynien).     Die  allgemeine  Unsicherheit  auf  diesem 
Gebiete    veranschaulicht    sehr   gut  die  ephesische  Grabschrift  Le  Bas-Wadding- 
ton 220:    Tö    -fipuiov    y.axsG7.säaaJv   Mäpv.o?    OöctXspto;    A7][j.Y,xp'.o;  sauxw  v.al 
xol;  i  xsv.vo'.;  aoxoü  v.al  a)-p£|j.[j.a3:v  ■/.'•/l  ~\  'p'/n:.-/':  ;j.oo"  ixsp(u  os  o'joevI  s^jSjXctt 
ilä'iat  x'.va  2:?  xö  'rjptpov,   jy.xö;  icf.v  'J.Tj  x'.vi  syc'd   oov/ojpYjaoj  v.xX. 

'-')  v.7.{KJ ''■•^"'"■''J-;    l'^-'st    Kern  ib.  Ji,    dafür    ist    natürlich  v.ail' eja'jxo'j?    ein- 
zusetzen. 
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Twv  ISii  (dvr.  Brief;  zu  diesem  Belege  vgl.  aucli  Fuaan.  1  auf  der  vorhergehen- 
den Seite):  sauTOU?  53üo,  £v.otöv  ib.  ci  (Klazomenai) ;  sa[u|T6v]  8613  (pergame- 
niach);  sa-jtoj;  89^1,  ss  (Teoaj;  E-y.-jxc-:-;  10.3i3  (Samos) ;   sa-jtüjv  104-25  (Demetrias).  ^) 

2.  o5c  begegnet  in  Magnesia  bis  gegen  100  vor  Chr.  in 
vielen  Formen  ziemlich  oft,  seit  dem  aber  nur  in  folgenden 
Fällen:  töoe  zh  ^\j(vsj\^n.  II633,  twos  tw  '];T/f'la[xaT'.  ib.  29  (Zeit  des 
Hadrian),  und  xaSs  ^sysTc  Uoai  (der  zu  derselben  Zeit  neu  abge- 
schriebene Brief  des  Dareios).  Dieses  Pronomen  ist  eben  in  der 
v.ow'/^  im  Schv/inden  begriffen,  so  ist  es  z.  B.  im  N.  T.  fast  auf 
die  alte  Formel  "mi  )A'{v.  beschränkt,  s.  Blass,  Neut.  Gramm. 
37;  vgl.  auch  Dieterich  197.  Im  Neugriech.  sind  nur  einige 
Reste  erhalten,  vgl.  Jannaris  §  564,  S.  160. 

3.  sx£tvo<;  findet  sich  in  Magnesia  nur  zweimal,  sxsivo'j  92b3, 
ix£tv(]  lOObu  (Anfang,  bzw.  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.); 
vgl.  ferner  v.äxsivy]  im  S.  C.  105^4  =  zu  10553  (138  vor  Chr.). 

Anm.  1.  v.s['Jvoi^  53.-,:-,  (Klazomenai,  es  geht  JuspY'"^^-'-?  vorher)  iat  wohl 
ein  lonismua.  Dieselbe  Auffassung  macht  Schweizer  162  betreffs  des  zweima- 
ligen avsu  v.E'lvtuv  in  den  Briefen  der  Attaliden  an  den  Priester  von  Pessinua 
geltend.  Diese  luschrift  zeigt  indes  daneben  zweimal  \y.z\-/rj-  (s.  Schweizer 
a.  a.  0.  und  Crönert,  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.-wesen  1898,  583).  Thumb,  Helle- 
nismus 64,  möchte  dieses  v.stvujv  wie  das  durch  Elision  entstandene  'y.sivoc  atti- 
scher Schriftsteller  (Kühner-Blass  1,  187  Anm.  3)  erklären.  Dagegen  .spricht 
indessen  der  umstand,  dass  die  elidierte  Form  wenigatens  in  der  attischen 
Prosa  nach  einem  Diphthonge  nur  sehr  selten  erscheint. 

4.  ToaoDiov  steht  II613  (Zeit  des  Hadrian).  Das  Neutrum 
hat  also  hier  -v  wie  im  Att.  und  sonst  gewöhnlich,  vgl.  Meister- 
hans-Schwyzer  §  61,  9,  S.  155,  Gr.  Meyer  519,  Kühner-Blass  1,  606.-) 

5.  Von  or^zic,  kommen  in  Magnesia  folgende  Formen  vor: 
f;Tt<;  100a35  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  193io  (2.  Jhdt. 
nach  Chr.),  ry'.v:nq,  1054G  (138  vor  Chr.),  auch  das  in  den  attischen 
Inschriften  (vgl.  Meisterhans-Schwyzer  156)  fehlende  ar-.va  10574, 
llTii  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  8602  (undatiert).  —  In 
den  fremden  Inschriften  finden  sich:  ur^v.z  SOjo  (Faros),  6I94  (An- 
tiocheia    in    Persis),    r]ri?  103s)   (Samos),  oi-ivs?  50i2  (Faros),  8615 


^)  Daneben  wäre,  wenn  wir  Kern  folgten,  einige  Male  in  den  fremden 
Inschriften  aÖT-  anzuerkennen.  Die  Stellen  sind  o'.'jtä;;  5322  CKlazomenai),  a'jto'j 
6I16, 40  (Antiocheia  in  Persis),  c/.'jto'j^  90u  (Antiocheia  in  Karlen).  In  sämt- 
lichen Fällen  ist  indes   ahi-  syntaktisch  ebenso  gut  möglich. 

^)  Ob  476  (Chalkis)  T]o'.y[TG  mit  Kern  oder  z\jh\s-W  ergänzt  werden  darf, 
ist  eine  müssige  Frage,  denn  nach  A.  Yv'ilhelm,  Österr.  Jh.  3,  58,  ist  •/.]a/.[(L;]  oj 
•xirtv'(]Z'.'.'t  herzustellen. 

Xachmanson,  E.  JQ 
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(pergamenisch),    oItJivs?  485    (Eretria),    >j'''.z\vnq   89io,    o-tivsc   978, 

7.7.l>'  OTl    97l0,  15. 

Anm.  2.  -oöc,  \iz  steht  22.-,  (Brief  Attalos'  J);  das  ist  nach  der  gewühn- 
lichen  Kegel,  welche  die  enklitische  Form  nach  Ttpor;  fordert,  vgl.  Kühner-Blass 
1, 347.  Es  begegnet  indes  Ttpö?  i\i.k  19ii»  (Brief  des  Sohnes  Antiochos'  III). 
Dasselbe    bieten  einige  Handschriften  des  N.  T.,  vgl.  Blass,  Neut.  Gramm.    IG«. 

§  67.     Zahlwörter.') 

1.  §00  steht  I62  (Allfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  welcher 
Kasus  es  ist,  lässt  sich  bei  dem  fragmentarischen  Zustand  des 
Steines  nicht  mit  genügender  Sicherheit  feststellen,  vermutlich 
ist  es  jedoch  Akk.     Vgl.  ferner  oöo  (Akk.)  89w,  97«  (Teos). 

2.  TSTTapay.o^jr/^v  steht  IGi:.  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

Anm.  1.  Neben  -rla-apv.  etc.  kommt  sonst  in  der  v.oivf]  auch  TE-'jp'Z 
vor,  9.  dazu  zuletzt  Tliumb,  Hellenismus  72.  Ich  benutze  die  Gelegenheit,  um 
einige  Belege  für  diese  Form  hinzuzufügen:  xs-jspac  Inscr.  Brit.  Mus.  477:u 
(Ephesos,  Anfang  des  1.  .Ihdts.  vor  Chr.),  Tj-SEpc/.v.civT'y.  Rev.  de  phil.  22,  122 
Z.  :!■-•,  123  Z. .',;;  (Milet,  lü6  vor  Chr.);  und  aus  Papyri  TScas&c/.v.ovTa  P.  Oxy.  1, 
9ii  neben  Ts:;-ap(a)!;  m,  Ti--jpä-/.&v:a  P.  Fayiim  OHu  (IGl  nach  Chr.),  B.  G.  U. 
3082  (byzant.  Zeit),  4(55  I  ;i,  II  ,-.,  lo  (137  nach  Chr.),  lE-jpäv.ovTa  ib.  91(ii  (Zeit 
des  Vespasian),  Tscj^spa  ib.  796-'  (byzant.  Zeit). 

Anm.  2.  Hier  behandle  ich  das  ominöse  TSTxapC.loc  in  der  Stiftungs- 
urkunde der  Leukophryena  16-.>r,.  Erwägungen  äusserer  und  innerer  Art  haben 
den  Herausgeber  veranlasst,  tet  <  x  >  rj.o{z']rjc,  zu  lesen,  so  peinlich  es  auch 
sein  musste,  gerade  in  der  für  die  Datierung  entscheidenden  Zahl  einen  Schreib- 
fehler annehmen  zu  müssen  (vgl.  Wilamowitz,  G.  G.  A.  1900,57.'')  Fussn.  1, 
Kern,  Hermes  36,494  Fussn.  1).  Ich  habe  nun  meinerseits  manche  Kombina- 
tionen versucht,  um  eine  sprachlich  einigermassen  einwandafreie  Erklärung  zu 
finden,  es  scheint  mir  indes  die  folgende,  die  ich  einer  Anregung  Freund  La- 
gercrantz' verdanke,  den  besten  Ausweg  zu  bieten. 

Als  sich  der  Schreiber  (Konzipient?  Steinmetz?)  anschickte,  tsf/oTo;  zu 
schreiben,  war  ihm  noch  oder  kam  ihm  wieder  in  den  Sinn  xjTTa&c.y.oaTYjV,  das 
er  eben  (Z.  ir,)  geschrieben  hatte,  und  in  Anlehnung  daran  hat  er  statt  xltapio; 
XETTaoTo;  geschrieben.  Derartige  Umbildungen  kommen  bekanntlich  eben  auf 
dem  Gebiete  der  Zahlwörter  besonders  häufig  vor,  fast  in  jedem  Paragraphen 
bei  Brugmann  211  ff.  kann  man  Beispiele  finden.  So  hat,  um  nur  eines  her- 
auszugreifen,   gerade    zziaozoc.    das    einfache  x  statt  xf,  das  hier  lautgesetzlich 

')  Betrefi's  des  graphischen  Ausdrucks  der  Zahlen  in  Magnesia  bemerke 
ich,  dass  dieselben  in  den  älteren  Inschriften  voll  ausgeschrieben  werden.  Da- 
neben finden  sich  jedoch  schon  in  der  2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.  Zei- 
chen angewandt  (fp  100b:;.-,,  s  zu  lOäi);  in  nachchristlicher  Zeit  werden  (die  alpha- 
bethischen)  Zahlzeichen  gewöhnlich,  wenn  auch  nicht  ausschliesslich,  gebraucht, 
8.  die  Zusammenstellung  bei  Kern  S.  234  und  vgl.  im  allgemeinen  den  Ab- 
schnitt über  Zahlenalphabete  von  Larfeld  in  Iwan  ^tüllers  Handbuch  I^  .')43  ö'.. 
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TT :  aa  gegeben    hätte,    durch    Anlehnung  an  TSTpasi,  zttpa-MGio'.  u.  a.  erhalten, 
vgl.  Brugmann  42,212,  Schulze,   Qu.  Ep.  82  Fussn.   1. 

3.  Aus  szra-,  ivvE7.-  u.  a.,  wo  das  a  zu  Hause  war,  wurde 
es,  da  es  als  Kompositionsvokal  empfunden  wurde,  in  Zusam- 
mensetzungen anderer  Zahlwörter  eingeführt;  in  späterer  Zeit 
hat  es  immer  weitere  Ausbreitung  gewonnen,  s.  dazu  Schweizer 
164,  Brugmann  168.  Aus  Magnesia  ist  hier  zu  nennen:  £^d|x-/j- 
vov  99iG  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  3(^)7.7007  II612  (Zeit 
des  Hadrian).  Vgl.  hier  auch  £Sa|j,rjVOo  61g  (Antiocheia  in  Persis). 
In  den  fremden  Inschriften  der  Sammlung  ist  7r=VT7.sTrjp{? 
häufig,  die  Stellen  sind  -EviaEr/jpiOo?  18ir,,  19?  (syr.  Briefe),  6I2S 
(Antiocheia  in  Persis),  ^svtaETTjpioa  85.5  (Tralles),  87i8  (pergame- 
nische  Stadt),  TTSVTjasTYjp'lSa  642  (unbekannter  Herkunft),  ziemlich 
unsicher  ist  :r£VTas[rr]pioa  104i6  (Demetrias).  Welchen  Grund 
Kern  hat,  [:r;VT£Tirjpioa]  8I.5  (Antiocheia  in  Pisidien),  ;csvT];r/ip'lS[o? 
82g  (unbekannter  Herkunft)  zu  ergänzen,  ist  nicht  ersichtlich, 
liegt  doch  kein  Anlass  zu  der  Annahme  vor,  diese  Städte  hätten 
attischer  als  die  übrigen  geschrieben. 

4.  Tä)v  ötoorxa  dscöv  steht  9842,  ig  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.);  zu  beachten  ist  hier,  dass  dies  altes  formelhaftes 
Sprachgut  ist.^) 

Sonst  steht  in  Magnesia  bei  Zahlenverbindungen  durch- 
gängig zuerst  die  grössere  Zahl,  dann,  ohne  '/.ai,  die  kleinere, 
und  immer  geht  das  Subst.  vorher.  Man  folgte  also  dem  neue- 
ren System,  welches  sich  im  Altgriechischen  schon  trüli  (in  Athen 
z.  B.  bereits  im  5.  Jhdt.  vor  Chr.,  s.  Meisterhans-Schwyzer  159  ff.) 
neben  der  älteren  mit  umgekehrter  Reihenfolge  eingebürgert  hat 
und  im  Neugriechischen  alleinherrschend  ist:  s.  darüber  Hatzi- 
dakis,  Einleitung  150  f.,  Dieterich  186.  Von  den  magnetischen 
Inschriften  ist  N.  8  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.)  reich  an 
grösseren  Zahlenverbindungen,  ich  nenne  beispielshalber  opa/iAal 
TS':pa7.'.'3y:X'.a[i  ]  ota]vcöo'.a'.  xp'.ä'/.ov-a  z^jzlq  Z.  32,  opai/jj-d?  T[p]iä- 
y.ovra  öv.uö  Z.  0  (also  ohne  Umschreibung  mit  oeiv).  Ferner  <y?iV^'- 
sTTYjvr/xJ-rjGav  zBzpy.\_y.io'/i\X'.y.i  ki'jy.v.rjniai  £i3oo[j.r]7.ovT;a  oxtw  92ai.i, 
'h.  -..  5to-/iX'.at    szatov    oszatpsi?  92bui,    ['if/fo-  sx/;V£-/i)-/]a?]av  xpta- 


M  Für  Ziy.rj.l'jo  habe  ich  zur  Hand:  |j.r,3iv  oEv.ao'jo  Dittenberger,  Syll. 
514:.e  (Kreta,  Ende  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  OT,va&[ujv  o^v.aoöo  Eev.  d.  etud. 
anc.  3,273  Z.  s  (Phrygien,  95  nach  Chr.);  -fifJ-ipai;  Zzy.alüo  Rev.  de  phil.  23,  314 
N.  31bi:!  (Milet,  röm.  Zeit),  zti\  |  oex^güo  Petersen-Luschan  18G  N.  2424  (Eibyra). 
In  Athen  seit  c.   100  vor  Chr.,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  G2,  9,  S.  159. 
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yiXioi  zsvraxöaiot  6^(do[r]y.ovT'y.  94:U^)  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 
—  Vgl.  hierzu  auch  Blass,  Neut.  Gramm.  ;>(>,  lleinhold  62. 

5.     3zray.ai0£[x7.]rr/.    steht  92    (1.  Hälfte    des    3.   Jhdts.  vor 
Chr.).     Vgl.  dazu  Thumb,  Hellenismus  72  f.,  wo  Weiteres. 


B.    Konjugation. 

§   68.     Personalendungen. 

1.     Aktivum. 

a)  3.  Pers.  Sing.:  Über  -qi-.-q  im  Konj.  s.  oben  §  15,  2, 
3,  S.  51  ff.  —  Ob  v.'.pvä'.  9927  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.) 
Ind.  oder  Konj.  ist,  lässt  sich  bei  dem  lückenhaften  Zustand  des 
Steines  nicht  entscheiden. 

In  Opt.  Präs.  steht  o'.ar=Ao'l-/j  (es  folgt  SC  ov)  215a;t  (Mitte 
des  1.  Jhdts.  nach  Chr.).  Dafür  lasen  die  früheren  Herausgeber 
sämtlich  S'.aTiXoi  y]5iov;  gegen  diese  Lesung  hat  aber  Kern  schon 
im  Jahre  1895  (in  den  Beitr.  z.  Gesch.  d.  griech.  Phil.  u.  Rel.  8U) 
des  Sinnes  wegen  Einspruch  erhoben;  auch  sprachlich  ist  ein 
dia.zB.Xol,  wenn  auch  nichts  Unerhörtes,  doch  zu  einer  Zeit,  wo 
die  tTj-Bildung  bei  den  Verba  contracta  noch  grössere  Gebrauchs- 
sphäre als  früher  gewonnen  hatte,  wenig  empfehlenswert.  Vgl. 
dazu  Schweizer  191,  wo  Weiteres.'-^) 

b)  3.  Pers.  Plur.  Die  gewölmlichen  Endungen  des  Ipf.,  der 
starken  und  der  7-a- Aoriste  sind  beibehalten,  es  finden  sich 
folgende  Belege:  Ipf.:  svixojv  S8a2,  b2  (Mitte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
02,  e2  (Anfang  des  1.  Jhdts.  vor  Chr.),  sXdixßavov  llfijo,  £Xd<i>aßa- 
v(ov)  ib.  17  (Zeit  des  Hadrian);  vgl.  auch  Yj^ioov  22t2  (Brief  Attalos'  I), 
5830  (unbekannter  Herkunft);  Aor. :  s]?r]Ya7o[v  17i  (Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.),  avsö-Zj/cav  und  aTusooiy.av  oft,  die  Belege  findet 
man  unten  §  73,4,  S.  166,  vgl.  auch  si-av  47i  (Chalkis),  10323 
(Samos).  Daneben  findet  sich  aber  in  Magnesia  einmal  die  En- 
dung -:iav:  v.auo'.'/.o'joav  17«  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 
Vgl.  dazu  auch  Y^^iooaav  474  (Chalkis),  sXsYoaav  93cii,  ocaxarst/o- 
aav  ib.  21  (Mylasa).  Auf  die  vielerörterte  Frage  betreffs  dieser 
Bildung    brauche   ich  nicht  einzugehen,  sondern  verweise  auf  die 

^)  Zu   diesem  Beleg  vgl.  oben  Fussn.   2   auf  S.   127. 

"-)  Hier  sei  die  3.  Tlur.  siYjCiav  10r)23  =  zu  Htöw  (S.  C,  1.38  vor  Chr.) 
erwähnt.  Dazu  vgl.  auch  den  Antiattizist  p.  OSi»;  sir^-yy.  ä'/xi  roö  sUv.  c-zvo- 
«p(Lv  'A-ojJ.v*f]jxov£ü[j.äxaiV  -po'jtq). 
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letzten  Behandlungen,  nämlich  Thumb,  Hellenismus  198  f.,  Kretsch- 
mer,  Entstehung  9.  Beispiele  findet  man  ausser  an  den  von 
diesen  Forschern  genannten  Stellen  noch  bei  Dittenberger,  Syll. 
3,234,  Deissmann,  Neue  Bibelstud.  19.^) 

Im  Perf.  steht  Yrcpä:r'f7.a'.v  IOI79  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.) ;  ziemlich  sicher  scheint  mir  die  Ergänzung  xataßsßX-/^- 
xa[ai]  8i  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.)  zu  sein.  —  Auch  die 
fremden  Inschriften  zeigen  nur  -a'jt(v),  nie  die  spätere  Endung  -av 
(Avorüber  s.  zuletzt  Dieterich  285  f.):  a^psGTäXxaa'.v  37ii  (Athen), 
a7C£[a'cd]A7.aa[iv  50io  (Faros),  a;:3araX7.aot  6I30  (Antiocheia  in 
Persis),  a'f8aTäX7.aa[t]v  876  (pergamenisch),  Tj;;'.ti)zao'.v  53^4  (Klazo- 
menai),  s-rjVYsXzao'.v  85i7  (Tralles).-) 

Der  Imperativ  hat  durchgängig  die  in  hellenistischer  Zeit 
gewöhnliche  Endung  -TO)aav:  ;rap'.t5T7.v£Tcoaav  984(;,  o'.avsasrcoaav  ib. 
56,  ocavsl[;j.£]TOioav  ib.  58,  avaX'.cy.sTtoaav  ib.  66,  %aTavaXiT/'.£[T]co[aav 
997,  a|7:o]5ÖTcoaav  ib.  m  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  ;Lap£op£0£- 
Twaav  100a27,  •/op-/]YrpaTcoaav  lOlso  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.).  — 
Ebenso  in  den  fremden  Inschriften:  ävaYpa'J^aicoaav  5372  (Klazo- 
menai),  [j-£T£-/£rcoa7.v  5438,  ■jua7:]o[j.;c£0£TOj:;av  ib.  39  (Teos),  aov\>o£- 
Tcoaav  6176  (Antiocheia  in  Fersis),  avad-sxoi'zay  852 1  (Tralles),  56- 
Tcoaav  66;t,  684,  "jwziXziztonyy  ib.  2  (beide  unbekannter  Herkunft). 
Vgl.  hierzu  Brugmann  343,  Meisterhans -Seh wyzer  167  f.,  Schwei- 
zer 167. 

2.     Medium  (Fassivum). 

a)  3.  Fers.  Sing.  Im  Flusquamperf.  steht  nur  01=7.=- 
xwXoTo  10553  =  zu  lOSsi  (138  vor  Chr.).  —  Umschreibung  ist  an- 
gewandt in  TjV  5r£ir'.ai£D[j.£voc  93c25  (Mylasa,  bald  nach  190  vor  Chr.); 
ebenso  wie  immer  im  Konj.  des  Ferf.:  osooasvoc  -(^  im  S.  C.  93b26. 
Die  einschlägige  Litteratur  wird  gleich  unten  genannt  werden. 

b)  3.  Fers.  Flur.  Die  alten  Endungen  des  Ferf.  und  des 
Flusquamperf.  -ata:,  -axo  kommen  nicht  mehr  vor.  Sie  sind 
im  Att.  seit  410  vor  Chr.  (s.  Meisterhans-Schwyzer  §  63, 5, 
S.  166)  und  in  der  v.oirri  durch  die  umschreibenden  Bildungen 
ersetzt  worden,  vgl.  dazu  Brugmann  330  f.,  G.  Meyer  552,  Blass, 
Neut.  Gramm.  207.  Aus  Magnesia  gehört  hierher  £'}rj'f'.aa[Evoc 
£i]!aiv  8959    (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);    vgl.  auch  Tipoxs/st- 


')  Zwei  neue  Belege  bringt  dex-  eben  erschienene  Band  I  der  P.  Teb.: 
•AatYiXO'O-'zv  24ii   (117  vor  Chr.),   Jt/ociav  o9;io  (lU  vor  Chr.). 

-)  Im  Flusquamperf.  steht  -tzo:r;/.t'.-r/.-j  93b2i  (S.  C,  bald  nach  190  vor 
Chr.);  vgl.  dazu  Schweizer  187,  wo  Weiteres. 
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p'.3|jivo'.  s'.oiv  3Bii  (Goniios).  —  Über  -ara'.  bei  späteren  Schrift- 
stellern s.  Schmid,  Atticismus  4, 590 ;  vgl.  auch  ststä/ato  'A., 
TexaY|->-£voi  T^aav    \i.  Moeris  19629. 

Der  Imperativ  hat  durchvreg  -a\)-wGav.  wie  auch  der 
aktive  nur  -Tcoaav,  s.  oben  Abschnitt  Ib.  Es  folgen  die  Belege: 
j:oiei3i>oiaav  J)8i;o,  7tpo'3[j,'.ai>oöa^'>coaav  \){h  (Anfang  des  2.  Jlidts. 
vor  Chr.);  sarwaav  lOOaL'ö,  7.v'.s[a]|{)'0)^7.v  ib.  2i>,  7ro'.stai>wGav  IOI35, 
y.ojx'.oaaö-coaav  ib.  s:t  (2.  Hälfte  desselben  Jhdts.) ;  vgl.  auch  7.a/,ci- 
Gi>üjaav  in  dem  larbenischen  Teile  dieser  Inschrift  Z.  :i9. 

§  69.     Augment  und  Reduplikation. 

1.  Syllabisches  Augment  und  syllabische  Redu- 
plikation. 

a)  Von  ßoöXojiat  begegnet  rjßooXö|j.={>a  105:.  ^  zu  105j2  (I08 
vor  Chr.);  von  ■O-eXw,  [j.sXXco,  6{)va[j.ac  sind  augmentierte  Foruien 
in  den  magnetischen  Inschriften  überhaupt  nicht  zu  belegen.  Zur 
Erklärung  des  r^-  s.  G.  Meyer  555,  dem  Brugmann  265  beistimmt. 
Das  Att.  hat  bei  diesen  Verba  7]-  erst  seit  30U  vor  Chr.,  s.  Mei- 
sterhans-Schwyzer  §  64,  3,  S.  169.  In  der  v.oivq  werden  s-  und 
Tp  neben  einander  gebraucht,  s.  für  N.  T.  Blass  39,  Winer- 
Schmiedel  §  12, 3.  für  die  apostolischen  Väter  ßeinhold  63  f. 
Einige  inschriftliche  Beispiele  für  'q-  findet  man  bei  Schweizer 
173  Anm.  2,  Dittenberger,  Syll.  3,  235,  vgl.  dazu  noch  TjßouXo- 
jj.si>a  93c2i,  YjODVY]v>rjaa[v  ib.  a  (Mylasa,  bald  nach  190  vor  Chr.). 
In  der  Auffassung  der  beiden  Formen  Avaren  die  alten  Gramma- 
tiker nicht  einig,  den  einen  (u.  a.  Moeris  198i)  galt  r^-  als  attisch, 
den  anderen  s-;  s.  darüber  Kühner-Blass  2,9  Anm.  1  und  vgl. 
noch    sßooXö[j.rjV  oo/.  r^ßooXöfxrjV   Reitzenstein,    Etyraologika  394u). 

Später  ist  -q-  durch  Analogie  bei  allen  möglichen  Verba  ein- 
getreten, s.  G.  Meyer  a.  a.  0.,  Kühner-Blass  a.  a.  0.,  Jaimaris 
187  f.,  Dieterich  212,  Hatzidakis,  Einleitung  72  f.,  Thumb,  Hand- 
buch 75. 

b)  £1-  (verschiedener  Entstehung,  s.  G.  Meyer  558  f.)  steht 
in  ekov:-a.  Avofür  die  Belege  unten  §  73,2,  S.  164  f.  zu  finden 
sind;  ferner  (die  folgenden  Belege  sämthch  aus  dem  2.  Jhdt. 
vor  Chr.)  si/sv  105r,7, 71,  Trcpijst/Ev  ib.  so,  TücpiEi/sv  ib.  sc  =  zu  10584 
und  zu  105i2,  ota'/,7.t£i-/ov  ib.  i4  =  -12,  vgl.  auch  Soaxaici/sio  93cii, 
ota-/.7.Tsi/oaav  ib.  21  (Mylasa);  si\'q\'pv  lOOau,  r.^jvX'q'^özzq  lOSio;, 
y.[a.z{^X-q-z'y.'.  zu  10524,  vgl.  auch  0'.3'.A'/i['j;3jV7.'.  535i  (Klazomenai), 
7.v(i>)3'Ar|;j.jji[vo;  622o  (unbekannter  Herkunft);    zpöai[prj{j.3voo?  Kio, 
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sirj-q\j.iyiüy  105io4,    r.[JO^lpr^'^.z'^o'):;  ib.  u,    7rfjO=:f/r/(i3vojv  ib.  38,    die  bei- 
den letzten  =  zu  IO042,  bzw.  ut;  Ta  I9'ta'j.sv[a  9853. 

Eine  Analogiebildung  zu  den  zuletzt  genannten  Perfekta 
stellt  das  neben  'i'jyr/.y.  in  der  -/.oirr]  häufig  vorkommende  zhyr^v.y. 
dar:  diese  Erldärung  von  s(a/rfA.a  ist  gegeben  von  G.  Meyer  175  f., 
s.  auch  Brugmann  262.  Für  Magnesia  kommt  hier  eigentlich 
nur  eine  Inschrift  in  Betracht  (denn  von  dem  in  betreff  des  er- 
sten Buchstaben  unsicheren  .  .  .  sa/rjxw?  93a2  sehe  ich  ab),  die 
Inschrift  N.  105  hat  o'.av.atsiT/r^'jö'a'.  77,  daneben  aber  o'-azats-j/Tj- 
'^Arr^'j  20  —  zu  10555.  Aus  den  fremden  Inschriften  ist  hier  zu 
nennen :  zci.rj='.o'/r^<^i'JO[}]  6I13  neben  Tiy.rAo'/'q'^zai  ib.  3g  (Antiocheia 
in  Persis);  sla/r^/.svai  93b2i  (S.  C,  bald  nach  190  vor  Chr.),  aber 
y.aTsa/r^/.öis?  in  dem  etwa  ein  halbes  Jhdt.  jüngeren  S.  C. 
10523  =  zu  10552.  Vgl.  ferner  -apsb/TjTa:  Inscr.  Brit.  Mus.  2316 
(Kalymna),  v.y.zi'.'jyq  [v-özo:;  Dittenberger,  Syll.  34224  (Nordküste 
des  Schwarzen  Meeres,  c.  48  vor  Chr.). 

c)  scopazörsg  steht  lOoic,  47  =  zu  10574, 75  (138  vor  Chr.), 
Vgl.  dazu  G.  Meyer  556,557;  swpa/a  findet  sich  auch  im  N.  T., 
s.  Blass  40,  sowie  bei  den  apostolischen  Vätern,  s.  Reinhold  100, 
über  die  Attizisten  s.  Schmid,  Atticismus  4,  592. 

d)  azsozyXv.y.  ist  die  in  Magnesia  ausschliesslich  vorkom- 
mende   Form;    die  Belege  findet  man  oben  §  40  Anm.  2,  S.  84. 

e)  Das  syllabische  Augment  des  Plusquamperfekts, 
das  im  klassischen  Att.  nie  Aveggelassen  wurde  (s.  Meisterhans- 
Schwyzer  §  64,  6,  S.  170),  fehlt  dagegen  in  der  y.oirq  nicht  selten, 
besonders  im  Aktivum,  s.  die  Darlegungen  bei  Schweizer  169 
und  vgl.  noch  Blass,  Neut.  Gramm.  39,  Ileinhold  62  f.').  Der 
einzige  magnetische  Beleg  ist  nun  S'.ev.sxwXoto  10553  =  zu  lOasi 
(138  vor  Chr.),  also  ein  Passivum  mit  Augment.  Vgl.  dazu 
auch  Y.y.zv/.='/öi(jiazo  437  (Psephisma  der  Messenier),  45s  (Psephisma 
der  Apolloniaten),  aber  v.'xzy.v.z'/öyrAozo  395  (Psephisma  der  Achaier). 
Ein  Aktivum  ohne  Augment  ist  -s-o'.Tjzsiaav  93b24  (S.  C,  bald 
nach  190  vor  Chr.). 

f)  Die  sogen,  attische  Reduplikation  findet  sich  in  IXt^- 
XoOo'tojv  10545  =  zu  10574,  £7:s]A"/i(X)o&oia?  zu  105i7  (138  vor  Chr.); 
svr;>£va3vov  15bc  (221,220  vor  Chr.),  sv/jvr,';j.sv[cov  10370,  i-£(v)r|VO- 
-/svai  zu  105s5  (s.  indes  zu  diesem  Verbum  auch  Brugmann  §  394,  2, 
S.  329).     Vgl.  hier  auch  o::a[7.]r^'/.osvai  47o   (Chalkis).     Später  ist 

^)  lleinhold  hatte  bemerken  können,  dass  von  den  von  ihm  verzeichneten 
10  Tasäiva  8  augmentiert  waren,  dagegen  von  den  19  Aktiva  nur  4. 
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die    attische    Reduplikation    geschwunden,  vgL  die  bei  Schweizer 
171  gesammelten  Grammatikerzeugnisse. 

g)  Von  v.Täo[Aat  erscheint  7.£xrr;;xsvoc  lOObjo,  von  •xtavirjcxio 
•XEjxvTjU-svo?  zu  10523;  vgl.  dazu  |xstj.vir]|j,evov  22i.i  (Brief  Attalos'  I), 
[j.=[j.vr^;jivo?  5'3ü2  (Klazomenai),  [xs[j.vY]'['jivoo?  622i  (unbekannter 
Herkunft). 

Anm.  1.  Für  die  Ersetzung  der  ricduplikatioii  durcli  das  Augment  oder 
ihr  giiiizliclies  Schwinden  liefern  die  magnetiaclien  Inschriften  kein  Beispiel. 
Zu  den  Belegen  bei  Dieterich  214  kann  ich  hinzufügen  E'.cjJLEtpYjxsv  Wilcken, 
Ostr.  14892  (Theben,  3.  .Ihdt.  vor  Chr.),  TtapafiETp-rjCaiV/'.  P.  Teb.  lli,  «-o/copf]- 
■/.jvo-.:  ib.  -I-iö-i,  c;ia-JiojJ.£vu)V  ib.  432«;  Ihcup-TjcCihat  ib.  t;il):i;;i  (1 19— 117  vor  Chr.), 
jv;-0-tuv.7.  r.   Amherst  87;i  (125  nach  Chr.). 

Anm.  2.  Von  pojvvufJ.1  erscheint  jppcus&s  I821,  192i  (syr.  Briefe);  über 
späteres  psp-  für  spp.  s.  Schweizer   170. 

2.  Temporales  Augment  und  temporale  Redupli- 
kation. 

Bei  den  mit  Diphthongen  anlautenden  Verba,  die  im  älte- 
ren Griechisch  temporales  Augment  (Reduplikation)  erhielten,  ist 
die  Augmentation  in  späterer  Zeit,  zumeist  infolge  der  laut- 
lichen Entwickelung,  aufgegeben  worden,  s.  darüber  Hatzidakis, 
Einleitung  67  ff.,  sowie  die  übrige  bei  Schweizer  172  genannte 
Litteratur,  ferner  Dieterich  209  f.  Für  Magnesia  ist  hier  fol- 
gendes zu  nennen. 

a)  ai  wurde  regelmässig  zu  r/. : -^  augmentiert,  die  Belege, 
2  aus  dem  3.,  9  aus  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.,  findet  man  oben 
§  15,  3,  S.  52.  Über  das  einzeln.stehende  avsipri[j.svrj<;  lOon  s.  Ab- 
schnitt 2  desselben  Paragraphen,  S.  51. 

b)  Ol  ist  augmentiert  in  y.aTwiy.ooaav  17s  (Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.),  ivwxooöjr^ia'.  lOoco,  ev(07.o5o[J-Tj[j.£v[ov  ib.  5s  =  £(v)cp- 
-/.ooo;j-rj;j.£vov  zu  105s(;.  Es  verdient  vielleicht  Beachtung,  dass  alle 
drei  zusammengesetzte  Verba  sind,  denn  wenigstens  im  N.  T. 
scheint  or/-  sich  bei  den  Komposita  zäher  gehalten  zu  haben 
als  im  Simplex,  vgl.  Winer-Schmiedel  §  12, 5a;  auch  im  Att. 
findet  sich  unaugmentiertes  ot  nur  beim  Simplex,  wohingegen 
die  Komposita  immer  w(i)Vv-  haben,  vgl.  Meisterhans-Schwyzer  172 
Fussn.  1433.  —  Vgl.  hier  sonst  auch  o'.co'.v.Tjpivcov  Journ.  Hell. 
Stud.  19, 331  &.  A36  neben  g'.or/.r^;j.3vtov  ib.  ar.  (Brief  des  Anti- 
gonos   an    Skepsis,  311  vor  Chr.);  ferner  w:f]xyqny:^  89ig  (Teo.s).^) 

')  Hatzidakis'  Abhandlung,  'Aö'Yjvä  14  (1902),  133  ff.,  über  unaugmen- 
tierte,  bzw.  unreduplizierte  Verbalformen  wie  cuvoio-.y.rjOEv,  ol-/.ooo[r/]jj.svo'.  kenne 
ich  nur  aus  Woch.  f.  klass.  Phil.   1902,  74Ö. 
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c)  3  0  ist  dagegen  in  Magnesia  imaugmentiert:  die  Belege 
sind:  EGptoxovro  105iii  (138  vor  Chr.),  t'i  [A^  215a6  (Mitte  des  1. 
Jhdts.  nach  Chr.).  Vgl.  auch  thiAid-q  93ci7  (Mylasa,  bald  nach 
190  vor  Chr.). 

Anm.  3.  rj.-rjv.^y-zz-.rj.Q-r^zrj.->  steht  SöGit  (200'201  nach  Chr.) ;  vgl.  dazu 
ä:iov.aTJG[tT,-sv  Eev.  de  phil.  23, 29G  Z. :  (Tu-e  in  Lydien,  c.  129  vor  Chr.), 
r}.zov.aTj,cxYjasv  Ath.  Mitt.  21,375  Z.  g  (Umgegend  von  Tire,  Augusteische  Zeit), 
ä-öV.O'.XEo:xT,c;£v  Bull.  Corr.  Hell.  20,393  Z.o,  rj.-rjy,aziz[-zr-.t}j  Österr.  Jh.  1, 
Beibl.  76  Z.  e  (beide  aus  Ephesos),  ä::o-/.ax£ax7]-;v  Sterrett  I  SSle  (Tralles),  ferner 
C.  I.  G.  4701a  (Ägypten,  166  nach  Chr.),  ibid.  4697is  (Inschrift  von  Rosette),  an- 
dere insehriftliche  Belege  dieser  Augmentation  findet  man  bei  Dittenberger,  Syll. 
3,  261  .s.  V.  Sonst  ist  bei  diesem  Yerbum  doppeltes  Augment  nicht  ungewöhn- 
lich. Das  älteste  Beispiel  dafür  ist  ä--v.aT£-x'/;xsc  Tab.  Her.  II22 1),  ferner  vgl. 
a-v/.azizz-qzry.  (-3,  -ocv)  Latyschev  II  SoSs  (Phanagoria),  427ii,  428io,  430r2, 
432n  (Tanais,  Kaiserzeit);  auch  in  der  Litteratur,  s.  Blass,  Neut.  Gramm.  41, 
Winer-Schmiedel  §  12,  7,  Eeinhold  69. 

Yon  übrigen  einschlägigen  Yerba  (Kühner-Blass  §  205)  kommen  in  Mag- 
nesia augmentierte  Formen  überhaupt  nicht  vor.  —  Für  ■r^z-n'^to-rj.  hat  Schwei- 
zer 173  Anm.  1  einen  Beleg  angeführt,  dem  reihe  ich  an  •f]'-pr|ßcUGav  Rev.  de 
phil.  20,97  N.  3i  (Milet,  4  vor  Chr.),  Eev.  d.  etud.  gr.  6,195  N.  42A4  und  S. 
190  N.  38Bi  neben  i'fTjß-  ib.  Ai  und  Ci  (lasos,  Kaiserzeit),  T;^-fißsüv.öxoj[v  Ath. 
Mitf.   19,213  N.  Ir,  (Alexandria,  Ehreninschrift  für  Ptolemaios  Alexander  I). 

Anm.  4.  Beispiele  für  verschlepptes  Augment  (s.  darüber  Hatzidakis, 
Einleitung  63  f.,  Dieterich  212,  214)  findet  man  in  Magnesia  nicht.  Es  heisst 
auch  durchweg  aväX(u;j.a,  die  Stellen  sind  5^3,  ISbi;  (3.  Jhdt.  vor  Chr.),  898i, 
93bi3  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Demgemäss  ist  auch  ä[va]/.üj;j.['/.  92a2, 
[c/.v(/.Xoj[j.a]  94u2)  zu  ergänzen.  Vgl.  auch  ävdXcujj-a  49ii  (Delos),  öOjs,  e:  (Faros), 
Ö370  (Klazomenai),  10  Ug  (Larbener).  Anderwärts  erscheint  &vY|/.(u[j.a,  Belege  aus 
att.  Inschriften  bei  Meisterhans-Schwyzer  174  Fussn.  1447,  wozu  noch  vgl. 
ävrXtojiry.  im  athenischen  Psephisma  unserer  Sammlung  37io  (c.  200  vor  Chr.), 
aus'  v.o'.vri-In3chriften  bei  Schweizer  174  Anm.  3,  ans  Papyri  bei  Mayser  1,  9 
Fussn.  55. 

§  70.     Präsens. 

1.  Yerba  auf  -CO. 

a)  Yerba  contracta. 

7.)  Yon  osco  erscheint  czl  U.  (Ende  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.), 

11632,03  (Zeit    des  Hadrian).     Ygl.  auch  o-:iv  6U4  (Antiocheia  in 

Persis),  89i6    und    974    (Teos);    wo  aus  der  Kontraktion  nicht  si 

1)  Dazu  bemerkt  Crönert,  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.-wesen  1898,583:  "Diese 
Stelle  ist  nicht  das  einzige  Anzeichen  dafür,  dass  das  (unattische)  Wort  von 
den  Dorern  in  die  y.ry.yq  gebracht  worden  ist."  Ygl.  indes  auch  die  Zusam- 
menstellung bei  Anz,  Subsidia  330. 

-)  Die  falsche  Ergänzung  [öcvY,X(ü[j.a],  die  im  Texte  der  Inschrift  steht, 
hat  Kern  selbst  in  den  Nachträgen  S.  295  beseitigt. 
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entsteht,    offene    Formen,   so  oicovra:  482.-.  (Eretria),  oio[vjra  5837 
(unbekannter  Herkunft). 

Anm.  1.  Auffällig  ist  ';siz[o]-^G)Za'^  lOSio  (138  vor  Chr.),  zumal  die  ent- 
sprechende Stelle  des  kretischen  Exemplars  der  Inschrift,  zu  lOäjs,  •^t'.xo'/ohaav 
bietet.  ^Yenn  auch  andere  Auswege  nicht  undenkbar  sind,  wird  es  wohl  am 
einfachsten  sein,  mit  Dittenberger,  Syll.  f)29  Fussr..  2-2,  anzunehmen,  dass  die 
Vorlage  'fs'.zoyoüz^v^  hatte  und  dass  Y'-t:ovü)"c.v  durch  Einwirkung  des  nahelie- 
genden Verbs  -(■'''cviäv ')   entstanden  ist. 

ß)  Der  Inf.  der  Verba  auf  -aco  geht  auf  -av  aus,  xiaäv  I632, 
OToit;  vgl  auch  sTctö-oaiäv  7;^bi.5  (unbekannter  Herkunft). 

7)  Von  C'/jw  erscheint  die  ;i.  Fers.  Sing.  Cti  oft  "^  den  Grab- 
schriften der  Kai-serzeit,  die  Belege  stehen  oben  §  15,3,  S.  53. 
Betreffs  der  späteren  Entwickelung  der  r/o- Verba  s.  Schwei- 
zer 175. 

Anm.  2.  irj.i)s'Kzlz\}a:  steht  48-2:)  (Eretria),  j7C'.jj.j/>j[-i)'üj  lOLu  (Pijephisma 
der  LarbenerJ.  Weder  Er:'.|j.s),o5;j.'/'.  noch  E-;|j.i),o!JL'y.'.  kommt  in  den  magne- 
tischen Inschriften  vcir. 

Ein  Verbum  auf  -ow  ist  in  Magnesia  nicht  zu  belegen.  —  Im  Inf.  steht 
ä|:ciüv  50:3  (Faros).  Von  der  hellenistischen  Zeit  ali  bilden  die  Verba  auf  -oui 
den  Inf.  auch  auf  -rr.v,  Belege  aus  N.  T.  s.  Blass  4;>,  Wiiier-Schmiedel  §  13,  2.''i, 
bei  den  Vätern,  s.  ßeinhold  Si").  —  Über  die  spätere  Entwickelung  der  Verba 
contracta  s.  im  allgemeinen  .Tannaris  216  ff. 

b)  Von  alten  Verba  auf  -avoj  sind  belegt  /.7.[j-ßävoj: 
sXaaßavs  17;,  Xa|j.ßdvs'.v  985:;,  ;:s,o'.Xo'.[{x]ßavo|[jivo')  zu  IOoto  (2.  Jhdt. 
vor  Chr.),  sXäjj.ßavov  II630,  sXa<i>[j.ßav(ov)  ib.  17  (Zeit  des  Ha- 
drian);  und  td  7  yd  vor.  xu-f/avst  lOi.-.  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.),  vgl.  auch  vyr/fj.-m  18i.s  (syr.  Brief),  TOY/ävw[a]t[v]  5342 
(Klazomenai).  Xl|j.7:7.vco  kommt  nicht  vor-),  sondern  nur  Xsi-co: 
iXXs[t-ct  89ü:3  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  ocjaXciTrovita  211j 
(1.  Jhdt.  vor  Chr.);  vgl.  auch  £XX[£i7:Et  89^7  (Teos),  sXXsizovts[<; 
87i3  (pergamen.).  Auch  nicht  a»j^dvo),  denn  dafür  steht  wie  im  Att. 
(s.  Meisterhans-Schwyzer  §  65,  13,  S.  17G)  und  in  Fergamon 
(s.  Schweizer  175)  ao>;oj:  a'j(^)Etv  llGs  (Zeit  des  Hadrian)  und  in 
Zusammensetzungen  Govaö^iscv  89g4,  oov£7:a'j|=[iv  100b27  (2.  Jhdt.  vor 
Chr.);  ebenso  in  den  fremden  Inschriften:  7.'j|eiv  bUi  (Antio- 
cheia  in  Fersis),  ao^ovtsc  337  (Gonnos),  ao^cov  73bii  (unbekannter 
Herkunft),  5028,  aDv[a]D:;=[tv  ib.  23  (Faros),  ^yvjo.'^^v.v  I823,  1922 
(syr.  Briefe),  47i5  (Chalkis),  53i3  (Klazomenai),  859  (Tralles),  8923 

^)  '[z:tjvj:j  z.  B.  xtJüv  YJ-'vKÖvttuv  Picv.  de  pbil.  2."),  1)  f.  Z.  ir.  (Müet,  Mitte 
des   :>.  .Ihdts.  vor  Chr.\  i-'rf^  -[zw/'.M-^^t  F.  Tel).    lO-'un,  im  (lO;!  vor  Chr.). 

-)  /.■.[i.Tt'ivdj  einige  Male  im  N.  T.,  s.  Blass,  Neut.  Gramm.  .^)8,  ))ei  den 
apostolischen  Vätern,  s.  Reinhold  72.     Vgl.  auch  Anz,  Bub.?idia  ;?07. 


155 

(Teos),  58ii  (erg.),  622g,  6823  (erg.),  79i2,  aov[a]'j^ovra  ib.  is  (alle 
unbekannter  Herkunft).  Im  N.  T.  kommen  sowohl  ao^oj  wie 
ao^avw  vor,  vgl.  ßlass  54,  Winer-Sclimiedel  §  15,  S.  125.  — 
Über  spätere  Analogiebildungen  auf  -avco  s.  Hatzidakis,  Einlei- 
tung 407,  über  '.arävoj  s.  unten  Abschnitt  2  b,  S.  157. 

c)  Von  Verba  auf  -av-co  finden  sich  Yivtoaxw,  wofür  die 
Belege  oben  §  50,4,  S.  108  stehen;  äva;j.'.]|j.vT,oxö;j.r/o'.  I627;  ava- 
A'.ov.STcoaav  98öü,  7.atav7.A'.axs[T]co[aav  99?,  ävaXiav.siv  II633;  sopia- 
v-ovTO  lOSiii,  vgl.  auch  E'jpiay.TjTa'.  93b2o  (S.  C);  'fäGzovisc  105;) t  (N. 
116  aus  dem  2.  Jhdt.  nach  Chr.,  die  übrigen  alle  aus  dem  2.  vor  Chr.). 
Über  diese  Verba  s.  die  eingehende  Behandlung  von  J.  Schmidt, 
K.  Z.  37,26  ff.;  vgl.    auch   Hatzidakis,    Einleitung  164  f.,  415  f. 

d)  Von  ocoixai  erscheint  oio;jivoo  lOObu  (2.  Hälfte  des  2. 
-Jhdts.  vor  Chr.);  vgl.  dazu  auch  olsta'.  Öki  (Antiocheia  in  Persis), 
974  (Teos).  Nicht  belegt  ist  die  kürzere  Form  olaai,  zu  deren 
Erklärung  s.  zuletzt  J.  Schmidt,  K.  Z.  38,  33. 

e)  Von  7:Är,0-Ko  begegnet  -at^O-joöot,?  (aYopäc)  lOOajs;  s.  dazu 
Kühner-Blass  2,  518. 

f)  Von  aonCco  erscheint  nur  awCovT'.  122b7  (4.  Jhdt.  nach 
Chr.).  —  oJ'.aaojiC^'.v  bietet  eine  karische  Inschrift  guter  Zeit,  Bull. 
Corr.  Hell.  22,376  X.  I612.1) 

Anm.  0.  M[)m  steht  19i:  (syr.  Brief),  ■9-£/,ovt:;  Ol-'-'  (Antiocheia  in  Persis). 
Mliu  wurde  von  den  Grammatikern  als  ionisch  betrachtet  und  ist  die  einzige 
Form  in  den  ionischen  Inschriften,  s.  Smyth  4.S-2,  es  tritt  in  Athen  seit  250  vor 
Chr.  neben  älterem  id-fiM  auf  (s.  Meisterlians-Schwyzer  §  G5,  23,  S.  178),  es  ist 
die  gewöhnliche  v.o'.vr,-Form:  nur  H'im  rindet  sich  in  Pergamon,  s.  Schweizer 
173  Anm.  -_'  mit  den  Zusätzen  Crönerts,  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.-wesen  18Ö8,  58H, 
in  den  Papyri,  s.  Mayser  1, -11,  im  N.T.,  s.  Blass  2-1,  .^G,  Winer-Schmiedel  §  ö,  24. 
Vgl.  hierzu  auch  Jannaris  §   723,  S.   188. 

2.     Verba  auf  -;j. t, 
a)  Verba  auf  -voijli. 

Die  alte  Flexion  ist  bewahrt  in  folgenden  Fällen:  -TjYvutü) 
9843,    oTpojv'juo    ib.  44-)    (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  ar.oSs.i- 

')  Für  att.  äpp.öixtu  hat  die  v.o•.•/r^  '/.pp-o^w,  s.  Schweizer  17G,  und  vgl. 
noch:  'Z!i[j.oCövx(u[<;  59bs  (Laodikeia  am  Lykos),  äjip.öCs'.  Lanckoronski  II  13.-. 
(Termessos),  äpfj-oCouaYjc;  P.  Oxy.  2,  aSu  (103  vor  Chr.),  '7.p;j.ö;'üi  oft  in  den  P. 
Teb.,  8.  das  Register  S.  64G;  man  beachte  übrigens  auch  den  Ausspruch  des 
Thomas  Magister:  äpixötTw  v.ö-.r/.-.ov  -q  äp[J.öCw.  Mithin  wäre  sprachlich  gegen 
</.p]fj.ö[L]3:v  63i5  (unbekannter  Herkunft)  nichts  einzuwenden.  Allein  diese  Er- 
gänzung ist  nach  A.  Wilhelm,  Österr.  Jh.  4,  Beibl.  30,  überhaupt  unerträglich. 
Er  schlägt  vor  [a^'.]o[üa]LV  zu  lesen.     Tgl.  32ii;,  öOss,  62i-'. 

-)  Über  das  einfache  v  s.  oben  §  45,  le,  S.  90. 
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v.rrr.ic.  10og:5  (138  vor  Chr.)  iiiifl  in  folgenden  medialen  Formen: 
:r-/i7VDav>a'.  98s,  OTpwvvoGxJ-ac  ib.  9,  ävao iixvöjisvov  ib.  35,  s^iSctxvojxsvcov 
lOojü  =  /.n  lOoTi,  vgl.  auch  £~iOE'.xvoasv(ov  93cß,  e;rso£iy.vDTO  ib.  lo 
(Mylasa).  Daneben,  nach  der  thematischen  Konjugation  gebildet, 
der  Konj.  ävaSsiy.vocuG'.  98i4,  und  der  Ipf.  7.zs'[5sr/v]vD0v  10542  = 
ä-£o;ixvDov  zu  10571 ;  danach  ist  wohl  auch  die  Ergänzung  rf.zi- 
osi-/,[vDov  10571!  richtig.  Vgl.  hierzu  Schweizer  178  mit  reichen 
Litteraturnachweisen,  ferner  Dieterich  221,  avozu  einige  Berich- 
tigungen bei  Ilatzidakis,  G.  G.  A.  1899,515,  für  die  Väter  s. 
Reinhold  95.  Den  von  Schweizer  gesammelten  Grammatiker- 
zeugnissen reihen  sich  an:  osiy.vDfic  xax  Cs'JY'-'^I-''' '  ^^^''-w^'^  ^äps? 
Reitzenstein,  Etymologika  3938,  und  CsÖTvoatv  o-V/l  CsoYvost  ib.  394i4. 

b)  Was  die  übrigen  themavokallosen  Verba  betrifft, 
so  giebt  das  magnetische  Material  zu  wenig  Bemerkungen  An- 
lass,  denn  die  belegten  Verba  richten  sich  fast  durchgängig  nach 
den  in  alter  Zeit  geltenden  Regeln:  von  Neubildungen  ist  nur 
brdvco  zu  finden.  Über  die  durchgreifenden  Veränderungen,  die 
sonst  in  späterer  Zeit  auf  dem  Gebiete  dieser  Verl^a  vor  sich 
gegangen  sind,  s.  Hatzidakis,  K.  Z.  33,  105  ö'.,  Dieterich  216  ff. 
mit  den  Richtigstellungen  Hatzidakis',  G.  G.  A.  1899,  516; 
einiges  auch  bei  Buresch,  Lydien  79  f.,  Deissmann,  Neue  Bi- 
belstud.  20  f.  Über  den  Tatbestand  im  Att.  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  188,  in  Pergamon  s.  Schweizer  176  ff.,  im  N.  T.  s. 
Blass  50  ff'.,  Winer-Schmiedel  §  14,  für  die  apostoHschen  Väter 
s.  Reinhold  §  18,  S.  86  ff. 

Ich  lasse  hier  das  magnetische  Material  folgen: 

Ttt>ir][it:  Tt{>sijivo'.i;  IOI71, 77  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
«aoTiö-soO-ai  II625  (Zeit  des  Hadrian).  Vgl.  dazu  aus  den  frem- 
den Inschriften:  Tivl-saoLV  37i7, 27  (Athen),  tiikts  I815,  19i4  (syr. 
Briefe);  tiO-sts  22(;,  'c[[\>]saGt  86s  (pergamenisch):  Tti>£aat  474, 13 
(Chalkis);  xiö-rptv  4820,  TcO-aaGiv  ib.  9  (Eretria);  T[ii>£]or.ai  495  (De- 
los);  ui)-rpi[v  5O29,  TiO'£[a]aiv  ib.  ob  (Faros);  tttlr^atv  89i5,  9742,  v.- 
IMaciiv  547  (Teos).i) 

'.Vj'!'.  nur  in  Zusammensetzungen:  av'i[o]JT%iaav  100a2:),  avij'so- 
f>a'.  ib.  bii  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  a'f  ['i]vaL  8O16 
(Antiocheia  in  Pisidien),  £'fi£[Ji£Voi  6I82  (Antiocheia  in  Persis).  — 
Zu  Dieterichs  Belegen  für  a:uo  füge  ich  hinzu  ä'xcöv  Ath.  Mitt. 
24,206  N.  I65  (pergamenische  Landschaft). 

*)  Nie  Tiikl-'.v  luid  .inch  nicht  ^looü^iv,  worüber  8.  Krctschmcr,  Ent- 
stelmng  2G. 
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i^z-qiii:  laTa'jivo'j  45,  lüo  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.), 
lOOav,  bs  (erg.),  zu  1052  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  7-ad'.o> 
ta'j.svoiOSu,  zapi^rävis?  99iJ  (Anfang  desselben  Jhdts.)  und  vgl.  in 
den  fremden  Inschriften  braasvoo  373  (Athen),  xa  [0-.]atäva'.  5358 
(Klazomenai),  ;:po'.auöv':aL  9O21  (Antiocheia  in  Karlen). 

Daneben  findet  sich  ein  Beleg  für  die  in  der  '/o-.vfj  entstan- 
dene Form  lardvo):  zap'.atavsTcoaav  9846  (Anfang  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.),  und  zwar  ist  dies,  so  weit  ich  sehe,  der  älteste  in- 
schriftliche Beleg  für  diese  Bildung. 

dioiü [).'.:  ä;:o5'Oü)a'v  92a:i,  ococvai.  lOOa«,  S'-Sövis?  I629,  zol- 
o'.Sobo'y  98(34  (2.  Jhdt.  vor  Chr.);  o'.oöa=vov  179i9,  II611,  3/vowotjivo)v 
ib.  56  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  Sehr  oft  kommt  dieses  Präsens  in  den 
fremden  Inschriften  vor,  ich  nenne  nur  [j.=-ao'.oöaaiv6l23  (Antiocheia 
in  Persis). 

7.3i[j.7.c:  7.='-a'.  21.ja3i.  (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.),  v-s'.asvr,? 
zu  105i6,  ::;>ot/.]eiu.3vo'.  IOot  =  -,oo[a]7.5i;ti.svo'.  zu  10534,  oiav-si/tisvw'. 
100ai6,  ^'.aJv.ataEvo'.  10374  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
o'.axs'.asvov  1396  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  apr/.:>±iYq  122gL  (4.  Jhdt. 
nach  Chr.),  ä-'.xsijisjvxi  30Gi  (Kaiserzeit).  In  den  fremden  In- 
schriften: ::pöy.='.Ta'.  I823  (syr.  Brief);  a-o ■/.3ia3[va?  5352  (Ivlazo- 
menai),  C'.ay.sijxavo?  62in,  632i  (unbekannter  Herkunft);  oia/s-asvo- 
874  (pergamenisch),  89i2  (Teos),  71i4  (unbekannter  Herkunft); 
S'.av.3ioi>7.'.  48i2  (Eretria),  73a9  (unbekannter  Herkunft). 

zr/^J.:  Im.  Ipf.  steht  s'faoav  105iio,  44,  letzteres  =  zu  105-3, 
vgl.  äucii  i'facjav  93b2o  (S.  C),  ci9  (Mylasa).  Im  Part,  steht 
caasvo'.  105in  =  zu  1054?,  daneben  aber  auch  (paaxovrs?  10594. 

a-a::  än-.övTO?  ös  (l.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  904, 
984  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  auch  s-'.o'Vaav  3723 
(Athen).  Dieses  Verbum,  dessen  futurale  Bedeutung  nicht  mehr 
verständlich  war,  wurde  immer  weniger  gebraucht,  dafür  trat 
l[j'/rjyyj.'.  ein,  vgl.  dazu  die  von  Jannaris  §  989a,  S.  251  gesam- 
melten Grammatikerzeugnisse,  denen  sich  auch  folgendes  anreiht: 
:r,oöa3i;j.f  oö  ^poc;3A3Ö:;oa7.'.  Pieitzenstein,  Etymologika  39535.  Im  N.  T. 
ist  es' sehr  selten,  ziemlich  häufig  dagegen  bei  den  apostolischen 
Vätern,  was  Reinhold  a.  a.  0.  gelehrtem  Einflüsse  zuschreibt. 

si-xi:  3lo[':jv  9ii,  3']>!iv  89:9;  V-  92bT ;  soroj  II17,  99i4, 19, 
l'auöGav  100a25;  i^t  (3.  Sing.)  fünfmal  in  105,  -apr^aav  ib.  62  (N. 
9,11  aus  der  1.  Hälfte  des  3.,  die  übrigen  aus  dem  2.  Jhdt.  vor 
Chr.);  £aTi(v),  3lvai,  wv,  ov:-,  00^-  oft  in  den  magnetischen  In- 
schriften,   Avie   auch   in   den  fremden,  in  denen  sonst  zu  merken: 
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sioiv  33ii  (Gonnos);  elo-lv  93b27,  -^  ib.  2g,  raf/?p[av  ib.  0;  slVpav 
10523  =  zu  10552  (Seil.  Cons.);  'f[]i  80u  (Antiocheia  in  Pisidien),  •//. 
59bG,  owOi'-A  ib.  a9  (Laodikeia  am  Lykos);  t/;  93cu,  22, 25  (Mylasa).  — 
Den  Belegen  für  r^rco  ist  liinzuzufiigen  7JT03  Heberdey- Wilhelm  54- 
N.  1239  (Kilikien),  llev.  d.  etud.  gr.  13,498  N.  2*  (Lydien). 

J<  71.     Futur. 

1.  Zu  Aa[j.ßävco  findet  sieh  diis  Fat.  li;'\itzy.'.  99io  (Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  In  hellenistischer  Zeit  entstand  daneben 
>vr]}X'];ojj,7.'.,  dessen  |j.  vom  Präs,  A7.p.ßävco  stammt,  s.  dazu  W. 
Schulze,  Orthographiea  XIV  fi'.  mit  dem  Naclitrag  G.  G.  A.  1897, 
883  Fussn.  2.  Dieses  Futurum  zeigt  die  Inschrift  X.  121  (Ende 
des  2.  Jhdts.  nach  Chr.),  A[r]]v'];=tai5,  X]Y]v«];STa'.  it,  1.;,  Vgl.  dazu 
noch  /.Y]v']jETa'.  Hierapolis  119i;,  X]Y)!J.[']j]sTai  ib.  3142,  Av^jj/krai 
Heberdey-Kalinka  27  N.  26i.s,  34  N.  43i2,  35  N.  45o  (südwestl. 
Kleinasien),  (Ksterr.  Jh.  2,  Beibl.  101  Z.  i:;,  Ip'hziy.i  Heberdey- 
Wilhelm  89  zu  N.  I681.  (Kilikien),  Le  Bas-AVaddington  1320;, 
A-/;[j.'J^ET7.i  ib.  1275i2  (Lykien),  oft  in  den  Grabschriften  von  Olympus 
in  Lykien,  ib.  1339  ff.;  die  Belege  aus  der  philosophischen  In- 
schrift von  Oinoanda  stellen  Heberdey-Willielm,  Bull.  Corr.  Hell. 
21,  428,  zusammen;  weitere  Belege  aus  Inschriften  bei  Schweizer 
179  (in  Pergamon  findet  sich  die  Form  allerdings  nie),  aus  PajDyri 
bei  Mayser  2.26;  ay];j/Lo[j.c<'.  etc.  auch  im  N.  T.,  s.  Blass  25, 
Winer-Schmiedel  §  5,  30,  auch,  obgleich  ziemlich  selten,  bei  den 
apostolischen  Vätern,  s.  Reinhold  46  f. 

2.  Zu  'fspw  erscheint  avoiaovra?^)  J)7.->2  (1.  Hälfte  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.).  A"gl.  dazu  auch  ävojias'..  avobooai  im  teischen 
Teile  derselben  Inschrift  Z.  g,  •>,  ferner  ä-oiost  90jj  (Antiocheia 
in  Karlen). 

3.  Die  mehrsilbigen  Verba  auf-'-Cw  bilden  im  Att. 
und  im  Ion.  das  Futurum  auf  -iw  (s.  Meisterhans-Schwyzer  179, 
Smyth  485).  Diese  Bildung  hat  die  v.oivYJ  zunächst  1)eibehalten; 
davon  findet  sich  in  Magnesia:  yap'.sloy-ai  lobs  (221/220  vor  Chr.), 
/apto]6[j.E{>a  97s5;  'f[po]vT'.£i  IOIts  (2.  Jhdt.  vor  Chr.).  Vgl.  hier 
auch  •/apulo^^al  53i5  (Klazomenai),  '/aJpiEi'ji>[a]'.  73a2  (unl)ekannt 
woher),  y7.pto'jv[taL  9723  (Teos);  3[j.'favui  lOlör.  (larbenisch).  Diese 
Futurbildung  ist  indes  mit  der  Zeit  aufgegeben  worden;  dafür 
traten    sigmatisch    gebildete    Futura  ein.     Dasselbe  war  der  Fall 


')   h./rAz'j.'i'Z'j.t  bei  Kern  mu^^s   Dnickfehler  gein. 
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bei  den  Verba  auf  -aCw,  den  Verba  liquida,  bei  den  kurzvokalischen 
auf  -sw,  -aco.  S.  darüber  Schweizer  178  f.,  Dieterich  244,  dessen 
Auffassung  dieser  sigmatischen  Futura  als  Konj.  Aor.  I  ich  sa 
wenig  wie  W.  Schmid,  Woch.  f.  klass.  Phil.  1899,  547,  teilen 
kann. 

Anm.  1.  Von  den  drei  eben  genannten  Verbgruppen  ist  in  Magnesia 
überhaupt  kein  Futurum  zu  belegen,  für  die  beiden  zuletztgenannten  liefern 
aber  die  fremden  Inschriften  {c.  200 — gegen  100  vor  Chr.)  einiges  Material.  Und 
zwar  ist  bei  den  Verba  liquida  die  alte  Bildung  beibehalten:  ötvaYYS/.Jl  ^'0:u  (An- 
tiocheia  in  Karlen),  xptvsl  93biK,  2«  {Sen.  Cons.). ') 

Dagegen  finden  sich:  aavTs"/.Ea[ovT]a<;  87is  (pergamenisch),  GOVTsXeaovTai; 
»305  (unbekannter  Herkunft);  ::apav.'y.).£jci  IOIm  (larbenisch),  7:apc/.]y.a),jcj'.  lOSio 
(Samos),  -[r/.r,r/.\y.r/X]izoi:)z:y  wird  ergänzt  97n  (Tees).  Im  allgemeinen  zeigt  sich 
die  Neubildung  bei  diesen  am  frühesten,  s.  dazu  die  Bemerkungen  von  Schmid 
a.  a.  0. 

Anm.  2.  p.£&i^ovTO'.[i;  steht  6ß«;  (unbekannter  Herkunft) :  s.  dazu  Schwei- 
zer a.  a.  0. 

§  72.     Perfekt. 

1.  Bezüglich    des   -/.-Perfekts    ist    folgendes    zu   merken: 

a)  Zu  zid-r^'j.i  findet  .sich  nur  iziTsO-sr/wöuov  93ai2  (bald  nach 
190  vor  Chr.).  —  Für  das  att.  T2v)-r;/.a  (s.  Meisterhans-Schwyzer 
§  76,  6,  S.  189),  das  einmal  in  Pergamon  erscheint  (s.  Schweizer 
184),  führe  ich  Aveiter  an  ävitxEÖ'YJy.E'-  in  der  philosophischen  In- 
schrift aus  Oinoanda,  Bull.  Corr.  Hell.  21,393,  N.  50  II  u:  diese 
Inschrift  zeigt  übrigens  in  ihrer  Sprache  eine  Mischung  attizis- 
tischer  und  gemeingriechischer  Elemente,  vgl.  die  Bemerkungen 
der  Herausgeber,  S.  442. 

b)  Zu  '.'aT-rj[J.'.  erscheint  einmal  l'-^v(;fsj.  in  svEotTjXÖxsc;  98ii 
(Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  dazu  svEor/jv.dTs?  68.5  (un- 
bekannter Herkunft),  svscjrrj'/.r;  1052.3  =  hi'^x\^f(/,v)  zu  10552  (S.  C). 
Vgl.  hierzu  auch  unten  Abschnitt  2d. 

c)  Auch  zu  s/to  ist  das  Perfekt  nur  einmal  belegt,  . .  .  so- 
-/r;/.w?  93a2  (bald  nach  190  vor  Chr.).  Vgl.  dazu  sta/;^Z£vat 
93b2i,  '/.cf.z='j-/;q//jzic,  10523  =  zu  10552  (röm.  Erlasse). 

d)  Zu  opäco  erscheint  icopazoTE?  1054^;, -tT  =  zu  10574,75. 
Litteratur  dazu  s.  oben  §  69,  Ic,  S.  151. 

2.  Von  ursprünglichen  Perfektbildungen  kommen 
in  Magnesia  folgende  vor: 


M  Den    von  Schweizer  gesammelten  Grammatikerzeugnissen  reihe  ich  an 
[ia/oüfj-a'.'  oj  [j.a-/_T^-o;j.a'.  Eeitzenstein,  Etymologika  SOois. 
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ii)  -j'SYOva:  ysyo[vev]  Iüoiil-,  YS70V3v[a'.  ib.  g4  (138  vor  Chr.), 
das  I'artizip  '(z'(oyoz-  oft  (9  Belege).  Auch  in  den  fremden  In- 
schriften mehrere  Formen. 

b)  oioa:  siosva'.  lUhi  (Zeit  des  Hadrian).  Vgl.  auch  slSr^ts 
692  (unbekamit  Avoher). 

c)  kX'qXod-c/.:  sXrjXoO-oiojv  lOSii  =  zu  105:4,  37:=]X7](A)D0'Oia? 
'/AI  105i7  (138  vor  Chr.). 

d)  Zu  loxr^ii.i  erscheint  im  Perf.  Part,  ivsorwri  lOObL'c  (2. 
Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  sveaiwor^:;  171):jt  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 
Daneben  einmal  ^vsoTrjV.ÖTs?  s.  oben  Abschnitt  Ib.  Während  im 
Ind.  iar/i'/.a  in  der  zorz/j  liäufiger  ist,  sclieint  im  Partizipium  scjtw? 
(und  im  Inf.  saidva'.)  überwiegend  gebraucht  zu  werden,  vgl.  für 
N.  T.  Bhiss  52,  Winer-Schmiedel  §  14,  5,  für  die  Väter  Reinhokl 
91;  so  auch  in  den  Papyri,  s.  W.  Schmid,  G.  G.  A.  1895,  45. 
Inschriftliche  Belege  für  beide  Bildungen  bei  Dittenberger,  Syll. 
8,  237.     Vgl.  auch  Schweizer  185,  Schmidt,  loseph.  Elocut.  481  f. 

Ferner  folgende  aspirierte  Perfekta: 

e)  '(i'ipy.^y.:  YE7pä'f[aa^  105t,-),  '(c'irAz'sa'j'y  lOlr;»  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  auch  Y^Yr'^-'f^l-'-^v  I825  (Brief  An- 
tiochos'  IIL). 

f)  zXkr^'sy.:  sl'Xrj'rpsv  lOOai:;,  za.ijiiKr^'sözic,  105io7  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).    Vgl.  auch  0'.s'.Xrj['f3]va'.  53^1  (Klazomenai). 

g)  k^rqvrjyrj:  s-sv7](v)oysvac  zu  10585  (138  vor  Chr.). 

Anm.  1.  Zu  vr^'/üvM  steht  xtzsoyhai  03ciö,  Tj]xso/sva[t  ib.  u  (Mylasa), 
jenes  sicher,  dieses  \v:ilirricheiiilich  auch  in  der  Bedeutung  e  r  1  a  ii  ge  n,  was  von 
I'liryiiichus  395  verworfen  wird,  vgl.  ziztoys  tijj.YjC,  zizt'r/_2  toö  gv.o-oü  [rrj  Xs^J, 
UKK'  avi'  ahioö  iCn  5oy.i]J.cu  "/pw<  itzöyqy.z.  Dazu  vgl.  aueli  Schmidt,  loaeph. 
Elocut.  46«  f. 

3.  Das  Perfektum  Med.-Pass.  giebt  zu  folgenden  Be- 
merkungen Anlass : 

a)  Von  konsonantischen  Stämmen  sind  zunächst  fol- 
gende zu  nennen: 

Y3Ypa[X|J.a'. :  y^YP^-^'^-'  •^^''i  o-oy^YP^-""^^--  105.j2  —  zu  105gi 
(2.  Jhdt.  vor  Chr.),  das  Partizip  Y^Tp^IJ-lJ-^v-  oft  (10  mal,  und  in 
den  fremden  Inschriften  5  mal). 

osost  Y!-'-^--  a.vy.ozov.'/ßa:  100a2i,  äroocOS'.Yd-'-sJiV/ii  ib.  37  (2. 
Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  a.'v:rjozoi-{]i.bjoi  157b2o  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.).  Vgl.  dazu  ä^zooslosiYlJ-svo?  18is  (Brief  Antiochos'  III), 
b-rjoiZv.'in.hy^  82u  (unbekannter  Herkunft). 
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dido'(^ai:  8=o6yß^ai  kommt  fast  in  jedem  magnetischen 
Psephisma  vor.     Desgleichen  in  den  fremden. 

El'XY][X[j.at:  '/,[aT£]iXr;7rTat  zu  10524  (138  vor  Chr.).  Vgl. 
auch  äv(i>)s'.X-/][j.[j.s  [voc  6220  (unbekannter  Herkunft). 

sv7]V£7[xat:  svrjVSYlJ'Svov  ISbc  (221/220  vor  Chr.),  ivr;^=Y;jiv[cov 
10370  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

£ataX[j.at:  aäsaT7.X;j.£v-  oft,  die  Belege  findet  man  oben 
§  40  Anm.  2,  S.  84. 

Y([xai:  fjY[i.£vr;v  1052g  =  zu  105.J5  (138  vor  Chr.). 

T£iaY[j,at:  TTpoorsiazta'.  100bj4,  aTroTSTaYfJ-svcov  92bii  (2.  Jhdt. 
vor  Chr.).     Vgl.    auch  TsraY;j.svot<;  I82G  (Brief  Antiochos'  HI). 

In  Jen  fremden  Urkunde  n  kommt  ferner  oft  rjioi-([iai  vor:  ä-o|[3l]- 
osY|J-f"  2331  (ägyptischer  Brief),  osojy.Ta'.  Cl;i7  (Aiitioclieia  in  Persis),  tzoozoz- 
^cICxTat]  73ai2,  ö.t:ooso  =  v.'zc/.\  ib.  in  (unbekannt  woher),  os]|5r/&o'.'.  837  (porgame- 
nisch),  äTCo5so£)(8-ai  53;i2  (Klazomcnai),  ärtoosojYfJ-Jvo'-)  19i7  (syr.  Brief).  Forner 
ist  zu  nennen  STZT^y(s'Kii.i\'^a  87i4  (pergamcnisch). 

b)  Von  Verba  auf  -aCco,  -cCw  sind  folgende  mediopass. 
Perf.  belegt:  7.7.T3a7.sDaa;i.svov  lOOai  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.);  ö£oo7.i[j.aatj,svog  llSo  (l.  Jhdt.  nach  Chr.);  7.s-/af,io[jiv[a  I621 ; 
§£§OY[J-aTio[j.svot?  93a8;  I9".a[j.sv[a  98ö3  (alle  drei  aus  dem  Anfang 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  st]i{)-ta[j.3va  UTö,  (I()|:i'.a;j.£vcov  II619  (zweimal), 
20,  wp'.a'jiva  179ii  (alle  aus  dem  2.  Jhdt.  nach  Chr.);  £'j-Yi'f[C5[j.=v- 
sehr  oft  in  den  magnetischen  Beschlüssen,  ebenso  wie  in  den 
fremden  Inschriften,  aus  denen  ausserdem  hier  zu  nennen  sind: 
xaTaxsycofi'.aijivoti;  I812,  19i2  (syr.  Briefe),  87i2  (pergamenisch); 
Hpo7.3-/3'.p'.o[jivo'.  33ii  (Gonnos);  Yl'wv'.a[jivo(D)?  53.5i  (Klazomenai); 
ä;rC(}.£XoYiai>a'.  62;58  (unbekannter  Herkunft). 

c)  Es  findet  sich  £Yvcoa|j.£vwv  zu  105s  1  (138  vor  Chr.).  Dage- 
gen 8o;rsD[i£vt<)  17927  (2.  Jhdt.  nach  Chr.) ;  nach  Kühner-Blass  2,  539 
hat  dies  gewöhnlich  a.  Vgl.  hierzu  Schweizer  187  f.,  s.  auch  die 
Belege  l)ei  Dittenberger,  Syll.  3,  237. 

Anm.    3.     Die    beiden    syrischen    Königsbriefe,   ISss,  lO-n,    schlieasen    mit 

d)  Zu  '['.vo'^.'y.'.  erscheint  '(='(zvri[}Avor/  lOObio,  -a?  IOIgg,  70, 
-7.  105ß8,  -cov  zu  1052J  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  -a? 
142,-.  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  -ojv  193ii  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  Dasselbe 
Partizip  11  mal  in  den  fremden  Urkunden. 

e)  Zu  3-/C0  erscheint  o'.a/.a-='.a/7;C!Öat  10577,  0taxaT=ox7i[Aev/]v 
ib.  2G  =  zu  105ö5  (138  vor  Chr.);  vgl.  auch  Ttaps^'/vrat  Gbü, 
'Ka[J^t.oyr^lxevo[l  ib.  u  (Antiocheia  in  Persis). 

A'aclimanson,  E.  11 
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f)  Zu  Xs'/o)  tindei  sich  £tf/^j[xsvwv  lOömi,  ~[>ostpY^[J.3viov  ib.  ^is, 
TTf/osip-^l-LSvOD?  ib.  M,  die  beiden  letzten  =  zu  lOoi;?,  bzw.  12;  £ip»]rj[J.s- 
yotg  wird  ergänzt  105?:.,  7tfJOEt[fjYj[J.£vouc;  16;!. 

g)  Zu  TLÖ-Tjfj-t  erscheint  7rposxT£9ct[j.£t)a  zu  lOS.vi.  Zu  tOT7j[xi 
svcOTdailai  105s  -^  zu  105j«  (138  vor  Chr.),  y.a^=OT7.[jivoc  110:12 
(Anfang  des  1.  .llidts.  vor  Chr.).  Zu  SiSto[j.i:  Ssoö^Oat  8  mal  in 
den  IVoxeniedekreten  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.  und  1V^j\  (1.  -Ihdt. 
nach  Chr.),  S£00[jiva?  i)75:!, :;;  (1.  Hallte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.); 
vgl.  auch  öe]Sö'3i)ai  104i3  (Demetrias),  os^o'xsvoc  Dobat;  (S.  C.)- 

§  73.     Aoristbildung.     Aktivum  und  Medium. 

1.     Sigmatischer  Aorist. 

a)  Kurzen  Vokal  haben  folgende: 

alvsaai:  sTratvsaai  3'.i,  llu  (1.  Hälfte  des  3.  Jlidts.  vor  Clir.), 
103i4  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Cln-.).  Vgl.  dazu  säaivsw. 
37:!o,  :52  (Athen),  3324  (Gonnos),  48io  (Eretria),  ooac  (Klazonienai), 
542:1  und  97:11  (Teos),  62j5  (unbekannter  Herkunft). 

xaXsaat:  xaXsadTO)  89.sr.,  Trc.f/sxdXs'jjy  102s  (2.  Jhdt.  vor  Chr.). 
—  In  den  fremden:  xaXsaai  48ao  (Eretria),  50(;5  (Faros),  59as 
(Laodikeia  am  Lykos),  8O20  (Antiocheia  in  Pisidien),  63^7,  82ij 
(beide  unbekannter  Herkunft). 

TsXsaaL:  aovte|X£aai  100a22,  im[T£]IXsa-(i  ib.  bn  (2.  Hälfte 
des  2.  Jhdts.  vor  Chr.),  dJjrsTsXsoev  211:)  (1.  Jhdt.  vor  Chr.), 
TsXsoaviTa  163ig  (1.  Jhdt.  nach  Chr.).  Vgl.  dazu  STrtxsXsaoioty  86ir. 
(pergamenisch),  GDVsisXsaav  89:;:i  (Teos). 

GTudaai:  sTrsaTräoavTO  105i3  =  zu  lOoio  (138  vor  Chr.). 

ö[J.öaat:  wjj.doajj.sv  zu  10527. 

Zur  Entstehung  dieser  Bildungen  s.  Wackernagel,  K.  Z. 
33,  35  If.  In  der  7.0'.n]  haben  sie  weiteres  Terrain  gewonnen,  s. 
dazu  Schweizer  180  nebst  da  genannter  Litteratur,  hinzuzufügen 
ist  Reinhold  70.  ^ ) 

b)  Die    Verba   liquida   bilden  den  Aorist  in  alter  Weise. 

Belegt  sind: 


^)  Für  (las  von  Schweizer  genannte  Futur  h'^z:lz-t'.  sind  mir  ferner  fol- 
gendc  Belege  7Air  Hand:  Journ.  Hell.  Slud.  15,  100  N.  l'.>i,  112  N.  2511,  Ileberdey- 
Kalinka  27  N.  i'Cn;,  33  N.  40'..;  o'VziKr^zz'.  dagegen  ib.  31  N.  37;,  ox-iX-rjat  Journ. 
Hell.  Stud.  12,  1()S  N.  17i;  (alle  diese  l.vliiachc  Cirabaehril'ten),  o'^sO/i^zzi  auch 
lIula-B/.anto  -1   N.  1j   (Karlen). 
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cf.'( ^BiXai:  i;ry]77;[iAaro  92b-' ^),  v.aravYsiXavra  100a u  (2.  Jhdt. 
vor  Chr.).     Vgl.  zzc/.YitlKy.'.  ISo,  19.-,  (syr.  Briefe). 

nxzlXcf.'.:  iiaizooivlayioq ")  93a.-  (bald  nach  19ü  vor  Chr.j. 
Aus  den  fremden  Urkunden  gehört  hierher:  äTroatscXavTs?  338 
(Gonno.s),  aTroaTsiAai  50t.-.  (Faros),  ä^otsiXav  61is  (Antiocheia  in 
Persis),  a.'K0ortiXä'3'q<;  90i8,  aTioaiJiiXa'.  ib.  2i  (Antiocheia  in  Karien), 
ocTrsGTS'.Xsv  101 20,  a;coots'lXav  Toc  ilj.  n  (larbenisch). 

v.piva'.:  i-/.piva|j.=v  105.^7, -ij,  letzteres  =  zu  IOoto,  a~07.p'lva'j9-ai 
ISbit,  9770,  lOSin  (N.  15  aus  dem  Jahre  221/220,  die  übrigen  aus 
dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.).  Vgl.  v.p'.vävTO)'^  90i7  (Antiocheia  in  Karien), 
a-ov.p'lvv.aO-ai  534<;  (Klazomenai),  87it  (pergamenisch),  5824,  6223 
(beide  unbekannter  Herkunft).  —  Einmal  aTroxpiv^r/^ai  s.  unten 
§  74,  le,  S.  168  f. 

c)  Der  Aorist  zu  den  Verba  auf  -Coi  hat  in  den  magneti- 
schen (soAvie  auch  in  den  fremden)  Inschriften  stets  -oa.  Es  fol- 
gen die  Belege: 

a.'(0[j'y.oy.'.:  aYopäaaGiy  Soi  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.), 
ÄYOpdGwaiv  98ii  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).^) 

0 17.6:0 ai:  oiy.än'y.'.  zu  1059  (138  vor  Chr.).  Vgl.  auch  s5r/.aaav 
lOlu,  ovAioy.'Jza  ib.  u  (larbenisch). 

a/.soaaai:  TtJapsT/.c'jaaav  8970,  zaxaay.Eoäaai  93ai7,  101.sc, 
7.ataaxs'j7.'jac3:v  lOObo.i  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  v.'y.zioy.i'rj.ot  3032  (Kaiser- 
zeitj,  v.7.t[=cx='!)]  aaav  313j,  -sajxsüaasv  238c. 

v.aOtoat:  za&bavTsc  105i  =  zu  1052s  (138  vor  Chr.). 

y.oiJLioa::  7-0[j/.adad'ü)aav  101s;«  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.).     Vgl.  auch  7.V3%G[j.t[oav  22t  (Brief  Attalos'  1). 

ccpovriaat:  'ioovuaa'.  lOObij  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor 
Chr.).     Vgl.  auch  s'fpovr.Gsv  90i2  (Antiocheia  in  Karien). 

/ji^jioai:  ■/='-pbi[i  100b:;7. 


1)  So  zu  lesen    nach  A.  Wilhelm,  G.  G.  A.  1900,  91,  und  niclit  mit  Kern 

-)  Zu  diesem  Verbum  vgl.  Anz,  Subsidia  35ü  f. 

^)  Beide  Male  in  der  Bedeutung  kaufen.  Desgleichen  bei  «-(opäCtua-v 
98i3.  Dazu  vergleiche  man  folgende  Grammatikernotizen:  üjvfjGOfj.«'.  ßsXi'.ov, 
O'jgeI;  Vä'iooi.OLi^  Reitzenatein,  Etymologika  39G2n;  a-copdC^-v  r/.tsivovxs?  xö 
osÜTspov  (1  'Axxiy.oi,  iv  ä-j-opä  o-.axpi.^.E'.v  "E/./.TjVs;  Moeria  191u,  wohingegen  der 
Antiattizist  p.  78s  bezeugt:  a-'^or^äzo.'.:  ävxl  xoä  tuvfiOac&a:,  oüv.  SkI  xoü  sv  a'fopä 
oiatp'ßjiv.  ATj|iO-8ivf];  v.axä  'Ap^-xo-p'-'^ovo;.  In  attischen  Inachriften  tritt  aller- 
dings üy/rf,'j.o%'rj.'.  erst  seit  der  römischen  Zeit  auf,  früher  hatte  man  -Rptaci-S-ai, 
8.  Meisterhans-Schwyzer  §  G7,  4,  S.  liSi'.  Auch  Ttp-a-ö'a'.  begegnet  in  Magnesia, 
ä.  unten  Abschnitt  3,  S.   IGG. 
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ycopiaa'.:  '/.ata]  yojfy'^avroc  lOObir.,  Z'/ra'/co^oi'jai  lOosr. 

(I^Tj'f  iaaaO-a'.:    s'j^yjtpiaavro    in    den    iSub.skriptionen  28s,  31 15 
353S,  -lliii,  oOtü,  52ii,  ']>r/^'aaai)a'.  33:;:;,  38r.s,  (J5b:ii   (Anfang  des  2. 
Jlidts.    vor    Chr.),    '|jr/fiaaai>ai  10377  (2.  liülfte  desselben  Jhdts.); 
(jJYj'fiaaiJ-svoo  167l;    (Zeit    des    Vespasian).     Vgl.    ferner    £'J>r/fiaavro 
89i:;  (Teos),   (J^Y/fioä'j.svot  378  (Athen),  61i7  (Antiocheia  in  l^ersis). 

Die  übrigen  hierher  gehörigen  aus  den  frenidcn  1  nwch  ri  ften  reihe  ich 
gleich  hier  an:  ä-ciovt-ajj.£voi;  53:it  (Klazonienai),  ii)i- ^t'sv  .''i4i:!  (Tecis),  [j.s:[>'.-a'. 
:57ii,  yjj'qiirj.xi'zrj.'.  il). -.'1    (Athen),   äiioXoYi"''-'.  oft. 

Sonst  findet  sich  in  der  y.oivr]  bei  diesen  Verben  die  Bildung 

auf  -^a,  man  vergleiche  darüber  Kretschmer,  Entstehung  17,  der 

aber,  seiner  gewöhnlichen  Autfassung  gemäss,  zu  viel  Gewicht  auf 

den  dorischen  Ursprung  dieses  Typus  legt.   Davor  hat  schon  Hatzi- 

dakis,  Einleitung  1;M  ff.,  gewarnt,  s.  auch  Thunib,  Hellenismus  214. 

Aura.  Einige  hierauf  bezüghche  Grammatikernotizen,  die  weder  Kretsehmer 
noch  Hatzidakis  herangezogen  haben,  mögen  hier  Platz  iindcn:  Tial^c/.'.:  Aojpiöt? 
fj'.u  xob  4i  0  OS  ^AtT:v.Ö5  Tcalaai.  v.al  Tzalzo-Zi  y.'A  o'jjiiiai-iTj!;  oiä  toö  "  ipclc 
riirynichua   '240;  \TM\zrt.\i.zv  'A.,  \T:.rA\''>.\i.z^i  'E.,  Moeris   19Gii. 

d)  Zu  9'/i[j.i  gehört  'f/pavtsi;  105.c,  (138  vor  Chr.).  —  Die 
philosophische  Inschrift  aus  Oinoanda,  Bull.  Corr.  Hell.  21,  393, 
50  Hs  hat  lyt^t. 

2.  Thematische  Aoriste  finden  sich  in  Magnesia  fol- 
gende : 

arcyrizly:  a.-{a:{zlv  92b5,  i];;y)7aYo[v  17i,  Gova'i'aYsiv  105.')  =  zu 
105:j3  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  oDVYJvaYsv  215a33  (c.  50  nach  Chr.). 

ßaXsiv:  £:r'.[i[a]Xö[xsvot  162t;  £~£]ß[äX]avro  lOöi:»  =  srrsßäXavro ') 
zu  105i7  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  |j.cTaßaXo;j.£V{o'.  llSa-jo  (Dareiosbrief). 
Vgl.  auch  6'>[Aß'>'X£o&7.'.  372;-,  (Athen). 

Y3vsa»>at:  sysvsto  1D5-3,  1904  (2.  .Jhdt.  nach  Chr.);  Ysvsaö'a'. 
15bi.;  (221/220  vor  Chr.),  100b:jo  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.): 
Ysyc-tsv-  4io,  5:^  97.  IOü,  15bis  (3.  Jhdt.  vor  Chr.),  lOio,  172,  100ai2 
(2.  Jhdt.  vor  Chr.),  1243  (c.  100  vor  Chr.),  161<;,  ii,  162io,  104:.,  ii 
(zweimal)  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  200;,  (3.  Jhdt.  nach  Chr.),  Tta^va- 
Y£VO[j.svcov  10520  =  zu  105i;i,  -apaY^vöasvo?  113ii.  In  den  frem- 
den Inschriften  mehrere  Belege.  Daneben  in  einer  Inselirift 
YiVT^9-7jV7.'.,  s.  unten  §  74,  le,  S.  168. 

zlizivr.  £l:t£(v)  4i2,  5ii,  ß7,  9:.,  lOiu,  11,:,  13io  (1.  Hälfte  des 
3.  Jhdts.  vor  Chr.),  89.-,3,  lOOaii,  lOl-ji  (2.  Jhdt.  vor  Clir.),  115a2.s 
(Dareiosbrief).     Ausser    dieser    Form,    die  ja  ebenso  gut  zu  £i:;ov 

')   Zu  diesem  Beleg  s.   unten   Abschnitt   .^>,  S.    IGH   f. 
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wie  =r;ra  gehören  kann,  findet  sich  nur  v.iz'y.c,  228i  (Ende  des  2. 
Jhdts.  nach  Chr.).  Einige  a-Formen  bieten  die  fremden  Inschriften : 
slTuav  47i  (Chalkis),  10323  (Samos),  ciTrdvuov  61  lo  (Antiocheia  in 
Persis).  Ausserdem  in  den  fremden  Inschriften  einige  Belege  von 
äiTrev.  —  Das  Psephisma  von  Paros  5039  hat  ava^opsiiaat,  s.  dazu 
Meisterhans-Schwyzer  §  67,  5,  S.  182. 

sXsa^ai:  iXso^a-.  IOSts  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.), 
desgleichen  in  folgenden  fremden  Psephismen:  483i  (Eretria),  50i'.i 
(Paros),  8720  (pergamen.),  IOI02  (larben.),  660  (unbekannt  woher). 

£).{>£ IV :  i)\%w  17i.-,,  e-eX&wv  101.;9,  1026,  l-X^vmz  93a'.., 
103i7  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  aovs|£X{>cbv  I8O1.5  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 
Dazu  (i~-,  :rpo?-)EXdovT-  mehrere  Male  in  den  fremden  Inschriften. 

svsYxai:  :rpO£'.c3SV£Y>'-^-?  92b2  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
S'.svEVzavra  1314  (1.  Jhdt.  vor  Chr.);  s'wsvsYxJav  ergänzt  Wilhelm 
14.-.  (s.  unten  S.  166  Fussn.  1).  Ebenso  =ia£VcYxä|j.svoi  85ii 
(Tralles),  aber  av-rvEr/Csiv  8827  (Gonuos),  89i7  (Teos).i) 

d-avstv:  ^avoöaai  215a37  (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.). 

Xaßsiv:  sAaßov  lOoso,  XaßövTOc  1052i  =  zu  lOSöo,  XaßooTrj? 
ib.  4  =  31,  XaßövTc?  I618,  TrapaXaßr/.  9923  (2.  Jhdt.  vor  Chr.).  Vgl. 
dazu  ODV  [s];rt[X]aß£a9-7.'.  6820  (Klazomenai). 

).ay  =  iv:  iXa/s  035,  IO33,  £[Xa-/]ov  (sichere  Ergänzung)  93i 
(1.  Hälfte  des  8.  Jhdts.  vor  Chr.).     Vgl.  dazu  Xayco^-.v  3723  (Athen). 

Xt;r£iv:  syXizövto?  92b3  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
xarsX'.-ov  1177,  y.atsX'.-s  ib.  8,  7.araX'.;r&VTa?  ib.  4  (1.  Hälfte  des  2. 
Jhdts.  nach  Chr.). 

Q'/zl'r.  soysv  92bio,  o:rs]  ay^io  ib.  10,  ~7.p3(5yovro  93a24  (An- 
fang des  2.  Jhdts,  vor  Chr.).     Vgl.  auch  :iapsayov  8938  (Teos). 

In  fremden  Inschriften  sind  ausserdem  belegt  von  ';■/.%  z%-a::  c/.z:- 
y.o[J.£v- 543S,  978  (Teos),  861.-,  (pergameniseh),  V)h,j  (larbenisch),  lOSs  (Samos),  und 
von  T'jy^Iv:  x['j]y6vTSi;  90ii  (Antiocheia  in  Karien). 

3.  Von  uuthema tischen  Aoristen  sind  in  Magnesia 
folgende  belegt: 

ßr^vat:  r;'jv[£ß-/]  1058  =:  oovsßrj  zu  105:).j,  ävaßdvrs?  zu  10526 
(138  vor  Chr.). 

Yvwvat:  sY'^cojxev  10525  =  zu  105.-.4,  ^/öyzt^  zu  10578  (138  vor 
Chr.),  aTTOYVÖvtst;  1724  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

Soövac:    0ÖV12?  1052 -^  zu  lOSso  (188  vor  Chr.),  Sovra  163i3, 


')  Zu  diesem  Verhum  und  zu  tlizzlv  vergleiche  man  auch  die  Abhandlung 
von  La  Roche,  Wien.  Stud.  -23,  300  ti'. 
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ITDid,  IS,  ü't  (2.  Jlult.  nacli  Chr.),  äTcoJoÖTcmav  l)l)i:i  (Anfang  des  2. 
Jhdts.  vor  Chr.).     Mehrere    Formen    in   den  freiuden  Inschriften. 

O-siva-.:  (7.va)9-civai  9,io,  lobi  (3.  Jhdt.  vor  Chr.),  IGit,  {>3o{)-o) 
100b3(,  {>s[ir/o'.  105 1  zu  10532  (2.  Jhdt.  vor  Clir.),  iHvra  1(;:{7 
(1.  Jhdt.  nucli  Chr.),  171).;o,  avalOsvia  I8810  (2.  Jhdt.  nach  Chr.). 
Vgl  hierzu  i>Jsiva'.  50?^  (Faros),  s]xi>sai)-at  93c.-.  (Mylasa),  avav>3- 
T(oaav  8521  (Tralle.s). 

TTpiao  i>7. '. :  3~[/lazo  i)l)2i,  ;rf/ia[xsvto'.  ib.  l'-j,  -Cjiä[j43VOs  ib.  25 
(Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  S.  zu  diesem  Verbum  auch 
oben  Fussn.  3  auf  S.  163. 

atrjvat:  oDardvio?  105*8,  svoravro?  il).  17  =  zu  105i.">  (138 
vor  Chr.).  Vgh  auch  aTTS^rrj  6820  (unbekannter  Herkunft),  c/.]7io- 
zaraauöaiv  90iy  (Antiocheia  in  Karlen). 

4.  Der  za- Aorist. 

SÖC0-/.9V  steht  193i'j,  sO-rf/.sv  ib.  21,  avs&rf/.sv  ist  21  mal  sicher 
belegt.  Vom  Plur.  kommt  in  Magnesia  nur  die  3.  Person  vor  und 
zwar  immer  mit  "/-:  sSwxav  Tba  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.), 
a;r£]Scoxav  SOöt  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.);  7.v3i>-/]xav  220^ 
(c.  100  vor  Chr.),  131:,  217ü  (1.  Jhdt.  vor  Chr.),  161)7  (1.  Jhdt. 
nach  Chr.),  170io,  171s,  173;.,  174lo  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).')  Ebenso 
in  den  fremden  Inschriften:  a-soor/.av  ISio,  19;i,  61;};!  (syrische 
Urkunden),  23?  (ägyptischer  Brief),  89is  (Teos),  71.;  (erg.;  unbe- 
kannt woher).  Vgl.  hierzu  Meisterhans-SchAvyzer  §  76,  3,  S.  188  f., 
Schweizer  183  f. 

5.  Der  asigmatische  Aorist  wird  in  der  gemeingriechi- 
schen Entwickelung  durch  den  sigmatischen  verdrängt,  s. 
dazu  im  allgemeinen  Dieterich  237  ff.  So  wird  in  der  xo'.vr)  der 
starke  Aorist  mit  den  Endungen  des  sigmatischen  ausgestattet.'-^) 
Das  einzige  magnetische  Beispiel  dafür  ist  £;r£]ß[dX]avTO  105i:t 
=  s;rcßäAavTo  zu  105  n  (138  vor  Chr.).  Ausser  der  bei  Dieterich 
a.  a.  0.  und  Schweizer  181  verzeichneten  Litteratur  vergleiche 
man    zu   diesen  Bildungen  Meisterhans-Schwyzer  §  68,  7,  S.  184, 

^)  Für  Kerns  auch  spraclilicli  wenig  lialtliares  j'9'j3]'zv  14.-.  setzt  A.  Wil- 
helm, Öaterr.  .Jh.  4,  Beibl.  22,  slohB'(v.yj.'A 

")  Den  Ausgangspunkt  dieser  Bildungen  wollen  Brugmann  270,  G.  Meyer 
i;i:5  in  dem  Nebeneinander  von  eijiov:  c'.:ta,  r^/f^v.w.  •ff^z-^v.^/.  sehen.  Indessen 
gab  es  ja  eine  ganze  Klasse  von  Aor.  I,  die  darin  dem  Aor.  II  gleichen,  dass 
sie  kein  3  aufweisen,  Yj-,'Y^-^>'*;  £^p'-w.  etc.;  und  dass  diese  bei  der  Bildung  der 
oben  besprochenen  neuen  Formen  wesentlich  mitgewirkt  haben,  ist  mir  sehr 
wahrscheinlich.  Dieselbe  Auffassung  macht,  wie  icli  nachträglich  linde,  auch 
Wackernagel,  Vermischte  Beitrage  48,  geltend. 
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Deissmann,    Neue    Bibelsturl.    18   f.,    Reinhold  79;  Beispiele    aus 
der  Litteratur  sammelt  auch  La  lloche,  Wien.  Stud.  21,  34  ff. 

Sodann  werden  auch  die  asigmatischen  Aoriste  durch  sig- 
matische  ersetzt,  entweder  von  demselben  Stamme  oder  aber  von 
einem  gleichbedeutenden  gebildete.  So  wurde  schon  im  Atti- 
schen des  4.  Jhdts.  das  alte  sV.sa  durch  szaoaa  ersetzt,  s.  Mei- 
sterhans-Schwyzer  §  67,  10,  S.  182;  in  Magnesia  steht  -/.aoaavta 
179i3  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  In  der  /o'.vt]  trat  für  sßioiv  s'C'^aa 
ein,-*)  'Cjioa.vzy.  findet  sich  in  Magnesia  zweimal,  162*3,  191i  (1., 
bzw.  2.  Jhdt.  nach  Chr.).  Vgl.  dazu  sCyjasy  Inscr.  Brit.  Mus.  636iü 
(Ephesos,  Kaiserzeit);  C'/^aavra  Buresch,  Lydien  86  N.  44s,  gov- 
Crjaaiaav  ib.  14  N.  IIa;  CJ^joavta  Benndorf-Niemann  70  N.  49?, 
C-/5aaaav  ib.  78  N.  54ii  und  Petersen-Luschan  38  N.  69i,=.  (Lykien); 
sC/jasv  Ath.  Mitt.  19,308  N.  36  (Dorylaion);  Cr]aa?  Ath.  Mitt. 
24,409  N.  9s  und  410  N.  IO2,  C-/]aavTo  Bull.  Corr.  Hell.  24,369 
K  4i  (Bithynien);  Crjaac  ib.  S.  159  N.  laa  (Thrakien);  Cri^a? 
Arch.  Ep.  Mitt.  aus  Österr.  19, 109  N.  65i  (Rumänien)  u.  s.  w., 
inschriftliche  Belege  könnten  unschwer  gehäuft  werden;  Belege 
aus  der  Litteratur  sammelt  La  Roche  a.  a.  0.  31.  sV.aDcsa  sowie 
llrfj'y.  finden  sich  schon  bei  ionischen  Schriftstellern,  s.  Smyth 
492  ff.;  es  ist  mithin  sehr  möglich,  dass  die  Formen  aus  dem 
Ionischen  in  die  y.o-.vTj  hineingekommen  sind. 

§  74.      Passive  Aorist-   und  Futurbildung. 

1.     Die  Bildung  auf  -{^r^v. 

a)  Kurzen  Vokal  haben  aofjsO-rj  215a<;  (Mitte  des  1.  Jhdts. 
nach  Chr.),  vgl.  dazu  auch  =op2[-8-7j  93ci-  (Mylasa);  ferner  aU 
p=[-{>]T^a[ö]  [J.SVO?  lOObs.j,  fipsö-r]  ib.  «,  -(ipsdr^aav  93dj,  atpsOr^va'. 
lOlsr,,  7.a^aip={>t]  105.v,.  =  xa{>a'.psi>f/.  zu  lOSse,  y.a^a'.p]sd-{i  wird 
ergänzt  lOouo  (alle  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.  angehörend);  in  den 
fremden  Inschriften  aipsO-z^vat  etc.  mehrmals. 

Dagegen  heisst  es  wie  gewöhnlich  pr^O'Sv  17(3,  i2  (Anfang  des 
2.  Jhdts.  vor  Chr.);  dieses  Verbum  zeigt  indessen  mitunter  3, 
allein  nur  im  Lid.  sppsO-r;;,  s.  dazu  Kühner-Blass  2,  414  f.,  Winer- 
Schmiedel  §  13,  3. 

')  Daneben  wurde  auch  noch  sßiwaa  statt  sß-cuv  gebraucht:  zu  Diete- 
richa  Belegen  dafür  füge  ich  hinzu:  ß^tuaavxa  Ath.  Mitt.  22,360  N.  44,8  (Kay- 
sterebene),  ß'ouaaaav  Heberdey- Wilhelm  31  N.  09?  (Kilikien),  ß'.a)aaac/.v  Le  Bas- 
Waddington  701(;  (Koloe,   183  nach  Chr.,  metr.). 
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1))  -tO--  haben  folgende  vokalische  Stämme:  sziTsXsaOr/yat 
172Ö,  rjovtsXs'Jö'SVTwv  ib.  5  und  92aio,  bu;,  aovTsXsoih'^ostai  lOOaoi, 
xXaaO-Eiarj?  215as  ::aprj[7-o]öai)-/]aa[v  I621  (N.  215  aus  dem  l.Jhdt. 
nach  Chr.,  die  übrigen  aus  dem  2.  vor  Chr.). 

c)  Zu  'fspw  erscheint  s;rr;>s/i>rpav  92ai:.,  bi;»,  clasvsydsv 
100b32  (2.  Jh'dt.  vor  Chr.),  TrpocsIsvsyMc  llSiü  (1.  Jhdt.  nach  Chr.). 
Vgl.  auch  aTTSvsyO-svTa  61?  (Antiocheia  in  Persis). 

d)  Zu  t[i>Tj[j/.  findet  sich  tejlö-svtcov  I623,  avatEv)'?/.  97s2,  IOI73, 
avaT£t)-y^vai  898.',  IOI79,  88,  avatsO-svrt  99io,  Tiaf^arsö-sv  lOSso,  :raf>a- 
TSi>svTa  ib.  13,  f.-,  =  zu  lOon,  bzw.  83  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  ;rpooT£- 
{)-Y]vai  11613  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  a.-tzib-q  304?  (Kaiserzeit).  Vgl. 
auch  avaTs9-(]  101i;o  (larbenisch). 

Dagegen  findet  sich  x>Di>svTa  99?,  wo  das  0-  aus  dem  Präsens- 
stamme    wieder   eingeführt  ist,  s.  dazu  auch  oben  §  37,  1,  S.  79. 

e)  In  Bezug  auf  die  Ersetzung  des  medialen  Aorists 
durch  den  passiven,  worüber  vor  allem  Hatzidakis,  Einleitung 
193  f.,  zu  vergleichen  ist,  geben  die  magnetischen  Inschriften  zu 
folgenden  Bemerkungen  Anlass: 

Zu  Y'.vo[j.a'.  erscheint  neben  häufigerem  -(iviod-ai,  s.  oben 
§  73,  2,  S.  164,  in  der  grossen  Schiedsspruchsinschrift  N.  105  (138 
vor  Chr.)  '(övr^d-y^vy.i  7, 27,  Y^vrj&si?  29, 31,  no,  7svY;v)-siarj?  25  =  zu  10535, 
bzw.  5G,  57,  ci  [«5],  55,  Y£vr;9-£i(a'/]t)  zu  10525.  Vgl.  auch  'ltrr^x>-Q  im 
S.  C.  93bi5,  7r7.paY3V7]{}£vrEC  Ath.  Mitt.  26,  238  N.  22  (Tralles), 
Y£v-/]t>Y^vai  P.  Teb.  50ig  (112  vor  Chr.);  weitere  inschriftliche  Be- 
lege für  Y£vr^l>Y;/at  bei  Dittenberger,  Syll.  3,  236,  vgl.  auch  die 
Zusammenstellung  von  Schweizer  181  (in  Pergamon  hat  diese 
Form  allerdings  nie  Eingang  gefunden).^) 

Neben  dreimal  belegtem  a7roy.ptyaa{>ai,  s.  oben  §  73,  Ib,  S.  163, 
steht  c/.TirMpi^r^vai  IOI71  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Der 
passive  Aorist  ist  hier  die  eigentliche  v-o'.vY^-Form,  attisch  war  der 
mediale,  s.  Meisterhans-Schwyzer  §  77,  17,  S.  194.  Im  N.  T. 
steht  gewöhnlich  der  passive,  s.  Blass  46,  die  apostolischen  Väter 
haben  jedoch  beide  neben  einander,  s.  Reinhold  77.  Die  Atti- 
zisten    brauchen  natürlich  überwiegend  den  medialen,  s.  Schmid, 


')  Die  Form  -csvY]{>Yjva'  acln-oibt  Phrynichus  ]08  dorischem  Ursprung  zu: 
[•ItyT^^Yp^a'.]  napä 'ETiiy dpfJLw  y.al  iozl  Awp'.ov:  ä/.X'  ö  'Atx^v/.Cwv  •(s^iod-ai  'kviizM. 
Allerdings  ist,  wie  bei  einem  ilhnliclieii  Falle  Hatzidakis,  Einleitung  157,  dar- 
getai)  bat  (vgl.  auch  Schmid,  G.  G.  A.  1895,  .'M),  eine  solche  Grammatiker- 
angabe nicht  ohne  weiteres  hinreichend,  um  ein  Wort  oder  eine  Form  ausschliess- 
lich einem  bestimmten  Dialekte  zuzuweisen. 
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Atticismus  4, 603,  ebenso  losephus,  s.  Schmidt,  loseph.  Elocut. 
407.  Phrynichus  108  lehrt:  a-oxf>'.t)-r^va'.,  oitrov  a[j.äpiTrj|xa.  sSs:  -(y.iJ 
Xt(BVJ  a-ozpivaa&at  7,tX.,  wohingegen  der  Antiattizist  77i2:  c/.zrj- 
/.pcO-f^va'.,  O'V/.  aTiov.pivaoO'a'.. 

Zu  s;rtjj.;Xso[j,a'.  findet  sich  in  Magnesia  nur  der  pass.  Aorist, 
belegt  ist  kzvj.zXr^d-i'noQ  11  mal  in  Ehreninschriften  aus  der  Kai- 
serzeit. Vgl.  auch  s-'.a=Xrji>r;/'7.'.  533i,  co  (Klazomenai),  974o  (Teos), 
82iö  (unbekannter  Herkunft).^).  —  Belegt  sind  in  den  frem- 
den Inschriften  ferner  folgende  pass.  Aor.  auf  -i)-/]v  zu  De- 
ponentia: rj5ovr]0-r^aa[v  93c3  (Mylasa);  7rpovo-^ö'fjv[ai  10333  (Samos); 
'S'Xoziirqd-f^'m   9023    (Antiocheia  in  Persis);    dnY^&r^aav  89i6  (Teos). 

f)  An  die  Geschichte  des  Aor.  I  Pass.  von  der  -/.oiv/j-Zeit 
alj  knüpfen  sich  manche  Fragen,  er  ersetzt  oft  den  medialen 
Aorist  (s.  dazu  auch  oben  Absatz  e),  unter  gewissen  Umständen 
auch  den  aktiven  (s.  Hatzidakis,  Einleitung  178),  ward  aber  selbst 
oft  durch  den  Aor.  II  Pass.  zurückgedrängt  (s.  dazu  auch  unten 
Abschnitt  2).  Es  erscheint  mir  somit  angebracht,  damit  "meine 
Sammlungen,  sobald  irgend  ein  neues  Problem  auftaucht,  nicht 
im  Stiche  lassen"  -).  auch  die  übrigen  Aoriste  auf  -d-r^v  hier  zu 
verzeichnen;  auch  die  wenigen  dazu  gehörigen  Futura  lasse  ich 
nicht  aus. 

a)  Vokalische  Stämme: 

ßpaßsoO-r/za'.:  diese  Form  steht  lOSo  =  zu  IOost,  sowie  zu 
10532  (138  vor  Chr.). 

7scopY''"iö-'?//at:  YstopYrji>-/i'Jo;jivr,?  105.52  =  zu  105so  (138  vor 
Chr.). 

o'.xaioXovTjö-Y/ai:  o:-/,aioXo['j']r;9'SVTcov  93a22  (bald  nach  190 
vor  Chr.). 

dod-ri^c/.'.:  koöd-r^o'yy  215a:;i  (Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.), 
o[o]0-fj[v]7.t  I62,  ooö-^hr,?  10521  =  zu  1055o,  ä-o5o9-svta  zu  1052i, 
(2.  Jhdt.  vor  Chr.),  codsvta  I8O10  (2.  Jhdt.  nach  Chr.).  ^'gl. 
auch  do^  93bi3  (S.  C),  1032s  (Samos),  ivoo^svio?  6I24  (Antio- 
cheia in  Persis). 

'/.X-/jp(ü{^-/jva'.:  s[-il/:]Arjpo>i>Y;;7.t  12i2  (1.  Hälfte  des  3.  Jhdts. 
vor  Chr.). 

araö-?//"/::  Gtati-y/.  DTöü,  ä-oy.aiaaiaxJ-r/^ai  93a32  (2.  Jhdt.  vor 
Chr.),  7.-07.7.-3 ciTaO-r^aav  256i7  (200/201  nach  Chr.),  y:nniy.d-ri  17933, 
Z7.T7Cit7.Ö-3':?  164i2    (2.  Jhdt.  nach  Chr.)  und  das  Fut.  Part,  v.ata- 

■)  Dagegen  saijxs/.-q-aiisvo'ji  Lanckoronaki  II   195ii;,  212.>i   (Trebeiina). 
^)  Vgl.  Wackernagel,  Pliilolog.  Anzeiger  16,  7<i  f. 
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^Ta0r|aö;j.£vov  100b28  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Vgl.  auch 
arafl'wa'.v  6I71  (Aiitiochoia  in  Porsis),  äv[7.1^|Ta]»)-Y^va'.  90;3o  (Autio- 
cheia  in  Karien). 

■:jT£!pav(o{>Y/;at  steht  SOti,  94-7  (2.  Jlult.  vor  Chr.);  desglei- 
chen 90^0  (Antiocheia  in  Karien). 

ii[j,y]i>Y^ai:   niJ/rjO-Y/.  92b!t  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

'/tipozovqd-'fi'jai:  -/s'.^ootovyjiHvtoi;  100b2:i  und  das  Fut.  Part. 
y=tpiOTov/]i>rpö[j.sv[o?  ()3a28  (2.  Jhdt.  vor  Chr.),  -/3ipoTovrji>r]ao[JL[£voo 
Vihu:  (221/220  vor  Chr.).     Vgl.  auch  /sif.oxovr^lä-svTS?  543?  (Teos). 

Es  linden  sieh  in  den  fremden  Inaeluiften  ausserdem  nocli  folgende 
Formen:  o^r^O-siav.'.?  53in  (Klazomenai),  £/>[a]aa(«i)'diOLV  '.H)i.-.,  y.i)[p]ü){)iv  ib.  :>, 
-o)j.u\)'ivXiC,  ib.  1:1  (Antiocheia  in  Karien). 

ß)  ßXrjO-Y^vai:  ßXr^{^Y^[vai  SO:^  (Kaiserzeit). 

7.Arjt>Y^vat  findet  sig  IOI82  (2.  Jhdt.  nach  Chr.),  v.XrjiljY/^ai 
wird  auch  ergänzt  8523  (Tralles). 

y)  Konsonantische  Stämme: 

a/O-r^vat:  -/.aTa/Of^vai  lOSoc  (138  vor  Chr.). 

o  =  f/i>YjV7.  t:  avao3tyi>-("j  98:>;i,  'j[o]va:roo£r/i^>svToc;  92hi,  7.;roo£'.- 
yfHvTcC  zu  lOoi'i;,  3;r'.0£'./]»>svT=(;  wird  ergänzt  1052s;  Fut.  Part.  rj.Tio- 
5et,-/{)-r]GÖ[j,;V0v  92ai.     Vgl.  auch  ä[7i=]dsi/ßri  8830  (Gonnos), 

/tpiO-Y/>ai:  '/,pii>ö);j-sv  93a  1;  über  7.;ro7-fy.i)Y/^ai  s.  oben  Ab- 
satz e,  S.  168  f. 

Xsiip'O'Y^vat:  a^oXst'^IMvroc;  lOOai.-). 

zs\i.'fd-ri'^a.i:  ;rapa;r£[j.'f i>[wa'.v  97;a  (wie  die  nächst  vorher- 
gehenden aus  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.),  sTisix'fOrj'jav  215aio  (Mitte 
des  1.  Jhdts.  nach  Chr.).     In  den  fremden  Inschriften  oft. 

ax£07.a{)-Y^vat:  v.aTaax£DaGO-/;ao[jivcov  lOOaio.  Vgl.  dazu  '/.7.- 
Taa/soaoO-YjVa'.  8523  (Tralles). 

G'f aY'.aar>fjVat:  a'^aY'.a-ji^svTOi;  zu  10527  (138  vor  Chr.). 

yjj-fllxa.ziod-Yi'jai:  a.Tts.lyjjri'^.ci.Tiod'q  293.5  (Kaiserzeit). 

■/cop'.a\>f^va'.:  7.7.xaycopia9-r/>ai  14r.  (Ende  des  3.  Jhdts.  vor 
Chr.).  " 

']; Y/f '. 0 i> Y/; 7. ^ :  'I^Y/fioy-ävTa  1793 1  (2.  Jhdt.  nach  Chr.);  Fut. 
Part.  ;:[70';'];Y/''f'.'j{>rpo[j.sv(ov  lOlt^.i    (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.). 

Dazu  noch  in  den  fremden  Inschriften  folgende  Formen:  ijXitjpYj- 
-9-lvT(üv  93c7   (Mylasa),  ävav.&[|j.]'öt)'(JL)-;'.v   lOLn   (larbenisch). 

2.     Die  Bildung  auf  -r^v. 

Davon  sind  folgende  Formen  in  Magnesia  belegt: 
aWcf-'c/^vai:  7.;raXXaY£VTCf3v  lOSic  =  zu  l()5it  (138  vor  Chr.). 
Ypa'f  Yjvat:  '{[j<y.'fbnoc.  105ir)  —  zu  105? i,  '{[jTtv.'^a.v  93a2o,  ava- 
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Ypa'fY]  IOI72,  avaYparpr^vai  ib.  7s,  12ii,  89.so,  92Hn,  biv,  lOObi^',  102i7,  v.k 
ava-j-pa'fsv  97si  und  das  Fut.  avaYpa'frjOst^.'.  101s(>  (N.  12  aus  dem  3., 
die  übrigen  aus  dem  2.  Jlidt.  vor  Chr.).  Dazu  in  den  frem- 
den Inschriften:  av7.Ypa(pr/.  97i6  (Teos),  avaYpatp-^j  8O7  (Antio- 
cheia  in  Pisidien),  64-21  (unbekannter  Herkunft),  IOI59,  sizq (ja'ff i'>ai 
ib.  23,  13  (larbenisch). 

aTaXr;vat:  y.KoovyXfivy.'.  97s>;,  lOlsi,  äiro'iJTaXsvTsc;  89u7,  ätto- 
GraXcVrü)v  105i5  — -  zu  lOSis,  a;roaT:aX£W7.[v  zu  lOoio,  si^aTUOGraXsia'.y 
101g7,  75  (sämtlich  dem  2.  Jhdt.  vor  Chr.  angehörend).  Vgl. 
dazu  in  den  fremden  Inschriften:  az^aidX-^aav  10521  =  zu 
105j3  (Sen.  Cons.),  cf.nonxyXB'^z-  oft,  a;toataX-rjao[j.iVoi  8524  (Tralles). 

xa^Tjvat:  sid^Tjoav  215ao7,  ta'fr^vat  283i,  2932,  311g  (Kai- 
serzeit). 

t{jo/rjV7.'.:  -/.7.Ta'|/D)(r/;at  steht  lOSss  (2.  Hälfte  des  2.  Jhdts. 
vor  Chr.). 

Besonders  zu  beachten  sind  die  beiden  folgenden: 

oiaXsYY/V^---  ^'-^^-^Y'^i^^-v  15b2  (221/220  vor  Chr.),  97g5  (sichere 
Ergilnzung),  103is  (2.  Jhdt.  vor  Chr.).  Das  Att.  hat  nur  oiaXs'/O-YjVat, 
s.  Meisterhans-Schwyzer  187.^)  In  der  '/.oirq  kommen  beide  Aor. 
vor,  inschriftliche  Belege  zu  diesem  und  zum  folgenden  Verbum 
findet  man  bei  Schweizer  190,  Dittenberger,  Syll.  3, 236.  Vgl. 
ferner  S'.aXsY'^ivai  5327  (Klazomenai),  o'.zXs'cqo'y.'j  85io  (Tralles),  87ii 
(pergamenisch),  89io  (Teos),  79ii  (unbekannt  woher).  Dagegen  hat 
die  auch  aus  Teos  stammende  Inschrift  N.  549  StsXsjl/O'rpav,  Sts- 
Xs/{)-/ja7.v  zeigen  ferner  die  Königsbriefe  I811,  19io  (syr.),"  22io 
(pergamen.),  23i7  (ägypt.),  ebenso  N.  73b(;  (unbekannter  Her- 
kunft). 

T7YY;vai:  oTTcidYT]  II630  (Zeit  des  Hadrian).  Auch  dies  ist  erst 
in  der  y.oirri  entstanden,  das  Att.  hatte  ziä-/ß-qy,  s.  Meisterhans- 
Schwyzer  a.  a.  0.  Vgl.  hier  ixä:{rpa:>  59b2i  (Laodikeia  a.  L.), 
dagegen  vy.yß-sv  9725  (Teos).  Im  N.  T.  öfter  ic/.'[rf^ai,  s.  Blass  45, 
bei  den  apostolischen  Vätern  ausschliesslich,  s.  Reinhold  77. 

Bei  diesen  beiden  Verba  zeigt  sich  die  bereits  oben  Ab- 
schnitt If  angedeutete  Vorliebe  der  y.oirq  für  Aor.  II;  darüber 
s.  Schmid,  Atticismus  4, 594,  Schmidt,  loseph.  Elocut.  464  ft'., 
Reinhold  76  ff. 


^)  AtsXslato-  Ob  rj:i\iy^-q  [oi-qK-  iat  wohl  Druckfcliler)  lehrt  Beitzenatein^ 
Atlizist  o!)3:i;  dazu  vgl.  Hatzidakia,  Einleitung   194  f. 


Zusammenfassung. 


Ich  mache  imii  zuin  Öchluss  den  V^er.such,  auf  CTriind  des 
vorstehend  mitgeteilten  Materials  einen  zusannuenfassenden  Über- 
blick über  die  Sprachentwickehmg  in  Magnesia  zu  geben.  Wir 
wollen  dabei  sehen,  einmal  wie  sich  das  Ionische  in  Magnesia 
könisierte  und  sodann  wie  sich  die  so  entstandene  xo'.vyj  weiter 
entwickelt  hat. 

I. 

Vom  Anfang  an  standen  Athen  und  lonien  einander  in 
sprachlicher  Beziehung  ziemlich  nahe.  Einwirkungen  haben  von 
beiden  Seiten  ans  zwischen  ihnen  stattgefunden:  schon  in  früher 
Zeit  vom  Ionischen  aus  durch  die  Litteratur,  später,  während 
der  attischen  Hegemonie,  durch  die  beiden  Seebünde.  Durch 
diese  fortschreitende  gegenseitige  Beeinflussung  und  Mischung 
und  ausserdem  —  wenn  auch  diesem  Faktor  nur  eine  ziemlich 
geringe  Bedeutung  beizumessen  ist  —  infolge  der  Aufnahme  an- 
derdialektischer Erscheinungen  ist  auf  attisch-ionischem  Boden 
allmählich  eine  neue  Sprache  erwachsen,  die  y-oivr]. 

In  einer  ionischen  Stadt,  wie  es  Magnesia  ist,  wird  nun  die 
xotv/j  in  der  Weise  entstanden  sein,  dass  die  einheimische  Sprache 
einerseits  mehr  und  mehr  fremde  und  zwar  hauptsächlich  atti- 
sche Elemente  in  sich  aufnahm  U)id  andrerseits  gleichzeitig 
ihre  spezifisch  ionischen  Merkmale  abschliff.  Diese  Mischung 
hat  aber  ihren  Anfang  genommen  schon  ehe  die  Stadt  Magnesia, 
deren  Inschriften  wir  hier  behandehi,  gegründet  worden  ist 
(400/399  vor  Chr.).  Es  sind  ferner  von  diesen  Inschriften  diejenigen 
aus  dem  4.  Jhdt.  vor  Chr.  ganz  wenig  und  unbedeutend.  Erst 
aus  dem  3.  Jhdt.  stehen  uns  magnetische  Inscliriften  in  grösse- 
rer Anzahl  und  grösserem  Umfang  zu  Gebote,  damals  ist  aber 
der  fragliche  Prozess  schon  zu  einem  gewissen  Abschluss  ge- 
langt.    Mithin    können    wir    den    Gang    der    Entwickelung   nicht 
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schrittweise  verfolgen,  aber  aus  dem  Material,  das  die  Insclirif- 
ten  des  3.  und  der  folgenden  Jahrhunderte  bieten,  können  wir 
ermessen,  wie  die  Entwickelung  im  Grossen  und  Ganzen  vor  sich 
gegangen  ist. 

In  einer  grossen  Anzahl  von  Erscheinungen  stimmten  das 
Attische  und  das  Ionische  ttberein ;  so  war,  um  nur  einige  Haupt- 
punkte hervorzuheben,  die  ganze  Aussprache  der  Laute  (ausser 
in  Bezug  auf  den  Spiritus  asper  ^))  die  gleiche,  gemeinsam  war  das 
att.-ion.  -/]  (gegenüber  dor.  «);  die  Endungen  der  gewöhnlichen 
o-Stämme  waren  (mit  einigen  Ausnahmen)  dieselben,  in  beiden 
Dialekten  fanden  sich  ferner  z.  B.  die  Fem.  auf  -w,  -od?,  die 
att.  lieduplikation,  das  Fut.  -'m  zu  den  Yerba  auf  -i^co  u.  s.  av. 
Bezüglich  solcher  Erscheinungen  ist  selbstverständüch  nichts  ge- 
ändert worden. 

Aber  sehr  gross  war  auch  die  Zahl  der  Erscheinungen,  in 
denen  die  beiden  Dialekte  auseinandergingen.  In  solchen  Fällen 
ist  Ausgleichung  eingetreten,  entweder  wurden  dabei  die  Formen 
des  einen  und  des  anderen  Dialekts  neben  einander  weiterge- 
braucht oder  aber  hat  die  eine  den  Sieg  davongetragen  oder  end- 
lieh ist  —  in  einigen  Fällen  —  eine  Form  aus  einem  andern 
Dialekte  herrschend  geworden. 

Ich  stelle  zunächst  die  Erscheinungen  zusammen,  wo  das 
Ionische  am  wenigsten  Widerstand  geleistet  hat,  wo  höch- 
stens sporadisch  Pieste  übrig  geblieben  sind.  Noch  im  4.  Jhdt. 
herrschte  das  ion.  'q  (N.  1,  259),  schon  in  der  1.  Hälfte  des 
folgenden  ist  es  meistens  durch  das  att.  rj  ersetzt,  nur  drei  In- 
schriften (N.  2,  6,  8)  zeigen  noch  neben  «  einige  ion.  r^,  und  seit 
dieser  Zeit  begegnet  ein  ion.  r^  nur  in  vereinzelten  Namen  und 
in  einigen  Spezialfällen.  Für  hziy.,  das  in  der  1.  Hälfte  des  8. 
Jhdts.  vor  Chr.  im  Phylennamen  'loria?  auftritt,  ist  iaria  einge- 
führt. Es  findet  sich  fast  nur  sk,  das  einmalige  k  in  der  Kaiser- 
zeit wird  man  übrigens  nicht  als  lonismus  betrachten.  Die  durch 
Ausfall  des  /  entstandenen  langen  Vokale  sind  geschwunden,  er- 
halten hat  sich  nur  oo  im  Ortnamen  O^jpwv  in  N.  116  (Zeit  des 
Hadrian)  und  im  Namen  ^loo'/.ov)[A^■q^.  Man  brauchte  sav,  nie 
r;/;  statt  ion.  so,  das  sich  in  einigen  Namen  bis  in  späte  Zeit 
beliauptet  hat,  wurde  so  oder  aber  oo  angewandt;  im  übrigen 
findet    sich  von  ion.  Kontraktionsgesetzen  nichts  mehr.     Bei  den 


1)  Es  handelt  sieb  ja  hier  um  das  Festlandsiouische. 
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ä-Stiiraiiien  ist  ionisches  erhiilten  nur  bei  dem  Gen.  Plur.  Ai^scov 
l()i2  (1.  llillfte  des  o.  Jhdts.  vor  Chr.)  und  bei  dem  Gen.  Sing. 
'V'jTä'jZsco  im  D;ireiosl)rief;  ferner  zu  beachten,  diiss  der  ursprüng- 
lich ionische  Typus  -äc,  -äoo?  einmal  belegt  ist.  Man  sagte  i^ 
i)sd,  -q  ^i6^  nur  von  der  Leukopluyene.  Bei  den  Namen  auf  -tc 
wurde  der  Gen.  auf  -lOc,  der  sich  in  einigen  Füllen  noch  zeigt 
(das  letzte  Beispiel  aus  dem  1.  Jhdt.  vor  Chr.»,  durch  denjenigen 
auf  -lOOQ  ersetzt;  und  vollends  die  appellativen  i-Stämme  bilden 
dt'U  Gen.  nie  auf  -toc,  sondern  nur  auf  -scoc,  auch  sonst  weisen 
die  i-Stämme  eben  so  wie  die  sü-Stännne  kein  Beispiel  von 
ioni.scher  Flexion  auf.  Auch  die  s-Stännne  nicht,  ihr  Flexion 
ist  durchgängig  attisch.  In  Bezug  auf  die  Adjektiva  ist  zu  be- 
achten das  fem.  v^txsf//]?  82  (1.  Hälfte  des  :'>.  Jhdts.  vor  Chr.). 
Das  ion.  xeivo?,  das  die  Inschrift  aus  Klazomenai  noch  zeigt,  ist 
durch  s'/viivo?  ersetzt.  Zuletzt  nenne  ich  in  diesem  Zusammen- 
hang einige  andere  vereinzelte  ionische  Reste,  die  die  magneti- 
schen Inschriften  zeigen:  den  Ortsnamen  rUtfissvto;  in  N.  116 
(Zeit  des  Hadrian)  und  die  Monatsnamen  auf  -y/.wv,  die  in  der 
1.  Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.  noch  da  sind,  bei  denen  aber 
bald  die  Formen  auf  -stwv.  bzw.  -öwv  eintreten. 

Nun  ist  ferner  auf  der  anderen  Seite  eine  spezifisch  attische 
Form  in  Magnesia  nicht  durchgedrungen,  es  hat  sich  daneben 
die  einheimische  gehalten,  in  mehreren  Fällen  ist  die  spezifisch 
attische  Form  üljerhaupt  nicht  belegt.  Es  ist  hierbei  zu  beach- 
ten, dass  die  einheimische  Sprache  um  so  leichter  Widerstand 
leisten  konnte,  weil  das  Attische,  wie  schon  bemerkt,  von  c.  400 
vor  Chr.  an  in  mehreren  Fällen  seine  spezifisch  attischen  Merk- 
male abgestreift  und  fremde  und  zwar  hauptsächlich  ionische 
Elemente  in  sich  aufgenommen  hatte. 

In  Magnesia  hat  sich  svazsv  gehalten  und  ist  bedeutend 
häufiger  als  ivsxa;  vorvokalisches  oi  ist  selten  zu  0  vereinfacht 
(olö?  :  DÖ?) ;  (j<3  ist  das  regelmässige,  woneben  t-  nur  in  zwei  In- 
schriften auftritt.  -^-[y/riQ  ist  häufiger  als  -a[y/oc.  Neben  den 
kontrahierten  Formen  in  der  Deklination  werden,  wenn  auch 
selten,  die  offenen  gebraucht.  Es  findet  sich  nur  -aisDg,  -aso? 
nur  einmal  (übrigens  nicht  ganz  sicher);  nur  sXaia  (einmal),  nie 
sXda;  nur  ttoisw,  nie  Ttosto.  Die  festlandsionische  Psilose  ist  be- 
wahrt. Es  findet  sich  ausschliesslich  o-V/,  nie  i;ov;  nur  'j-va^feug 
(einmal),  nicht  xva'fsöc;  nur  Yivo[xai,  ^ivjüiOYM,  nie  vqv-;  nur  uiöc, 
nie  o'.oc;    nur    -Xstov3C,    nie    ;iXsiouc:    mn-    xsO'Stxa,   nicht  zsd-rfACf.; 
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nur  Ivtaoaa,  nicht  sxsa ;  nur  K'fpy.,  nicht  sßtcov.     Ferner  zu  beach- 
ten sTTTaxa'.ScXärrjt,    nicht    das  att.  System  bei  den  Ordinalzahlen. 

In  einigen  Fällen  —  und  zwar  nicht  nur  da,  wo  die  beiden 
Dialekte  auseinander  gingen  —  haben  Elemente  aus  den  nicht- 
ion.-att,  Dialekten  in  Magnesia  Eingang  gefunden.  Ob  diese  Be- 
standteile direkt  in  Magnesia  aufgenommen  worden  sind  oder  ob 
das  Attische  der  Vermittler  solches  nicht-ion.-att.  Sprachgutes 
gewesen  ist,  lässt  sich  nicht  entscheiden.  Wie  nun  im  Grossen 
und  Ganzen  bei  der  Ausbildung  der  y.oivr]  der  Anteil  der  übrigen 
Dialekte  im  Vergleich  mit  demjenigen  des  attischen  und  des  ioni- 
schen nicht  gerade  hoch  anzuschlagen  ist,  kommt  ein  solcher 
auch  für  Magnesia  hier  nicht  viel  in  Betracht.  Aus  dem  Dori- 
schen stammt  der  Typus  -äc,  -ä  bei  den  ä-Stämmen,  der  Gen. 
auf  -rj.  bei  denselben,  der  sich  neben  demjenigen  auf  -od  zeigt; 
ferner  vaöc,  Xaöq  statt  der  entsprechenden  Wörter  der  s.  g.  atti- 
schen Deklination  (gehalten  hat  sich  nur  vsco-  in  Zusammenset- 
zungen und  ferner  das  sakrale  '-sp^w);  sodann  der  Akk.  Ypa|j.;j.ar7j, 
aus  dem  Dorischen  ausserdem  vielleicht  73V/jO-Y/;ai.  In  diesem 
Zusammenhang  ist  aucb  die  Ubergangsform  ouO-=ic  zu  nennen,  denn 
da  sie  auf  magnetischem  Boden  nicht  entstanden  sein  kann, 
auch  in  Athen  ein  Eindringling  war,  muss  sie  aus  nicht-ion.-att. 
Sprachgebiete  stammen.  • 

Wir  haben  jetzt  den  Anteil  der  verschiedenen  Dialekte  bei 
der  Ausbildung  der  magnetischen  '/.ocv/j,  soweit  das  Material  es 
erlaubt,  im  einzelnen  festgestellt.  Da  es  sich  hier  um  eine  ur- 
sprünglich ionische  Stadt  gehandelt  hat,  so  liegt  nun  zunächst 
die  Frage  nahe:  sind  wir  berechtigt,  diese  zotvy]  als  "ionisch  ge- 
färbt" zu  bezeichnen.  Dass  das  Ionische  einen  sehr  starken  An- 
teil haben  sollte,  war  ja  von  vornherein  selbstverständlich  und 
dürfte  wohl  auch  aus  dem  Obigen  mit  genügender  Deutlichkeit 
hervorgehen,  so  haben  sich  ja  auch  z.  B.  in  Namen  bis  in  späte 
Zeit  spezifisch  ionische  Reste  behauptet.  Aber  die  Frage  ist  hier, 
ob  das  ionische  Element,  von  diesen  Resten  abgesehen,  in  Magnesia 
stärker  hervortritt  als  anderwärts.  Auf  diese  Frage  könnte  erst 
ein  Vergleich  mit  der  y.oivr]  anderer  Sprachgebiete  eine  wirk- 
lich befriedigende  Antwort  geben.  Dafür  fehlt  aber  noch  mei- 
stens das  nötige  Material,  es  fehlen  bis  jetzt  nur  allzu  sehr  auf 
dem  Gebiete  der  -/.o-v/j -Forschung  Spezialuntersuchungen  über  die 
Sprache  einzelner  begrenzter  Gebiete.  Und  wenn  ich  übrigens 
in    dieser    Hinsicht    die  Verhältnisse  in  Magnesia  mit  denjenigen 
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in  Pergaraon  —  l'ür  die  ja  eine  solche  Untersuchung  vorliegt  — 
vergleiclie,  so  scheint  mir  das  ionische  Element  in  Magnesia  im 
Grossen  und  Ganzen  nicht  stärker  hervorzutreten  als  in  Perga- 
mon.  Wir  tun  mithin  besser,  uns  vorläufig  eines  abschliessenden 
Urteils  in  dieser  Frage  zu  enthalten,  und  wollen  uns  daher  da- 
mit begnügen,  das  gesichtete  Material  vorgelegt  zu  haben. 

AVas  wir  dagegen  auf  der  anderen  Seite  bestimmt  sagen 
k()nnen,  das  ist,  dass  der  Platz,  der  dem  Attischen  bei  der  Aus- 
bildung der  magnetischen  v.otVY]  zukam,  als  verhältnissmässig  be- 
scheiden bezeichnet  Averden  muss.  Zwar  hat  das  Attische  in 
vielen  Fällen  den  Sieg  davongetragen,  aber  es  handelt  sich  bei 
diesen  Fällen,  wo  das  Ionische  fast  gänzlich  zurückgetreten  ist, 
um  spezifisch  ionische  Merkmale,  es  waren  das  Erscheinungen, 
die  innerhalb  der  homogenen  fertigen  Sprachform  der  xoiv/j  als 
Dialektizismen  im  engeren  Sinn  auffallen  Avürden.  \Yo  dagegen 
im  allgemeinen  in  der  'Aoivii  der  hier  in  Frage  stehenden  Jahr- 
hunderte eine  attische  und  eine  nichtattische  Form  neben  einan- 
der stehen,  da  zeigt  Magnesia  die  spezifisch  attische  Form  nie 
ausschliesslich,  sondern  entweder  beide  oder  aber,  in  mehreren 
Fällen  und  zwar  oft  solchen  von  entscheidender  Bedeutung^), 
nur  die  unattische.  Von  einem  stark  hervortretenden  attizisti- 
schen  Einfluss  kann  mithin  in  Magnesia  keine  Rede  sein.  Auch 
von  vornherein  war  ein  solcher  nicht  zu  erwarten.  Das  spezi- 
fisch Attische  ist  ja  ein  Zeichen  höherer  Bildung  und  mehr  htte- 
rarischer  Geschmacksrichtung.  Nichts  berechtigt  uns  aber,  derarti- 
ges in  Magnesia  anzunehmen.  Vielmehr  zeigt  uns  das  Bild,  das 
Wilamowitz,  G.  G.  A.  1900,5771,  vom  Leben  und  Treiben  der 
"Herren  Magneten"  entworfen  hat,  dieselljen  in  einem  behäbigen, 
von  geistigen  Interessen  irgend  welcher  Art  ziemlich  ungetrübten 
Dasein.  Übrigens  ist  ja  auch  in  Pergamon  der  attizistische  Ein- 
fluss in  der  Hauptsache  auf  die  Erzeugnisse  der  königlichen 
Kanzlei  —  dem  entsprechendes  sich  in  Magnesia,  wie  ich  schon 
einmal  bemerkt  habe,  nichts  findet  —  beschränkt,  wohingegen 
die  übrigen  Inschriftengattungen,  bei  denen  auch  ein  Vergleich 
mit  unserem  Material  mehr  angebracht  ist,  sich  davon  ziemlich, 
wenn  auch  nicht  gänzlich,  unabhängig  zeigen.-) 


')  Ich  erinnere  z.  B.   an  :to:soj,  s.   oben   §   12,  2,  S.   45   f. 

^)  Dass  die  bier  vorgetragene  Auflassung  richtig  ist,  d.  li.  dass  dem 
Attischen  bei  der  Ausbildung  der  magnetischen  y.o:-/i^  kein  allzu  grosser,  kein 
jn-iiponderierendcr  Anteil  zukam,   dass  in  dieser  Hinsicht  /Nvischen  Magi\esia  und 


/  / 
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Die  neue  Sprache,  die  aus  dieser  Mischung-  hervorgegangen 
ist,  hat  natürlich  auch  eine  Entwickelung  durchgemacht.  Wenn 
ich  nun  daran  gehe,  diese  Entwickekmg  zusammenfassend  dar- 
zustellen, die  Veränderungen  durchzugehen,  die  die  ysAvi^  in  Mag- 
nesia im  Laufe  der  Zeit  erfahren  hat.  so  bitte  ich  zunächst  zweier- 
lei zu  beachten.  Einmal  dass  es  sich  in  mehreren  Fällen,  vor 
allem  in  Bezug  auf  das  Lautsystem,  um  solche  Veränderungen 
handelt,  zu  denen  die  Keime  schon  in  älterer  Zeit  vorhanden 
waren;  zu  den  Neuerungen  haben  sich  wohl  manchmal  in  älterer 
Zeit,  zuweilen  wohl  auch  in  einem  bestimmten  Dialekte,  Ansätze 
gezeigt,  erwachsen  und  ausgebildet  sind  sie  aber  eigentlich  erst 
in  der  v-oiv/j-Epoche.  Und  sodann,  dass  die  chronologischen  An- 
gaben selbstverständlich  nur  das  jeweilige  Auftreten  in  der  Schrift 
zu  erkennen  geben,  es  versteht  sich  von  selbst,  dass  die  Verän- 
derungen in  der  lebenden  Sprache  früher  eingetreten  sind.  Wir 
dürfen  nie  vergessen,  dass  wir  nur  mit  dem  unzulänglichen  Ma- 
terial der  schriftlichen  Aufzeichnung  zu  operieren  haben.  Wenn 
wir  ferner  einen  sonst  in  der  zoivy)  vorkommenden  Wandel  für 
Magnesia  nicht  konstatieren  können,  so  ist  damit  nicht  gesagt, 
dass  derselbe  auch  wirklich  nicht  in  Magnesia  eingetreten  sei, 
gesagt  ist  nur,  dass  er  sich  in  den  uns  zu  Gebote  stehenden  In- 
schriften nicht  nachAveisen  lässt. 

Tj,  das  c.  200  vor  Chr.  als  §  ausgesprochen  wurde,  ist  im 
1.  Jhdt.  nach  Chr.  zu  T  geworden,  o  ist  bewahrt,  at  ist  im  1. 
Jhdt.  nach  Chr.  in  ä  übergegangen,  für  oi  lässt  sich  dagegen  mo- 
nophthongische Aussprache  nicht  erweisen,  v.  (e)  ist  im  3.  Jhdt. 
vor  Chr.  vor  Konsonanten  in  T  übergegangen,  vor  Vokal  aber  erst 
um    100  nach  Chr.  (ausser  wenn  i  vorherging,  in  welchem  Falle 


Pergamoii  ein  bestimmter  Unterschied  vorhanden  war,  darüber  kann,  glaube 
ich,  kein  Zweifel  .«ein.  Aber  in  meinem  Eifer  dies  zu  betonen,  bin  ich  vielleicht 
in  anderer  Richtung  zu  weit  gegangen.  Denn  ich  hätte  nicht  verkennen  sollen, 
dass  die  altizistische  Reaktion,  die  die  Kaiserzeit,  vor  allem  das  2.  Jhdt.  kenn- 
zeichnet, sich  auch  in  Magnesia  sporadisch  bemerkbar  macht.  Anders  lässt 
bich  doch  wohl  z.  B.  eine  Form  wie  Sojy.oaxoü?,  die  in  der  Kaiserzeit  wieder 
auftritt  und  geradezu  herrschend  wird,  nicht  verstehen;  das  Auftreten  des 
Wortes  ßaoiXii;  im  2.  Jhdt.  nach  Chr.  dürfte  wohl  auch  ein  Anzeichen  sein.  Ich 
bedaure  diesen  Gesichtspunkt  nicht  gehörig  beachtet  zu  haben,  muss  mich  aber 
jetzt,  da  der  grösste  Teil  der  Abhandlung  gedruckt  ist,  mit  diesen  Andeutungen 
begnügen. 

Kachviannon,  E.  12 
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der  Übergang  gleichzeitig  mit  dem  vorkonsonantischen  erfolgt 
sein  wird).  Die  Entwickelung  von  r^i  (e)  zu  T  (gewöhnlich  st. 
geschrieben)  ist  fast  nur  in  isolierten  Wörtern  ungestört  vor  sich 
gegangen,  in  übrigen  Fällen  trat  durch  Systemzwang  für  e  e 
(geschrieben  y,)  ein.  Die  Langdiphthonge  äi,  mi  haben  im  Laufe 
der  beiden  vorchristlichen  Jahrhunderte  ihr  •.  eingebiisst.  äo  ist 
l)ewahrt.  Die  Quantitäten  der  Vokale  sind  vom  2.  Jhdt.  vor 
Chr.  an  nicht  mehr  genau  beachtet  worden. 

Betreffs  der  stimmhaften  Verschlusslaute  lässt  sich  nur  für 
|3  spirantische  Aussprache  erweisen  und  zwar  seit  dem  2.  Jhdt. 
nach  Chr.  Hinsichtlich  der  Aspiraten  lüsst  sich  in  dieser  Bezie- 
hung nichts  sagen.  ^)  Auslautender  Nasal  ist  immer  richtig  ge- 
setzt. 'C  hat  seit  c.  100  vor  Chr.  den  Wert  z.  4,  das  in  älterer 
Zeit  =  khs  war,  ist  im  2.  Jhdt.  nach  Chr.  zu  s  vereinfacht.  Für 
Vereinfachung  der  intervokalischen  Geminaten  zeigt  sich  ein  Bei- 
spiel am  Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.,  in  der  Kaiserzeit  viele. 
Auch  für  Vereinfachung  von  vorkonsonantischen  Geminaten  zei- 
gen sich  einige  Beispiele  (ö'.ar/^XrjV,  i'/.Arp'la).  Von  einfachen  Kon- 
sonanten zeigt  sich  Gemination  bei  'f  einmal,  bei  |  zweimal 
zwischen  Vokalen,  bei  a  vor  Konsonanten  einige  Male.  Zu  be- 
achten ist  ferner  xa  <  zaiä  (2.  Jhdt.  nach  Chr. ). 

In  Bezug  auf  die  Orthographie  ist  bei  geAvissen  Sandhier- 
scheinungen  zu  beachten,  dass  sich  vom  2.  Jhdt.  vor  Chr.  an  ein 
Streben  zeigt,  der  häufigsten  Wortform  und  der  etymologischen 
Durchsichtigkeit  liechnung  zu  ti-agen.  Vor  allem  ist  dies  bei  der 
Assimilation  von  auslautendem  v  wahrzunehmen,  denn,  während 
dieselbe  vorher,  in  erster  Linie  bei  enger  verbundenen  Wörtern 
und  speziell  vor  Labialen,  ziemlich  häufig  in  der  Schrift  ausge- 
drückt wurde,  hört  sie  um  150  vor  Chr.  beinahe  gänzlich  auf,, 
bezeichnet  zu  werden;  von  dieser  Zeit  an  wird  auch  in  Kompo- 
sita statt  a  häufig,  statt  ','  gewöhnlich  v  geschrieben,  gelegent- 
lich auch  in  einfachen  Wörtern.  Auch  27.  statt  £',%  3/  vor  fol- 
gendem Worte  und  in  Kompositis  wird  bevorzugt.  Ferner  wird 
die  Elision,  die  bei  den  Präpositionen  bis  gegen  100  vor  Chr, 
konsequent  bezeichnet  wurde,  in  der  Kaiserzeit  (für  das  1.  Jhdt. 
vor  Chr.  fehlen  überhaupt  Belege)  ziemlich  oft  in  der  Schrift 
nicht  ausgedrückt.  Was  die  Krasis  angeht,  ist  sie  überhaupt 
nur  einmal  bezeichnet. 

')  Kleinaaiatisch  ist  die  Verwechaluiig  von  Tennis  und  Aspirata,  für  die- 
eine  Insc-lnift  aus  dem   2.  Jhdt.   nach  Clir.  Beispiele  zeigt. 
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Auf  dem  Gebiete  der  Deklination  ist  folgendes  zu  merken. 
Es  findet  sich  nur  TipsaßsoTai,  nie  7:(jeo[i=i<;.  Für  -tov  erscheint 
-tv  einige  Male  im  4.  Jhdt.  nach  Chr.  Die  Feminina  auf  -o? 
sind  bewahrt,  zu  beachten  ist  indes  r^  TsrpafiTJvTj  für  r^  TSTpid[j,'r]vo<; 
im  2.  Jhdt.  nach  Chr.  Es  heisst  immer  :röX=ojc,  nie  ttöXeoc  Die 
Fem.  auf  -co,  Gen.  -oo?  sind  bewahrt.  Zu  vjpwc  findet  sich  der 
Akk.  YJpwa.  Neben  zu  allen  Zeiten  gebräuchlichem  Ypa|j.[j,aTsco<; 
zeigt  sich  von  Nerva  an  Y^auLfiatsoi; :  im  Dat.  Plur.  nur  -sooi,  nie 
-Etoi,  aber  im  Akk.  immer  -='.<;.  Im  1.  Jhdt.  vor  Chr.  begegnet 
einmal  ^(wolI'/lolv.  Von  den  s-iStämmen  weisen  die  Neutra  und 
Adjektiva  keine  Änderungen  auf,  ebensowenig  wie  die  Personen- 
namen auf  -'/X'ffi,  dagegen  ist  für  die  übrigen  Personennamen  auf 
-Tfi  zu  beachten,  dass  der  Dat.  aufialligerweise  nur  auf  -Tjt  aus- 
geht, und  sodann  dass  der  Akk.  gewöhnlich  -r;^  hat,  -yj  nur  ein- 
mal in  Augusteischer  Zeit.  Die  Adj.  auf  -oc,  -ov  sind  erhalten, 
die  alten  Komparationstypen  ebenso,  einmal  ist  allerdings  im  2. 
Jhdt.  nach  Chr.  Umschreibung  angewandt  worden.  Sicher  be- 
zeugt ist  nur  iaux-  (nicht  aor-),  sxsivo?  ist  selten,  oSs  seit  c.  100 
vor  Chr.  desgleichen.  Bei  Zahlenverbindungen  wird  ausser  in 
einem  vereinzelten  Falle,  wo  es  sich  um  einen  alten  Ausdruck 
der  Sakralsprache  handelt,  das  jüngere  (neugriechische)  System 
befolgt. 

Neben  regelmässigen  -ov  zeigt  die  3.  Plur.  im  Ipf.  einmal 
-oaav  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Im  Perf.  ist  nur  die  alte 
Endung  -aai  belegt  (einmal  sicher).  Aber  der  Imp.  zeigt  aus- 
schliesslich die  längeren  Endungen  -uoaav,  -cstl-waav.  Statt  -atat, 
-ato  wird  die  umschreibende  Bildung  gebraucht  (nur  ein  Beleg). 
Das  Augment  steht  im  Plusquamperf.  (nur  ein  Beleg) ;  in  N.  105 
(138  vor  Chr.)  findet  sich  einmal  sayr^ixai  und  daneben  einmal 
sl'c5-/r^{xaL  Die  att.  Reduplikation  ist  erhalten;  auch  für  den  Er- 
satz der  gewöhnlichen  ßedupHkation  durch  Augment  oder  deren 
völliges  Schwinden  zeigt  sich  kein  Beleg.  Von  diphthongisch 
anlautenden  Verba  sind  die  auf  ai,  ot,  aber  nicht  die  auf  so  aug- 
mentiert.  Von  Präsensbildungen  sind  erhalten  die  Verba  con- 
tracta  (-oco  nicht  belegt),  o:o^.ai,  Xajißävoj,  tovyävco.  nicht  ao^ävw, 
wofür  nur  a?j^co,  ebenso  nicht  Ac[j.<ravto,  sondern  asittw.  Neben 
Sstxvojii  zweimal  Ssixvüco  im  2.  Jhdt.  vor  Chr.  Die  übrigen  the- 
mavokallosen Verba  sind  unverändert  erhalten,  anzumerken  ist 
nur  7:ap'.aTav£T(*)c>av  9846  (Anfang  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.).  Das 
att.    Futurum    bei    den   Verba  auf  -tCw  ist  bewahrt;    zu  X7.[j.ßavw 
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erscheint  im  2.  Jhdt.  vor  Chr.  XY)']jo[j.ai  und  im  2.  Jhdt.  nach  Chr. 
Arj|Jit{>o|xai.  Das  Perf.  II  ist  bewahrt;  es  erscheinen  neben  einan- 
der i'3r/j7.0T-  und  sauoi-.  Die  Verba  liquida  bilden  den  Aorist  in 
alter  AVeise;  desgleichen  die  auf  -Qo).  Der  starke  Aorist  ist  von 
12  thematischen  und  6  unthematischen  Stämmen  belegt.  Der 
xa-Aorist  ist  bewahrt,  es  heisst  s»)"Ajxav.  soojy.av.  Bezüglich  des  Er- 
satzes des  starken  Aorists  durch  den  sigmatischen  ist  zu  beach- 
ten die  Form  sTrsßocXavto  in  N.  105  (138  vor  Chr.).  Neben  häu- 
figerem a-oxpivaoO-ai  findet  sich  in  einer  Inschrift  aus  der  2. 
Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.  cf.7lov.(J'.^•f^va'..  Es  finden  sich  aus- 
schliesslich S'.sXsYTjv  und  sT7.Yr;v. 
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155  A.  3;  Verba  auf  -tj.i  155—158:  Verba  auf  -vd[j.'.  155  f., 
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s^to  159  A.  2:  6'fsiXsaEi,  6tp3'.Xr)o£'.  162  N.  1. 
Perfekt  159  —  162.  /.-Perfekt  159:  tsÖ-sr/.a  159,  'inrrf/.y. 
159,  so/Tjy.a  159,  iojpav.a  159;  ursprüngliche  Perfektbildun- 
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161,  £rprj[J.at  162,  TSÖ-staat,  sataixac,  SsoojJ-c.t  162. 
Aoristbildung.  Aktivum  und  Medium  162  — 167.  Sig- 
matischer  Aorist  162  164:  kurzvokal.  162,  Verba  liquida 
162  f.,  Verba  auf  -Cw  163  f.,  s'fTjOa  164:  thematische  Aoriste 
164  f.;  unthematische  Aoriste  165  f.;  v.a- Aorist  166;  Ver- 
drängung des  asigmatischen  Aorists  durch  den  sigmatischen 
166  f. 

Passive  Aorist-  und  Futurbildung  167—171.  Die 
Bildung  auf  -»>v  167—170:  kurzvokal.  167,  -al>-  168, 
lyr/ß-f^'jy.i  168,  tsxJ-TjVO'.'.,  il-oO'Svra  168,  Ersetzung  des  medialen 
Aorists  durch  den  passiven  168  f.;  Die  Bildung  auf  -TjV 
170  f.,  o'.aXsYYjVat,  taYr^vai  171. 
Konsonanten  74  —  113. 

Stimmlose  Verschlusslaute  74  f.  t:  wechselt  mit  ttt 
74;  ;r  für  lat.  p  74.  x  für  lat.  t  75.  t.  für  lat.  c,  q  75. 
Stimmhafte  Verschlusslaute  75—78.  ß  wird  zu  w  75; 
ß  für  lat.  b  76;  ß  für  lat.  ü  (v)  76;  ß  wechselt  mit  \).  82  A. 
0  wechselt  mit  i)-  (oooati; :  oov>=ic)  77 ;  o  für  lat.  d  77.  Aus- 
sprache von  7  77 ;  y  füi"  l^t.  g  78. 

Aspirierte  Verschlusslaute  78—81.  Allgemeines  78. 
Aussprache  von  'f  78;  'f  giebt  kleinasiat.  Laute  wieder  78; 
'f  für  lat.  f  79;  -'f  für  'f  79  A.  1,  93.  Aussprache  von  x^ 
79  f.;  x)-  wechselt  mit  i  80;  v>  für  iran.  \^  80.  ■/  wechselt 
mit  /,  80. 

Nasale  81  f.  Auslautendes  v  81  f.;  [j-  wechselt  mit  ß  82  A.  1. 
Spiranten  83—86.  h  83  f.  C  für  o  84  f.;  aov  85  f.; 
Wechsel  von  a[j.  und  [J.  im  Anlaut  86;  o  giebt  iran.  Laute 
wieder  86. 

Doppelkonsonanten  86—88.  <])  ^  a'f  86.  Aussprache 
von  C  87;  C  wird  zu  z  87;    a!  für  C  94.     Aussprache  von  4 
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87;  c!  für  i  88;  /i  für  ^94;   x4  für  ^  94  N.  1;  §  -  a/  86 
N.  3  auf  S.  87. 

Konsonantengruppen  94—97:  (jO  (p^S)  94  f.;  ao  neben  ir  95  f., 
00  giebt  fremde  Laute  wieder  96  f.,  Tt  giebt  fremde  Laute 
wieder  97. 

K  0  n  s  o  n  a  n  t  e  n  V  e  r  b  i  n  d  u  n  g  e  n  97  —  109. 

Verschlusslaut  +  Konsonant  97—100:  -(v  neben  v.v  im 
Anlaut  97  f.;  £'/.  im  Aus-  und  Inlaut  98—100. 
Nasal  +  Konsonant  100  —  109:  v  +  labiale  und  gutturale 
Verschlusslaute  oder  [i.  im  Auslaut  100—104,  in  zusam- 
mengesetzten Wörtern  104—106,  in  einfachen  Wörtern  106  f.; 
V  -|-  X,  p,  0  106;  Schwund  des  Nasals  vor  homorganem  Ver- 
schlusslaut 107  f.;  '(v  Avird  v  108. 

Kontraktion  68 — 71:  säv  68;  O-so-,  vso-  68  f.;  :rpo-  69;  isi  zu 
T  69  f.;  ispcwauvTj  70  A.  1;  lat.  71  A.  3. 

Krasis  74. 

Lateinische  Inschriften  5  N.  2. 
Lateinische  Tribusnamen  49  N.  1. 

Metrische  Inschriften  10  f.     Elision  73. 
Münzen  11. 

Namen  behalten  ältere  Formen  länger  als  sonstige  Wörter  20, 
23,  28  f.,  34,  68;  in  der  Schrift  hervorgehoben  72. 

Namengebung  nach  berühmten  historischen  Persönlichkeiten 
32  f. 

Neutra  auf  -|j.a  32. 

Nutzbarmachung  grammatischer  Parallelformen  33,  120,  137 
N.  1. 

Offizielle  Inschriften  9  f. 

Papyri  17  N.  1,  44  mit  N.  1,  passim. 

Präpositionen,  Elision  bei  denselben  72  f. 

Privatinschriften  9  f. 

Proklitische    Wörter   (Artikel,    Präpositionen    etc.)    13    N.  2, 

59  A.  2,  68,  72  f.,  102  ff. 
Pronomina    144 — 146:    person.    146  A.  2;    reflex.    144  f.;   oSs 

145;  excLvoc  145,  x£lvo<;  145  A.  1;  toogütov  145;  oott?  145  f. 
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Psilose  88  f. 

Rhodisch  14. 

Römische  Erlasse  1  N.   1,  17,  passim. 

Silbentrennung  12,  69  N.  2,  115-118. 

OTO'. "/r^OGv  115  f. 

Syntaktisches:    Artikel    in    römischen  Erlassen  114  N.  2;    rä 

5d£avia  118  f.;  sav  68  N.  1;  sa-noO  144  N.  1;  svsxa.  svsxsv 

19  N.  1;    /äptv  133  N.  1. 

Titel    behalten    ältere    Formen    länger    als   sonstige    Wörter  28 
N.  1,  34  A.,  125,  126;  Wanderung  29. 

Unterschied  zwischen  Magnesia  und  Pergamon  9  N.  1, 
45  f.,  132,  176. 

Vokalassimilation  66  f.:    s  zu  a  vor  (und  nach)  a  67;  s  zu  o 
vor  0  67 ;    s  zu  o  vor  o  67 ;    i  zu  o  vor  o  67  A.  2 ;   o  zu  a 
vor  a  88  N.  1. 
Vokale  18—74. 

Einfache  18—37. 

«  neben  -sv  18  f. 

=  neben  i  19  f.;  s  neben  si  20  f.;  3'-,  'q  für  vorvokal,  s  21  f.;  s 

für  lat.  e,  i,  ü  22  f. 

0  neben  oo  23;  o  für  lat.  ö  23,  ü  24,  ö  (<  au)  60. 

ti  für  T  24,    64;    si   tiir  i  in  Vokalverbindungen    24  A.  1 ;  ^ 

wechselt  mit  £  24  f. ;  t  für  iran.  a,  i  25 ;  i  für  lat.  e  25  f. 

0,  Aussprache  26;    o  wird  zu  T  26;    oo,  s  für  d  26  N.  2;  o 

für  iran.  vi  27;  o  für  lat.  ui  27. 

Yj  für  att.  ä  27  ff.;    ^  für  iran.  ä  30;  ä  für  ägypt.  ä  30;  ä, 

aa  für  lat.  a  30  f. 

ri  zu  £  verkürzt  vor  Vok.  (ion.)  31;  Aussprache  von  'q  31;  r^ 
wird  zu  I  31  f.;    ä  für  -q  (Namen)  32—34,  88  N.  1;    r^  für 

lat.  e  34. 

to  für  lat.  ö  34,  für  lat.  ö  <  au  60. 

£'.  für  i  34-36;  £'.  für  lat.  I  36  f. 

Vokalverbindungen  37—63. 

y.i  wird  zu  ä  37  f.;  ai  wechselt  mit  a  vor  Vok.  38  f.    -y.ii- 

vqc: -a.izr^c;  39  f.;  at  für  lat.  ae  40. 
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£r  =  e  wird  zu  T  40—44;  yj,  =  für  vorvokal.  ='.  41  — 4o.  =i 
für  vorvokal,  y^  (umgekehrte  Schreibung)  42;  ii  für  vor- 
kons.  Y]  42  N.  3. 

ot  wird  zu  ü  44  f. ;  o-.  wechselt  mit  o  vor  Vok.  45  f. ;  o'.  für  o 
vor  Yok.  (umgekehrte  Schreibung)  46;  oi  vor  i  46  A.;  oi 
für  lat.  oe  46. 

Ol  wechselt  mit  o  vor  Yok.  46 — 48,  vor  Kons.  48  f.;  ost, 
mBi,  01=1  für  OL  48  A. ; 

äi  wird  zu  a  49  f.,  56  if. ;  äi  für  a  (umgekehrte  Schreibung) 
50  A.;  «'.  =  äi  50;  asi  für  ai  50;  ä'.  für  lat.  äi  50. 
T;c  neben  sc  vor  Yok.  50;  'qi  =  e  wird  zu  I  50  f.:  si  für  r^i 
51 ;  Tji  =  e  wird  zu  e,  geschrieben  if]  52  f.,  56  ff. ;  r/.  für  tj 
(umgekehrte  Schreibung)  53  A.,  58  A.  1;  r^i  —  r^i  54;  t,;'. 
für  r/t  54. 

coi  wird  zu  (.;>  54  f.,   56   ff.;    w.  für  co    (umgekehrte    Schrei- 
bung) 56  A.  1 ;  CO'.  =  (oi  56 ;  oj='.  für  wi  56. 
ao  wird  zu  aw,  a  59  f. ;  ao  für  lat.  au  60. 
£'j  wird  zu  ew,  =  60;  soo  sß  für  =o  60  A.   I.    n  für  so  (ion.) 
68  f.;  £0  für  lat.  ü  61. 

0  für  00  61 ;  oo  für  lat.  ü,  ü,  uu  62,  für  lat.  b  62  A.  2. 
äo  63. 

Yokalentfaltung  66. 

Yokalschwuud  65  f. 

Yokalumstellung  64  A.  1.  N.  4. 

Yolksetymologie  30,  66,  78. 

Wortbildung:  -;xa  32 ;  -^s'.a  :  -ia,  -siov  :  ^lov  41  A.  2 ;  -e'.eo:;  :  -n^ 
43  N.  2;  --töXsaoc  74;  iSjOsojc  125. 

Zahlwörter  146 — 148:  56o  146;  zioospy.  146  A.  1;  xsTiapro^ 
146  A.  2;  -svra-  147;  Zahlenverbindungen  147  f.;  Ordinal- 
zahlen 148:  graphischer  Ausdruck  der  Zahlen  146  N.  1. 

Zufällige  Ähnlichkeit  einer  zotv/j-Form  mit  einer  altdialektischen 
131. 


188 


II.    Wörterverzeichnis. 


7.77.7;  IV  164. 

W(c/.d'Ooiy.a.  33. 

ä'/aO'tÖTaToc;  143  N.  3. 

aYYsfXat  163. 

aYEtöpYr^TO?  141. 

'AYTiGioäiioy  32. 

AY'^otXaoc  32. 

'AYvr/icövo<;,  ^Vf^sÄvo?  50. 

aY0p7.C='-v  "kaufen"   163  N.  3. 

7.Y<>r>^-^^-^  163. 

äosAccrSa,  äoaXcfftosat  123  N.   1, 

äSEÄ'xoooO«;  123  mit  N.  1. 

isi  38  f.,  140. 

äsvaoc  125  N.  3. 

y:qzz'fiZoq  95  N.  4  auf  S.  96. 

AIyscov  119. 

als-:  38  f. 

-aisöc,  -aeO«;   39. 

-adrrji;,  -air/]?  39  f. 

alvs'sat   162. 

aipsO-r^vat  167. 

AipÖTioo  40  A.  2, 

aicov'.oc:  140. 

äXXaYV^vai  170. 

"A;j.,3f>7.'/,'.(t>rai  109  A.  4. 

7.[j.sivtüv   143. 

äasTdO-STO?  141. 

'A|j.'j|XToo  110  N.  1. 

\\|xövTav  33. 

waXio'/M  36,  155. 

yyJXo'ioQ  141. 

7.v7.Xco[xa  153  A.  4. 

Wvar/jvopoc  88  mit  N,  1. 

7.V7.'}l(;)  67. 

7.v£tp-/j[j.svrji;  51. 
7.vrjAio|j.a   153  A.  4. 
ävoiaovta?  158. 


-avwp,  -'/jvwp  33, 
7.7ta.q   142. 
äTTs^s&r^  79. 

aTTazarsaiTjoa    153  A.  3. 
'A-Sk/d,  (Vok.)  138  N.  2. 
'A:reXX'.xwvioc  67. 
a7r£aT7.X/,7.  84  A.  2,  151. 

7.71000/'/;    8(J, 

7.;roowao[J.E[j.  109. 

äjToy.a-saräO-Tjaav  153  A.  3. 

aTToy.Xi'.v  70. 

7.;ro7vpti>'?jVat  168  f. 

'A;:oXÄ7.:?  67. 

'AttoXacov  67. 

7.;rÖToaoc;  141. 

a~;rac  78  N.  2. 

'A;:'fc7.vö(;   78  mit  N.  3. 

'Attcc'.oo  78  mit  N.  3. 

^p7][j.svo?    13  N.  1. 

'Apz£aivs(t)£rk  43  A.  3,  N.  2. 

ap[j.öCw  155  N.  1. 

äpoopr.c  28  N.  2. 

'AppTsacoo?  92. 

7.py7.Y7.Tt6i  67  N.  1. 

apyaio^  141. 

-apyr,?,  -'y-^^'/oi  121   f. 

ap/i-,  äpys-  24  f. 

aaäXsuro?  141. 

äoTTovosi,  aa;rovoi  139. 

äo-jX^i.  äo'jX'l  139. 

ätsXs'.a  27  N.  2. 

"ArraXoc  97. 

y.zzr[-(6'^  97. 

au^w  154. 

aoToO,  aoro'j  84,  144. 

a'fsoiaXy.a   84  A.  2. 

accwv   156. 
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ßdßßto?  76  mit  N.  1. 
ßäßsiv  125. 
ßaXstv  164. 
Bäpw  125. 
ßaatX'lc   121. 
ßaaiXiaaa   121. 
BatiaXivoo  97. 
ßsß-/]Xo?   141. 
Bepsvsa-/]?  65  f.,  76  A. 
BspviTt-/]  65  f. 
BspovsixYjc  25  N.  1. 
ßf/^at  165. 
ßöpstoc  141  A.  1. 
Böppta,  iJöppiov  95  A.  2. 
ßoüXT]'.  53  A.,  58  A.  1. 
ßoD?  130. 
Bopaiv/]?  82  A. 
ßcöXoc  128  N.  1. 


Täsioq  50. 

räio?  50. 

7EY£vrj{JLac  161. 

7370  va  160. 

7SYpa[j,[j.ai  160. 

YSYpaTi'faa'.v  79  A.  1,  93. 

7SYp7.'^a   160. 

73tTovwaav  154  A.  1. 

7svsc3i)'at  164. 

7svrj\)-r;vat  168. 

7spa  138. 

Fspßavtxöv  82  A. 

7''yo[i.at  108. 

7ivwaxoj  54  N.  1,    108,  155. 

7vacpe»')i;  97. 

7vö)va'.  165. 

70V£iotv  132  A. 

Fowstöv  91  A.  3. 

7pa[A[j.aT=iaiv  132  A. 

7pa[jL[xaTyj  132, 


Ypa'fTjva'.  170  f. 
rpoXXi-/]c  91  A.  6. 
7ovai%av  133. 


Aaaapiojvo«;  33. 
osos'.Yjj.ai  160. 

§3007(17.'.    161. 

Ssoojxa'.  162. 

Oc'lxvo^r,  Ssty.voü)  155  f. 

6£7.a56o  147  N.  1. 

A3X[j.oc,  A£/,[j.ioc  66. 

Ss/o^tat  80. 

Ssoi  153  f. 

Sr^vapta  34,  128. 

Arj;j.oyäpt5o?  133  mit  N.  2. 

5'.ay-aT£'//oaav    148. 

diaXt^f^vy.'.  171. 

§ta  ;ravTÖ<;    140. 

Siaasiv   70. 

StaTsXoiT]  148. 

oiooj[j.i  157. 

Sisy.sy.wXoTO  149,  151. 

SicTiav  41  A.  2. 

S'.-/]V£xfj<;  30  A. 

Stxdoat  163. 

Aiöo/opot  23. 

A'.ooxoDpiS-/]?  23. 

Ao{i£T:avo5  22. 

Ad[xvo<;,  Aö|j.va  66. 

Soovai  165  f. 

Sdo  146. 

ScüSsxa  147. 


sdv  68. 

saDTOD  63,  144. 
Ißtcoaa  167  N.  1. 
£7  98  ff. 

£703-/0[JL3Vr;V    110    N.    1. 
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'E^vaiioo  22  mit  N.  1. 
e-,'vtoa[JLSv(ov  161. 
SYTO'f/ävoooiv  110  N.   1. 
eSioxa  166. 
s'Cirjaa  167. 
k^ÜM  155  A.  3. 
sö-T^xa  166. 
sirpay  148  N.  1. 

£  tX0'3l(v)     111    f. 
£IX(ÖV     1 34. 

=l'XTja[J.ai  161. 

sVXyjfpa  160. 

si{j-£v  (arkad.)  13. 

£i[j.'  157. 

si[j.i  157. 

ci;rat  164  f. 

£i;r£iv  164  f. 

eVp'^xa,  £iprj'/.a  51  N.  3. 

£l'pYj[j.ai  162. 

£k,  ig  14,  20  f. 

EloiTYjpia  113. 

sioTTsip-^i  28  N.  2. 

£lor/|XTjV  92. 

£lV/r;xa  151. 

sx.  SY-  £-/  98  ff. 

ixäGTOTt  140. 

k'vtaoaa  167. 

£X7o-  Ö8  f. 

sxo'rjXo?    141. 

sxooyr^v  80. 

£>t£ivo(;  145. 

i'xiS-pa?  99  f. 

EXATjoia  92. 

£xi  ixi  ix^ooaiav,  ix^EVEqxov 

N.  1. 
sXaEixov,  sXaiivwv  50. 
sXaKöv   39. 
iXdaaoDV  143. 

sXaxTOv  95  N.  4  auf  S.  96. 
sXsYooav  148. 
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iXe&cpov  60  A.  1- 
sX£':j«>at  165. 
sXY)Xol>a  160. 
sX-O-Eiv  165. 
sjjiaTr^v  63  A. 
SIJ.S  146  A.  2. 
EVE^xat  165. 

£V£Xa,    SV£XSV    18   f. 
£V£X£     19. 

ivExov    19. 
IvEpYÖt;  141. 

£V7jV£Y!J-'^-t    161. 

IvTjvoy  7.    1 60. 
iviaoaioc;  140. 
svw.oTÖc  84. 
£vpoi>[j.oc;  107,  141. 
£V(i)xo2ö;j.r^T7.!,  152. 
laixi  113  N.  1. 
ki-i^Q  138. 
i^ü)  159  A.  2. 
ETrEßdXavTO   166. 

ETTEl/EiC,    ETÜEIXÖX;    69    f. 

£:r£iTa,  etteitev  19. 

ETTElTaV    19    N.    2. 

eTiidaXä'jG'.oi;    141. 
£jr'.;jL£X£ia{>ai  154  A.  2. 
s;ri[j.£Xr;i)"?ivai  169. 

ETTlJlEXYjOajJLEVOU    169    N.    1. 

£7riorj[J.o?   141. 
£7riiY]5£ö4ai  88  N.  2. 
ETTTaxa'.osxärrji  148. 
sTizyy,i-/Ck'.cf.<;   113  N.  1. 
Epjj-Eiäooc:  120. 

£>pcoa{>E  152  A.  2,  161  A.  3. 
SQ,  elQ  14,  20  f. 
kad-rpiv  133. 
£a7rso[j.£V(i)  161. 
saraXxa  84  A.  2. 
EOTaXfxat  161. 
saiäoxJ'ai  162. 
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saxTjXa  159. 
iai'la  19  f. 
E^jTtaiEig  20. 
icsTifv)  111  f. 
koxöiic;   160. 
sV/r;y.a  151,   159. 
soyr^jjLaL   161. 
£Tsxva>?  60  A.  1. 

BTOQ    84. 

=ud£w?  139. 
3yvöoD<;  122  f. 
eopsö'T]  153,  167. 
soptG'/cco  153,  155. 
ix  99  f. 
sydsaiv  99. 
i'-/?  94. 

£-/4^.V(,OGlO)V    94. 

s'/o[j,sa  109. 
scopaxÖTsg  151,  159. 


Zßopva:u)v  82  A. 
CTi  154. 
Zjxtaiöjva  85. 
CioYpa'fia'.  54  N.  1. 
Zco^iXa  56. 

Z(«)£ioo(c)  21,  89,  138. 
ZwCttxoc  85,  110  A. 
CwtSiov  54  N.  1. 
ZöiiXoQ  56. 
Zwtixöt;  87  X.  1. 


r^aoTÄv  21. 
YjßooXö|aEi)-a  150. 
TjYfxai  161. 
YjSovYjö-rjaav  150. 

-YjtCOV   50. 

'HXoxpdToo«;  136  N.  1. 
Tj[i.=poc,  --^   142. 


Y^tJ.ooü<;  67. 
TjVai  (arkad.)  13. 
T(VEyi)-Y;>  168. 
-Tjvwp.  -avojp  33. 
Yj^'looaav  148. 
YjtpeO-Y^v  167. 

YJpOK'OOC    56. 

Y^p(;}OV,    YjpOj'iov,    Y^pWSiOV,  Y^pwiv     56 

A.  2. 
Y^pwc   130. 
YJuo  158. 
YfYißso'tja   1,53  A.  3. 


d'avciv  165. 
d£ä  126. 
O-civat  166. 
^£>.to  155  A.  3. 
-*sv,  Adv.  auf,   139. 
^£0-,  »SO-  68. 

d-SOq.   Y^   126. 
0£TTaAYj    95. 

Ö£ojoöpoo  64  A.  1. 
d-dXo?  128. 
9-00-   68. 

Öoaö-Diav  48  N.  1. 
d-o-cy-zpidabq    123  N.   1. 
do{)£vta  79,  168. 


'Ky^Ij/.oc  129  mit  N.  1. 
iSb.t  139. 
IS'lav,  xar'  84. 
iS'.o?  140. 

t£paT£'ja>,    bpYjIEÜW    29. 
ISpED?   125  N.   1. 
tep£0!>c,  i£p£to  125. 

l£p£(006vYj,    lEpCOGÖVY^    70    A.    1. 

iY|[JL'.  156. 
IV.E'.a'.  42. 
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-txöc.  Aclj.    auf,   141   mit  Nach- 
trag auf  S.  198. 
I[xsv  (arkad.)    13. 
lar/..  s'f'  84. 
lardvo)  157. 

^  1  r  r- 

lOTT/jJ.'.    lo/. 

'lande  20. 

r/^H)i-/.y,c  48  f. 


%d.  y.ard  113  f. 

Ttadiaai  163. 

7.axo;ra»>[a  41  A.  2. 

7.aXsa7.t  162. 

zaAX'.~7.pi>sv'.0s  141. 

v.dXXwToc  143. 

KaXoTTÖpvior  66. 

v,aXöc  zä-callö?  74. 

Ka~3rtöX9'.7.,  Ka~s'rtoXi.voo  22. 

'M.zö.)J:r^Koq  141. 

%dT74to<;  141. 

zaTaTrpanv.ö?    198,   Nachtrag  zu 

S.  141. 
7.aTä(ptoof>a  64  A.  2,  99  N.  1. 
y.aTEOxsaas  60  A.  1. 
y.atso/sßaaa  60  A.  1. 
y.aTsav.soocaa  60  A.   1. 
y.auoixooaav  148,  152. 
7.£t;xai  157. 
y.sivoc  145  A.  1. 
%£XTrj[j.svoc  152. 
Kspatixat  39. 
Wj  (böot.)  14. 
xopväi  148. 

-x'.g,  Zahlenadv.  auf,  112  f. 
KXapEcövoi;  50. 
y.XaGlhia-/]?  168. 
KXaoo'.vov  32,  42  N.  2,  69. 
-xXsouc,  -xXs'.ooc:,  -xXtjouc:  21  f., 

137  f. 


IvXoö'.oT  62. 

KX')ta'.[j,-/]cjrpa  109  A.  3. 
KoSpdToo  71  A.  3. 
Kotv'/.Too  75  A. 


xoivf/.  13!>. 

Kotvxoc  24. 

xotj.dy.Topsc  23  mit  N.  1,  64, 

/Co;j.cr'.ov  22. 

xoabai  163. 

Kovxäpo'i  80. 

Köpi7{>o;  110  N.  1. 

Kopv.opaioi  67. 

xöajx'.oc  140. 

KooY^TO')  71  A.  3. 

KoopTjiojvo?,  Roopswvo?  23  A.  1, 50. 

xpätiatoc  14-13. 

xpsi-jaoiv  143. 

Kpr^TCEÖc  39. 

xptvac  163. 

xpö^;j.'ja  67.  90  A.  2. 

Ktsaroc.  Kty^toc  71  A.  2. 

Kußiam-/;?  79,  113. 

Küp(£)':va  27,  37. 

xopisia;;  69. 

y.öpio?  140. 


Xaßsiv  165. 

Adiooc  33  mit  N.  2,  50. 

Xajj-ßdvoj  154. 

-Xao?  124. 

Aapßrjvwv  82  A.  2. 

-Xa?  119  f. 

Xa/Eiv  165 

Xs7iwvo<;  22, 

XstTTW    154. 

XetToopYÖ«;,  -ta  51. 

Xsvdwv   22,  26. 

AsoxaO'swvoc;  50. 

As'jxio?  61. 
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Asoxo'fporjvsa  43. 
ArjV'j/cTaL  158. 

ATjTODpYOOVTO?    51    K. 

A-/j({-STa'.  158. 
Xjttsiv  165. 
XoYsiat?  41  A.  2. 
Aouxtoi;  61. 
AwpsvTco?  60  N.  1, 


4. 


vaoxXi^XoD  110  A. 
N£[x=a,  Ns|j.=ia  43  A.  3. 
Nsixspw?  22  f. 
^'sfAovr^c  N=|i.ov/ioD?  138. 
V£o-,  vso-  68  f. 
vsoxdf/o?  124. 

ViO[Xr;Vl7.    69. 

VcOTOiöc  124. 

Nso-ToXc-ioc:  74. 


Maapxo?  30  f. 

VZW.rjrjo<;    124. 

[JLaxdpco?  141.                                    !  vsco;rotö<;  124. 

IxaxeÄAw  91   A.  6. 

^v;x7.vt^poc  7  N.  2. 

Mäpxo?  30  f. 

JN-/ixävopoc  32. 

fJ-s,  (J.£id  114  A.                                Nixävwp  33. 

«J.S  (Pron.)  146  A.  2.                        NtxdTwp  32. 

|j.sY^^To?  143.                                    1  '''^!-«-^>-^o?  141, 

{xs'lCwv  143.                                       i  No').jip:o?  23. 

{j.;txpöv  86.                                       j  v^^'JRvb.  69. 

AJsÄ'.Tivr^,  MsXrivy^  65.                         ^^'■''  ^^'■'^  1^9  f. 

{J.s[j.vr^[j.£voc  152.                               i 

Msväopo'j  1U7  f.                              i 

•J-s/pr  113.                                          ]  €o|J.ßaA£ai>a:  85  f. 

Rost?,  [xr^{>£.:^  77_                           ,  C'^ix'fspövrw?  85  N.  1. 

[iTiOsviet  70.                   * 

I'jv  85  f. 

Myjv,  M-/^vo-  30. 

xVhÖpaeärr^g.  Mid-rA^ivr^^  25    30 

80.                                       '       '     Ö.33XÖC,  oßoAog  67. 

M:AdT:ot  34.                                     '  ^'loov/f/.ry^d-'  46. 

MiAT^TO?  34.                                      '  Sös  U5. 

[J.t[j.v-(,ax(ü  52  mit  X.  2,   155.            '^'^'^-  l^^^- 

[J-vr/fif^oy  42  mit  N.  1.                      ^^-^'^^  ^8  A. 

;j.vy;[jLov3ßsTs  60  A.   l.                        oixcvofxövtai  61  A.   1. 

tAvistac  70.                                            oXoiia:  155. 

MöT/tov,  r;  128.                                '^^^^P  23. 

MoXa^ct?  90  A.    1.                            6;j.öaoyo-  141. 

M'jpaivr^^  82  A.                                 ojxopo?  141. 

AJuwvi^r^c;  44  N.  3.                             ö;j.ö-a:  162. 

ovsxsv  19. 

-ovr-,   Part,  für  -oovt-  61   A. 
'""'^   ^-^-                                              o;^ti^sv  139  X.   1. 

1. 

Saclananson,   i\ 

la 
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oTzoi  86  N.  3  auf  S.  87. 

'Opyopviotg  67. 

OOTiq  145  f. 

omsiq,  ood-sic.  77. 

OustoooavY^«;  62  A.  2. 

Ouixiopoi;  64. 

Oupwv  23. 

oötw,  ouTbx;   112. 

ö'fciXs'jsi,  o'^stXrjast  162  N.  1. 


TiaXaiÖQ  141. 

TraXaioTYjV,  TraXaiatpat  39  A.   1. 

llaXa[xr]o-(j  137. 

;:äXtv  111  N.  1. 
IJaXXsicövoc,   IJaAAsövoc  50. 

;ravoöxEia,  Tiavooxsürpta  81  N.  3. 
;ravöox£tov,  Travooxcüi;;  ;r7.v5o'/siov, 

Tic/yooysiiQ  80  f. 
Ilavjx'foXtav  99  N.  1. 
;rävToxe  140. 
Tiäp  (äol.),  Trapa  13  f. 
7tapYjX0Dai>rjaav  168. 
TiapofjövTcov  61  A.   1. 
zäL<;  142. 
;räTpwvL  134. 

llatiXoc   und  Sippe  60,  91  A.  5. 
liauaat/,pdroü  93. 
TOvxasTYjpic  147. 
^rsvtaxf/iXtwv  113  N.  1. 
TTsjrocYjXcLaav  149  N.  2,  151. 
Trept  72  N.  1. 

llsTpScVTOC    31. 

7tyjYvu|j.[  155  f. 
TcXctov,  ttXsov  43  A.  3. 
TiXeioToc  143. 
TcXeiojv  134,  143. 
TcXriti-Doj  155. 
lIXoD  122  N.  1. 
;tot£w,  ;io3oj  45  f. 


-Tro'.ta.  -TtOia  46  A. 
IloXe;j.aloc;  74. 
TTÖXsoc  129. 
TToXXäx'.g  112  f. 
rioXoppY^v'.o'.  91   A.    I,  94. 
IlovTrr^sioD  54. 
Uöuhoq  23  f.,  74. 
IJoowswvoc  50. 
lloTioXo'.  26. 
Tüpsaßsta  121   N.   1. 
Tcpsaßecg  121,  129. 
Trpsaßsotat  121. 
7rpiarji>ai  166. 
llptY]VYj    29    f. 
llptYJVYj    132. 
;rpo-  69. 
Tipoixa  .139. 
TipovoiY^aat  46. 
lJp{ö;i^v"/,ov  71  A.  3. 
[hoX£[jLa'.Os  67  A.  1,  74. 
IJüavo^j/tcöv  23  A.  2. 
llüppi/o?  95  A.   1. 
llwXXa,   IJcoXXiojv  60. 


pTj&sv  167. 
pYjUög  139. 


IdpaTt'.c,  XspaTTt?  30,  67. 
i^aropviXag  110. 
aai(j)  63  A.  2. 
XsoDYjpa,  XiooYjp'.avo'j  62. 
XäüYjpiavoO  60. 
Xtxuwvkov  25. 

Ä^tVWVLOO')    109. 

oxsoäGa'.   163. 
axoürXcoatc  66  A. 
aopöc  127  mit  N.   1. 
lo(pr[ioq  54^  60,  64. 
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OTrdaat  162. 

'^Tis'ip-qq,  aTteif/C]  28  N.  2, 

G7:o8fi<;  61. 

airoriSa  79  A.  3. 

ataX/^vai  171. 

Itäyooc  129. 

atsiXac  163. 

oz'iprjx  166. 

axod  45. 

oTpwvvoij/.  155  f. 

OTpCOVÖlCO    90. 

aüC'37ot  134  A. 
m]i.%a.c,  142. 
aov  85  f. 

'^\ym[j'/j.rf.  41   A.  2. 
ODVTsXoövav  109. 
oy  elv  1 65. 
':3(Ö!.Cw  155. 
XcoxpäxTj'.  137. 
XtoTcxoö  87  N.  1. 


xaYsoovTOiv  34  A. 
ta^Yivai  171. 
Tajxisfov,  raficiov  70. 
Taitavöc  75  A. 
la.Y'qvM  171. 
rsfk'.xa  159. 
TSi>£C[J,a'.  162. 
Tsihf/ca  159. 
xa{)-/;vat  168. 

T=tG-    41    A.     1. 

TsXstoojJLSVTjc;  43  A.  3. 

TsAsioji  43  A.  3. 

TcAsoai  162. 

TaXsaö-Y^vai  168. 

xsaaspa  146  A.  1. 

zixa:i\y<yx  161. 

lizB^y/a   "erlangen"   160  A.   1. 


xsxpdxt,  xsxpofXtyetXia  113  N.  1. 

XcXpäxK;  112. 

xsxpa[j//jV£V  31,  127  f. 

xsxxapaxo'^xTjV  146. 

xsxxapxo?  146  A.  2. 

Ttßsptoc  22. 

xii>r^{j.t  156. 

röq  61. 

xoaoDxov  145. 

xoYydvoi  154. 

-xo)p  32  N.  2. 


"rßptc,  Tßpixoc  134  N.  1. 

TYstvo?,  TYstvTj  70. 

DYsioö  48  A. 

DYisia,  ÖYsfa  69  f. 

oziöq  48  A. 

oteioc;  48  A. 

otxiöxaxa  (böot.)  14  N.  1. 

oiÖQ,  hÖQ  46  ff.,  126. 

V>lOiv6g,    UOiVrJQ   47. 

Toxäazsto  27,  30,  86,  119. 


(päa/covxsc  155- 
4>£pvtx7j  76  A. 
(pTjjii  157. 
'^Tjoavxsi;  164. 
fpYfo'),  xf^c  86. 
<I>caX£Datv  77  f. 
<l>tXo7.päxrj'.  137. 
^tXovLXiav  41  A.  1. 
4>XdoöLO<;  62. 
<l>Xdoio<;  60. 
<I>X£aabi<;  43. 
<l>prjXopa  29. 
'^povx'laai  163. 
<t>coarföpo<;  79  A.  2. 
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yaßöv  82  A.  2. 
■/aips,  yaipcTö  38. 
■/a'xöv   82  A.  2. 

-/äfy.v  133,  139. 
ysiptaai   1 63. 
ycif>r;YS(o.  yof/AjYÖ?  28  f. 
ypöaso«;  123. 
y(Of>'laai  164. 


i{)Yj'f  ioaa»>a'.  164. 
'};-/i'fo?  127  mit  N.  2. 
']>oyy/;7.'.   171. 


(oirji>T]'5av  152,  169. 

(jmaaat  199,  Nachtrag  zu  S.  152. 


III.    Stcüenverzeichnis. 

Ich    verzeicline    hier    die    Stellen,    wu    ich    Kerns  Lij.sungen 
(Ergiuizuiigen)  besprochen  oder  geändert  habe. 

lOOb.- Ul   A.  1. 

102!) 111. 

105 1  --  zu  105.i-2      ....      86. 
105io  -  zu  105.(8    .    .  154  A.  1. 

105iG,i;. 118  A.  2. 

10528,  57 83. 

105.i;>  =-~  zu  105^;2    .    .     90  N.  2. 

105i8 105  mit  N.  1. 

113i..    ...    84  mit  N.  1,  144. 

llßi 26. 

116:i,8 32. 

Il«i7 58  A.  1. 

1162.i 81. 

llSi:; 37  A.  2. 

122t2 89,  138. 

138i 95  N.  2. 

152.1    ...  37  A.  2.  Vgl.  auch 

118  A.  1. 

1648 124. 

164ij 44  mit  N.  2. 

164u 31  f. 

175:. 58  A.  1. 

179io 31, 127  f. 


2i.=>    .    .    . 

....    27  JN.  2. 

4m2     .    .    . 

....    91  N.  3. 

5?      .    .    .    . 

.    .    136  mit  N.  1 

7bo,  C2.T     .    . 

....  118  A.  2 

13i    .    .    .    . 

...     44  N.  3 

145    .     .     .     . 

.    .  165,  166  N.  1 

15bi5     .    .    . 

....  118  A.  2 

1620    .       .       .       . 

.    .    .    .  118  A.  2 

1625    .       ..       . 

.    .    .    .  146  A.  2 

92ai2     .    . 

21 

92ai:i     .    . 

Ul 

92b2      .    . 

19 

92b2      .    . 

.    .   163  mit  N.  1 

93a24     .    . 

.    .    .    .  144  N.  2 

93a25     .    . 

114  A 

94ii  .    .    . 

1.53  A.  4  mit  N.  2 

94u  .    .    . 

127  N.  2 

9753    .       .       . 

84  mit  N.  1,  144 

975:i  .     .     . 

118  A.  2 

9824    .       .       . 

121 

995   .    .    . 

94 

99i7  .    .    . 

118  A.  2 

100a:ii.  .    . 

121 

19' 


i79o:i 11;»  f. 

1902 137. 

192a2 26. 

1964 88  N.  1. 

215a9  .        ...     82  N.  1,  148. 

2577 89  N.  2. 

273 138  N.  1. 


485 
503 
50.i 


.    .  21 

69,  84 


277i 
278i 
2854 
286 


42  N.  1. 

42  N.  1. 

37  A.  2. 

76  N.  1. 


299hi 107  N.  1. 


3064 
343 


.  121. 

N.  2. 


25i8 14  N.  1. 

332 114. 

37. 112. 

3822 13  N.  1. 

436 118  A.  2. 

474 112. 

47« 74,  145  N.  2. 

483 .112 


50l0,  2'.! 
5030   . 

53i    . 

5322   . 

5421  . 


28 
145 


61lti,  40 

mir. . 


663  . 

73bi3 

7924   . 

815  . 


82.;  . 
90i4  . 

91d2 

93b  M 
93cio 
93cu 
IOI42 

103:i8 
10533 


145 
155 

118 

118 


145 

118 

60 


N.  1. 
A.  1. 

100. 

112. 
N.  2. 

121. 
N.  1. 

112. 
N.  1. 
N.  1. 
A.  2. 

115. 
A.  2. 

147. 

147. 
N.  1. 
A.  2. 
A.  1. 

.  96. 


zu  l05i>2 


81 

118 

90 


.  77. 
N.  2. 
A.  2. 

N.  2. 


Berichtigungen  und  Nachträge. 


S.  21  Z.  24  V.  ().  lies  §  63  statt  §  62. 

S.  23,  §  3  A.  2  lies  floavo'j^twvo?  statt  Fl ')7.vo'|/twv. 

S.  28,  N.  1  Z.  2  lies  §  57  statt  §  56. 

S.  31  Z.  6  V.  u.  lies  §  57  statt  §  56. 

S.  62  Z.  13  V.  0.  lies  182  statt  r82. 

Zu  S.  69,  §  26,  3.  Man  füge  hinzu:  -posxT£th'!J.3f>7.  /.u  lOrr.R 
(138  vor  Chr.). 

Ö.  70  Z.  24  V.  o.  lies  S.  48.  statt  S.  48). 

S.  80  Z.  14  V.  u.  lies  7.;ro6oyfj  statt  aTroSoyy, . 

Zu  S.  86,  §  42.  Vgl.  auch  zo  xr^Q  Aoiy.  '{^vfia-j.a  Ath.  Mitt.  24, 
288  ff.  Z.  si  (Priene,  Beschluss  über  die  Einführung  des 
julianischen  Kalenders  in  der  Provinz  Asien);  Z.  6n  steht 
das  richtige  xö  zr^c  'Aaiag  >\>7^^ia\i.'y.. 

S.   108  Z.  7  V.  u.  lies  Nasal  statt  Verschlusslaut. 

Zu  8.  115  Z.  3  V.  o.  Zu  dem  Belege  aus  Athen  vgl.  auch  Mei- 
sterhans-Seh  wyzer  224  Fussn.   1781. 

S.  128  N.   1  Z.  2  lies  ßöjX[oJ[x  statt  ßÖjXov. 

Zu  S.  141  Z.  4  V.  u.  ff.  Zweier  Endungen  ist  aber  xataTrpa- 
Ttxöc  :  ( TpaTusCwv'la?)  zaiaäpa  tlxoü  llf»i2  (Zeit  des  Iladrian). 
Dies  deutet  darauf,  dass  das  Wort,  das  übrigens  sonst  nicht 
belegt  ist,  kein  Dekorapositum,  sondern  von  einem  einfachen 
Adj.  auf  -r/,oc  abgeleitet  ist  (vgl.  Kühner-Blass  a.  a.  0.). 

Zu  S.  148,  §  68,  Ib.  Das  Verzeichnis  der  regelmässigen  For- 
men ist  leider  nicht  vollständig.  Hinzuzufügen  sind  fol- 
gende Ipf.:  svs'fav'-Cov  97(;-'  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  vor  Chr.), 
dia'MXBiyov  10r>i4  =^  zu  10542,  7.7:£J[osiy.  |v')Ov  ib.  -u  ---^  aizioBi- 
7.VO0V  71    (138    vor    Chr.);    vgl.    auch    svs'fäv.Cov  892o  (Teos). 
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Und  folgende  Aor. :  s[Xa-/]ov  (sichere  Ergänzung)  93i  (1. 
Hälfte  des  3.  Jhdts.  vor  Chr.),  i/.aßov  lOSso  (188  vor  Chr.), 
xaräXiTcov  117?  (1.  Hälfte  des  2.  Jhdts.  nach  Chr.);  vgl.  auch 
7rapsa/ov  8938  (Teos). 
Zu  S.  152,  Abschnitt  2  b.  Ein  augnientiertes  Simplex  ist  C[)xta|- 
aat'  215^0  (metr.,  Mitte  des  1.  Jhdts.  nach  Chr.). 
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